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			Vám všem, kteří jste si zamilovali Ódinovo dítě

			a nedokázali jste držet jazyk za zuby.

			A tobě. Tobě, kterému záleží na naší planetě. Tobě, co bojuješ sám, protože propast mezi tvým snem a naší skutečností je příliš velká. 

			Tobě, co chceš opustit svět v lepším stavu, než v jakém byl, když jsi 

			do něj přišel. Tobě, co jsi vždycky věděl, že se ubíráme špatným směrem. Tohle je tvoje kniha.

		


		
			PROLOG

			Seděl v průchodu u nástupiště, s cedulí z kartónu opřenou o kolena. Obličej mu zakrývaly mastné vlasy, ale nebylo pochyb. Je to on. A dveře vagónu metra se každou chvíli zavřou.

			Stefan odstrčil nějaké dítě a loktem si razil cestu tlačenicí. Byl rád, že má v uších sluchátka. Tlumily kupu stížností. Jakási ženská otevírala a zavírala pusu jako zlatá rybka, ale on slyšel jen Trenta Reznora.

			You had all of them on your side, didn’t you?

			Musí se dostat ven. Teď. Ztratil toho ďábla už dvakrát, znovu se to nestane. Vrhl se ke dveřím. Sevřely mu paži, ale protáhl se ven. Vyklopýtal na nástupiště a metro s kvílením odjelo. Hemžilo se to tam lidmi. Podzemní světlo jim z tváří vysávalo život. Podobali se zombiím, ale nikdo z nich nebyl natolik mrtvý, aby nevěnoval pozornost činu, který se chystal udělat. Přijde na jiný způsob. Najde jiné místo.

			You believed in all your lies, didn’t you?

			Zamířil do průchodu. Žebrák napřáhl ruku, aniž se na něj podíval. Stefan se ušklíbl.

			„Ahoj, Roaste.“

			Roast zvedl hlavu. Sotva se mu v očích zablesklo pochopení, už stál na nohou. Rychleji, než by kdo považoval za možné. Rozběhl se tunelem vzhůru. V černém a omšelém oblečení vypadal jako vrána. Stefan se řítil za ním. Boty duněly o zem. Zvuk se ozvěnou odrážel od vykachlíčkovaných zdí. Minul automat na jízdenky, třemi skoky zdolal schody a ocitl se na ulici. Tvář mu bičoval déšť. Byla tma. Roast utíkal jen několik metrů před ním, ale pak odbočil do vozovky. Kličkoval mezi auty, která se mu snažila vyhýbat.

			Stefan neváhal. Instinkt ho hnal vpřed. Brzdy skřípaly. Odstrčil se od mokré kapoty a běžel dál. Hudba v uších se mísila s troubením aut.

			The Ruiner is your only friend, he’s the living end, to the cattle he deceives.

			Přeběhl napříč Soho Square a získal několik metrů k dobru. Lidé se za nimi otáčeli, ale sledovat je nikdo nebude. Rozhodně ne, dokud se žene za bezdomovcem.

			The raping of the innocent, you know the Ruiner ruins everything he sees.

			Roast vrážel do lidí na St. Ann’s Court, pak zahnul doleva a pokračoval kolem kavárny Flat White, v níž se setkali poprvé. Stefan sotva popadal dech, ale vsadil všechno na to, že Roast se cítí ještě hůř. A měl pravdu. Žebrák zpomaloval. Zmateně se rozhlédl kolem a pak zmizel v jakémsi nočním klubu.

			Now the only pure thing left in my fucking world is wearing your disease.

			Stefan se protlačil davem lidí před klubem a následoval ho dovnitř. Našel ho snadno. Neupravený divoch mezi přiléhavými šaty a hlubokými výstřihy.

			How did it get so hard? How did it get so long?

			Roast mířil k nouzovému východu. Rozrazil dveře a ztratil se za nimi. Stefan ke dveřím doběhl dřív, než se opět zavřely. Vpadl na zadní dvorek. Slepá ulička. Žebrák stál na opačné straně u kontejnerů s odpadky. Prskal jako zvíře chycené do pasti.

			The Ruiner’s a collector, he’s an infector, serving his shit to his flies.

			„Game over, Roaste.“ Stefan kráčel k němu.

			Roast se přitiskl ke zdi, k okapu. Omítka kolem úchytů se uvolnila a poprášila mu ramena. Déšť mu vybledlý plášť ihned očistil. „Nic jsem neproved! Nic jsem neproved!“ ječel hystericky.

			Lež. Přezdívku Roast nedostal náhodou, ale Stefan se nepřiměl k odpovědi. V tom muži už nezůstalo nic lidského, s čím by mohl diskutovat.

			Maybe it’s a part of me you took to a place I hoped it would never go.

			Stefan si užíval pocit převahy. Glock může nechat viset u pasu. Ušetří kulku. Místo pistole vytáhl kleště.

			And maybe that fucked me up much more than you’ll ever know.

			Roast vytřešil oči. Pohledem pátral po něčem, čím by se bránil. Z okapu strhl kovový úchyt. Šrouby se skutálely na asfalt. Začal si tlouct do zubů. Roztrhl si ret. Zdánlivá necitelnost vůči bolesti naznačovala, že jeho tělem neproudí jen adrenalin.

			And what you gave to me, my perfect ring of scars.

			Roast si plivl do dlaně a natáhl ji k němu. „Vem si je! Vem si je! Nemůžeš se mě dotknout, to by tě našli! Policajti tě dostanou!“ křičel a z úst mu crčel rudý déšť.

			Stefan se na ty dva zuby podíval. Bílé hrudky na špinavé dlani. Déšť kolem nich vytvořil krvavou kaluž.

			„Hlupáku,“ odpověděl. „Policajtům je fuk, jak umřeš. Nikdo nehne ani prstem, aby to zjistil. Jsi zapomenutý. Copak jsi zapomněl?“

			Na odpověď nečekal. Vrazil Roastovi loket do nosu. Hlava uhodila o zeď. Než se Roast zhroutil k zemi, Stefan zachytil jeho zuby. Pak odvlekl bezvládné tělo do rohu ke kontejneru. Zpod víka se vydouval odpad, jako by kontejner zvracel. Pachy se mísily. Shnilé jídlo. Krev. A štiplavý odér, který prozrazoval, že Roast nebral chození na záchod moc vážně. Po více než sto letech to ale bylo pochopitelné.

			Zlomil mu vaz. Roast byl urostlý, a tak Stefan potřeboval dva pokusy, než uslyšel křupnutí.

			Vložil si zuby do kapsy a prohlížel si místo činu. Žádná okna. Žádné kamery. Žádní lidé. Je v bezpečí. Asfalt se leskl. Do víka kontejneru bubnoval déšť. Rukou si pročísl vlasy. Uklidil kleště zpátky do tašky. Upravil si bundu a zesílil hudbu.

			You didn’t hurt me, nothing can stop me now.

		


		
			DÍRA

			„Žádáme jen o klid v duši,“ řekla Telja z rodu Vanfarinnů a přitiskla si ruku k hrudi. Řetěz, který měla několikrát obtočený kolem krku, zachrastil.

			Rime potlačil smích. Tohle představení by prokoukl kdokoli, i kdyby nevyrostl v Mannfalle. Uhlově černé šaty s rukávy až na zem do hry dokonale zapadaly. Oblékla se jako vdova, přestože její muž jí stál po boku, živý. Smutek jí posloužil jen jako ozdoba. Prostředek, jak v Radě, u níž si mazaně vynutila audienci, vzbudit dobrou vůli.

			„Trhá nás to na kusy, Rime-fadri. Že nic nevíme. Že nerozumíme Urdově smrti.“

			Rime cítil, jak mu cuká koutek úst. Urdovo jméno v něm stále ještě budilo rozčilení a nic nenasvědčovalo tomu, že by to někdy mělo být jinak. Určitě ne do té doby, dokud bude Urdův stolec prázdný. Představoval otevřenou ránu v kruhu členů Rady, kteří seděli opření na židlích kolem stolu. Nebezpečnou ránu. Zanícenou. Nedalo se o ní mluvit, aniž by to vzbudilo rozruch, jenž by probral půlku Slokny.

			„Obdrželi jste naše přání upřímné soustrasti,“ podotkl Rime. „Sám jsem navštívil hlavu rodu Vanfarinnů. Ví, co se stalo. Ty jsi… dcera její sestry?“ Pohlédl na Telju, která bez vybízení popošla ke stolu Rady.

			„Nosiči havrana, naše matka je stará,“ vyhnula se Telja odpovědi. „Její paměť už není, co bývala. Poctil jsi nás svou návštěvou, ale… Některé věci, které jsi podle ní vyprávěl, jsou… inu…“ Telja si urovnala náhrdelník.

			„Neuvěřitelné,“ doplnil Darkdaggar. „Tak neuvěřitelné, že lze očekávat žádost rodiny o svědectví muže, který byl Urdově smrti přítomen.“

			Rime útok čekal, ale nepočítal s tím, že přijde tak otevřeně. Pohlédl na člena Rady. „Obviňuješ mě, Darkdaggare?“

			„V žádném případě, Nosiči havrana. Rod Vanfarinnů si jen přeje sprovodit tu záležitost ze světa.“ Darkdaggarův úsměv připomínal smrt. Obličej mu zalévalo světlo. Působil bezkrevně. Vysušeně. Jaký křiklavý kontrast oproti zlatým stěnám za ním. Stěny sestávaly z panelů, na nichž se vyjímalo dvanáct rodokmenů. Stromy se větvily až ke klenutému stropu a Rimemu připadalo, že se ocitl v kleci. Jako by se opěradlo židle změnilo v zeď a drželo ho u stolu.

			Je v pasti. Svázaný s místem, které nikdy nebude vnímat jako své vlastní. Byl to stolec Ilume. Jeho babičky. A on přísahal, že na něj nikdy neusedne. A přesto tady teď seděl. Člen Rady. Rime-fadri. Nosič havrana. Obklopený nepřáteli, kteří každý bdělý okamžik věnovali plánování jeho pádu.

			„Sprovodit ze světa?“ Sigra z Kleivu si založila ruce na prsou. Měla v nich sílu jako muž. „Urd byl zabit v Ravnhovu, a dokud si ti barbaři jeho smrt nezodpoví, tahle záležitost nikdy uzavřená nebude.“

			Rime vnímal, jak v něm roste zlost. Nutil se zachovat klid. „Říkám to naposledy, Sigro. Válka skončila. Smiř se s tím. Nemůžeme hnát Ravnhov před soud za něco, za čím stojí slepí.“

			Sigra se nadechla k odpovědi, ale Darkdaggar ji předběhl.

			„To je možné, ale slepé před soud asi taky nepoženeme, nebo ano?“ Usrkl z poháru s vínem, zatímco kolem stolu se začal ozývat smích.

			Rime se podíval na Telju z rodu Vanfarinnů. Tváře jí zčervenaly horlivostí. Vytušila, že v místnosti se proměnila nálada, a to jí dodalo odvahy. Maska smutku z ní spadla.

			„Mohli bychom, jenže je nikdo neviděl,“ pousmála se.

			Vstal. „Nikdo?“

			Smích jí odumřel na rtech. Dívala se na Darkdaggara s prosbou v očích. Rimeho to nepřekvapovalo. To Darkdaggar vyhověl žádosti, aby ji Rada přijala, a Rime si spočítal, kolikrát asi o tomhle setkání diskutovali. Zbývalo ještě zjistit, kolik možností útoku je asi napadlo.

			„Neber si to osobně, Nosiči havrana,“ spustil Darkdaggar. „Telja poukazuje jen na to, co všichni víme. Nejnápadnější na slepých je jejich naprostá nepřítomnost. Kdo je údajně viděl? Hrstka Kolkaggy? Lze se divit, že ostatní mluví o vidině? Nebo o důsledku nějaké otravy? Možná jste snědli něco špatného? Nebo jste se stali obětí… kouzel?“

			Členové Rady sedící kolem stolu propukli v smích. Rime sevřel pěsti a vykročil k Telje. Ucouvla. Dlouhými šaty zametla podlahu. Ukázal na ni.

			„Stojíte v téhle místnosti jen proto, že řada přítomných cítí k rodu Vanfarinnů určitou loajalitu. Já ale ne. To, že označíte mě a moje muže za lháře, vám nepomůže.“

			Telja těkala pohledem mezi Rimem a Darkdaggarem. „Nikdy jsem nechtěla… neřekla jsem… Mysl je nevyzpytatelná, Nosiči havrana. Povídá se, že mnoho silných mužů zahlédlo v mlze přízrak a my…“

			„Přízrak?“ Rime se jí podíval do očí. Vpíjel se do nich. Vrásky kolem jejích očí prozrazovaly, že je starší, než si původně myslel. Možná odtud pramenila její odvaha. Věděla, že je to teď, nebo nikdy.

			„Krev toho, koho považuješ za mýtus, kapala z mého meče. Proklál jsem ho ostřím a sledoval, jak z jeho bílého pohledu odchází život. Cítil jsem jeho dech. Slyšel jsem, jak zasténal. A vdechoval jsem výpary linoucí se z hranice, když jsme spalovali jejich těla. Pach, který by tě následoval až do Slokny, Teljo.“

			Smích utichl. Telja polkla a sklopila zrak.

			„Ve jménu Vidoucího,“ vyhrkl Darkdaggar. „Je opravdu potřeba to takhle dramatizovat? Rodina žádá jen o zmírnění bolesti. Ztratili člena Rady, Nosiči havrana.“

			Všichni v místnosti upřeli pohled na prázdný stolec. Nebylo pochyb, v čem mělo zmírnění bolesti spočívat.

			Rime opět pohlédl na Telju. „Opravdu? Poskytne ti stolec odpovědi, po kterých toužíš? Přestaneš se ptát, jak Urd zemřel, pokud jeden z vás zasedne u tohoto stolu?“

			Telja zaváhala, ale stud ji přiměl zavrtět hlavou.

			„Samozřejmě že ne,“ ozval se Darkdaggar. „Takový čin by ale znamenal záruku, že Urd nebyl zabit proto, aby uvolnil místo někomu jinému.“

			V místnosti se rozhostilo ticho. Otevřené obvinění z vraždy zaznělo v přítomnosti někoho zvenčí. Rime jim všem věnoval pohled. Mužům a ženám o mnoho starším než on sám. Mlčeli. Většina z nich proto, že souhlasila s Darkdaggarem. A několik dalších proto, že nechtěli situaci ještě zhoršit.

			Telja z rodu Vanfarinnů k němu přistoupila o krok blíž. „Nosiči havrana, odpusť nám, hovoří z nás smutek! Všichni mluví o slepých a o kamenných branách… Pro nás je to ale víc než nepochopitelné. Nikdo neviděl důkaz, že by…“

			„Nesmysly!“ přerušil ji Jarladin. „Plný Rytířský sál sledoval, jak Kolkagga prošla branami a stěny se zbortily. Jestli chceš důkaz, můžeš si v přístavu koupit úlomky červené kupole.“

			Telja se horlivě chopila příležitosti, jako by probíhalo vyjednávání. „Plný Rytířský sál znamená mnoho různých příběhů, Jarladine-fadri. Omluv nás, ale my tam nebyli. Slyšeli jsme jen, že se budova zřítila. Někteří tvrdí, že se pod kupolí zhroutily zdi. Jiní zase, že se otřásla země.“

			Darkdaggar si založil ruce za hlavou. „Jaké neštěstí, že vás nemůžeme upokojit. Bylo by to tak snadné. Pravdou ale je, že brány jsou nyní stejně mrtvé, jako byly po tisíc let, není to tak, Nosiči havrana?“ Podíval se na Rimeho, aniž se usmál. Jen jeho oči prozrazovaly vítězné opojení.

			Rime zatnul zuby. Zašlo to příliš daleko. Pootevřel vrátka a dovnitř se ihned cpali vlci. Diplomacie už mu nepomůže.

			„Ať si ætlingové žvaní, až shnijí ve Slokně,“ ucedil. „Tak jako obvykle. Tím se nic nemění. Já jsem tam byl. Vím, co se stalo. Urd si svou pohřební hranici postavil sám. Byl to šílenec.“

			Sigra přehnaně zalapala po dechu. V Teljiných očích zahořela jiskřička. Jen tak tak zvládla potlačit úsměv. Popadla černý uzlík, který držel její muž. Zvedla ho. Bylo to roucho, které kdosi rozřízl. Na hrudi, kde se mělo nacházet znamení Vidoucího, zbyl jen otvor. Nad srdcem zela díra.

			„Tohle roucho patřilo augurovi, Nosiči havrana. Viděli ho, jak se vydal po Oře na tenký led. Poté už ho nikdo nespatřil. Prý přišel o rozum. A prý nebyl první. Uznávám, že Urd byl zvláštní, Rime-fadri, ale šílený nebyl. Co když ho do temných myšlenek uvrhla ztráta Vidoucího? Možná proto jednal tak, jak jednal. Z tohoto hlediska lze snad říct, že to celé byla… inu…“

			Nevěřil vlastním uším. Upřel na ni zrak. „Moje vina?“

			Kousla se do rtu. Měřila si ho pohledem.

			Pocítil nevolnost. Zíral na roucho. Jako by ho ten otvor vtahoval do sebe. Jako by ho pohlcoval zaživa. Temná nicota.

			Popošel k Telje. Její muž napřáhl ruku, aby ji chránil. Bezmocný reflex. Rime ho popadl za zápěstí, a aniž mu věnoval sebemenší pozornost, přiměl ho ustoupit. Telja si nadzdvihla sukni, jako by se chystala utéct.

			Naklonil se k ní. „Urd zabil Ilume a já jsem se na to díval. Zabil moji babičku. Prolomil havraní kruhy. Vpustil do Ymslandy slepé. Dohnalo ho k tomu šílenství, ke kterému ho přivedly temné síly. Ne, já jsem ho nezabil. Ale přísahám, že kdybych tu možnost měl, bez zaváhání bych to udělal. Ten stolec si prohlédni dobře, Teljo, protože znovu už ho nikdy neuvidíš.“

			„Dost!“ Sigra bouchla pěstí do stolu. Leivlugn Taid vedle ní nadskočil, až se mu roztřásla dvojitá brada. Pohár s vínem se převrhl. Stařec půlku schůzky prospal a vína se sotva dotkl. Tmavá tekutina tekla po desce stolu. Židle vrzaly o podlahu, jak se všichni zvedali, aby si neušpinili roucha.

			„Setkání je u konce,“ rozhodl Rime. Rozrazil dveře na balkón a ucítil chlad. Nasál mráz do plic. Vyšel na most a zastavil se. Most patřil k nejstarším v Eisvaldru. Dřív vedl do Rytířského sálu. Nyní tam trčel jako zmrazený jazyk. Vytesaní draci na jeho konci čněli, jako by tam přimrzli. Uvědomil si, že totéž hrozí i jemu, a pustil se zábradlí. Pokrývala ho bílá jinovatka. Jeho dlaně v ní zanechaly otisk.

			Dole na zemi stál havraní kruh. Bledé kamenné sloupy, které po tisíci letech strávených v úkrytu stěn zažívaly svou první zimu. Mrtvé. Nepoužitelné. Promarnil řadu nocí tím, že se uprostřed nich snažil přimknout. Natahoval se po Síle, až mu málem praskly spánky, ale brány se neotevřely. Možná se mu o jejich prostupnosti přece jen pouze zdálo. Darkdaggar mluvil pravdu. Brány pohasly toho dne, kdy odešla. Jako všechno ostatní.

			Zaslechl za sebou těžké kroky. Po boku mu stanul Jarladin a upřel pohled na konec mostu. „Pokud půjdeš dál, ušetříš jim spoustu starostí,“ prohodil. S jeho bílým plnovousem si pohrával vítr.

			Rime se krátce zasmál. „Takové potěšení jim nedopřeju. Jestli si přejí moji smrt, budou mě muset zabít sami.“

			Jarladin si povzdychl. „Vyčerpal jsi svoje možnosti, Rime. Už je nemůžeš ignorovat. Pokud se nechceš probudit na Sněmovním náměstí v řetězech. Darkdaggar překročil hranici, ale ty se ani nesnažíš je sjednotit. Pokud nepotlačíš svoji nenávist, podrazí to nohy nám i tobě.“

			Rime se chystal říct, že k nikomu žádnou nenávist necítí, ale to by lhal. Nenáviděl je za to, že vládli pod falešným Vidoucím. Nenáviděl to, že měnili skutečnost podle své vůle. Intriky. Lži. Hořkou pravdu, že nikoho kolem stolu nezajímalo nic jiného, než aby si udržel stolec.

			Jarladin ho poplácal po zádech, jako by mu prokázal službu. „Navíc v něčem mají pravdu. Opustilo nás několik augurů a to bude mít následky.“

			„To ti nikdo neřekl, že ostatním nemůžeš zakázat, aby tě opustili?“ Rimemu připadalo, že ho jeho vlastní slova obnažila. Odtrhl pohled od kamenného kruhu. Praštil pěstmi do zábradlí.

			„Tohle je hloupost! Viděli to na vlastní oči! Viděli, jak se zdi odrolily a kameny vystoupily. Vědí, že tu byli slepí. Znají pravdu stejně dobře jako já, ale schovávají se za pochybnosti, protože to je pro Radu výhodné.“

			Jarladin na něj pohlédl. „Tohle tě pohání? Mít pravdu? Nesmysl! Tvoje vlastní postavení tě nikdy nezajímalo. Kdyby ano, staral by ses víc o svoji rodinu.“

			Rime se od něj odvrátil. Jarladin připomínal býka a ze všech členů Rady kolem stolu byl jeho jediným přítelem. To ale v žádném případě neznamenalo, že by s ním bylo jednodušší pořízení.

			„K tomu jsem se už vyjádřil a pořád to platí. Jsem Kolkagga. Ti se s nikým nezaslibují.“

			„Tak pravidla, Rime? Můžeš převrátit celou knihovnu naruby, ale pravidlo, které jsi ještě neporušil, tam nenajdeš. Zvol si alespoň důvod, kterému uvěřím.“

			„Považuješ mě za hlupáka? Rada si přeje, abych založil rodinu, protože to posílí ji. Ne mě.“

			Jarladin mu položil ruku na zátylek. Pevný úchop. Otcovský. „Rime… To by přece mělo být jedno a totéž.“

			Rime zavřel oči. Slyšel hlas býka s bílým vousem.

			„Poslouchej mě. Nesmíš ji nechat, aby ovládala všechno, co děláš. Jsi Kolkagga. Jsi Rime An-Elderin. U Vidoucího, jsi přece Nosič havrana! Nesmíš připustit, aby tvé činy řídilo bezocasé Ódinovo dítě, které už nikdy nikdo neuvidí. Mysli, chlapče! Jestli chceš dát ætlingům naději a slátat tuhle Radu dohromady, zaslib se se ženou. Uspořádej hostinu. Ukaž jim, že rody jsou silné. A pokud jim nutně musíš vzdorovat, vyber si ženu mimo rody. Využij tuhle šanci ke spojení severu a jihu. Po tom přece toužíš. Zvol si ženu ze severu. Vím, že Sylja z Glimmeråsenu by nebyla proti.“

			Na odpověď nečekal. Pustil Rimeho a vydal se zpátky k sálu Rady. „Kameny jsou mrtvé,“ zvolal. „Ale my stále žijeme!“ Vstoupil dovnitř a zavřel za sebou dveře.

			Rime tam zůstal stát a otřásal se odporem. Do prstů se mu vkrádal chlad. Vsunul ruku do kapsy a vytáhl havraní zobák. Hlosnian ho sebral na Bromfjellu, než kameny pohltil oheň. Po Urdovi zbylo jen tohle. Zobák. Ani zaříkávač kamenů jeho účelu nerozuměl.

			Zobák působil pochmurně. Cize. Nejužší část kosti se zbarvila téměř dočerna. V rýhách byla zaschlá krev.

			Tížil ho v dlani. Byl těžší, než nasvědčovala jeho velikost. Z pohledu na tu věc ho mrazilo, ale zároveň ho zobák přitahoval. Jako jediný vypadal skutečně. A to Rimemu dodávalo jistotu, že se to všechno doopravdy stalo. A že tohle je jen začátek.

		


		
			VIKING

			„Norsko?“

			„Ne.“

			„Finsko?“

			„To už jsi hádala předtím. Ne.“

			„Island! Musí to být Island! Děláš takový zvuk… jako vikingové. Thhh.“ Jay u toho vypouštěla z pusy vzduch.

			„Vikingy neznám,“ poznamenala Hirka a popadla Jay za rameno, až se dívka zkroutila bolestí.

			„Au, au, au! Přestaň! Vikingové? Tys nikdy neslyšela o vikinzích?“

			Hirka jí mlčky masírovala záda.

			„O Seveřanech, kteří žili před tisícem let? Lodě? Pustošení? Berserkové?“

			Slovo berserk jí znělo povědomě, ale přesto nic neřekla. Slova jí často připadala známá, ale nedokázala k nim přiřadit žádný význam. Společné rysy už hledat přestala. Téměř pokaždé se jednalo o slepou uličku, která ji jen rozesmutnila. Navíc se naučila nikdy neříkat pravdu. Nikomu neprozradit, že prošla kameny. Nebo se už nikdy nepokoušet prodat čaj z jiného světa lidem, kteří vysedávali v kavárně. Když to zkusila, majitel zavolal policii a zachránilo ji jen okénko na záchodcích.

			„Můžeš si je vyndat?“ Hirka se dotkla sluchátek v Jayiných uších. Jay je tam měla pořád. Chodila s nimi všude. Vypadalo to, jako by jí z uší vytékaly tenké pramínky mléka. Teď je z uší vytáhla, ale nechala si je viset v klipsu na hrudi.

			„Měla bys přestat… Jak se to řekne? Věšíš záda,“ upozornila ji Hirka.

			„Já vím. Hrbím se. Podědila jsem to po mámě. Říká, že jsme si tam, odkud pocházíme, zvykly mít sklopenou hlavu. Abysme přežily.“

			„Přežily?“

			„Přežily. Existovaly dál. Vydržely to. Chápeš? Abysme neumřely?“

			Hirka přikývla. Už to slovo slyšela, ale zapomněla ho.

			Jay se protáhla jako kočka. Pak z pouzdra, které jí viselo na třpytivé šňůrce kolem krku, vylovila mobil. „Co mám hledat?“

			„Někdy jindy,“ odbyla ji Hirka a podívala se na hromadu špinavých sklenic a talířů. „Musíme uklidit a zavřít.“

			„Ne, to ne, dohoda je dohoda. Ty pomůžeš mně, já pomůžu tobě. Co mám hledat?“

			„Tak se podívej, jestli nenajdeš nějakou se žlutými zvonky. Skoro bez listů,“ požádala ji Hirka. Smetla z talíře zbytky koláče a vložila ho do myčky.

			„Fajn, žluté zvonky jsou na cestě.“ Jay zmáčkla tlačítko na mobilu. Tmavé vlasy jí padaly do obličeje. Jako každý večer, když se jí uvolnily sponky. Obzvlášť když obě měly přes den napilno. Jako dnes.

			Zvenku se ozval jásot. Hirka vyhlédla z okna. Na schody kostela se postavili novomanželé, oči se jim leskly a tváře červenaly. Obklopovala je rodina a přátelé, kteří je fotili. Fotografie se ukládaly do pamětí telefonů. Jako okamžiky zmrazené v čase.

			Hirka by dala téměř cokoli za to, aby i ona měla nastřádané snímky z Ymslandy.

			Smutek jí sevřel srdce. Pospíšila si s rovnáním nádobí do myčky. Nemělo smysl vzpomínat na věci ani osoby, které už nikdy v životě neuvidí.

			Poslední talíř zabral zbývající místo v myčce. Zavřela dvířka a několikrát stiskla knoflík. Pohled na světýlko, které se rozsvěcelo a zhasínalo, jí obvykle zlepšil náladu.

			„Tady,“ promluvila Jay a natočila displej k Hirce. „Rostliny se žlutými zvonky. Kterou hledáš?“

			Hirka si prohlížela malé obrázky. Několik rostlin se zlatozvonce podobalo, ale ani jedna z nich nebyla ona. Bodlo ji zklamání. Překvapilo ji to. Myslela si, že doufat už přestala.

			„Musí to být jedna z nich,“ tvrdila Jay. „Našla jsem na Googlu všechny rostliny se žlutými zvonky a ve vyhledávání a tak jsem vážně dobrá. Měla by ses to taky naučit, Hirko. Ještě jsem nepotkala nikoho, kdo neumí používat telefon.“

			„Nikdy ho nebudu potřebovat,“ hlesla Hirka s bolestným vědomím, že stejně nemá komu zavolat.

			„Páni, máš to hotový?“ Jay vyskočila a oklepala si zástěru. „Tak to už zbývá jen zamknout a vypadnout. Ty jsi tak efektivní.“

			Hirka se usmála. Zpravidla to bylo to nejjistější, co mohla udělat, když nějakému slovu nerozuměla. „Počkáme, až odejdou, Jay. Nepatříme k nim.“

			Zadívala se na dav venku. Ženy a muži s očima zvlhlýma štěstím a s naleštěnými botami. Vyplňovali prostor mezi kavárnou a kostelem.

			Kavárna se nacházela v prapodivném výběžku kostela a byla postavená v úplně jiném slohu. Nové křídlo budovy nabízející útulek těm, kteří to potřebovali nejvíc. Jako ona. Bylo to místo, kde přespávali lidé bez domova, noc nebo dvě. Chudí bezplatně dostali něco k jídlu. V jedné místnosti se ošetřovali nemocní. Hirka ji navštívila už několikrát, ale žádné byliny tam neměli.

			„Během čekání můžeme roztřídit tohle,“ navrhla Hirka a vyprázdnila na stůl pytel s oblečením. Páchlo potem a špínou, ale vypadalo hezky. Nejprve ji ohromilo, čeho všeho jsou lidé ochotní se vzdát, ale pak jí Jay vysvětlila, že se jedná o odpad. O věci, které nikdo nechce. Nemohla tomu uvěřit.

			Hirka na hromádku oblečení, které bylo potřeba zašít, položila svetr.

			„Na to zapomeň,“ zasmála se Jay. „Jsi šikovná, ale tenhle nespravíš ani ty.“

			„Vždyť má míň děr než ten, co máš na sobě.“

			Jay upřela pohled na svůj vlastní svetr. „Ale no tak, to je přece něco úplně jinýho! Tady jsou díry schválně. Protože to je cool, chápeš?“

			„Tak uděláme víc děr i do tohohle a taky bude cool.“

			Jay se na ni zadívala a nadzdvihla jedno obočí. Oči měla orámované černou linkou. Potřásla hlavou. „Ty nejsi z našeho světa, že ne? Fuj, co je tohle?“

			Hirka chytila Jay za ruku. „Počkej!“

			Vzala si od ní košili. Na rukávu byla potřísněná krví. Složila ji a přidala k věcem na vyhození. „Krví se přenášejí nemoci,“ vysvětlila Hirka kamarádce. „Nesmíme se jí dotýkat.“

			„Panebože, nemáš ani ponětí, jak tuhle práci nenávidím!“

			Hirka se usmála. „Tak moc, že se sem každé ráno vracíš?“

			„Jenom proto, že mě máma nutí. Potřebuje nějakou výmluvu, aby tu sama mohla být. A civět na otce Brodyho. Fakt trapas, to si neumíš představit. Je to přece kněz. Nemůže se ani oženit a ona vyšiluje, když si jí dvě minuty nevšímá. Proč si myslíš, že je na tebe tak protivná? Protože tu bydlíš, no ne?“ Naklonila se k Hirce. „Podle ní tu nemáš co dělat. Prý by tě měl odevzdat sociálce nebo tak něco.“

			Hirka pokrčila rameny. Jí nepřipadalo zvláštní, že se Jayina matka upínala k otci Brodymu. Dilipa před mnoha lety také žila tady v kostele. Ve sklepní místnosti. Tehdy se narodila Jay. Teď byla stejně stará jako Hirka a měla ještě pětiletou sestřičku. Bály se, že je pošlou domů, i když Hirka netušila, kde to je ani před čím utíkají. Věděla však, že tady jsou v bezpečí.

			Kam by mě bývali poslali, kdyby věděli, kdo jsem? Kde jsem doma?

			„Nevydrží jim to,“ ucedila Jay a ušklíbla se směrem k páru na schodech.

			„Myslíš?“

			„No. Jen se na něj podívej. Je nejmíň o dvacet let starší. Asi stála o svatební šaty a peníze. Jakmile bude jejímu manželovi padesát, uvědomí si, že je pro ni moc starý.“ Jay odhodila zástěru na židli. „Jdou pryč. Mizím. Uvidíme se zítra, Hirko.“

			Odcházela a přitom si strkala sluchátka zpátky do uší, pak začala pokyvovat hlavou do rytmu hudby, kterou nikdo jiný kromě ní neslyšel. Nastřádané zvuky. Stejně jako fotografie.

			Hirka utřela stoly a pověsila svoji i Jayinu zástěru na háček. Zamkla venkovní dveře a zamířila zadním vchodem do kostela, který se v mnohém podobal svatyni Vidoucího. Kamenná budova postavená tak, aby ohromila návštěvníky.

			Otec Brody už odešel. Hirka procházela sama mezi řadami lavic. Obklopovala ji vysoká okna s barevnými motivy. Výjevy z příběhů, které neznala. Bohové a lidé. Nikde žádní ætlingové. Žádné ocasy. Ani žádní mrtvorození.

			Sto padesát čtyři dnů. Tolik jich uběhlo od té doby, co opustila Ymslandu. Mannfallu.

			Rimeho.

			Vešla za oltář a otevřela dveře do kostelní věže. Stoupala po schodech, dokud se nedostala až nahoru. Tady bydlela, přestože prostor k bydlení tu nebyl. Kněz říkal, že se to tu podobá staveništi, chybělo tu teplo i světlo. Hirka ale nic z toho nepostrádala. Pokusil se ji nastěhovat do pokoje ve sklepě. Do toho, kde kdysi bydlela Jay s matkou. Jenže sklepy jí připomínaly kobky v Eisvaldru. Musela nahoru. Vysoko. Vystoupat až tam, kde se k ní nikdo nemohl přiblížit. A tak chodila sem, každý večer, dokud otec Brody nesvolil. Vymetla nejhorší prach. I netopýří výkaly. Teď tu bylo příjemně. Až na chvíle, kdy zvonily zvony.

			Hirka si prohlížela svůj domov v novém světě. Většinu místa zabíralo schodiště. Když vzhlédla, o patro výš spatřila zvony. Ve skutečnosti se jednalo o stejné patro, ale někdo tam připevnil dřevěnou podlahu navíc. Patrně dočasně, asi jako lešení během rekonstrukce, ale už tam zůstalo.

			Mezi schody a zdí ležela vklíněná matrace. A polštář se zdeformovanou labutí, kterou nejspíš vyšil někdo, kdo labuť v životě nespatřil. Pak tam byl hrnek, který vypadal jako rozpůlený. Stálo na něm: Říkals půl hrnku. Když jí ten vtip vysvětlili, zasmála se. Nacházela se tam i úzká komoda se třemi zásuvkami. Spodní zásuvka se zasekla a nešla zavřít, a tak v ní přebýval Kuro. Měla tam i topení, které nahoru vynesl otec Brody. Teplo pocházelo z malých otvorů ve zdi dole a dlouhým vedením putovalo celou cestu až sem nahoru. Hirka topení několikrát vypnula a zapnula, až přestalo fungovat. Nevadilo jí to. Nebyla jí zima. A taky měla několik svíček.

			Od Jay dostala knížku, prý jazykovou učebnici. Sotva dokázala přečíst její název. Knížky tady měli všichni. Takový nadbytek nechápala. Zároveň tu ovšem žili i lidé bez domova. Ba co hůř, tací jako ona. Lidé bez čísla. Jinak měli čísla všichni lidé. Bez čísla jako by neexistovali. Klidně by mohla být pouhý přízrak.

			Opřela se o stěnu, v níž byl hluboko vsazený okenní rám. Ať už patřila k přízrakům, nebo ne, měla tu alespoň okno s opravdovým sklem. Nahoře se zužovalo do špičky a mělo větrací otvor, který po většinu času nechávala otevřený.

			Přejela rukama po chladivém skle. Sklo měla ráda. I kámen. Byly to materiály, kterým rozuměla. Na rozdíl od tolika jiných věcí v tomhle světě.

			Dívala se na město, které lidé nazývali York. Kostel byl zasvěcený svatému Tomáši a ležel nedaleko centra. Domy stály jeden těsně vedle druhého, jako v Mannfalle. Jediné nezastavěné místo, které viděla, se nacházelo přímo před ní. Ošklivá zahrada, v níž ze sněhu trčely kameny jako zkažené zuby. A pod každým kamenem spočívala mrtvola. Tady se nespalovalo. Mrtvoly prostě zakopali do země a nechali je tam hnít. Tohle nebylo správné. Hodilo se to leda pro vrahy. Tady to ale nikomu nevadilo.

			Jednou chtěla vědět, jestli někým po smrti nakrmili havrany, ale i to byla jedna z věcí, na kterou už se nikdy nezeptá.

			Trápilo ji pomyšlení, k čemu všemu by mohla zahradu využít, kdyby tam neprovozovali tyhle zvrácené rituály. Pěstovala by tam hlínokořen, možná i zlatozvonku, slzář a…

			Rostliny, které tady nejsou. Rostliny, o kterých tu nikdo neslyšel.

			Nikdo tu nic nepěstuje. Ani jídlo pro vlastní potřebu.

			Hirka se dotkla jedné z rostlin na okenním rámu. Otec Brody s ní zajel do zahradnictví a koupil jí tři sazenice. Rostly pomalu, každá ve svém papírovém kelímku. O jaké rostliny se jedná nebo co dokážou léčit, netušila. Všechno se musí naučit znovu od začátku. Naprosto všechno.

			Hledala něco, na čem by spočinula pohledem.

			Hluboko dole zahlédla na lavičce muže. Odhrnul sníh jen z místa, kde seděl, zbytek lavičky zůstával zasněžený. Zamžoural nahoru, ale okamžitě uhnul pohledem. Předstíral, že si jí nevšiml. Na sobě měl šedou mikinu s kapucí a koženou bundu. Připadal jí povědomý. Prošel kolem už včera. Byla si tím jistá. Spatřila ho i poblíž obchodu s potravinami. Co chce? Proč je tady? Je od policie? Chystá se ji zadržet, protože nemá žádné číslo?

			Vplížil se do ní strach. V břiše ucítila chlad.

			Muž se prudce vztyčil. Vydal se přes hřbitov a kovanou bránou ven. Sledovala ho pohledem, ale za chvíli zmizel. Viděla jen auta projíždějící kolem.

			V tomhle světě neexistovalo ticho. Ať už se vypravila kamkoli, všude ji obklopovaly nějaké zvuky. Neustálé hučení strojů. Tolik cizích věcí. Tolik nových informací. Tolik možností, jak se dopustit chyby.

			Přitiskla si dlaně na uši, až slyšela jen svou vlastní krev, jak jí proudí tělem. Rychleji a rychleji.

			Vzduch se vzpíral cestě do plic. Udělalo se jí nevolno. Zaplavil ji pocit neskutečnosti. Ruce se jí roztřásly. Strhala ze sebe oblečení. Zápasila se zipem u kalhot. Nedokázala je ze sebe stáhnout dost rychle. Vyprázdnila svůj ranec. Po kamenné podlaze se rozlétly její věci. Staré věci. Známé věci. Její. Bylinky. Už jich zbývalo tak málo. Zelený svetr. Se stejnými prodřenými švy. Oblékla si ho. I svoje kalhoty. Kapesní nůž. Tady nůž nikdo nenosil. Nesmělo se to.

			Klesla na matraci a schoulila se. Na hrudi nahmatala ozdoby. Mušli a vlčí tesák. S drobnými značkami. Každý zářez znamenal něco opravdového. Něco, co se stalo. Vítězství v duelu mezi ní a Rimem.

			Rime…

			Na náhlé záchvaty už si zvykla. Zvykla si, že ji to občas přemůže. Na stesk si ale nezvykne nikdy. Na otvor v hrudi, který ji sžíral každý den. Sto padesát čtyři dnů.

			Ymslanda je v bezpečí, to jediné ji utěšovalo. V bezpečí před slepými, poté co Hirka odešla. Poté co se plíseň odebrala jinam.

			Měla ale vzpomínky. Dary.

			Srdce nyní bušilo pomaleji. Snáze se jí dýchalo. Je Hirka. Je skutečná. Její věci jsou také skutečné. Jen nepatří sem.

			Ani sem ne.

			Vsunula ruku do kapsy. Vytáhla tři krvokameny. Dárek od Jarladina. Než se vydala na cestu, člen Rady jí je schoval do pláště. V Mannfalle by díky nim měla vystaráno. Tady těžko říct. Neviděla žádné místo, kde by se prodávaly a kupovaly kameny. Žádný obchod by je nechtěl.

			Pak tu byla kniha od Hlosniana. Dárek, který musel zaříkávače kamene stát tolik, že na to ani nechtěla pomyslet. Rime jí knihu předal té noci, kdy odešla.

			Zaslechla šum křídel. V okně přistál Kuro a protáhl se větracím otvorem. Proplachtil vzduchem a uhnízdil se v zásuvce. Poslední dobou se s ním něco dělo. Skoro neposkakoval. Jen se ploužil. Dokonce zahlédla, jak ztratil rovnováhu a upadl. Zkrátka vypadal deprimovaně. Možná bojoval stejně jako ona. Bojoval, aby v tomhle mrtvém světě bez Síly sehnal nějakou potravu.

			Alespoň měli jeden druhého. Bez něj by ty poslední měsíce zvládla jen stěží.

			Kniha od Hlosniana jí ležela na klíně. Byla těžká. S hnědou koženou vazbou a řemínky, které mohla zavázat. Připevnila na obálku zvláštní kotouč. Podle otce Brodyho se jednalo o kompas. Našla ho na hřbitově. Střelka vždy ukazovala na sever, a když se jí z tohohle světa točila hlava, hypnotizovala ji pohledem.

			Otevřela knihu, svůj zápisník. Čtení ani psaní jí nikdy moc nešlo. Byla v tom jen o trošku lepší než její táta. Přesto pokryla spoustu stránek bezmocnými slovy a kresbami. Mapou okolí. Obrázky rostlin. Vším možným, co se válelo v ulicích. Uschlý list. Papírek od bonbónu. Kousky látky.

			Ze začátku sbírala všechno. I ta nejmenší věc byla nová a jímavě krásná. Zapisovala si i věci, o nichž chtěla vyprávět Rimemu, ale to jí působilo příliš velkou bolest, která se každým dnem prohlubovala. A tak s tím přestala.

			Nová slovíčka si ale poznamenávala pořád. Postupně si vyvinula systém. Vyčlenila stránky pro pojmenování věcí, které znala z dřívějška. Židle. Okno. Chléb. Déšť. A pak stránky pro pojmenování věcí, o nichž by nikdy nevěřila, že existují. Telefon. Čokoláda. Asfalt. Sluneční brýle. Pračka. Benzín.

			Nahmatala tužku a zapsala si nové slovo, které se naučila od Jay. Viking: Člověk, který se plavil na lodi před tisícem let.

			Podívala se na Kura. Usnul v zásuvce. Jak dýchal, peříčka na hlavě se mu chvěla. Zvedla tužku a pokračovala v psaní.

			Přežít: Existovat. Vydržet. Neumřít.

		


		
			CIZINEC

			Dokud jsi užitečný, najde se pro tebe cesta.

			V kostele by nikdo bydlet neměl, to Hirka pochopila. V žádném případě nikdo takový jako ona. Nazývali kostel příbytkem Boha, ale ten ho za celou dobu, co tu byla, nenavštívil, takže pochybovala, že by tu pobýval nějak často. Otec Brody ji už dávno mohl vyhodit na ulici. Nebo zavolat policii. Jak to říkala Jayina matka? Nahlásit ji na sociálku.

			On to však neudělal. Hirka totiž prala prádlo, starala se o děti, odhrnovala sníh a chodila na nákup. Nikdy ji o nic z toho nepožádal, pustila se do toho sama od sebe, jako když přišla do Lindriho čajovny. Po několika dnech se už nikdo na nic neptal. Nezajímalo je, odkud pochází ani kde se tu vzala.

			Přesto toužila po pocitu, který jí chyběl. Po pocitu, že je doma. Že má rodinu. To se nestalo. Lidí tady bylo příliš mnoho, a nikdo nevěděl, kdo je její rodina. I v tomhle šíleném světě zůstávala cizincem.

			Pokaždé když hrozilo, že ji přemůže stesk, zaměřila se na něco známého. Na nákupní seznam, který svírala v ruce. Dotýkala se papíru, který byl téměř stejný jako doma. Na holé stromy v zimě, na zahrádkách uspěchaného města. Nebo se zaměřila na něco nového, co si oblíbila. Čvachtání bot ve sněhu. Měla ráda holínky. Něco vydržely a nikdy nepromokly. Pár žlutých holínek dostala od otce Brodyho.

			Žluté holínky. To je ale svět.

			Zhluboka se nadechla a vešla do obchodu. Světlo ji oslepovalo. Lidé ho měli tak neuvěřitelný nadbytek. Světla podél cest. V oknech. Obklopovali se ohněm bez plamenů.

			Zamířila k pultu a široce se usmála na prodavačku, která jí naposledy pomohla. Bylo důležité tvářit se vesele. A bylo důležité nechtít toho příliš. Nic nedokázalo zavřít dveře tak účinně jako zoufalství.

			Žena jí úsměv oplatila. Měla kypré tvary a díky utaženému pásku připomínala přesýpací hodiny. Hirka se nákupní seznam naučila nazpaměť, ale pro jistotu si vzala i lísteček. Prodavačka jí ukázala, kde je káva, sušenky, toaletní papír a další zboží, které potřebovali v kostele. Příšerný čaj. Jednou ho ochutnala a nenabídla by ho ani svému nejhoršímu nepříteli. Copak ve světě bez Síly všechno takhle vyčpělo?

			Prodavačka založila účtenku do knihy a Hirka se s nákupem odebrala k východu. Setmělo se a začal foukat vítr. Na pouliční lampy se snášel sníh. Natáhla si přes hlavu kapuci pončové pláštěnky. Připomínala plášť. Nijak zvlášť nehřála, ale nic nevážila a nenavlhla. Dala se srolovat do uzlíčku, který se vešel do úst. Opravdu to jednou ze zvědavosti vyzkoušela. Doma by tomu nikdo nevěřil.

			Prudce se zarazila. V kavárně před ní seděla povědomá osoba. Přitiskla se ke zdi a zírala oknem dovnitř. Muž v kavárně si jí nevšiml. Byl to muž z lavičky. V kožené bundě a šedé mikině. Seděl zády k ní.

			Proklouzla za roh a popošla k jinému oknu. Teď ho viděla lépe. V jedné ruce držel hrnek a ve druhé telefon. Byl asi dvakrát tak starší než ona. Nakrátko ostříhaný a neoholený. Seděl na vysoké stoličce a pohupoval nohou.

			Postavila tašku na zem a naklonila se blíž. Na skle před ní se objevily stopy po jejím dechu.

			Otočil se a podíval se přímo na ni. Odskočila od okna. Do tváří jí stoupalo horko. Chvilku zvažovala, jestli má zamávat, nebo utíkat pryč. Rozběhla se.

			Holínky při běhu sněhovou břečkou pleskaly v rytmu jejího srdce. Je sám? Není jich víc? Těch, kteří ji kradmo pozorují na ulici? Těch, kteří se potloukají kolem kostela, ale dovnitř nevstoupí? Copak se od ostatních opravdu tolik odlišuje, aby na ni museli zírat?

			Zahlédla kostelní věž a vzpomněla si na tašku s nákupem. Zůstala u kavárny. Zastavila se. Vybavila si, že něco podobného už zažila.

			Vzpomínka se vyjasnila. Táta v kolečkovém křesle. Jejich srub. Stála na prahu a náhle pomyslela na košík s bylinkami, který nechala u Alldjupu. U spadlého smrku. Tam, kde ji Rime zachránil.

			Značku pro tebe, když mě vytáhneš.

			Obrazy v mysli byly tak živé, až se jí sevřelo hrdlo. Polkla. Stalo se to v jiném životě. V jiném čase. Ve světě, který už nikdy neuvidí.

			Obrátila se a vracela se ke kavárně. Vyhýbala se pohledu kolemjdoucích. Civěla na své žluté holínky pro případ, že by ho potkala. Muže v mikině.

			Taška s nákupem byla tam, kde ji odložila. Přímo pod oknem, zasypaná tenkým sněhovým popraškem. Nahlédla do kavárny. Už tam nebyl. Naštěstí. S úlevou tašku zvedla a zamířila ke kostelu.

			Najednou ji někdo popadl. Brutální silou ji stáhl zpátky do postranní uličky. Chtěla volat o pomoc, ale výkřik ztlumila dlaň, kterou jí zakryl ústa. Přitlačil ji ke zdi vedle kontejneru. Ruka byla cítit tabákem. Ochromilo ji to. Ztuhla. Srdce jí bušilo až v krku a ona lapala po dechu. Taška jí vyklouzla z ruky. Spadla na zem. Jablka a sušenky se skutálely do rozbředlého sněhu. Muž z kavárny na ni zíral jako divoké zvíře. Něco řekl, ale slovům nerozuměla. Kopala. Sevřel jí krk. Držel ji tak, dokud se s ním nepřestala rvát. To zabralo. Směla se zase nadechnout.

			Mžourala k ulici. Nacházeli se ve výklenku jednoho z domů, takže cestu odtamtud sotva viděla. Lidé je míjeli. Neohlíželi se. Nemohli jí pomoct. Vyklonila se a zakřičela. Chytil ji opět pevněji. Nějaká žena v kožichu na ně pohlédla a rychle chvátala pryč. Jako by vůbec nic nezahlédla. Přitom opak byl pravdou. Hirka to věděla jistě. A žena stejně pokračovala dál. Naděje se proměnila v temné zoufalství.

			Muž nahmatal něco u pasu a přitiskl jí to ke spánku. Něco studeného. Nůž to ale nebyl a na tom záleželo nejvíc. Trochu se jí ulevilo. Znovu na ni chrlil jakási slova. Znělo to jako otázka, ale drmolil příliš rychle.

			Polkla. Vnímala, jak se svaly na jejím krku vzpouzejí jeho úchopu. „Nerozumím… Mluvím jen málo.“

			Náhle znejistěl. Všimla si drobné jizvy, která mu na jedné straně tváře navazovala na horní ret. Pustil jí krk a přitlačil palec na rty.

			„Ne!“ Pohodila hlavou na stranu, ale on ji přidržel. Byl silný. Palcem jí nadzdvihl horní ret. Zíral jí na zuby. Teď působil méně hrozivě. Zato hodně překvapeně. Bylo to tak zvláštní, že se Hirka na okamžik zapomněla bát. Cítila se jako kůň na trhu.

			Sáhla do kapsy a dotkla se krvokamenů. Nesmí je ztratit. To už by jí nezbylo nic. Nic, co by se dalo směnit za peníze. Nic cenného.

			Pohyb přitáhl jeho pozornost. Vyrval jí ruku z kapsy. Pokusila se sevřít kameny v dlani, ale on ji předběhl. Nevěnoval kamenům jediný pohled, jen si je strčil do kapsy. Rozhlédl se, jako by se ocitl na špatném místě.

			Pak ji pustil. Ucouvl. Nechtěně stoupl na balíček sušenek, a když se mu pod nohama rozmáčkly, uskočil.

			„To nic!“ vyhrkla. „My máme další.“

			Podíval se na ni a zamračil se. Ustupoval uličkou. Pak se k ní otočil zády a zmizel v protější ulici.

			Hirka stála u zdi a zhluboka oddechovala. Strach jí zamrzl v těle. Odmítal ji opustit. Vybavila se jí vzpomínka. Na kobky v Eisvaldru. Na muže, který se jí chtěl zmocnit násilím. Tenkrát věděla jistě, o co mu jde. Teď ani v nejmenším netušila, co se tady právě stalo. A tím to bylo horší. Neměla ani ponětí. V tomhle úplně novém světě bylo možné všechno. Úplně všechno.

			Uklouzla. Klesla na mokrý asfalt. Před ní ležel balíček sušenek. Na jednom konci zploštělý. Z kontejneru se linul kyselý zápach zkaženého mléka. Toužila po domově. Chtěla prostě domů. Domů do Ymslandy. Do Elveroy. K tátovi.

			Táta je mrtvý. Srub shořel. Je to pryč.

			Proč přišla sem? Nepatří sem. Nenávidí tohle místo. Nenávidí. Jeho světlo. Pachy. Hluk. Všudypřítomný prach. Přes to všechno je tenhle svět tak mrtvý.

			Místo bez Síly. Chladný svět, plný děsivého života.

		


		
			POKUŠENÍ

			Tehdy se brány otevřely.

			Viděl, jak se v prostoru mezi kameny zaleskla krajina. Zahlédl stébla trávy ohnutá průvanem pocházejícím z neznámého místa. Pohltila ho prázdnota a svět přestal existovat. A pak se objevil v Rytířském sálu.

			Na jednom místě dovnitř, na jiném ven. Brány tehdy ožily a teď musejí ožít znovu. Jen na krátký okamžik, který nepředstavuje žádné nebezpečí. Kvůli důkazu. Kvůli poznání.

			Kvůli ní.

			Rime procházel mezi policemi v knihovně a hledal odpověď. Napadlo ho, že pokud by někdo chtěl ukrýt tajemství Rady, stačilo by je jednoduše umístit sem. Zcela veřejně. I tak by trvalo věky, než by je někdo našel.

			Ozývalo se tu jen několik tlumených rozhovorů. Pootevřené dveře propouštěly zvuk pera skřípajícího o papír. Zajímalo by ho, co pero píše a jestli píše pravdu.

			Vydal se k ochozu zalitému denním světlem, které sem pronikalo střechou. Šedě odění pastýři šplhali mezi patry po žebřících klouzajících v drážkách kolem polic. Doufal, že ho jeden z nich správně nasměruje ke knihám o Síle. Zvedl ruku, aby se zeptal, ale vtom si všiml ženy v nejnižším patře. Její ohnivě rudou sukni nebylo možné přehlédnout. Rozhlížela se. Působila mírně. Ladně. Pátravě. Jejich pohledy se setkaly. Bylo na ní něco povědomého. Uvědomil si, že na ni zírá, a tak se otočil ke čtecímu stolku u zábradlí.

			Ležela tam Kniha Vidoucího. Hanebně otevřená. Stavěla na odiv své lži, jako by se nic nestalo. Pocítil lehké zklamání, že ji ještě někdo čte. To se ale dalo čekat.

			Přejel prsty po polorozpadlých deskách. Tato kniha byla na světě dávno předtím, než se narodil. Dávno před Ilume. Jediným přáním jeho babičky bylo, aby zasedl v Radě. Toužila po tom, aby spojil minulost a budoucnost tím, že přijme stolec. Ale stěží si to představovala takhle. Nečekané změny v oblibě nikdy neměla. Raději by ho vydědila, než aby sledovala pád Vidoucího. Té božské iluze, která provázela jejich svět po tisíc let.

			Kolik falešných bohů existovalo před Havranem? A kolik jich přijde po něm?

			Kniha ho lákala ke čtení. Jako kdyby mu mohla zprostředkovat něco jiného než dřív. Z dětství si pamatoval každé její slovo.

			Tak velké bylo jeho srdce, že je ve své milosti obsáhlo všechny. Tak hluboký byl jeho žal vůči padlým, že je jeho slzy očistily. V okamžiku, kdy spatřili Vidoucího, povstali bez viny a on k nim promluvil: Byla mi dána veškerá moc země.

			Bez viny? Vtipné… Nebylo pochyb o tom, kdo po válce získal moc. Rime zalistoval v knize.

			A strom vyrostl do nebe, zbarvený temnou krví a vyztužený všemi, kteří obětovali své životy. Zformoval ho svou vůlí, podle svého srdce, aby sloužil Ymově plemeni, a poté pravil: Tohle je můj trůn.

			Rime vzhlédl od knihy. Připadalo mu, jako by ho někdo pozoroval. Zasáhl ho nečekaný pocit viny. To on ten strom zničil. Trůn Vidoucího. Vzpomínka byla nemilosrdně živá. Déšť černého skla. Ilume klesající na podlahu. Tlukot jeho vlastního srdce. Urd. A Hirka…

			Zaklapl knihu. Lží už má po krk. Teď potřebuje pravdu.

			Vyhledal jednoho z pastýřů, šedovlasou ženu s prsty od inkoustu, a zeptal se jí na knihy o Síle.

			„O dvě patra výše,“ odpověděla mu a ukázala tím směrem. „Jihozápadní část, dvanáctá police. Ráda vám knihy, které hledáte, přinesu.“

			„Děkuji, ale mě hledání baví,“ opáčil. Vřele se na něj usmála, jako by měli něco společného.

			Vystoupal po schodech. Zamířil ke dvanácté polici a postupoval podél ní. Nacházely se tu hlavně básně. O Síle, o přírodě, o lásce. Byla tu ale i jiná díla… Vytáhl knihu v zelené vazbě. Nesla jméno Původ. Tělem se mu šířilo mravenčení. Vyvolané očekáváním. Nadějí. Stránky byly tak tenké, až se bál, že se mu mezi prsty rozplynou. Netrpělivě se pustil do čtení.

			Síla, zdroj života… Byla tu před čímkoli jiným… Objevila se spolu s prvními. Má moc tvořit… Rovnováha.

			Přeskakoval slova, odstavce, celé stránky. Tohle nebylo nic nového. Ale pak…

			… Touha nábyrn po Síle stála tolik životů, že podle ní vzniklo rčení „jedna mrtvola pro každého havrana“. Podle mého názoru nám však smrt, kterou způsobovali, poskytovala také moc, díky níž jsme je dokázali porazit. Smrt porážela smrt. Vidoucí sám patří ke slepým a přetváří Sílu způsoby, jež nikdo z Ymova plemene nezná. Navzdory tomu jsou temné síly, nazývané často jako slepota, obávané a opovrhované ve všech koutech Ymslandy. Užívání Síly v podobě, jak to dělají slepí, se považuje za ostudné. Je s nimi příliš svázaná. Přináší hnilobu a zkázu. Dokonce i ztrátu duše, jak poukazují obyvatelé severu žijící pod ledem.

			Rime knihu zavřel.

			Slepota. Síla, jak ji používají slepí.

			Viděl to na vlastní oči. Jak rychle se přemisťovali. Vodopád, který se změnil v písek. Proudil přes okraj skály, jako proudí písek v přesýpacích hodinách. O co jiného se jednalo než o temné síly? Čáry. Dokáže kameny opět probudit jenom slepota? Urd to dokázal…

			Za ním se ozvala rána. Nadskočil leknutím a ohlédl se. Byla to ona. Žena, kterou viděl předtím. Spadla jí na zem kniha. Co je to za Kolkaggu, když si ani nevšimne, že se k němu někdo přiblížil? Zvedl knihu a podal ji ženě. Usmála se a vzhlédla k němu zpod těžkých víček. Znal ten pohled. Sebejistý. Svůdný. Nezdálo se však, že by náklonnost předstírala. Jako by svůdnost byla součástí její bytosti. Rty měla nezvykle plné. Jako by volaly po doteku. Bylo obtížné na ně necivět.

			„Už jsem tě někde viděl,“ podotkl.

			Přijala knihu. Položila ji na ostatní, které nesla v náručí, a prosmýkla se kolem něj. Její paže se otřela o jeho. Ucítil květinovou vůni. Mířila k ochozu. Mezi nohama se jí pohupoval ocas. Zdobily ho náramky, které chrastily. Vlasy jí sahaly do půlky zad. Husté a rovné. Černé jako uhlí.

			Ohlédla se přes rameno.

			„Tancovala jsem pro tebe, Nosiči havrana,“ řekla tak měkce, že to znělo jako začátek básně.

			Následoval ji s vědomím, že přesně to žena chce. Položila knihy na čtecí stolek. Dvě knihy o tanci a jedna, jejíž název se mu přečíst nepodařilo.

			„Nikdo pro mě netancoval od té doby, co jsem byl malý kluk,“ namítl.

			„Zapomněl jsi na své vlastní zasvěcení, Nosiči havrana?“

			Měla pravdu. Den, kdy se stal Nosičem havrana. Oslava. Tanečnice na schodech.

			„Rime. Jmenuju se Rime.“

			„Ano, stejně už ani žádného havrana, kterého bys mohl nosit, nemáme…“

			Líbilo se mu, že mluví přímo. Vlasy jí spadly na rameno a ona je útlou rukou odhodila dozadu. I ten drobný pohyb působil jako tanec. Zdálo se, jako by vším, co dělala, vyprávěla příběh. Nebylo těžké pochopit, proč byli muži ochotní draze zaplatit, aby ji spatřili tančit.

			Halena se jí u krku rozvírala a ňadra se v ní rýsovala tak, že bylo nemožné nevěnovat jim pozornost. Přerovnala knihy. Ta, jejíž název nedokázal přečíst, se teď dostala nahoru. Umění rozkoše, stálo nad kresbou muže a ženy v krkolomné poloze.

			Náhle znejistěl. Jako v boji, v okamžiku, kdy protivník získá převahu. Odkašlal si. Obrátil se k odchodu. Položila mu teplou ruku na rameno a zastavila ho.

			„Jsem Damayanti,“ představila se. „Ale to už víš.“

			Znovu se na ni podíval. „Nevím. Promiň mi, jestli bych měl.“

			Přejela si rty prstem, jako by se do něj chtěla zakousnout. Ale nezakousla. „Opravdu? To o tobě hodně vypovídá.“

			Pohled jí sklouzl na knihu, kterou držel v ruce. „Já ale slyšela o tobě, Nosiči havrana. Vědění, po kterém prahneš, v žádné knize nenajdeš. Ti, kteří vědí, by se neodvážili ani šeptat.“

			Vzala si svoje knihy. Přitiskla si je k hrudi a otočila se k němu zády. „Netýká se to ale všech. Přijď se někdy podívat na můj tanec, Rime.“

			Odešla. Sledoval ji pohledem. Slyšela o něm. To se týkalo všech, ale jeho zřídkakdy zajímalo, co přesně o něm slyšeli. Teď proti své vůli pocítil zvědavost. Rada si přeje, aby založil rodinu. Aby se zaslíbil. Co by asi řekli, kdyby si přivedl ženu jako Damayanti? Tanečnici?

			Vzbudilo by to v nich nenávist. Rozzuřilo by je to. Ohrozilo. Vyrvali by si i to málo vlasů, které jim na hlavě zbývá.

			Neubránil se úsměvu.

		


		
			ŠKODNÁ

			Jablko bylo čerstvé a zelené. Ani jedna skvrnka. Žádná plíseň. Žádná hniloba. Po kolika týdnech? Po spoustě týdnů…

			Hirka přitlačila prst na slupku, ale ta nepraskla. Na hřbitově se tyčily jabloně s holými větvemi a ona přesto držela v ruce jablko, které vypadalo, jako by ho utrhli teprve včera.

			Položila ho na okenní parapet. Ostatní se můžou chovat, jak se jim zachce, ale ona do něčeho, co odmítá umřít, zuby zakousnout nehodlá. Není přece hloupá. V pohádkách jsou taková jablka vždycky otrávená.

			Kuro zaškrábal v zásuvce drápy. Spal. To teď dělal pořád. Ani moc nejedl. Jen trochu, jako ona. Klekla si na matraci a šťouchla ho do zobáku. „Nemůžeš tu jen tak ležet,“ pronesla, aniž si byla jistá, jestli mluví k havranovi, nebo sama k sobě. Od chvíle, kdy naposledy vyšla z kostela, uplynulo už několik dní. Vzpomínky na muže s kapucí byly příliš živé. Na jeho pěst páchnoucí tabákem. Sílu. Hlas.

			Vyvázla z toho dobře. A zažila už horší situace. Mnohem horší. Přesto si nemohla pomoct. V tomhle nesmyslném světě prostě není sama sebou. Cítí se tak osamělá. Tak bezbranná.

			Svarteld by se zadusil smíchy, kdyby viděl, jak si v té uličce počínala. Tomuhle říkáš kopnutí? zeptal by se. Usmála se. Až se s tím mužem v kapuci potká příště, zlomí mu loktem nos.

			„Vím, že je tu všechno jiné, ale musíme z toho vytěžit co nejvíc, co říkáš?“ Kuro se ani nepohnul. „Máme tu střechu nad hlavou. Jídlo. Práci, za kterou dostáváme zaplaceno. Chápeš, co to znamená? Nehladovíme.“ Postavila před něj na zem holínky. „Podívej se na tyhle boty. Jakou mají barvu!“ Ani oční víčko se mu nepohnulo. Vstala a holínky si natáhla. „Jestli onemocníš, nikdy ti to neodpustím. Koukej se dát do kupy, ty hromádko peří.“

			Slova jí ztěžkla na jazyku. Potlačovat strach už nemělo smysl. Musí se zeptat otce Brodyho. Je hodný. Určitě jí pomůže najít někoho, kdo rozumí havranům.

			Vydala se ze schodů ve věži. Na několika místech se kámen odrolil, a tak ho nahradila dřevěná prkna. Líbilo se jí to. Dřevo a kámen. Způsob, jakým byl kostel postavený. Patřilo to k tomu málu, co jí tady připadalo správné. Jako vzpomínka na domov.

			Tohle je teď tvůj domov.

			Z místnosti dole zaslechla kroky a rychle se přitiskla ke zdi. Zvyk, kterého se nedokázala zbavit. Odevzdaně nad sebou zakroutila hlavou. Pak otevřela dveře a vyšla zpoza oltáře. Otec Brody se na ni usmál. Když se usmíval, vypadal, jako by se mu chtělo na záchod. V obličeji byl rudý. Na sobě měl tmavou košili a kalhoty. Žádné roucho.

			„S Kurem něco je,“ začala Hirka.

			„S Kurem?“ Nadzdvihl obočí. „Aha, s tím ptákem.“

			„Je nemocný a já nevím, jak mu pomoct.“

			„Chápu. Chápu.“

			Věděla, že ve skutečnosti nic nechápe, ale obvykle to říkával i tak.

			„Máš?“

			„Co?“

			„Máš něco, co by mu pomohlo?“ Pokoušela se potlačit strach, ale zdálo se, že se zvětšuje pouhým mluvením.

			„Ne. Asi ne. A co je mu?“

			„Nehýbe se. Nejí. Musíme něco udělat.“

			Otec Brody přikývl. Jeho modré oči působily mladším dojmem než on sám. „Zeptám se veterináře. To je lékař, který se stará o zvířata. Zavoláme mu hned, jak… Já se za tebou pak zastavím, protože brzy přijde někdo, kdo si s tebou přeje mluvit.“

			Pronesl to tak, jako by se jednalo o tu nejvšednější věc na světě, ale ji okamžitě přepadl neklid. Proč by s ní měl někdo chtít mluvit? Z těch, co sem docházeli, přece skoro nikoho neznala. Kromě Jay.

			A její matky Dilipy. Která by tě odsud nejradši vystrnadila.

			Kývla. Nejprve je třeba věnovat se tomu nejdůležitějšímu. „Nemůžeš tam zavolat hned? Tomu lékaři přes zvířata?“

			Otec Brody ještě víc zrudl. Zdálo se, že chce odmítnout, ale podle Hirky slovo ne ani neznal. „Samozřejmě. Samozřejmě.“

			Vytáhl telefon a navolil číslo. Kousla se do rtu. Musí tu existovat někdo, kdo Kurovi pomůže. Náhle se jí vybavila vzpomínka na muže v uličce. A na ženu v kožichu, která ji zahlédla, ale pospíchala dál, jako by se nic nestalo. Jako by se jí to netýkalo. Byl to jen prchavý okamžik. Prázdnota v ženině pohledu se do ní však hluboko zavrtala. Ta bolest, když pochopila, že žena nijak nezasáhne. Že ani nic neřekne.

			Vše do sebe zapadlo. Věděla, že i když zachrání spoustu životů, nakonec stejně zůstane sama.

			Lidé znamenají potíže.

			„Ano, je to havran, že ano, Hirko?“ Jméno ji vytrhlo ze zamyšlení. Otec Brody mluvil do telefonu a přitom se díval na ni. „Buď havran, nebo velká vrána, to je pravděpodobnější.“

			„Je to havran,“ namítla Hirka.

			„Aha? Opravdu?“ Pokývl hlavou. „Vážně? Děkuji. Ne, rozumím. I tak děkuji.“ Vložil si telefon zpátky do kapsy.

			„Co říkali?“ Popošla o krok k němu.

			„Škodnou prý nezachraňují.“

			„Škodnou?“ Tohle slovo neznala.

			„Jak bych to… takováhle zvířata. Zvířata, která jsou nežádoucí. Zvířata, která můžou napáchat škody.“

			„Takže ho nechají umřít?“

			„Obvykle je utrácejí. Nesmějí se chovat doma, ale já jsem mu řekl, že jsi ho našla.“

			„Lhal jsi kvůli mně?“

			„Ne, to ne. Pokud vím, tak je to pravda!“ Otec Brody se znovu usmál. Opět tím úsměvem, jako když potřebuje na záchod.

			Posadila se na kraj kostelní lavice.

			Škodná. Zvíře, které je nežádoucí. Kéž by shnili v Slokně, všichni do jednoho.

			Vchodové dveře za nimi zaskřípaly.

			„Otec Brody?“ Dovnitř vstoupila žena tmavé pleti. Na sobě měla úzkou kostkovanou sukni a nesla desky, které si tiskla k hrudi.

			„Ach, ano! Trudy…“ Pohlédl na Hirku. „Tohle je Trudy, chce ti položit pár otázek. Bude to v pořádku, já bych ti nikdy… Lidé se začínají zajímat, takže musíme…“

			„Lidé?“ Hirka tušila, kdo za tím vězí. Dilipa. Jayina matka. Pro ni byla škodná Hirka. Něco nežádoucího. Čekala záchvěv lítosti, ale žádný nepřicházel. Tak takhle to tady je. Už se poučila.

			Žena v kostkované sukni k ní napřáhla ruku. „Já jsem Trudy. Můžeme si trochu popovídat?“

			„Nemluvím moc dobře. Zatím,“ poznamenala Hirka a odsedla si na lavici. Aby se v případě nouze mohla pokusit o útěk. Žena jí o sobě sdělila víc informací, ale pro ni to byly jen náhodné shluky zvuků. Posadila se vedle Hirky a různými jazyky pronesla několik vět.

			„Neumíš žádný z těchhle jazyků, Hirko?“ Žena se na ni podívala, jako by byla dítě. Hirka potřásla hlavou. „Bydlím tady. Mluvím anglicky.“

			Trudy se ustaraně obrátila na otce Brodyho. Ten pokrčil rameny. „Zkusili jsme všechno možné. O žádné zemi, kterou jsme před ní jmenovali, vůbec neslyšela. Ze začátku mluvila vlastním jazykem, ale od té doby už jsme ji k tomu nepřiměli.“

			Hirka se rozhlížela a předstírala, že nerozumí, o čem je řeč. Měla dobrý důvod, proč už vlastním jazykem nemluvila. Všichni se jí ptali, odkud je, a když prozradila pravdu, považovali ji za blázna. Nebo za postiženou. Jako Vetleho. Myšlenka na Vetleho spustila lavinu dalších vzpomínek. Na Ramoju. Na Eirika. Na zvuk havranů letících každé ráno přes Ravnhov.

			Upnula zrak k obloze venku, ale ta byla pustá. Prázdná. Bez havranů.

			Otec Brody navázal. „Byl tu jeden Nor, který má rodinu na Islandu. Slyšel v její řeči určité společné rysy, ale ničemu, co povídala, nerozuměl. Domníváme se, že ztratila paměť. Třeba si vytvořila vlastní jazyk. To se může stát, nebo ne?“

			Trudy listovala ve svých papírech. „Jak se to jmenuje tam, odkud pocházíš?“

			Hirka zatnula zuby. Dřív se vždy nechala nachytat. Jenže žena se nehodlala vzdát tak snadno. „Kolik je ti let?“ Něco na té otázce jí nahánělo hrůzu, ale už nemohla předstírat, že nechápe. Otec Brody ji s odpovědí předběhl. „Prý šestnáct.“

			Žena se nyní tvářila ještě ustaraněji, pokud to vůbec bylo možné. Přesto se široce usmála. Hirka ucítila mravenčení. „A co tvoji rodiče, Hirko. Kde jsou?“

			Konečně mohla odpovědět upřímně. „Myslela jsem si, že budou tady.“

			To Trudy povzbudilo. „Takže rodiče ti řekli, že budou tady?“ Hirka zakroutila hlavou.

			„Jak se jmenují?“

			„Nevím.“

			Trudy si povzdychla a vstala. „Ráda bych si s vámi promluvila mezi čtyřma očima, otče. Nevím, čím si prošla, ale je pravděpodobné, že utrpěla nějaké trauma.“ Kráčeli spolu středovou uličkou a povídali si. Hirka seděla nehnutě a naslouchala hlasům mizejícím v přístavbě. Jakmile zaslechla, že se za nimi zavřely dveře, vyskočila na nohy. Rozběhla se k dvířkám do věže. Brala schody po třech, celou cestu nahoru. Divoce těkala pohledem po místnůstce a hledala něco, čím by zatarasila vchod, ale to byla pochopitelně hloupost. Opřela se o zeď.

			Je konec. Přišla do tohohle světa, protože se domnívala, že sem patří. Protože je člověk. Jedna z nich. Ale je to tady úplně stejné jako v Ymslandě. Pořád ji pronásledují. Pořád je cizí. A ta žena teď sedí s otcem Brodym v kavárně a vysvětluje mu, že tu Hirka nemůže bydlet, že ji odveze policie. A pak ji určitě nechají utratit. Jako škodnou.

			Kde nechala ranec? Ležel u komody. Přitáhla ho k sobě. Nacpala do něj oblečení, zápisník, kožené váčky s bylinkami. Co ještě? Hrnek. Spirálovitý kámen, který dostala od Hlosniana v Elveroi. Než šlo všechno do Slokny. Než táta umřel. Prsty přejela po drážkách. Zaříkávač kamene tvrdil, že ho vytvořila sama Síla. Dávno předtím, než se v Ymslandě objevili její obyvatelé. Upustila kámen do měšce. Výhonky na okenním parapetu tu musejí zůstat. Ty si s sebou vzít nemůže.

			Pak zdvihla Kura. Byl ochablý. Teplejší než obvykle. Snažila se zhluboka dýchat. „Teď není vhodná doba, abys byl nemocný. Nesmíme tu zůstat, rozumíš?“ Zatřásla s ním, ale on jen zavřel oči. Tělo měl uhlově černé, a tak se zdálo, jako by měl oči orámované světlými hádky. Vrátila ho do zásuvky. Přitiskla čelo ke komodě. Počká, až se setmí. Vezme ho s sebou v jedné z krabic, které stojí v kavárně. Do té doby se bude přetvařovat. Přesvědčí otce Brodyho, že je všechno v pořádku. Sevřela víčka a dýchala tak zhluboka, jak dokázala. Pokud nesejde dolů, otec Brody vyšplhá sem nahoru. Nemá na vybranou.

			Pustila se po schodišti dolů. Venku foukal vítr. Znělo to, jako by se věží shora dolů proháněl přízrak. To jí nevadilo. Přízraků se nebála. Byla jedním z nich.

			Otec Brody seděl v lavici, kterou před chvílí opustila Hirka. Zíral na oltář. To znamenalo, že netuší, co si počít. Nebo že se mu nelíbí, co se chystá udělat. Hirka si k němu přisedla a nohy složila pod sebou.

			„Hm, hm,“ zabručel a kývl na ni, jako by něco řekla. Chvíli mlčeli. Střecha skřípala pod nárazy větru.

			„Hodně toho o tobě nevíme, Hirko,“ podotkl a přejel si rukou přes obličej. Ten pohyb jí připomněl tátu. Píchlo ji u srdce. Nejraději by se k němu schoulila, ale věděla, že se nesmí poddat svým pocitům. Navíc by jí to připadalo jako zrada, když se chystá uprchnout hned, jak nastane noc.

			„Stejně jako já toho nevím spoustu o vás.“ Pousmála se. Úsměv nezabral jen málokdy. Když nic jiného, díky úsměvu v tomhle světě přežije. Otci Brodymu zčervenaly tváře. Několik posledních měsíců pro ni představoval bezpečný přístav. Je to dobrý člověk. Nekladla mu za vinu, co se stalo.

			„Uvědomuješ si, že tohle není dům k bydlení?“ navázal. „Je to kostel. Dům Boží. Chápeš, co je Bůh, Hirko?“ Vypadal skoro bezmocně. Neměla ponětí, jak ho utěšit. Ale přitakala. Už dřív přihlížela tomu, jak se ostatní potýkají s bohy. Byla u toho, když Rime přišel o toho svého.

			Pohled otce Brodyho spočíval na oltářním obraze. Na mladém muži v rudém rouchu. Byl do půl těla svlečený a v boku mu zela rána. Vedle něj klečel další muž a rány se dotýkal. Možná se ho snažil vyléčit? Nevěděla. Nad oběma muži se vznášela bílá holubice.

			Podívala se na otce. Uchopil opěradlo lavice před sebou a zíral na obraz, jako by čekal odpověď, která nepřicházela. Položila mu ruku na záda.

			„Otče Brody, jsem si naprosto jistá, že se jedná o úplně obyčejného holuba.“

		


		
			SKLENÍK

			Seděla zády opřená o stěnu a zírala na zvony o patro výš. Na černé otvory. Dost velké na to, aby ji v případě pádu pohltily. Visely tam ale už dlouho. Obklopené ozubenými koly a trámy. Dolů vedlo lano, za které se dalo zatáhnout, a způsobit tak hluk, který by probudil celou Sloknu. Možná i tátu.

			Zase se chystala vzít nohy na ramena. V tom jediném byla opravdu dobrá. V utíkání. Copak to tak nedopadlo pokaždé?

			Uprchla z domova. Ze srubu. Z Lindriho čajovny. Vylezla oknem z jeho pokojíku a vydrápala se na mannfallské střechy. A ta noc, kdy se roztříštil strom Vidoucího. Osudová noc, kdy se všechno změnilo. Vzpomněla si na Rimeho pohled, když ho požádala, aby jí přinesl ranec. Aby záchranou jejího rance z eisvaldrských kobek riskoval život.

			Zasmála se. Smích přešel v tlumený vzlyk. Schoulila se. Objala ranec, aby utišila bolest. Myšlenky ji pálily. Jako by si strhla strup z rány, protože tomu nedokázala odolat.

			Rime. Jeho bílé vlasy. Vlčí oči. Polibek.

			Věděla, že cesta zpátky neexistuje. Že už ho nikdy neuvidí. Jenže nikdy bývalo pouhé slovo. Teď získalo na významu. Byly to hodiny. Dny. Měsíce. Slovo nikdy dostalo smysl.

			Rime je Nosičem havrana. Ve světě, kam Hirka nepatří. Zjevně ale nepatří ani sem. Možná proto jí všechno připadá tak nespravedlivé. Tak zraňující. Tak děsivé.

			Muž v mikině s kapucí.

			Nejednalo se o žádné náhodné přepadení. Sledoval ji. Čekal na ni. A nemohla se zbavit dojmu, že není sám. Venku není bezpečno. A ona nemá kam jít. Přesto… Nemůže čekat, až si pro ni přijde policie. Policie v jejím světě odpovídala strážným a se strážnými si užila svoje. Navzdory instinktům vstoupila přímo do Rytířského sálu. Přímo do medvědího brlohu. Už nikdy víc.

			Kuro teď dýchal ztěžka. Ležel na ručníku v papírové krabici a nehýbal se. Něco mu je, cítila to. Nevšímala si sílící jistoty, že se blíží něco strašného, a sbalila si zbytek věcí. Trochu peněz, které dostala za výpomoc od otce Brodyho. Poslední zbyteček čaje a bylin. Musí si je šetřit. Co když onemocní? Ne že by, co si pamatovala, byla někdy vážně nemocná. V tom měla jako dcera léčitele výhodu.

			Proti své vůli do rance vložila i to nemrtvé jablko. Lepší než umřít hlady. Oblékla si zelený svetr. Následoval ji všude a bylo to na něm znát. Zároveň jí ale připomínal, kým je. Kapesní nůž vsunula do vlněné ponožky tak, aby v botě pevně držel u lýtka. Mohla ho vytáhnout, aniž se pouzdro pohnulo. Několikrát to vyzkoušela, až získala jistotu.

			Přehodila přes sebe pláštěnkové pončo, nasadila si kapuci a hodila si ranec na záda. Pak zvedla krabici s Kurem, naposledy pohlédla na krásné lomené okno a začala sestupovat po schodech.

			Byla noc. Nikdo ji neuslyší. Přesto dveře dole otevřela co nejtišeji. Temný kostel zel prázdnotou. Ozýval se v něm šum, jako by tam návštěvníci během staletí zanechali ozvěnu. Tma mezi řadami lavic připomínala černé propasti. Malovaná okna na noc vybledla. Ztratila barvu. Spala.

			Procházela středovou uličkou mezi lavicemi. Pocit, že ji někdo pozoruje, ji opustil až v chodbě u hlavních dveří. Otočila klíčem v zámku. Pak se obrátila k oltáři. K malbě zraněné postavy a holubice, kterou považovala za Ódina. Boha lidí. Jak ale pochopila, bylo to komplikovanější. Bez ohledu na to, koho pták představoval, mlčel.

			„Takže… je to opět tvůj dům,“ zašeptala a vyklouzla ven do zimní noci.

			[image: ]

			V noci bylo město snesitelné. Klidnější. Bez aut. Zvuky, které se kolem ozývaly, jí byly povědomější. Opilci se v každém světě chovají jako opilci. A to už něco znamenalo. Když přivřela oči, mohla si představovat, že jde z kopce Daukattskou ulicí směrem k Lindriho čajovně. Až do chvíle, kdy kolem projel prázdný noční autobus a iluzi zbořil.

			Nechala kostel za sebou a vydala se pod lampami na východ. Od uliček si držela odstup. Připomínala si, že může svěsit ramena. Je sama. Nikdo ji nepronásleduje.

			Předtím si prohlédla svou kresbu v zápisníku. Mapu. Domnívala se, že dokáže najít dům, v němž bydlí Jay. Nechtěla tam zůstat, věděla, že to jí nedovolí. Musela se ale rozloučit. Její kamarádka není tak drsná, jak se tváří, a moc jiných přátel nejspíš nemá. Hirka se nedokáže vytratit bez vysvětlení. Navíc jí Jay možná poradí, kam se vydat dál. Je to její jediná naděje.

			Vzduch jí připadal těžký. Brzy začne sněžit. Cesta se rozdvojovala a ona zamířila ke starému domu, který se nakláněl do ulice. Koutkem oka zahlédla nějaký pohyb. Podívala se nahoru. Co to bylo? Není někdo na střeše? Ve tmě vždycky viděla dobře, ale i ji mohl zrak klamat. Pokud věděla, lidé po střechách nešplhají. Zamžourala vzhůru, ale stín zmizel.

			Byl to on? Muž v mikině?

			Zarazila se. Věnovala pohled Kurovi. Spočíval v krabici schovaný pod ručníkem a nedokázal jí nijak pomoct. Kousla se do spodního rtu. Snažila se potlačit rostoucí neklid v hrudi. Rozhlédla se. Cizí domy a ulice. Neznámé město, neznámý svět. Co si má počít? Nemůže jít za Jay a její matkou, dokud má někoho v patách.

			Proč bys měla mít někoho v patách? Nic neznamenáš.

			Rozběhla se ulicí z kopce. Zpátky, odkud přišla. Slyšela, jak Kuro škrábe drápy o kartón. Byl vyděšený, ale ona se neodvažovala zastavit. Při běhu její strach zesílil. Pohledem pátrala po stínech na střechách, ale nikoho neviděla. Přesto utíkala dál. Opět spatřila kostelní věž. Ulevilo se jí jen na chvilku. Dokud nezpozorovala postavu na druhé straně ulice. Zmizela ve stínu, ale nebylo pochyb. Sledovali ji.

			Už tě přece pronásledovali. Zapoj mozek!

			Co by udělala, kdyby tu byla Síla? Rozebrala by strach na kousky. Čerpala by z nich odvahu. Uviděla by strach v jeho obnažené podobě a našla by řešení.

			Zabočila na hřbitov, prošla mezi kameny mrtvých a proplížila se ke kostelu zezadu. Jestli ji někdo sleduje, bude si myslet, že se vrátila dovnitř. Snad.

			Zdvihla krabici s Kurem na vršek hřbitovní zdi. Chytila se zasněžených popínavých keřů a vytáhla se nahoru. Keře zapraskaly. Zdálo se, že se vytrhnou ze zdi, ale vydržely. Přeskočila na druhou stranu a krabici vzala s sebou. Musí najít jiné místo. Teď. Snažila se nehýbat, ale do plic a ven jí sípavě proudil vzduch. Kam? Kam se má vydat?

			Zahrada…

			Tam, kde jí otec Brody koupil rostliny. Kde pěstují bylinky. I v zimě. Ve skleníku, kde nikdo nebydlí. Tam by mohla jít. Byla by tam v bezpečí. Pamatuje si, kde to je? Nejspíš ano.

			Sevřela krabici v náruči a znovu se rozběhla. Utíkala za chladem k zamrzlé řece. Bílé stromy se tam tyčily oproti černé obloze. Období smrti. Bylo by všechno jinak, kdyby sem dorazila na jaře? Když všechno žije, klíčí a zpívá?

			Sledovala pěšinu podél říčního břehu, až došla k zahradě. Pokrýval ji led a sníh. Malé kaluže se v mrazu změnily v zrcadla. Skřípaly jí pod nohama celou cestu až ke skleníku. Když to tu naposledy navštívila, bylo oknem vidět skrz, ale teď bylo orosené. Venku nepotkala ani živáčka, a tak se spolehla na to, že ani uvnitř nikdo nebude. Neměla na vybranou. Musí najít úkryt.

			Naslouchala. Daleko odsud kvílela siréna. Slyšela však ještě něco jiného. Jakýsi hukot, ale to mohlo být cokoli. Tady vrčí nebo hučí úplně všechno. Kráčela podél skla, až přišla ke dveřím. Zpod ručníku v krabici vykoukla Kurova hlava. Zobák měl pootevřený. Nehybný. Pohltila ji beznaděj. Nedokáže mu pomoct. Sáčky s bylinkami byly skoro prázdné a jiné rostliny tady nerostou. Alespoň ne takové, kterým by rozuměla. Které by měly léčivou moc. A nejsou tu ani cvičitelé havranů.

			„Všechno bude dobré, slibuju,“ zašeptala.

			Otevřela dveře a protáhla se dovnitř. Bylo tam teplo. Mezi řadami neznámých rostlin vedla vydlážděná cestička. Ve tmě byly rostliny bezbarvé. Některé z nich se podobaly těm doma, ale nikdy úplně. Jak by některou z nich mohla využít? Nedokážou ani vyléčit, ani zabít. Zmapovat celý svět nových rostlin by jí zabralo zbytek života.

			Ta myšlenka ji nečekaně uklidnila. Takový úkol by byl smysluplný.

			Prošla mezi rostlinami a vstoupila do výklenku na druhé straně, kde bylo ještě tepleji. Vlhko. Vrčení, které předtím slyšela, vycházelo z vestavěného ventilátoru nade dveřmi. Okna byla orosená, ale střechou viděla nebe a hvězdy.

			Kuro ze sebe vydal tlumený skřek.

			„Ne! Rozumíš!“ Postavila krabici na zem a vzala havrana do dlaní. Hlava mu ochable visela. Lapal po dechu a mírně sebou škubal. Prohlížela si ho ze všech stran. Hledala na tom horkém ptačím tělíčku známky zranění, ale jako by tápala ve tmě. Co ona ví o havranech? Nic.

			„Potřebuješ jenom lepší místo na ležení,“ řekla mu a vnímala, jak se jí zadrhl hlas. Už nedokázala potlačit zoufalství. Havran jí připadal čím dál těžší.

			Všimla si přepravky stojící pod pracovním stolem. Jednou rukou si Kura přitiskla k hrudi, pak přepravku vytáhla a převrátila ji na bok. Vyvalilo se z ní zahradnické náčiní a zařinčelo o kamenné dlaždice. Už se nestarala, jestli ji někdo uslyší. Ať si klidně přijdou.

			„Tak, tahle je větší. V ní můžeš ležet. Dokud se neuzdravíš.“ Na dno přepravky urovnala ručník a opatrně vložila Kura dovnitř. Vypadal jako hromádka peří. Černé peří na bílé látce. Hlava mu přepadla na stranu.

			„Ne, Kuro! To nesmíš!“ Zhroutila se na kolena. Opět ho zvedla. Zatřásla s ním. Jeho hlava tam jen tak visela. Jako by měl zlomený vaz. Musí přece existovat něco, co by mohla udělat! Musí ho dát do pořádku. Je to její práce. Spravovat. Uzdravovat. Zírala mu do očí a viděla v nich všechny, kteří umřeli. Všechny, kterým pomoct nedokázala. Ty, kteří opustili srub, aniž ona nebo táta oddálili nevyhnutelné. Tohle není správné! Takhle by to být nemělo!

			Kvůli pláči se jí spustila rýma. Otřela si nos rukávem svetru. „Nikdy ti to neodpustím. Slyšíš?!“ Celé jeho tělo sebou škubalo. Vyklouzl jí z ruky a spadl zpátky do přepravky. Táhle zasténal. Zamával křídly, jako by se snažil postavit na nohy. Zatínal drápy. Zobák se mu otevíral, až zůstal jako zamrzlá rudá propast. Hruď se nadýmala. Kynula jako vodní měch. Je to zlé. Příšerně zlé.

			„Kuro…“ Natáhla k němu ruku, ale neudržela ji ve vzduchu. Opustila ji veškerá síla.

			Pak jeho hruď pukla.

			Hirka vykřikla a ucouvla. Uviděla kosti a krev.

			Kuro syčel. Z hrudi se mu dralo něco lepkavého a bledého. Ptačí tělo se k nepoznání natáhlo do délky. Mezi peřím zahlédla hrbolatou kůži. Poškozenou. Roztrženou. Přitiskla si dlaň na ústa, ale vzlykala dál.

			Takhle smrt nikdy nevypadala. Musí to být parazit. Nějaký odporný had, který se v Ymslandě nevyskytuje. Jen tady. V tomhle světě, který nenávidí. Sebral jí jejího jediného kamaráda. Všechno, co měla. Když se tvor vyvalil z Kurova těla, nezbylo z havrana nic víc než pouhá mršina. Hirka klopýtala vzad, ale nedokázala od něho odtrhnout pohled. Vlezla si pod stoly s výhonky rostlin a přimáčkla se ke skleněné stěně. Byla vlhká a studila ji do zad.

			Přepravka se s rámusem rozlétla na kusy. Místností prosvištěly úlomky dřeva. Něco plesklo do skla vedle jejího obličeje. Podobalo se to kusu střeva. Stékalo to dolů a zanechávalo za sebou krvavou stopu. Schovala si obličej do dlaní. Nechtěla se na to dívat. Vzpomínala na Vetleho. Jak seděl na smrku nad Alldjupem a taky skrýval obličej v dlaních. Jako by se tím mohl přenést do bezpečí. A teď se tak chová ona. Jako by přišla o rozum.

			Tohle je sen! Neděje se to!

			Ale tep v krku byl skutečný. Zaslechla, jak se někdo dusí. Byla to ona sama? Nebo Kuro?

			Vyhlédla zpoza paže. Tam, kde předtím stála přepravka, leželo na kamenných dlaždicích něco obrovského. Bledá nestvůra. S nohama. A rukama. Muž. Na zemi tam ležel nahý muž. Špinavý od krve a peří. Obličej mu zakrývaly černé lesklé vlasy. Dýchal.

			Na zemi tam ležel nahý muž. Žádný havran. Muž.

			Ani se nehnula. I pouhé pomyšlení na pohyb jí připadalo nemožné. Zkameněla. Zamrzla. Muž se pokusil nadzvednout na jedné ruce. Uklouzl v kaluži havraní krve a spadl. Schoulil se bolestí. Natáhl ruku před sebe. Popolezl kousek vpřed. Zase to vzdal. Zůstal ležet na zemi s pokrčenými koleny.

			Nikdy neviděla… ani neslyšela…

			Musím odsud pryč!

			Leželo před ní něco nepochopitelného. Mohlo to být cokoli. Něco tak zlého, že se o tom lidé ani neodvažovali vyprávět. Nestvůra v lidské podobě, která zabíjí havrany.

			Neviděl ji. Pokud si pospíší…

			Přiměla údy, aby ji poslechly. Předklonila se a po čtyřech lezla pod stolem. Pončo při každém pohybu zašustilo. Snažila se zvuk ztlumit tím, že se pohybovala pomaleji. Paže se jí třásly. Lokty ji skoro odmítaly nést. Neodvažovala se ani mrknout. Tiše. Teď tiše. Poslouchala, jak tvor oddechuje. Sípe. Byla příliš blízko, ale dveře se nacházely jen kousek od ní. Musí to zvládnout. Měla by. Nechce tu umřít.

			Nadzdvihla ruku, aby se opět o kousek posunula. Náhle ji uchopil za zápěstí. Výkřik se jí zasekl v hrdle. Chtěla se vykroutit, ale všechno ji zradilo. Instinkty. Tělo. Mysl.

			Měl značnou sílu. Jeho ruka byla oproti té její velmi bledá. A prsty… Znala je až příliš dobře. Doufala, že ty drápy už nikdy neuvidí.

			Je to slepý. Nábyrn. Mrtvorozený.

			Tady. Ve světě lidí.

			Přestala se bránit. Přestala myslet. Pokud se pohne, skutečnost se roztříští jako sklo. Strach jí vězel v těle jako chladné kopí. Bez něj by se zhroutila.

			Trochu se nadzdvihl. Stěží zvedl ze země horní polovinu těla. Opřel se o paži. Zíral na ni slepýma bílýma očima.

			„Kroyo ozá désel?“ Jako by se to ozvalo přímo ze Slokny. Hrubý hlas, který nikdy neměl existovat.

			„Kroyo ozá désel?!“ zopakoval a nebylo pochyb, že hledí na ni, ať už je slepý, nebo není. Přiložila si dva roztřesené prsty ke krku, aniž tušila, odkud se ten reflex vzal.

			Zavrčel jako zvíře a zhroutil se zpátky na podlahu.

		


		
			MILOST

			Co tady děláš? Běž! Uteč!

			Nepřiměla se poslechnout. Zírala na mrtvorozeného. Tvořily ho svaly a téměř nic jiného. Svaly vytesané do bledé kůže. Byl statný a vychrtlý zároveň. Každý nádech mu zjevně působil bolest. Tělo sebou škubalo jako v křečích. Svaly se mu rýsovaly na hrudi, množily se na břiše a pokračovaly dolů k… Tváře jí hořely. Dole byl lysý. A obrovský.

			Stvoření zavřelo oči. Odhadovala, že sbírá síly. Je oslabené. Možná těžce nemocné. Pohlédla ke dveřím. Pokud poběží, tak ji nezastaví. Je volná. Může uprchnout. Až se vzpamatuje, bude už pozdě. Je slepý. Na vlastní oči viděla, čeho jsou schopní. Vzpomněla si na muže zabitého u Ravnhovu. Ty prázdné oční důlky… Tohle stvoření je sama smrt. Divoké zvíře. Nebezpečné. Cizí.

			Náhle si uvědomila, že tatáž slova dřív říkali o ní. Mnohokrát. Na mysl se jí draly vzpomínky, které zasunula hluboko do svého nitra. Ocelové rukavice na těle. Meč v zádech. Sama byla vydaná na milost. Vyděšená k smrti. Dokonce slepá, kvůli pásce přes oči. Klečící na tvrdé podlaze. Nestvůra. Ódinovo dítě. Plíseň.

			Z toho srovnání se jí udělalo nevolno. Jako by jí vzalo sílu odejít. Zabránilo jí, aby ho opustila. Opustila… Kura?

			Je tohle Kuro? Není. Jak by mohl? Kamenné dlaždice pokrývala havraní krev. Ve tmě černá. Když se tohle stvoření rodilo, roztrhalo Kura na kousky. Zradila ho. Ona, léčitelka, nedokázala zachránit vlastního havrana. Ona…

			Stiskla oční víčka. Když to pochopila, náhle pocítila únavu. Je léčitelka. Učednice svého otce. A to stvoření na zemi umírá. Nemá na vybranou.

			Měla ještě hrstku paličkovníku. Poslední špetku čaje z Himlifallu. Pokud ji obětuje, bude bezmocná. Bude muset strpět jakoukoli bolest. Bude ten poslední, koho v životě zachrání, mrtvorozený? Který ji rozsápe, jakmile bude moct zvednout paži?

			Zatím ti neublížil.

			Snažila se na něj podívat nezaujatě. Kdyby byl… trochu míň mužný. Jenže on byl tak zjevně silný. Dřímala v něm nebezpečná surová síla. Táta by jí řekl, aby odtamtud vypadla. Rime by ho už dávno zabil. Věděla to. Ale u nich to bylo jiné. Oni měli vždycky na výběr. Pro ni to neplatilo. Život je život. Nechat ho umřít by bylo stejně sebezničující jako ho zachránit. Musí uplatnit svoje schopnosti. Rozhodovat, kdo přežije a kdo ne, není její starost. A ani nikdy nebyla.

			Je léčitelka. O třídění ať se postarají ve Slokně.

			Vytáhla z rance malou krabičku z kůry. Byla menší než její dlaň. Uvnitř leželo to nejcennější, co měla. Vstala a svlékla si vlhké pončo. Nacpala ho do rance a krabičku přitom svírala v ruce. Kde sežene teplou vodu? Čaj potřebuje teplo, jinak neuvolní účinné látky. Nebylo tu žádné ohniště a nemohla tu ani nic zapálit. Slepý zasténal. Tělo sebou škublo a schoulilo se. Vykašlával krev. Umře.

			Ventilátor. Z ventilátorů sálá teplo.

			Takže se tu přece jen něco naučila.

			Přelila vodu z měchu do hrnku. Prsty se jí už netřásly. Nový cíl jí vrátil jistotu. Stoupla si na stoličku a postavila hrnek na teplovzdušný ventilátor. Teď vrčel trochu hlasitěji. Mezitím otevřela krabičku s čajem. Lístky byly dokonale usušené. Neměly úplně černou barvu, nýbrž tmavě hnědou. Pomůžou mu. Jako pomohly bezpočtu ostatních.

			Přivoněla k nim. Vůně Ymslandy jí proťala hruď. Pocítila stesk po domově. Pocit, s nímž bojovala, se jí nyní šířil tělem. Lítost. Ohavná. Znečisťující. Jako utonulá mrtvola. Stýskalo se jí tak silně, až ji to pálilo. Proč odešla? I kdyby slepí zavraždili každičkého ætlinga v Mannfalle, co má být? Nic jim nedluží! Dala by cokoli za to, aby opět stála v kamenném kruhu s Rimem. Aby cítila jeho objetí a říkala mu, že Ymslandu nikdy neopustí. Že zůstane u něj. Navždy.

			Až bys ho přijala a do něj se pustila plíseň?

			Slepý znovu zasténal. Hirka podala hrnek z ventilátoru. Nebyl tak teplý, jak by potřebovala, ale bude to stačit. Vhodila lístky do vody. Rozevřely se. Zavoněly životem. Držela hrnek oběma rukama. Nesmí ho pustit. Poklekla vedle mrtvorozeného. Postavila hrnek na dlaždici pro případ, že by se záškuby vrátily. Podložila slepému hlavu rukama. Byl studený. Vlasy měl dlouhé a zcuchané havraní krví.

			Kuro…

			Otevřel oči. Hirka se otřásla. Pátrala v bělobě po něčem, k čemu by upnula pohled, ale nic nenašla. Slepý se opřel o loket. Čelisti se mu napnuly, jako by chtěl skrýt vynaložené úsilí. Stejně by to udělal i Rime.

			Zvedl horní polovinu těla, ale pak se zhroutil na její ohnutou paži. Vsunula mu ruku pod bradu a uchopila hrnek. Natáhl k němu krk. Pochopil. Neodvažovala se mu dát hrnek do ruky, a tak mu ho sama přiblížila k ústům. Rty měl modré.

			„Mám jenom půl hrnku,“ řekla a pokusila se zasmát. Nereagoval. Otočila hrnek, aby viděl, že je ho jen půlka. „Půl hrnku, rozumíš?“

			Ne. Vlastně to ani moc vtipné nebylo.

			Napil se. Držela hrnek pevně. Zachrčel. Zakašlal. Ale sebral se a vypil čaj do dna. Pak klesl zpátky na zem. Ležel na zádech s hlavou v jejím náručí. „Víc,“ zamumlal.

			Zírala na něj. Bylo to jen jedno slovo, ale jazykem, který znala. Zavřel oči.

			„Ty mluvíš ymslandsky? Hej! Mluvím s tebou, slepý!“ Zatřásla jím. Opět otevřel oči. Lekla se. Pohnulo se v nich něco černého. Jako inkoust v mléku. Hned to zmizelo.

			„Wári,“ procedil mezi zuby.

			„Vari? Cože? Nerozumím…“

			„Wári! Síla. Potřebuju Sílu!“ zaprskal. Namáhal se příliš. Hlava se mu svezla na stranu. Tělo ochablo.

			Síla…

			To nejkrásnější slovo, které kdy slyšela. A vyslovil ho nábyrn. Mrtvorozený. Knedlík v krku narostl. Uvědomila si, že občas pochybovala. Pochybovala, jestli Ymslanda pořád existuje. Dokonce pochybovala, jestli existuje ona sama. Ale teď tady leží on a mluví její řečí. Použil slovo, které neslyšela od doby, co Ymslandu opustila. Požádal ji o něco, co mu nikdy nebude schopná dát, nemohla by mu pomoct, ani kdyby se tu Síla vyskytovala. Je Hirka. Ódinovo dítě. Nemůže přimknout.

			„Neuvěříš, co všechno tady mají,“ zašeptala. „Můžeš zažít kouzla, díky nimž lze mluvit s lidmi na druhém konci světa. Světla, která nikdy nezhasnou. Nebo vozy, které se řídí samy, rychlejší než jakýkoli kůň. Můžeš mít teplou vodu uvnitř domu. Čokoládu. Zvuky natěsnané do krabiček. Tohle všechno bych ti mohla obstarat. Ale Sílu ne, nábyrn.“

			Při posledním slově mu zaškubal horní ret. V temnotě zasvítil ostrý špičák.

		


		
			STRACH ZE SMRTI

			Graal si opřel čelo o klavír a jeho prsty se rozběhly po klávesách. Chopinova čtvrtá balada, zohyzděná úhozy jeho drápů do kláves. Snažil se používat drápy při hře co nejméně a trochu se to zlepšilo. Skřípavému zvuku se ale ani tak nevyhnul. V dobrých dnech mu připomínal, kým je. Ve špatných dnech… v podstatě totéž. Rozdíl spočíval v tom, jak byl zrovna sám se sebou spokojený.

			Pokaždé to probíhalo stejně. Začínalo to nelibostí, která přes hlubokou frustraci přerostla v záchvat, kdy bušil do kláves. Jeho výkon zničila zlost. Ohavné násilí. Na nástroj ovšem vinu svalovat nemohl. Klavír byl mistrovský kousek z Fazioliho dílny. Problém tkvěl v podání. V hudebníkovi. Takový problém skladatel nikdy neměl.

			Přestal hrát. Přiložil ucho ke klávesám a naslouchal zvukům, které mezitím utichly. Odumřelým zvukům. Nejkrásnější je to, co je nedokončené. Takhle uvažovat bylo snazší než předvést patřičný výkon. Obzvlášť teď, když toho bylo ve hře tolik.

			Zaslechl, jak venku na chodbě schází Isac ze schodů. Čím víc se přibližoval, tím váhavěji zněly jeho kroky. To znamenalo, že má nové zprávy a neví, jak se o ně podělit. Špatné znamení pro oba. Graal zůstal sedět skloněný nad klavírem.

			Isac otevřel dveře a vešel dovnitř. „Je to ona. Není pochyb,“ pronesl s předstíranou radostí.

			Graal zíral na své drápy. „Víš, co mi Chopin řekl, než umřel, Isacu?“

			Isac zamířil k barové skříňce. „Takže máte jeden ze svých dnů?“ zamumlal.

			Graal ho ignoroval. „Řekl mi, že sice můžu cvičit celou věčnost, ale nikdy nebudu tak dobrý hudebník jako on. Ne kvůli drápům, ale protože nemám strach ze smrti. Co myslíš, Isacu? To proto se moje rasa za tisíc let vůbec nezměnila? Žijeme moc dlouho na to, abychom vytvořili něco hodnotného?“

			Isac zafuněl. „Zjevně je to naopak,“ odpověděl. „Kdybychom se nemuseli zabývat tím, že čas jednou vyprší, neexistovalo by nic, co bychom nedokázali.“

			Graal se narovnal. „Ano, to od tebe sedí, od tebe, který bys byl mrtvý, kdybych tě nepřijal.“

			Nechal svá slova zapůsobit a pak pokračoval. „Máš ale pravdu. Všechno, co lidé vytvářejí, se točí kolem věčného života. Umění je jako hon za nesmrtelností. Otázka je, co z toho mají. Tak co jsi, příteli, vykonal za tu dobu, o kterou jsem ti prodloužil život? Oč tvé bytí nabylo na významu? Co jsi udělal navíc?“

			Isac nalil do skleničky gin a navrch přidal kapičku toniku. „Netuším,“ poznamenal, posadil se na pohovku a nohy si položil na stůl. „Ale mám celou věčnost, abych na to přišel.“ Ušklíbl se.

			Graal se na něj podíval. Měl Isaca třicet let. V podstatě chviličku, ale i tak mu to připadalo dlouho. Isac nevydrží. Možná už to ví. Snad proto je tak smělý. Snažil se změnit. Působit zajímavě. Když se ho Graal ujal, bylo mu přes padesát. Vtipný a inteligentní muž. Brit až ke konečkům prstů. Poslední dobou ovšem Isac začal nosit křiklavě barevné košile s příliš výrazným límečkem. Vypadal jako vysloužilá popová hvězda. Blonďaté vlasy měl dlouhé po uši a uprostřed je dělila pěšinka. Celkový dojem to nijak nevylepšovalo.

			Třeba mají lidé krizi středního věku v genech? Třeba se přihlásí o slovo, ať už je lidský život jakkoli dlouhý?

			Graal vstal. Isac znervózněl a sundal nohy ze stolu.

			„Není to tvoje vina, Graale,“ podotkl, jako by byla na místě nějaká omluva. „Je to touhle místností.“ Rozhodil rukama a vystříkl trochu ginu na podlahu. „Tady uvnitř přepadne deprese každého! Kdo tuhle místnost nechal obložit černým kamenem? Ze všech tvých domů je tenhle nejhorší. Nechápej mě špatně, vidím ten padoušský šarm à la Bond, ale tady se, proboha, má žít. A ta… věc.“ Vrhl pohled na kostru havrana na stole. „Jen proto, že je to odporné, to ještě není umění.“

			Graal popošel k prosklené stěně. Sklo vybíhalo nad okraj útesu. Pod ním se, kam oko dohlédlo, mlčenlivě rozprostíraly namodralé hory. Věděl, že Isac se oknu vyhýbá, protože ho z něj mrazí.

			„Havran?“ zeptal se Graal.

			Chvilku trvalo, než Isac pochopil, o čem mluví. „Ach ano, havran. Viděli ho. Nesla ho v krabici. Jsou si jistí, že je to ona.“

			Graal se k němu otočil. „A co je ta špatná zpráva?“

			Isac si přiložil skleničku ke rtům a napil se, jako by to mohlo jeho slova zjemnit. „Posledních pár dní ji nespatřili. Ale je to ona! A víme, kde se nachází.“

			Graal si povzdychl. „Všimla si jich, Isacu.“

			„V žádném případě. Je to zatracená puberťačka, náctiletí si ničeho nevšimnou. Nasadil jsem na to dobré chlapy. Ty nejlepší. Nejvyšší ligu.“ Spojil palec a ukazováček a udělal gesto, jako by mluvil o prvotřídním jídle.

			Graal vnímal chuť své vlastní zlosti. Kovovou pachuť na jazyku. Vařící se krev. Selhání si nemůže dovolit a přitom se obklopil lidmi. Lidmi, kteří nemají předpoklady, aby mu rozuměli, a nikdy ani mít nebudou. Jednoduše nežijí dostatečně dlouho. Chybují. Mají to v povaze.

			„Pojď sem, Isacu.“

			Isac zbledl. Kostky ledu ve skleničce se rozcinkaly. V tom spočívala výhoda opravdové moci. Nikdy ji nepotřeboval uplatnit. Ani ji předvádět. Byla všudypřítomná. Byla součástí jeho osobnosti.

			Isac se zvedl a zamířil k oknu. Zastavil se opodál, ale ven se nepodíval. Zíral na Graala jako na záchranný kruh.

			„Copak jsem ti, Isacu, nevysvětlil, jak je to důležité?“

			„Vysvětlil! Vědí to. Všichni to vědí.“ Pro Isaca bylo typické, že se snažil přehodit odpovědnost na ostatní.

			„Ale víš to i ty?“

			„Samozřejmě. Ta slečinka tady bude za pár dní. Ona i havran. Máš mé slovo, Joshuo.“

			Fakt, že se Isac vyhnul vyslovení jeho skutečného jména, naznačoval, že se necítí bezpečně. A že sám potřebuje věřit tomu, co říká.

			„Jak mi můžeš dát své slovo, když tam venku nejsi?“

			Isacovi se na čele perlil pot. Kapičky se leskly. „Já… samozřejmě že tam budu! Teď je to v mých rukách. Jasný jako facka.“

			Graal ho uchopil za ruku a dovedl ho k oknu. Nemusel tlačit. Byl tím, kým byl, a tak mu stačilo jen naznačit.

			„Co by se stalo, kdybychom teď spadli?“ zeptal se a kývl k propasti dole pod nimi.

			Isac se nervózně zasmál. „Zpřelámali bychom si kosti v těle.“

			„Správně. Zpřelámali bychom si kosti v těle. Oba. Víš ale, jaký je mezi námi rozdíl?“

			Isac mlčel. Zjevně existovalo příliš mnoho odpovědí. Příliš mnoho rozdílů. Graal se usmál. V Isacově pohledu se zračily obavy, ale i spousta lásky. V tom tkvěla Graalova moc. Dokázal vzbudit zároveň strach i lásku. Najít optimální rovnováhu mezi těmi dvěma nepravděpodobnými veličinami spojenými v neustálém boji o udržení kontroly.

			„Leželi bychom tam, ty i já, Isacu. Rozbití. Rozlámaní. Ruce i nohy bychom měli potlučené o kameny. Ty bys zůstal ležet. Moje kosti by se znovu spojily. Srostly by. Pomalu, ale jistě. Nakonec bych opět vstal. Z nás dvou jsi ty ten šťastnější.“

			Isac polkl. „Nezní to tak.“

			Graal na něj pohlédl. „Zranění jsou bolestivá. Vůbec se to ale nedá srovnat s bolestí, kterou provází uzdravování. Je vždy snazší věci rozbít než je spravit. Věř mi, když ti říkám, že jsi ten šťastnější.“

			Isacovi zvlhly oči. Cukal mu koutek, ale Graal ho nemínil poslouchat.

			„Ty, Isacu, se dopouštíš stejné chyby jako spousta dalších, kteří zapomenou na smrt. Domnívají se, že vždy dostanou novou šanci. Tentokrát ale žádná nová šance nebude. Teď, nebo nikdy. Dalších tisíc let nepomůže. Proto není žádná cena příliš vysoká. Nic, naprosto nic není důležitější než tohle. Chápeš, co říkám?“

			Isac přitakal a sklopil pohled.

			„Výborně. A teď mi dopřej klid, mám něco na práci.“

			Isac se vděčně odebral ke dveřím.

			„Diskrétně,“ ozval se Graal za ním. „Nezapomeň.“

			Obrátil se k Isacovi zády a počkal, až za ním zaklapnou dveře. Pak se vydal k havranovi. Zvíře tam stálo vzpřímeně, ustrnulé v přeměně mezi mršinou a kostrou. Maso a peří ztuhly už dávno. Už ani nebylo nic cítit. Graal zaťal pěst. Zabořil si dráp do dlaně a nechal krev skápnout na zobák. Krev dopadla na kost.

			Naslouchal. Čekal na zvuk života. Odumírající zvuky mu připadaly krásné, ale i na zvucích, které se ještě nezrodily, bylo popravdě něco zvláštního.

			Mršina zavrzala. Krk se pohnul. Pták otevřel zobák. Netrvalo dlouho a on uslyšel ženský hlas. Měkký a překypující sebedůvěrou.

			„Graale, mám pro tebe zprávy, za které mi padneš k nohám.“

			Dopřál si úsměv. „Výborně. Právě teď jsi totiž jediná, ke komu chovám důvěru, Damayanti.“

		


		
			HAVRANÍ KREV

			Věž Vidoucího stála osamoceně. Dříve ji úzký most spojoval s Rytířským sálem, ale poté, co se most i budova zřítily, tyčila se v krajině samotná jako boží varování. Poslední zastávka před Blindbólem.

			Z oken vysadili žluté sklo, aby ho mohli umístit do nového sálu Rady. A tak z věže zůstala jen černá kostra, která na vrcholku skály připomínala rozbitou lucernu.

			Rime věděl, že kdyby se vydal nahoru, našel by kusy stromu, které tam patrně netknutě spočívaly od chvíle, kdy sochu roztříštil. Všechno se změnilo. A zároveň nic.

			Eisvaldrské zahrady pokrýval sníh. Po obou stranách pěšiny rostly bílé květiny, jež překvapila zima. Pítko pro ptáky zamrzlo. Na jeho okraji se jako vlčí zuby třpytily ledové rampouchy.

			Zastavil se. Za ním šel Hlosnian. Bylo to jedno z nejlepších míst pro rozhovor. I v rozlehlých místnostech mohla Síla přenést zvuk daleko a tahle rozmluva nebyla určená uším Rady.

			Nahmatal v kapse lahvičku a podal ji Hlosnianovi. „Měl jsem se tě zeptat už dávno, ale oni vědí, jak mě zaměstnat.“ Hlosnian si lahvičku vzal. Vytáhl zátku a přivoněl si. „Takže je otrávíš?“

			Rime se musel zasmát. „Dřív nebo později k tomu dojít může. Tohle ale, pokud vím, jed není. Je to inkoust, který se používá při Obřadu. V závěru ceremonie jím pomažou dětem čela. Po několika dnech vybledne.“

			Hlosnian zavřel lahvičku a vrátil ji Rimemu. „Už jsem za svůj život několik Obřadů viděl, mladý muži.“

			„Nicméně se vsadím, starý muži, že jsi netušil, že takhle umenšují Sílu.“

			Hlosnian nadzdvihl huňaté obočí. „Inkoustem? Jak… ach tak… Je to havraní krev.“

			Rime přikývl. Teď jen musí Hlosniana přimět, aby se držel tématu. Rozmluva s ním někdy působila jako tři rozhovory najednou, obzvlášť pokud se týkala něčeho důležitého.

			„Tvrdí, že je to směs bylin, inkoustu a havraní krve. Věděl jsi to?“

			Zaříkávač kamene neodpověděl hned. Do červeného roucha se mu opřel vítr, takže se mu zatřepotalo kolem nohou.

			„Krev, Rime. Neběží pokaždé o ni? Díky ní žijeme. Kvůli ní umíráme. Krev rozhoduje o tom, kým jsme. Kdy. Říká se, že i Síla je z ní utvořená. Je to krev země. Která přebarvuje naši krev. Kruh se uzavírá.“

			„Mluvíš jako augur.“

			Zaříkávač kamene si odfrkl. „Auguři. Co ti vědí o Síle? Síla zbožňuje krev. Viděl jsi to na Bromfjellu. Urd donutil kameny. Havraní krev. Kamenný oheň. Krev nás mění. Změní i tebe.“

			„Všichni se mění, Hlosniane.“

			„Inu… někteří víc než jiní.“ Hlosnian smetl z pítka pro ptáky sníh a ukázal na zamrzlou vodu. „Podívej se dolů a pověz mi, jestli vidíš totéž co předtím, než ti do života vstoupila ona.“

			Rime se odvrátil. Poslechnout zaříkávače nebyl nijak složitý úkol, přesto ho nohy odmítaly donést blíž k pítku.

			„Krev je slepota, Rime. Udělal jsem, o co jsi mě žádal. V posledních dnech strávil cech debatou o havraních kruzích víc času než za uplynulých deset zim dohromady, ale žádnou jednoznačnou odpověď nenajdeš. Existuje tolik názorů, kolik je zaříkávačů kamene, ale jestli chceš znát ten můj, tak právě takhle Vidoucí uzavřel brány. Vysál Sílu z každého muže i ženy. Z mrtvých i živých.“

			Rime se ušklíbl. „Vidoucí? Pořád patříš k věřícím, Hlosniane?“

			„Otázka zní, jestli ty pořád ještě pochybuješ. Viděl jsi strom. Roztříštil jsi ho. Měl jsi mít víc rozumu.“

			Rime ztratil nit. Nesmí Hlosniana nechat, aby stočil hovor jinam. „Co s tím má společného strom?“

			„O věcech, které s ním nic společného nemají, je v zásadě zbytečné mluvit.“

			„Hlosniane…“

			„Musíš mě sledovat, když mluvím! Říkám přece, jak to je. Strom nevznikl sám od sebe. Někdo ho stvořil. S pomocí Síly. Tak mocné, že rozlomila hory v Blindbólu a rozetnula zem od Ravnhovu až po Alldjup. Tak se to vypráví. Myslíš, že něco takového vzejde z ničeho?“ Hlosnian si mnul ruce, aby si je zahřál. Z palčáků mu padal sníh.

			Rime si povzdychl. „Nic o tom nevíš, že ne?“

			Hlosnian nadmul hruď jako měch. „Samozřejmě že ne, ale to ani nikdo jiný!“

			Rime potlačil úsměv. Zaříkávač kamene oprášil sníh z vzrostlých stonků rostlin vedle nich. „Podívej se na tyhle květiny, chlapče, a představ si, že voda, která jim dává vláhu, je Síla. Co by se stalo, pokud bys jejich vodu vypil do poslední kapičky, a to jedním obrovským lokem? Zvadly by a umřely. Nebo naopak! Co kdybys jim poskytl víc vody, než mohou vypít? Také by umřely, je to tak? A právě to tvrdím: Brány se uzavřely, protože veškerá Síla byla vložena do stromu. Žíly vyschly. Kameny usnuly.“

			Rime se snažil utřídit si útržky vzpomínek. Věděl dobře, kolik znamená hodně, když se jednalo o Sílu. Čerpal jí víc než kdokoli jiný. Skrz Hirku. Co by se stalo, kdyby byl proud Síly dvojnásobný, když visel před Radou ve vzduchu obklopený havrany? Vydržel by to? Nebo by se jeho tělo rozskočilo?

			Udělal snad tohle Urd Vetlemu? Prohnal vlastním synem víc Síly, než kolik mohl snést? V každém případě to chlapci ublížilo. V mysli navždy zůstane dítětem.

			Rimemu přeběhl mráz po zádech. Jako předtucha Síly. Jako temnota havraní černi, která ho spatřila a nechtěla ho pustit.

			Pohlédl na Hlosniana. „Takže když proženou Sílu dětmi při Obřadu a označí je havraní krví…“

			Hlosnian si poklepal ukazováčkem na čelo. „Můžou tak Sílu přesměrovat. Nejspíš je přeceňuješ. Ale cesty mohou uvadnout. Nebo puknout. Příliš mnoho i příliš málo je stejně zlé.“

			„A tohle udělal Urd na Bromfjellu? Čerpal Sílu pomocí havraní krve?“

			„Pst!“ vydechl Hlosnian. „Nemluv o tom! Rozrážíš dveře, místo abys je otevřel. Zničí tě to. Zničí to i ostatní. To je slepota, Rime. To nedělej.“

			„Radě to holt nikdo neřekl,“ podotkl Rime a odvrátil pohled. Netoužil po tom, aby zaříkávač viděl, že je zklamaný. Nebo aby pochopil, co by pro něj znamenalo, kdyby havraní kruhy otevřel.

			„Mluvíš, jako by věděli, co činí,“ usmál se Hlosnian.

			„Všichni vědí, co činí. Otázka zní, jestli s tím jsou schopní žít, nebo ne.“

			Rime si vložil lahvičku do kapsy, ale byl si vědom, že Hlosnian má pravdu. Ani Jarladin mu nemohl prozradit, jestli mají značky na čele nějaký účinek. Řídili se pravidly danými po celá staletí. Pod záminkou, že tak ætlingové budou méně lákaví pro slepé. A ve vší tajnosti také horší přimykači.

			Ale jestli značky fungují, nebo ne, tu nehrálo žádnou roli. Už se to nikdy nebude opakovat, o to se Rime postaral.

			Hlosnian zíral na svůj vlastní odraz na ledě. Vypadal ustaraně.

			„Já sám jsem ji pozřel, Rime.“

			„Cos pozřel?“

			„Havraní krev.“

			Rime popošel o krok blíž. Zaříkávač ohnul hřbet jako pes. „Napil jsem se jí, jednou. A nejsem sám. Prodává se mimo cechy. Vím to. Ty to víš. V krvi spočívá moc. Zaříkávači ji používají, aby slyšeli hlasy zřetelněji, ale pokaždé skončí jako ubožáci. Pokaždé.“

			„Co se tedy stalo? Objevil jsi pramen Síly? Smysl života?“ Rime se usmál, aby zjemnil opovržení v hlase. Že se ostatní ætlingové kvůli opojení dopouštějí bláznivých věcí, ho nepřekvapovalo.

			Zaříkávač k němu vzhlédl. „Od té doby nejsem jako dřív. Ta krev není určena pro nás.“

			„To ani opa, přesto ji kouří spousta ætlingů,“ namítl Rime.

			Hlosnian se objal rukama, aby se zahřál. Ohlédl se přes rameno k místu, odkud přišli, jako by litoval, že se vydal tak daleko. „Díváš se teď na mě jinak, že ano?“

			Ta otázka Rimeho zaskočila. Hlosnian se příliš nestaral, co si o něm myslí ostatní. Rime to považoval téměř za poznávací znamení tohoto zvláštního zaříkávače kamene.

			„Ne,“ pousmál se Rime. „Vždycky jsem věděl, že to nemáš v hlavě úplně v pořádku.“

			„Ale kuš! Tak či onak to nemá v hlavě v pořádku nikdo, chlapče.“

			Hlosnian položil Rimemu ruku kolem ramen. „Havraní krev otevírá cesty. Cesty v tobě, ne skrz kameny. Není to krev, která ti umožní cestovat,“ vysvětlil mu. „Takovou nemá nikdo z nás. Já ji nemám. Ty také ne. Pochybuji, že se na světě nachází živoucí stvoření, které ji má. Takže se nikam nedostaneme. Ona ji měla. Starší než hřích, mocnější než havraní krev.“

			„To nesouhlasí, Hlosniane. Prošli jsme branami stejně jako ona. Na krvi nezáleží.“

			„Na krvi záleží vždy. Putovali jsme z tohoto světa do tohoto světa. To není zrovna velké sousto. Proběhlo to dobře, protože sem patříme. Ale ona… Ona ve mně vyvolává celou řadu otázek.“

			Rime cítil, že se vzduch ochladil. Díval se snad na ten problém ze špatného úhlu? Třeba nic, co by mělo umocnit Sílu kolem kamenů, neexistuje. Třeba musí posílit sám sebe.

			Podíval se na zaříkávače. „V jedné věci se pleteš, Hlosniane.“

			„Já doufám, že ve většině věcí. V čempak?“

			„Jestli taková krev, pomocí níž lze cestovat, opravdu existuje, pak není jediná, kdo ji má. Mají ji i slepí.“

			„Moc přemýšlíš, chlapče. Půjdeme, než zmrznu až po ocas?“

			Hlosnian se otočil a vykročil zpátky. Roztřepeným lemem roucha zametal sníh. Na látce se třpytily sněhové vločky.

			Rime vrhl pohled do pítka. Uviděl vlastní obličej zamrzlý v ledu. Pleť měl bledou jako slepý.

		


		
			OTEVŘENÝ KOSTEL

			Hirka nadskočila. Skoro usnula.

			Mohl za to větrák. Uspávalo ji, jak se pomalu a bzučivě otáčel nad dveřmi.

			Pohlédla na slepého, který odpočíval na hromadě pytlů zeminy. Přikryla ho svým náhradním svetrem. Ne že by si myslela, že mu je zima, ale… Kdyby tam ležela ona sama, byla by ráda, kdyby se o ni někdo takhle staral.

			Už se netřásl a dýchal klidněji, naštěstí.

			Naštěstí? Je přece nábyrn!

			Pokrčila kolena a opřela se hlavou o stěnu. Obklopovaly ji rostlinky, jejichž jména neznala. Na lavicích byly vyrovnané zelené výhonky. Pod střechou visely květiny v keramických květináčích. Připadala si jako v bujném letním lese. Venkovní svět byl ale bílý. Sklo bičovaly hrudky mokrého sněhu, stékaly po povrchu dolů a vršily se u země. Nacházela se ve dvou světech současně. Tam, kde život počíná, i tam, kde končí. Jen nevěděla s jistotou, který je který.

			Byla tma a to jí vyhovovalo. Za tmy ovládala situaci. Věděla, že může sledovat dění venku, aniž by ji někdo zpozoroval. Tady ji nikdo nepřepadne. Polkla. Vzpomněla si na mužovy ruce na svém krku. Zoufalství způsobené neporozuměním. Dostal však, co chtěl. Určitě už je daleko. Kdo ji tedy ale pronásledoval cestou sem? Kdo po ní pátrá? To ví jen Vidoucí.

			Vidoucí…

			Posadila se a zírala na slepého. V hlavě jí vířilo všechno to, co věděla o Vidoucím. Naprostý chaos slov a představ. Byl to slepý, který se obrátil zády k vlastní rase, aby zachránil Ymslandu. Vzal na sebe podobu havrana. V Ymslandě byl posléze uctíván po tisíc let. Ætlingové uctívali někoho, kdo neexistuje. Ale copak zrovna neviděla, co se stalo? Že Kuro změnil podobu? Z havrana se přeměnil ve slepého.

			Hloupá holko! Vypadá snad jako bůh?

			Vydala se po čtyřech k němu. Zvedla prst, aby do něj šťouchla, ale rozmyslela si to. Bylo to nebezpečné. Není už tak slabý. Pro případ, že by se probudil, vzala do ruky zahradnickou lopatku. Vlasy mu páchly havraní krví. U klíční kosti mu popraskalo několik žilek. Vinuly se pod kůží jako větve inkoustového stromu. Zranění na tom svalnatém těle vypadalo nepatřičně. Měl vysoké lícní kosti, které jí připomínaly Rimeho. Pootevřená ústa odhalovala jediný nezvyklý rys jeho jinak krásného obličeje. Špičáky.

			Nehýbal se. Natáhla k němu ruku. Přejela mu horní ret palcem. Opatrně ho nadzdvihla. Nebyly zase tak dlouhé. Určitě ne tolik jako vlčí tesáky. Otočil hlavou. Ucukla.

			Zbláznila se? Neviděla snad slepých víc než dost? Jen málokdo ví líp než ona a Rime, čeho jsou schopní. Takovým ji Urd přislíbil. Jako oběť. Výměnou za co? Za zasvěcení do temných sil?

			Tenhle ale nemůže být jedním z nich. Je to Kuro. Její havran.

			Ne. Už ne. Sama posbírala zbytky, které z Kura zbyly. Krvavou kaši, kterou vyhodila do odpadkového koše venku. Kuro umřel. Ztratila ho. Zůstalo jí jenom tohle stvoření. Krásný netvor. Silnější než kterýkoli ætling. Božský? Ano. Ale mladý a vyčerpaný, páchnoucí krví a hnilobou. To bohům moc neodpovídalo. Vidoucí navíc určitě nemlaskal ze spaní, tím si byla jistá.

			Rime by to věděl.

			Rime by ho vzbudil a dožadoval by se odpovědi. A až by se slepý probudil, dokázal by Hirku i sebe ochránit. Co zvládne ona? Šťouchnout do něj lopatkou? Odhodila ji. Zavrtěla nad svými záměry hlavou. Připadalo jí to neskutečné. Měla by odsud odejít. Bez ohledu na to, kdo na ni venku čeká. Stěží to bude horší, než když zůstane tady uvnitř. A je jen otázkou času, než někdo přijde. Byla noc ze soboty na neděli, kdy pracuje jen málokdo, ale to neznamená, že se ve skleníku nemůže někdo objevit.

			Jenže kam se má vydat? Neměla téměř žádné peníze ani jídlo a navíc se musí vypořádat s mrtvorozeným. Zavřela oči. Pravda na ni dolehla. Ano, brzy odtud odejde. Dobře si však uvědomovala, že neuteče. Místo toho mu pomůže.

			Zná tenhle svět, kterému on nebude rozumět. Nikdo by mu neměl čelit sám. Tak jako ona. Potřebuje oblečení. Jídlo. I koupel by mu přišla vhod, ale netušila, jak mu ji obstarat. Jedinou možnost představoval kostel…

			Odváží se? Otec Brody přece ještě nezjistil, že se vypařila. Nezjistí to až do rozednění. Venku ale nebylo bezpečno. Někdo ji sledoval. Netušila kdo ani proč. Musí počkat na východ slunce, až se ulice zalidní. Pokud bude někdo nablízku, nikdo jí neublíží.

			Zvláštní myšlenka. Pro ni, která se mezi ostatními obvykle cítila nejmíň bezpečně. Už doma to špatně snášela. Tady to bylo ještě horší. Přitom k nim patřila. Je člověk. Všichni tady jsou Ódinovy děti. Emblingové. Plísně. Proč si tedy připadá tak cizí?

			Vstala a přenesla vysokou rostlinu ze stolu ke slepému. A ještě jednu. Další. Až ho zakryla zelenou zdí. Nemělo to smysl. Jestli někdo přijde, najde ho i tak. Musela ale něco udělat.

			Slyšela, jak venku jezdí auta. První lidé byli na nohou. Hodila si přes rameno ranec a vyplížila se ze skleníku ven.

			Nebe mělo šedou barvu. Mráz už tolik neštípal. Zamířila podél plotu k řece. Led na mnoha místech roztál. Obešla plot a stanula na cestě. Bránila se neodbytné myšlence, že dělá něco hloupého. Jako by musela nohy dál nutit násilím. Nenápadně nahlížela do všech uliček, ale nikde nikoho neviděla. Znervózněla, že jí nezbývá moc času, než otec Brody otevře kostelní dveře, a tak se rozběhla.

			Co mu poví? Řekne mu, že utekla? Nebo se jen zmíní, že byla přes noc pryč? A co mu řekne o slepém?

			Ne! Ten zůstane tajemstvím. Otec Brody by ho označil za ďábla. Těch se bál. Hirka zatím žádného nepotkala, ale vycítila, že se podobají právě mrtvorozeným. Může prozradit, že potkala muže. Obyčejného muže, který potřebuje pomoct. Otec Brody jí dá nějaké oblečení, které kostel sbíral pro chudé. Tím si byla jistá.

			Před kostelem se zastavila. Šedé prohlubně ve sněhu značily, že ji otec Brody předběhl. Stejně jako Jay a její matka. Drobné stopy určitě patřily Jayině malé sestřičce. Stop tam však bylo mnohem víc. Víc, než by mělo. Hrudí se jí šířil neklid. Něco je špatně. Vyšla do schodů a dotkla se dveří. Byly otevřené. Vklouzla do chodby. Zevnitř zaslechla nějaké zvuky. Brečící dítě. Muži uprostřed hádky. Dva.

			„Nevíš snad vůbec nic o dětech?“

			„Vím toho dost. Děti mluví. Mluví!“

			„Panebože, vždyť skoro nemůže stát. A co ti asi takovýhle výrostek vyklopí? A ještě z toho bude plno kraválu!“

			„Plno kraválu je z toho už teď, Isacu!“

			Hirka se přimáčkla ke zdi. Slyšela, jak se v místnosti otevřely dveře. Mužské hlasy přehlušil třetí. „Nahoře taky není. Ale určitě tam bydlela.“

			„Bydlela?! Tvrdils, že nevyšla ven už několik dní! Nedokážeš zařídit, aby to děcko drželo hubu?“

			„Jestli tu ta holka není, můžeš se okamžitě odprásknout. To bude nejjednodušší. Zabije tě, protože jseš naprosto neschopnej!“

			Hirka se snažila pochytit známá slova, ale rozuměla jen málo. Ozvěna v místnosti jí to neulehčovala. Chápala ovšem, že se shánějí po ní. Přitiskla ucho ke stěně. Vnímala, jak jí v žilách šumí a tepe krev. Musí se dostat ven.

			Dítě…

			Holčička uvnitř pořád plakala. Vzlykala a volala maminku. Ten zvuk zabolel Hirku u srdce. Nemůže ji opustit. Nějak ji osvobodí. I ostatní. Kde jsou ostatní? Potřebuje se podívat… Jen nahlédne dovnitř. Rychle.

			Předklonila se a podívala se do kostela. Ztuhla. Věděla, že by měla utéct, ale nedokázala to. Nohy se pohybovaly samy od sebe. Mířily ke středové uličce. K Jay, která tam ležela tváří k zemi. Nehybně. Sluchátka jí vypadla z uší a spočívala v rudé kaluži.

			Hned vedle ní ležela Dilipa, s hlavou zaklíněnou mezi kostelními lavicemi. Civěla na ni mrtvýma očima. Hirce znecitlivěly svaly v obličeji. Ocitla se snad ve Slokně a tohle je noční můra? Vzhlédla.

			Před oltářem stáli tři muži a zírali na ni jako na strašidlo. Jeden z nich držel za krk Jayinu sestřičku. Snědá dívenka vzlykla. Nohy se jí podlomily, takže se v mužově sevření skoro pohupovala.

			Hirka hledala slova. Dusila se vztekem a smutkem. Zarazila se kus opodál. Hleděli na sebe. Čas se zastavil.

			Pak se nejvyšší z nich rozesmál. Byl to blonďák. Na sobě měl křiklavou košili s klikatým vzorem. Rozhodil rukama. „Možná nějaký bůh přece jen existuje?“ podotkl a vydal se směrem k ní. Hirka za oltářem zahlédla černý pytel. Otec Brody.

			Psi. Vzteklí psi. Divoká zvířata. Nic jiného nebyli. Hirka se podívala na Jayinu sestřičku. Mohla udělat jen jedno. To jediné, co by je přimělo, aby na děvčátko zapomněli.

			Obrátila se a vyrazila ke dveřím. Muži naráz zařvali. Někdo ji chytil za pláštěnku a přitáhl si ji k sobě. Vysoký muž jí položil ruku přes ústa. Zaslechla ránu. Jayina sestřička přestala plakat. Dva muži na sebe pokřikovali. Ten, který držel Hirku, je požádal, aby byli zticha. Linul se z něj pach zkaženého masa.

			Najednou ji svírali dva. Třetí vyhlédl ze dveří. Přikývl. Vyvlekli ji ven. Kopala. Mlátila kolem sebe. Kousala. Přemohl ji pláč. Táhli ji sněhem mezi náhrobky. Do té temné uličky za domkem pro chudé.

		


		
			KREV NA RUKOU

			Hirka na zadním sedadle auta vzala za kliku. Dveře byly zamčené. Musí se dostat ven. Ihned. Než se rozjedou. Dokud vidí kostelní věž. Nedávalo to smysl, ale na nic jiného se teď nedokázala soustředit. Jestli ji odsud odvezou, bude po všem. Obklopí ji neznámo.

			Vepředu se hádali dva muži. Auto nastartovalo a poskočilo v temné uličce kousek dopředu. Vyšší z mužů uhodil řidiče. Auto prudce zastavilo. Udeřila se hlavou o sedačku před sebou. Zvrátila se zpátky, ale její ranec náraz ztlumil. Na druhé straně se houpaly pootevřené dveře. Vrhla se k nim. Třetí muž ji přitlačil na místo. Ten, který jí vyšel v kostele naproti. Ten, který se jmenoval Isac.

			Posadil se na zadní sedadlo, ale nohy nechal venku. „Držte hubu!“ zavolal a pohrozil ostatním. Rozhostilo se ticho. Měla takový strach, že se jí třásly nohy. Něco ji tlačilo do kotníku.

			Nůž…

			Podívala se na své žluté holínky. Zakroutila chodidlem a cítila, jak pouzdro klouže ve vlněné ponožce. Pořád tam je. Její naděje. Hlavně musí zůstat klidná. Počkat na nejvhodnější okamžik.

			Řidič byl malý a vypadal vyděšeně. Myší obličejík se mu potil a on pořád dokola mumlal jednu a tutéž větu: „Jde to do háje.“ Druhý chlap byl statný. Několikrát do toho vystrašeného šťouchl loktem, ale i on sám působil nejistě. Brala to jako dobré znamení. Nervózní muži se dopouštějí chyb. Dřív nebo později.

			Isac si poklepal prstem na čelo a vzdychl. Nechoval se jako ostatní. Byl mnohem klidnější. Neovládal ho strach. Věděla, že jeho by se měla obávat nejvíc.

			„Micke, prokážeš mi službu?“ zeptal se drobného muže, jehož strach se zjevně ještě prohloubil. „Můžeš mě zastřelit, pokud tě zase někdy budu chtít vzít s sebou? Hm? Nemohl by ses nade mnou smilovat, abych se příště nestal svědkem takového…“ Bouchal pěstí do sedáku v rytmu svých slov. „Naprostého… zpropadeného… chaosu!“

			„Řekl moje jméno,“ zahuhňal Micke. „Teď zná ta holka moje jméno! Během akcí se přece jména nahlas neříkají!“

			„Panebože, dej mi sílu…“ Isac obrátil oči v sloup. „Mělo to proběhnout čistě a bez krveprolití. Bez krveprolití, Micke. Nejsme ve filmu! Nehneš se ani o metr, dokud si to po sobě neuklidíš. Slyšíš mě?“

			„Neuklidím? Co to krucinál… Máme ji. Zdekovali jsme se. Nevrátím se tam. Nevrátit se. To je první pravidlo tohohle oboru. Rychle dovnitř — rychle ven, no ne?“

			„Já mu tu jeho bednu rozbiju,“ zašeptal Isac a chytil se za kořen nosu. V autě se opět rozhostilo ticho. Dva muži zírali na toho za volantem.

			„Cože? COŽE? Máme, pro co jsme přišli!“

			„Ano, máme ji, ale ne havrana. Zavoláš mu a řekneš mu to?“ zajímalo Isaca.

			Micke polkl.

			„Ne? To jsem si myslel. Takže musíme vykouzlit havrana.“

			„A co vzít jednoho z tamtěch? Přece to nemůže…“

			„To jsou vrány, ty blbče.“ Isac pohlédl na Hirku. „Zázrak, že umí chodit vzpřímeně, no ne?“

			Neodpověděla. Připadalo jí odporné, že ji zahrnul do svého vtipkování. Oba chlapi vepředu teď znervózněli. Vyšší z nich zaklel a vystoupil z auta. Zapálil si cigaretu.

			„Kde je ten pták, slečinko?“ Isac se k ní naklonil. Čpěla z něj hniloba. Oblečení měl čisté, ale i tak páchl. Ostatní jako by si toho vůbec nevšímali. Copak to cítí jen ona? Připomnělo jí to Urda. Zápach, který se mu linul z krku u kamenného kruhu v Ravnhovu. Ani jeho muži se neošklíbali. Zabíjel ale Micke. Nelítostně. Jako by měl právo ukončit životy druhých. Otce Brodyho. Jay. Dilipy. Dítěte. Pětileté holčičky… Bylo to neúnosné. Vnímala, jak se jí roztřásly rty, a tak je stiskla.

			Isac ji vytáhl ven z auta a přimáčkl ji na kapotu. „Kde je ten havran?“

			Pokrčila rameny. „Je to pták. Létají si, kam se jim zachce,“ opáčila.

			Přistoupil blíž. Snažila se vyhnout jeho dechu, ale on ji držel tak, aby stáli tváří v tvář. Měl bezbarvé oči. Není nemocný? Podle zápachu by už měl být mrtvý. Něco s ním bylo strašlivě v nepořádku, ale ona odmítala dát najevo, jak moc ji to děsí.

			„Co jsi zač?“ ozval se. „Co je na tobě tak strašně zvláštního, že jsem se za tebou musel vydat až sem? Co máš ty a my ne, hm?“

			Nezdálo se, že by čekal odpověď, ona však přesto prohodila: „Duši.“

			Nepočítala s žádnou reakcí, ale Isac na okamžik zalapal po dechu. Pak nad sebou opět získal kontrolu. Pohodil světlou ofinou. Trochu nezvyklý pohyb pro padesátiletého muže.

			„Je nadmíru zvláštní mít jako domácího mazlíčka havrana,“ pronesl a zatahal se za klopu saka, jako by si ho chtěl upravit. „Asi ti na něm záleží. Škoda že ten kostel musíme spálit. Zajímalo by mě…“ Rukou jí nadzvedl bradu. „Jak podle tebe voní spálené peří?“

			Vysoký chlap se tlumeně zasmál a odhodil na zem nedopalek. Zašlápl ho. Otevřel dveře auta a vytáhl kanystr. S benzínem, odhadovala. Když je míjel, hledal něco po kapsách. Mířil ke kostelu.

			Předchozí strach vystřídal vztek. Kdyby ji chtěli zabít, už by to dávno udělali. Jenže ona žije. A to jí dodalo odvahy. Provrtala Isaca pohledem.

			„Jednoho dne…“ hlesla. „Jednoho dne budeš žadonit, abych ušetřila tvůj život.“

			„Dnes ne,“ namítl Isac a strčil ji do auta.

			Micke si třel rukama obličej. „Isacu, mizíme! Ztrácíme tu čas!“

			„Získáváme čas, ty hlupáku. Pokud odjedeme, budeme mít za hodinu na krku masovou vraždu, to bych ti teda pěkně poděkoval. Takhle to bude požár. Při troše štěstí nám to poskytne pár hodin navíc. A příště, až zase otevřeš hubu, pomůžu ti do ohně.“

			Hirka natahovala ruku k holínce. Pomalu, aby si toho nevšimli. Sáhla do nohavice a sevřela nůž.

			„Tamhle jde,“ ozval se Micke a vyhlédl zadním okénkem.

			Zničehonic se ozvaly dvě rány. Micke se za volantem přikrčil. Hirka vytasila nůž a vyskočila z auta. Dveřmi trefila Isaca, který se zhroutil na zem. Chytil se za hruď. Mezi prsty mu tekla krev a vsakovala se do vzoru na košili. Zmateně na ni zíral.

			Další rána. Znělo to, jako by rány vycházely ze zdí uličky. Přesné místo určit nedokázala. Někdo ji popadl. Obrátila se. Byl to Micke. Přimáčkl ji k sobě a zíral do nebe. „Co to sakra je? Kdo je to?“ Kousek opodál spatřila postavu, která scházela po zadním schodišti. Poslední úsek proletěla vzduchem. Micke vytáhl něco z vnitřní kapsy a přitiskl jí to ke spánku. Zbraň. To už znala. A taky věděla, co udělal v kostele. Udělá to znovu. Sevřela nůž pevněji.

			„Zachráním tě,“ oznámila mu.

			Těkal pohledem. Nerozuměl. Přiložil jí zbraň pod čelist a přerývaně se nadechl. On, nebo ona. Vrazila mu nůž do hrudi. Přímo pod žebra. Přitlačila. Oči se mu rozšířily. Naklonila se k němu. Zašeptala mu do ucha: „Už se nemusíš bát, Micke.“ Zbraň spadla na zem. Vytáhla nůž. Z toho zvuku se jí udělalo nevolno. Zhroutil se a zůstal ležet vedle kola.

			Ten třetí.

			Otočila se. Statný chlap s kanystrem přibíhal od kostela. Je příliš velký. Sama ho nikdy nepřemůže. Další rána. Muž se prudce zastavil. Padl na kolena. Tělo se mu prohnulo. Za ním zahlédla plameny šlehající z kostela. Slyšela kvílet alarm. Pak se muž převrátil na bok.

			Někdo kolem ní proběhl. Ta postava, která předtím sestupovala po schodech. Neznámý si dřepl k muži ležícímu na zemi. Zaslechla křupnutí. Chvilku si myslela, že mrtvému zlomil prsty, ale obě ruce viděla, takže se muselo jednat o něco jiného.

			Potom si uvědomila zvuk sirén. Policie. Slyšela ho už dřív. Symbolizoval zkázu. Zánik. Přitiskla si ruce na uši. Třásla se. Třásla se tak moc, že zvuky nedokázala vytěsnit. Z nože kapala krev a stékala jí po prstech. Její zachránce se vztyčil a zamířil k ní. Poznala by ho kdekoli. Byl to on. Muž v mikině s kapucí. Držela nůž před sebou. Ustoupila.

			Prošel kolem ní a posadil se do auta. „Pojď. Máme ohavně málo času,“ řekl.

			Zírala na plameny. Proč musí všechno shořet? Proč všechno kolem ní postihuje zkáza? Ona toužila vše napravovat. Ymslanda… Stála na hřebeni a sledovala hořící srub. Táta umřel. Všichni umřeli.

			Kráčela jako očarovaná a nastoupila do auta k tomu cizinci. Nastartoval motor. Zacouval. Zaslechla bouchnutí a ohlédla se. Byl to Micke. Když se auto pohnulo, spadl na zem. Přitiskla ruku na okno.

			„Ničeho se nedotýkej!“ Muž v mikině ji chytil za ruku. Auto sebou škublo. „Podle toho nás najdou.“ Nechápala, co tím myslí. Seděla přece na sedadle, stejně jako on. Pohlédl na ni. „Policie? Otisky prstů?“ Přejel si palcem ukazováček. Měl navlečené rukavice.

			„Mě nenajdou,“ odpověděla a objala svůj ranec.

			„Najdou všechny, dřív nebo později. Proč by nenašli zrovna tebe?“

			„Neexistuju.“

			Krátce se zasmál. „To si jen myslíš, děvenko.“

			Odbočil do širší ulice. Zařadil se do proudu aut. Pak zrychlil.

		


		
			ODPOR

			Meče do sebe narazily, až to zařinčelo, a Rime se náhle octl tváří v tvář Svarteldovi. Mistr vypadal zcela klidně. Při boji nedával najevo žádné emoce. Díky jeho tmavé kůži se zdálo, že má bělmo výraznější než ostatní muži. Možná proto bylo tak obtížné předvídat jeho pohyby? Holou hlavu neměl ani trochu zpocenou.

			Je přece Rime. Vzdát se znamenalo prohrát. Paže mu hořely a mistr to dobře věděl. V očích mu hrály jiskřičky smíchu. Rime zaťal zuby. Je v pasti. To ho přimělo opět si vzpomenout na Hirku.

			Pokusil se mistrovi šlápnout patou na prsty. Svarteld zafuněl a odskočil. Rime ho následoval třemi údery, dokud mečem nemířil na soupeřovo hrdlo. Mistr se zasmál. Jeho dobrá nálada představovala jediný důvod, proč Rime získal převahu. Případy, kdy se mu podařilo Svartelda skutečně porazit, by spočítal na prstech jedné ruky, a dnešní souboj k nim nepatřil.

			„Jen si představ, že ona tě toho o boji naučila víc než já,“ ušklíbl se Svarteld.

			Rime sklonil meč. „Ona?“ zeptal se, přestože dobře věděl, o kom je řeč.

			„Než jsi ji potkal, nereagoval jsi tak impulzivně.“

			Zklamalo ho, že mistr nevyslovil její jméno. Když slyšel, jak ho pronášejí ostatní, připadala mu skutečnější. Jako by se nacházela někde poblíž. Na místě, kam ji mohl následovat.

			Zamířil do středu místnosti a opět pozvedl meč.

			Svarteld k němu popošel. „A já si myslel, že sezením u eisvaldrského stolu ztloustneš a zlenivíš. Nosiči havrana se nemusejí namáhat. Nebo je tyč tak těžká?“ Začal kolem Rimeho kroužit, aniž tušil, že otevřel skrytou ránu.

			Rime napodoboval jeho pohyby. „Nesl jsem tyč jen jednou, a to během ceremonie.“

			„Žádný Vidoucí. Žádná tyč. Žádný havran na čele. Jak chceš někoho vést, když tě nikdo nepozná?“ zeptal se ho Svarteld a sekl mu po boku. Rime natočil meč a útok odrazil. Nenechá se vyvést z míry.

			„Nejdůležitější je, aby mě poslouchali.“

			„Tak hloupý nejsi, abys tomu věřil.“

			Svarteld zaútočil sérií úderů, které zatlačily Rimeho zpět. Sehnul se a proklouzl kolem meče. Mistr ho odměnil přestávkou, aby mohl popadnout dech.

			„Když s nimi budeš bojovat, nikomu tím neposloužíš, Rime. Rada by měla být jednotná. Pro tenhle úkol jste zrozeni.“

			„Pro tenhle úkol není zrozen nikdo! Žádný bůh nám právo na naše stolce nedal!“

			Rime odsunul dveře a vyšel na skalní útes. Měl za to, že ho Blindból uklidňuje, pravda však byla taková, že v klidu se nikdy necítil. Musel se spokojit jen s chvilkou zapomnění.

			Pod ním se rozkládala mlha hustší než obvykle. Sníh pokrýval vždy stejnou stranu hor. Vítr ho sfoukával z vrcholků, až to vypadalo, že se pohoří hroutí.

			Ve sněhu za sebou zaslechl Svarteldovy kroky.

			„Až jednou kvůli mně prohraješ, naplní tě nenávist,“ podotkl Rime.

			„Až jednou kvůli tobě prohraju, bude to z lásky,“ namítl mistr. Nečekaná slova. Pronesená naprosto bez emocí, ale přesto tak… Připomnělo mu to, že se má o koho opřít. Že má rodinu.

			„Bojují se mnou, mistře. Víc než ty svým mečem. Každý den vymyslí něco nového, abych mlčel. Upadl v zapomnění. Kdyby mě mohli zabít, udělali by to.“

			Svarteld mu stanul po boku. „A co kdybys chvilku mlčel?“

			Rime na něj pohlédl. „Mám být zbabělý Nosič havrana? Dokážeš si představit něco nebezpečnějšího?“

			Mistr neodpověděl. Rime zasunul meč do pochvy na zádech. „Chtějí, abych se zaslíbil. Abych si našel manželku.“

			„Jistě, to by vyřešilo spoustu problémů.“

			„Přesně to jim říkám! Nic se nevyřeší tím, že…“

			„Ne, myslím to vážně,“ namítl Svarteld. „Opravdu by to spoustu problémů vyřešilo.“

			Rime se na okamžik domníval, že špatně slyší. Mistr Kolkaggy by měl být první, kdo nápad se zaslíbením zavrhne. Rime zaťal pěsti. Už ani Svarteld nestojí na jeho straně.

			„Stoly ætlingů se nezaplní jídlem, když budeme utrácet za hostinu na oslavu zaslíbení.“

			Svarteld se tlumeně zasmál. „Kolik takových důvodů máš?“

			„Dost,“ opáčil Rime a uhnul pohledem.

			„Díváš se na to ze špatného úhlu, Rime. Přemýšlej, co ti to může poskytnout, ne o co přijdeš. Mluví se o dívce ze severu. Radu a Ravnhov by to nepochybně sblížilo, ať už se jim to líbí, nebo ne.“

			Rime na to nic neřekl. Věděl, že je to tak, ale připadalo mu to nepodstatné. Netýkalo se ho to. Jeho se týkaly jen brány.

			Svarteld ukázal mečem do dálky. Po svislé skalní stěně šplhala padesátka černých stínů. Na zádech nesly Kolkaggy pletené koše s víky. Ryby, ptáci, zimotráv. Samo přežití v Blindbólu patřilo k tréninku. Na lezení byli často nasazováni nováčci. Černá roucha splývala se stěnou. Vypadalo to, jako by se košíky samy vznášely vzhůru.

			„Šplhají nahoru a dolů, několikrát denně,“ oznámil Svarteld. „Aby přežili. Abychom my všichni přežili. Pamatuješ?“

			Pamatuješ? Na zádech mám pořád ještě odřeniny po popruzích.

			„Pamatuju.“

			„Až den skončí, uloží se k spánku. Zítra vstanou a opět se pustí do lezení. Pak ale nastane zimní slunovrat. Toho večera budou vysedávat v chatkách kolem ohniště a pít zkvašený čaj a víno. Vykasají si rukávy a předvedou svoje jizvy. Budou se smát chybám ostatních. Obdarují se předměty, které vyrobili, koupili nebo ukradli. A dalšího dne se trochu prospí.“

			„Prospí?“ Rime nadzvedl obočí. Mistr si beze studu odkašlal.

			„Prospí se trochu víc než jindy, když už nic jiného. Moje otázka nicméně zní: Měli bychom je o tenhle večer připravit?“

			„Samozřejmě že ne, mistře.“

			„Proč ne?“

			„Protože dny tady jsou už tak dost tvrdé.“ Tušil, že kráčí přímo do pasti, jenže Svarteldovým pastem se dalo vyhnout jen obtížně. Oběť se chytila v každém případě.

			„To je pravda. Dny tady jsou už tak dost tvrdé. Věnuj ætlingům hostinu a zbytek roku je můžeš klidně trápit.“

			„Tak uspořádejme hostinu, aniž bychom do toho míchali manželky.“

			Svarteld na něj pohlédl. „Jsi Nosič havrana. Nemůžou tě nutit. Pokud ale založíš rodinu, bude se slavit. Zapomene se na všechny, kteří umřeli u Ravnhovu. Zapomene se na prach, který ničí úrodu. Zapomene se dokonce i na Havrana. Všichni budou vnímat jen mládí, naději a lásku. Novou generaci An-Elderinů. Něco trvalého uprostřed všeho toho chaosu. Bez ohledu na to, jak to překroutíš, Rime, je to tvůj chaos. Přinejhorším získáš vřelou náruč, do které se večer schoulíš. Někteří se mají i hůř, chlapče.“

			Rime na něj zíral.

			Mistr se zjevně bavil. „Co? Domníval ses snad, že být Nosičem havrana nic nestojí? Že nebudeš nucen nic obětovat?“

			Rime mlčel. Co by měl říct? Už obětoval to jediné, v čem spatřoval smysl. Zaslíbit se jiné mu připadalo jako rozsudek smrti. Znamenalo by to přijmout, že je pro něj Hirka ztracená. Že už se nikdy nevrátí.

			Mezi stromy k nim mířila černě oděná Kolkagga. „Mistře Svartelde! Havran!“ Chlapec doběhl až k nim a statečně se snažil předstírat, že vůbec není zadýchaný. Předal Svarteldovi bílé dopisní pouzdro s pečetí Rady. Havraní znamení stále žilo, přestože Vidoucí nikdy neexistoval.

			Svarteld natáhl ruku s pouzdrem k Rimemu: „Je to tvoje pečeť.“

			Rime dopis přijal a rozvinul srolovaný papírek. Četl a na pažích mu přitom naskakovala husí kůže. „Poslední armádní jednotka z Ravnhovu. Jsou blízko Mannfally. Prý je jich málo a někdo je napadl. Několik jich vážně zranili.“

			Mistr přikývl. „Vím o tom. Před několika týdny jsme tam poslali veškerou pomoc.“

			„Ne. Byl to nový útok.“ Rime mu ukázal dopis. „A nenapadli je ætlingové, ale nábyrn.“

			Svarteld mu dopis vytrhl z rukou. Slepí se neobjevili od doby, co vybuchl Bromfjell. Toho osudného dne zemřel Urd a Rytířský sál se zhroutil. Tehdy tu Hirka ještě byla. Teď je pryč a všechno nasvědčovalo tomu, že slepí také.

			Rime sevřel pouzdro v pěsti. Svarteld se na něj podíval.

			„Buď se svými přáními opatrný, Rime An-Elderine. Dost možná jsi našel důvod, proč hostinu odvolat.“

		


		
			LOVEC

			Zabila jsem.

			Napadlo ji to ještě dřív, než si uvědomila, že je vzhůru. Svírala nůž a na ruce cítila teplou krev. Její vražda. Její pád. Nezabiješ, říkával otec Brody. Přála si, aby říkal: neumřeš. Možná by tak byl ještě naživu?

			Oči měla opuchlé. Pamatovala si, že plakala. Připadalo jí to nespravedlivé. Probuzení by mělo být posvátné. Prosté vzpomínek, aspoň na chvíli. Než si jeden vzpomene na všechno špatné. Takhle přemýšlela už dřív. V jiném světě. V jiném čase. Ve srubu v Elveroi, když venku křičeli racci a otec seděl v místnosti a drtil sušený slzář. Tehdy se probudila jako obyčejná holka. Dokud si nevybavila pravdu.

			Ódinovo dítě. Plíseň. Co jsem teď?

			Jakmile otevře oči, všechno zmizí. Srub. Okenice. I pevné dřevěné zdi. Zůstane jen hladká místnost v hotelu. Ve vysoké hostinské budově, kde si byli všichni cizí. Slyšela, jak město šumí. Lomozilo, když se probouzela i když usínala. Nerozuměla tomu, že se tu lidé nezblázní. Pak se jí myšlenky zatoulaly k nedávným událostem a pochopila, že právě k tomu určitě došlo. Jsou šílení. Všichni do jednoho. Nikdy sem neměla chodit.

			Kdyby zůstala v Ymslandě, byli by naživu. Otec Brody. Jay a její matka. Jayina mladší sestřička. V hrudi jí žhnula bolest. Smutek znásobený vědomím všeho a všech, které musela ztratit. Narodila se, aby žila na útěku.

			Aspoň sem nepřišla úplně sama. Měla Kura. Přítele, který věděl, že říká pravdu, protože se sem dostali společně. Byli dva. Ale teď už je tu jen ona.

			A ten slepý…

			Musí ho odsud dostat pryč. Musí se vrátit do skleníku, než slepého někdo najde. Než začne obcházet po okolí na vlastní pěst. Nahý. A s mizivou znalostí tohoto světa, jakou dřív měla i ona.

			Otevřela oči. Na nočním stolku bzučela lampa se zeleným stínítkem. Hirka byla oblečená, ale někdo ji přikryl. Nejspíš on. Muž, který ji okradl. A zachránil. Muž v mikině s kapucí. Ucítila kouř. Opatrně se otočila. Seděl na židli před oknem a zíral na šedé nebe. Kapuce mu spočívala na ramenou. Hnědé vlasy mu trčely do všech stran jako tlustá stébla trávy. Konečky měl vyšisované sluncem. Vypadal jinak. Když už věděla, že jí od něj nic nehrozí.

			Poklepával do područky židle. Mezi prsty držel zapálenou cigaretu. Jay kouřila, ale před matkou to tajila. Kouření může zabíjet, podotkla jednou. Jenže kouření Jay nezabilo.

			Muž na ni letmo pohlédl. Když zjistil, že je Hirka vzhůru, trhl sebou. Zmáčkl tlačítko na svém telefonu. „Jsou čtyři hodiny odpoledne. Pár hodin jsi spala,“ oznámil jí.

			Posadila se na posteli. Lidé byli sledováním času posedlí. Jako by ho nikdy nebylo dost. Vždyť stačilo podívat se z okna. Obloha jí prozradila, jak dlouho spala. Dělit čas na menší úseky nepotřebovala.

			Vstala a popošla k oknu. Byli vysoko. Opodál uviděla kostel obklopený auty a blikajícími světly. Nedokázala určit, kolik z něj zbylo, ale věž pořád stála. Začerněná sazemi. Před bránou se srocoval dav. Leží ještě pořád uvnitř? Otec Brody a ostatní?

			„Sedni si,“ vybídl ji muž a ukázal na druhou židli. Hirka ho poslechla. Už tak ho dost rozčílilo, když odmítla opustit město. Ani nedovedla uvést důvod. On jí však vyhověl. Proč to udělal, netušil patrně ani jeden z nich.

			Vytáhl zbraň. Kus černého kovu ve tvaru písmene L. Poté co poznala účel toho předmětu, jí připadal ještě ošklivější. Položil ho na skleněný stolek mezi nimi.

			„Nemáš ani ponětí, co je tohle zač, je to tak?“ zeptal se. Neodpověděla. Věděla a nevěděla zároveň.

			Nervózně pohupoval nohama. Měl modré kalhoty z té silné látky, jejíž jméno si nepamatovala. Ve sbírkách pro chudobinec se takové kalhoty objevovaly často a obvykle v lepším stavu, než byly ty jeho. Nad koleny měl díry a látka vespod kapes byla skoro prodřená. Předklonil se.

			„Nikdo nedokáže zachovat chladnou hlavu, když se mu přiloží ke spánku glock. Nikdo.“

			Potáhl z cigarety a uhasil ji o sklo, přestože ji ještě nedokouřil. „Ale ty ano,“ podivil se a pozorně si ji prohlížel. Byl asi dvakrát starší než ona. Oči měl stejně jako vlasy hnědé. Poznávala bledý pruh u rtu. Jizvu, která se na jedné straně táhla vzhůru. Pod strništěm byla takřka neviditelná.

			„Jak je možné, že čtrnáctiletá holka udrží nehybnou tvář, když má u hlavy ústí pistole? To mě teď docela zaměstnává, chápeš? A víš ty co, napadají mě jen dvě možné odpovědi.“ Znovu se opřel. „Buď se v takové vyhrocené situaci octla už tolikrát, že se umí ovládnout, aby nežadonila o milost. To se mi ale moc pravděpodobné nezdá. Holka by se jen stěží připletla k něčemu takovému. Anebo jsi prostě netušila, o co jde. Takže: tohle je Glock 19. Ráže devět milimetrů, jednoruční střelná zbraň. Pistole. Ty ale vůbec nevíš, co to je, že ne?“

			Zdálo se jí, že mu rozumí, přestože polovina slov pro ni byla nová. Glock? Pistole? Pohlédla na zbraň položenou na stolku. „Je to zbraň. Zabíjí lidi,“ pronesla a pokrčila rameny, aby to vypadalo, že se takhle chová celý život.

			„Ano, teď už to víš. Ale předtím jsi to nevěděla, no ne?“

			Zavrtěla hlavou. Bylo zbytečné předstírat, že zná něco, o čem ve skutečnosti neměla ani ponětí. Ten muž jí přece pomohl, i když zjevně proti své vůli.

			„Přesně tak. Ani jsi nikdy nejela výtahem?“

			„Výtahem?“

			„Hotelovým výtahem. Vyvezl nás nahoru, když jsme sem přišli.“

			„Aha, ten… ne.“

			„Ani nevíš, jakou cenu má tohle?“ Upustil na stolek tři kamínky. Její. Ty, které jí sebral. „Ty jsou moje!“ Vzala je do ruky. „Dostala jsem je,“ dodala a probodla ho pohoršeným pohledem. To on je tady zloděj. Ne ona.

			„Takže nevíš? Nemáš ponětí, jakou mají cenu?“

			„Mám. Tedy… ne. Ne tady.“

			„Přesně tak. Docela zajímavé, nemyslíš? Znáš jejich cenu na jakémsi jiném místě, ale ne tady. A to mě přivádí k další otázce.“ Opět se předklonil. „Odkud sakra pocházíš?“

			Kousla se do rtu. Hovory o tom, odkud sem přišla, nikdy k ničemu dobrému nevedly.

			„Není tady něco k pití?“

			Na okamžik se zatvářil bezradně. Jako by ho o něco tak prostého nikdy nikdo nepožádal. Ale pak vstal a zamířil do koupelny. Upřela pohled na vchodové dveře. Neměla by utéct? Možná se jí lepší příležitost nenaskytne… Trhla židlí, ale váhala příliš dlouho.

			Vrátil se a postavil před ni sklenici vody. Vypila ji až do dna. Nezeptal se, jestli jí má přinést další.

			„Ukázala jsi je někomu? Ty kameny?“ pokračoval.

			Potřásla hlavou.

			„Já ano. A být tebou, dobře bych si je hlídal. Je to takový malý promarněný poklad. Klidně bych díky nim mohl odejít do důchodu, a ty přitom nic nevíš. Měl jsem si je vzít, to jsem měl udělat.“

			„Však sis je taky vzal.“

			„Proboha…“ Podíval se ven na majáčky blikající u kostela. „Byl jsem přesvědčený, že patří jim, chápeš? Že s nimi máš něco společného. Jenže ty ani netušíš, co jsou zač, že ne? Nikdy jsi o Vardar neslyšela? O zapomenutých?“

			Zakroutila hlavou. Přejel si rukou přes obličej. Vypadal unaveně.

			„Jak se jmenuješ?“ zajímalo Hirku. Vytáhla nohy na židli. Nejraději by někam vyšplhala, ale ke šplhání tu toho moc nebylo. Muž se pousmál. Náhle jí připadal sympatičtější. Téměř pohledný. Když se choval jako nebezpečný nepřítel, neviděla to. Navíc je pro ni možná nebezpečný i nadále. V každém případě to ani zdaleka není její přítel.

			„Stefan. Jmenuju se Stefan Barone.“ Jako by ho udivila vlastní odpověď. Snad kvůli tomu, že, jak doufala, mluvil pravdu.

			„Já jsem Hirka.“

			„Podivné jméno, ale nepřekvapuje mě to. Tak odkud pocházíš, Hirko?“

			„Odkud pocházíš ty?“

			Klouzal po ní pohledem, jako by hledal záchytný bod. Něco, co by mu pomohlo se rozhodnout, jestli odpoví, nebo ne.

			„Můj otec byl Švéd, moje matka Italka. Domov můžeš mít na tisíci různých místech, pokud je tam hotel nebo tvoji známí. Za poslední půlrok jsem navštívil desítku evropských zemí. Jenže to ti nic neříká, nebo ano?“

			„Můj otec byl z Ulvheimu, svou matku neznám. Do svých deseti let jsem procestovala většinu Ymslandy na voze. Putovala jsem pěšky Blindbólem. Tobě to ale taky nic neříká.“

			Stefan se rozesmál a podrbal se na krku. Byl to dospělý muž, ale přesto působil jaksi ztraceně. Ušklíbla se a uvědomila si, jak dlouho už se od srdce neusmála. Atmosféra jí najednou připadala vřelejší. Nevěděla, co to způsobilo, ale mohla svěsit ramena. Copak mělo to, že se navzájem představili, takovou moc? Možná prolomila ledy dostatečně na to, aby odsud vyvázla. A vrátila se ke slepému.

			A pak co? Budeš tam trčet, dokud jich nepřijde víc?

			„Co se ti stalo se rtem?“ Ukázala na vlastní ret pro případ, že zvolila špatná slova.

			„Narodil jsem se tak. To není slušné, takhle civět.“

			„Mně se to líbí,“ podotkla. „Ne civění. Tvoje ústa.“

			Stefan se zasmál a opět stiskl tlačítko telefonu. „Hele, jen pro upřesnění, jestli tomu rozumím dobře: právě se tě pokusili unést nějací šílenci. Netušíš, kde jsi ani co chtějí. Každičký policajt v Yorku pracuje přesčas, aby nás našel. Metr od tebe sedí ozbrojený cizinec. A ty mluvíš o mé puse?“

			Pokrčila rameny a zírala do země. „Nic jsem neprovedla. Nevím, proč se to všechno seběhlo.“

			Stefan odložil telefon a zvedl se. Všimla si, že pod mikinou má kolem krku řetěz.

			„Potkala jsi někdy někoho opravdu nemocného, Hirko?“

			Potlačila úsměv. Pochybovala, že Stefan potkal tolik nemocných jako ona, ale mlčela.

			„Myslím vážně nemocné. Tak moc, že vědí, že brzy umřou. A teď si představ, že takového k smrti odsouzeného člověka potkáš o rok později a čiší z něj zdraví. O tři roky později taky. I o třicet let později.“ Pohlédl na ni. „Nejen že je naživu, ale nevypadá ani o rok starší. Co by tě napadlo?“ Stefan si opět zapálil. Nezdálo se, že mu to přináší nějaké potěšení.

			„Řeknu ti, co byli zač, Hirko. Jeden z nich byl známý kriminální živel, kterého už se nemusíme obávat. Tím druhým si nejsem jistý, ale to se brzy ukáže. Ten třetí…“ Věnoval jí prosebný pohled, jako by ho do vyprávění nutila. „Taky to býval muž, kdysi. Než se stal šelmou. Otrokem krve. Nakaženým.“

			Isac.

			Nebylo třeba se ptát, nepochybovala, o kom Stefan mluví.

			„Něčím se nakazil. Šíří se to už po celé generace. Ti, kteří chápou, o co jde, mlčí, protože o tom nikdo nic vědět nemá, rozumíš? Každý dělá, co umí, no ne? Lovím je od útlého mládí.“

			Přecházel po místnosti. Dotýkal se věcí a hledal slova. „Říkají si Vardar. Sledoval jsem je sem a oni sledovali tebe. Nejdřív jsem se domníval, že jsi jedna z nich, ale ty jsi zdravá, viď? Přesto tě chtěli dostat a já nechápu proč.“ Mluvil rychle, takže ho nestačila sledovat, a používal příliš mnoho neznámých slov.

			„Co je to otrok krve?“ zeptala se.

			Zarazil se a opět na ni pohlédl. „Někdo, kdo měl být už dávno mrtvý, ale žije, protože si to někdo jiný přeje.“

			„Kdo si to přeje?“

			„Na to se snažím přijít celý život. Kdybych znal zdroj nákazy, nemarnil bych čas tady. Jsem si jistý jen tím, že to není člověk.“ Znovu se posadil. „Znepokojuje mě, že se nesměješ ani se na mě nedíváš tak, jako bych utekl z blázince. Co to o tobě vlastně vypovídá? Že tě to, co není lidské, neděsí?“

			Rozesmálo ji to, nemohla si pomoct. Tázavě se na ni podíval. Jen obtížně mu mohla vysvětlit, jak je to všechno přesně naopak, ale aspoň se o to pokusila. „Jsem zvyklá, že příčinou strachu jsou lidé. Tam, odkud pocházím, jsou lidé ti nežádoucí. Věř mi.“

			Zkoumavě si ji prohlížel. „Jestli mluvíš pravdu… Proč jsi to nikomu neřekla?“

			Zavřela oči. To se mu to povídalo. Mluvil jako jeden z těch šťastných. Těch, kteří nikdy nemuseli vysvětlovat, co nebo kdo jsou zač. Nevěděla, jestli se má smát, nebo brečet.

			„Poslyš, myslela jsem si, že se vracím domů. Myslela jsem si, že až sem přijdu, všichni uvidí, že jsem jako oni. Ódinovo dítě. Měli jste mě přijmout s otevřenou náručí. To jsem si myslela.“

			Byla si vědoma, že by měla držet jazyk za zuby, ale slova v ní zažehla jiskru. Hořela. Nutilo ji to vyprávět. Chtěla, aby pochopil, co všechno je v tomhle světě špatně. Jak nezdravě působí.

			„Když jsem se tu ocitla, ničemu jsem nerozuměla! Chodila jsem. Ve dne v noci. Voda byla kyselá, ale i tak jsem ji pila. A přestože stromy byly opadané, měla jsem radost, že je vidím. Protože stromy znám. Jsou známé. Dobré. A pak jsem zahlédla ty…“ Rozčilením zapomínala slova. „Auta! Burácela a já… Ze začátku jsem se schovávala. V mrtvých lesích bez zvířat. Nebylo tam nic k jídlu. A tak jsem si stoupla vedle silnice a mávala, ale nikdo nezastavil. Hodila jsem kámen. Vtom jedno auto zastavilo. Vystoupil z něj muž. Potěšilo mě to, protože si mě všiml. Protože jste konečně věděli, že jsem tady. Doufala jsem, že mě odveze někam do vsi, kde bych mohla bydlet. Na místo jako Ravnhov. Kde bych popíjela čaj a po večerech vykládala historky z Ymslandy a…“

			Vstala. „Zatřásl se mnou. Řval na mě neznámým jazykem. Kousla jsem ho do paže a utekla. Pak jsem potkala další lidi a snažila se jim to vysvětlit. Vysvětlit, že jsem přišla skrz kameny, ale oni ničemu z toho nerozuměli. A tak jsem začala ukazovat. Ptát se, jak se co řekne. Ale bylo to těžké. Já… kradla jsem jídlo.“ Polkla.

			„Otec Brody byl první, kdo uměl naslouchat. Viděla jsem všechny ty lidi, kteří za ním mířili, a napadlo mě, že je to jakási svatyně Vidoucího. Následovala jsem je. Lehla jsem si na… židli. Jak se to jmenuje? Na lavici. A otec Brody mě nevyhnal. Směla jsem zůstat. Každý den se mě ptal na totéž, až se mi pomalu rozjasňovalo. Měl hodně známých a já jim pověděla, kdo jsem, a víš co? Nijak se jich to nedotklo! Tvrdili, že sama nevím, co říkám. Že si vymýšlím. Někteří se na mě dívali, jako bych se uhodila do hlavy. Jedna postarší paní si nebrala servítky. Jiný svět, to si vykládej jinde, odfrkla si.“ Hirka mluvila čím dál rychleji. Zalapala po dechu. „Nejsem hloupá. Ani šílená. Ano, vyprávěla jsem lidem, co jsem zač. Máš nějaké další dobré rady?“

			Zvedla ranec. „Navíc to, co říkám, nic neznamená. Pořád jsem cizí. Nemá pro ně žádný význam, že jsem stejná jako oni. Že i já jsem člověk.“

			Stefan ji popadl za paži. „Takže pocházíš z nějakého bájného Disneylandu? Z místa, kde se nevraždí, nekrade ani nelže? Takové to tam je? Jsou tam, odkud pocházíš, všichni stejní?“

			Vytrhla se. „Ne! Jenže tam, odkud pocházím, všichni vědí, jak to je. Nikdo nepředstírá, že je situace lepší než ve skutečnosti. I my máme vrahy a léčitele. Chudé a bohaté. Tady si myslíte, že všichni mají to nejnutnější, aby přežili, ale není to pravda. Jste slepí, všichni. Slepí…“ Hlas se jí zlomil. „Alespoň je tady ale snazší být neviditelný.“

			Postavil se. Ustoupila krok stranou. Byl přibližně o hlavu vyšší než ona a měl širokou hruď. Uchopil pramen jejích vlasů a nechal ho klouzat mezi prsty.

			„Jestli chceš být neviditelná, měla sis asi vybrat jinou barvu.“

			„Nevybrala jsem si ji. Je přirozená.“

			„Opravdu? Narodila ses s takhle rudými vlasy?“

			„Stejně jako ses ty narodil se zjizveným rtem. Chápeš, v čem je problém? Odcházím, nemůžu tady zůstat. Mám něco na práci. Smím si je půjčit?“ Ukázala na balíček sušenek na stolku. Zneklidněla. Připadala si zranitelná. Nahá. Jako ten slepý, který na ni čeká.

			„Prosím. Jestli je tedy stihneš sníst, než tě dohoní.“ Strčil si palce do kapes, zjevně přesvědčený, že ji jeho slova přimějí, aby svoje rozhodnutí přehodnotila.

			„Ať přijdou. To tys mě napadl jako první.“ Nacpala si sušenky do rance.

			Povzdychl si. „Poslyš, mrzí mě to. Prozradil jsem ti víc, než jsem měl, ale musel jsem zjistit, jestli nejsi jedna z nich. Nakažených. Teď už vím, že nejsi, ale oni tě pronásledují. Nejsou jako ostatní. Nákaza je mění. Ovlivňuje jim mozek. Je to infekce. Tělo se cizímu prvku brání, ale nakonec vždy prohraje. Dřív nebo později. Jsi v nebezpečí, Hirko.“

			„To jsem byla vždycky. A tamti jsou mrtví.“

			„Objeví se další.“

			„Tak to abych se rychle přesunula. V tom jsem dobrá.“

			Natáhla si holínky. Její nůž ležel na podlaze. Na chvíli zaváhala a pak si ho opět vsunula do vlněné ponožky. Snažila se nevzpomínat, na co ho použila.

			„Kde je moje pláštěnka?“

			„Visí ve sprše,“ odpověděl. „Být tebou, tak bych ji spálil. Byla na ní krev. Podle ní tě vystopují.“

			Zaťala zuby. Potlačila výčitky svědomí. Prostě je to tak. Žije, protože zabila.

			Vydala se do koupelny pro pončo a přetáhla ho přes sebe. Otevřela dveře. Bylo to obtížnější, než čekala. Nemá už žádné záchytné body. Zbyl jen Stefan. I od něj hrozilo určité nebezpečí, to se zjevně ukázalo, ale věřila mu. Nechtěl jí ublížit. Lovil ty, kteří přenášeli nákazu. Hirka by se pokusila je léčit, on si vybral zabíjení.

			Beztak nemohla zůstat. Kráčela v krvavých šlépějích. V Ymslandě i tady. Kdyby Stefana poslechla, znamenalo by to jeho záhubu.

			„Děkuju za pomoc,“ hlesla.

			„Ne že bych si o tebe dělal starosti, ale jdeš vstříc jisté smrti, děvenko! Chceš, abych tě přiměl zůstat proti tvé vůli? Můžu tě přinutit, když budu muset.“

			„To neuděláš.“

			„Proč ne?“

			„Nemyslím si, že ti záleží na někom jiném kromě sebe, Stefane Barone,“ ucedila a odešla.

		


		
			UMPIRI

			Ať je v bezpečí, prosím, ať je v bezpečí.

			Celou cestu z hotelu utíkala. Když míjela recepci, žena za pultem jen pokynula rukou. Na nic se neptala. Ani za ní nevyběhla. Hirka přesto utíkala.

			Stmívalo se. Zapadla do hlubokého sněhu a jedna holínka se jí vyzula. Teď jí v botě čvachtal roztátý sníh, ale ona nemohla zastavit. Nesměla se však vydat rovnou ke skleníku. Nejdřív si musí být jistá, že ji nikdo nesleduje.

			Pospíchala přes park pokrytý čerstvým sněhem. Pohybovala se ulicemi v kruhu, takže se nakonec vrátila na stejné místo. Na roh téhož parku. Spatřila jen vlastní stopy. Dobře. Takže Stefan se za ní nevydal. Ani nikdo jiný.

			Zamířila nejkratší cestou ke skleníku. Neměla čas jít podél řeky, a tak přelezla bránu do zahrady. I kolem skleníků ležel dosud netknutý sníh. Naštěstí. Neodešel. Ani ho nikdo nenašel. Dlouho to ale nepotrvá. Než vyjde slunce, musejí si najít jiný úkryt.

			Vklouzla do skleníku a prodrala se mezi rostlinami až k výklenku na druhém konci. Nebyl tam. Krev na kamenných dlaždicích mezitím zaschla, ale mrtvorozený na podlaze neležel. Udělalo se jí nevolno. Začala přesouvat pytle se zeminou, jako by čekala, že se zpod nich náhle vynoří. Těkala pohledem. Vtom s jistotou pocítila, že tu přece jen někde je. Vzhlédla.

			Seděl nahoře. Na trámu pod stropem, jako pták. Kolena mu směřovala do stran, paže měl spojené před sebou. Naklonil hlavu na stranu. Zamrkal bílýma očima. Odložila ranec.

			„Koukám, že je ti líp,“ prohodila, aniž by čekala odpověď. Připadala si hloupě, že o něj měla starost.

			Natáhl nohy ke stropu, až stál na trámu na rukou. Na jeho těle nebyl ani gram tuku. Viděla, jak mu pracuje každičký sval. Některé z nich určitě nikdy nespatřila. Ani u ætlingů, ani u lidí. Tenké svaly táhnoucí se podél páteře. Vybouleniny u lopatek… Otočil se. Pomalu, jako by předváděl, co dokáže. Pak se pustil, seskočil na zem a usmál se na ni.

			Ustoupila o krok vzad. Byl děsivě blízko. A už vůbec ne slabý. Působil jako nábyrn mnohem víc, než si pamatovala.

			Otevřela ranec a podala mu jablko a sušenky. „Nemůžeš tu chodit takhle,“ kývla k jeho rozkroku. „Běžné je být oblečený.“ Líbilo se jí, že může opět mluvit svým jazykem, i když nevěděla, nakolik jí slepý rozumí. Vzal si jídlo a ona ruku rychle stáhla. Měl ohavné drápy a ona si vzpomněla, jak se jí sevřely kolem ruky.

			Obcházel ji. Chvíli zvažovala útěk, ale pak se slepý posadil na pytle s hlínou a zavrtal drápy do jablka. Ovoce se scvrkávalo. Svraskávalo. Hnilo jí před očima. Civěla na něj s otevřenými ústy.

			„Přijímáš potravu drápy…“ zašeptala a pusu zase zavřela, aby nevypadala jako idiot.

			„Také bys tak činila, kdyby k tobě byla evoluce milosrdnější.“

			Dala si ruku před ústa a ucouvla. Hlas měl hluboký a hrubý. Mluvil ale hezčí ymslandštinou než ona sama.

			„Vidíš?“ ozval se znovu. „O tom přesně mluvím. Vůbec se nedokážeš kontrolovat. Je zázrak, že jsi naživu.“ Setřásl si z ruky zbytky jablka. „Nemáš něco výživnějšího?“

			Pomalu si uvědomovala, že nemůže čekat poděkování ani chválu. Ne že by s jedním či druhým počítala. Nepočítala ani s tím, že tady bude stát a vést rozhovor. Chystala se, že poběží o život.

			Popošla k němu. Nemohla tomu uvěřit. „Jsi slepý. Nábyrn.“

			Opět se mu něco pohnulo v očích. Vstal. Tyčil se nad ní s odhalenými špičáky. Na tváři ji zašimraly jeho dlouhé vlasy. Ani se nehnula. Fascinoval ji a děsil zároveň. Zasyčel.

			„Mrtvorozený? Nazýváš mě mrtvorozeným? Jmenuju se Naiell. Jsem Dreyri. Jsem Umpiri, v žilách mi koluje krev prvních. Žiju tisíc let krát tři. Vy se množíte jako kobylky, vaše matky umírají dříve, než z nich vyjdete, a přesto nás nazýváte mrtvorozenými? Zítra všichni pominete. Co jiného jste, když ne mrtvoly?“

			Hirka se převážila dozadu a zůstala sedět na dlaždicích. „Tři tisíce…“

			Napřímil se a podíval se na své drápy. „Svět hned vypadá jinak, co? A co se týká zraku, můžu tě ujistit, že vidím lépe, než jsi kdy viděla ty. Slepí jste vy, kteří nevidíte, že my vidíme.“

			„Tři tisíce let…“ Zírala na něj. To není možné.

			Rozpřáhl ruce, jako by chtěl potvrdit všechno, co řekl. Anebo jen proto, aby mohla dál zírat. Nic jiného v tu chvíli nedokázala. Jen civět. Vyrazilo jí to dech, jako by ji někdo uhodil. Tolik mrtvých. Jay. Její sestřička, která se dožila jen pár let. Ti všichni jsou pryč. A on si tady tvrdí… Tři tisíce…

			Smála se vlastním úvahám o tom, kým asi tak je. Slepý v podobě havrana. Je to on. Je tím, kým si myslela. Stojí tady nesmrtelný havran. Před ní.

			Uprchla do Ravnhovu, skrývala se v Mannfalle, všechno kvůli tomu, aby unikla Havranovi. Vidoucímu. A on byl přitom celou dobu s ní! Krmila ho medovým chlebem! Nevěřila… Popírala jeho existenci.

			Náhle ji přemohl stud.

			„Nevěřili jsme… Tvrdili jsme, že neexistuješ! Nebyl jsi tam! Proč jsi tam nebyl? Vidoucí neexistuje!“

			Dřepl si před ni a naklonil hlavu na stranu.

			„Prověř si to ještě jednou.“

			Uvědomovala si, že na něj civí s otevřenou pusou. Zvedla ruku, aby se ho dotkla, ale pak ji opět stáhla a položila si ji na hruď. Srdce jí rozrušením bušilo rychleji. Musí něco podniknout. Spěchá to. Tímhle se všechno mění.

			Rime! Musím mluvit s Rimem!

			Všechno, co udělali, všechno, co se stalo… A ona se nachází tady, ve světě lidí, a před sebou má dějiny Ymslandy. Domnělou lež. V hlavě jí vířily vzpomínky. Obřad. Znamení na rouchách Rady. Sochy. Mince. Všechno.

			Vstal a chraplavě pokračoval: „Potíž je samozřejmě v tom, že nejsem jediný. Havraní kruhy spaly po tisíc let a pak přijdeš ty, má malá Sulni, a vše se změní. Umpiri opět navštívili Ymslandu, a to je situace, kterou si nepřejeme. Můžeš procházet kameny, jako by tě znaly. To není dobré znamení, řekl bych. Otázka zní, proč jsi tady a jaké jsou tvé úmysly,“ pronesl takovým tónem, až to vůbec neznělo jako otázka.

			„Cože? Já…“ Hledala odpověď. Smysl. Mluvil zvláštně, ale rozuměla každému slovu. Domnívá se, že sem chtěla přijít? Když Kuro prolétl kameny, prostě ho následovala. Na neznámé místo. Doufala, že tam najde svůj domov. Protože havrani takové věci vědí.

			„Následovala jsem tebe!“ odpověděla.

			„Hm. Ano. To už tak ostatní dělávají, že ano?“ Usmál se a odhalil špičáky. Bránila se nutkání krýt si hrdlo.

			„Jsi tu, Sulni, protože někdo tam venku si přeje, abys tu byla. Cestuješ kameny, pronikáš dveřmi, které nikdy neměly být otevřeny. Je to tvůj přítel?“

			„Co? Kdo?“

			„Ten, co se plíží venku.“

			Stefan!

			Vyskočila na nohy. Jen tak tak se nezhroutila zpátky. Co má dělat? Co má říct? Stefan to nikdy nepochopí. A slepý… on… Podívala se na něj.

			„Nevím. Nevím, jestli je přítel. Snad. Co podnikneme?“

			„Můžeme ho zabít, nebo pozvat dál. Co je podle tebe užitečnější, Sulni?“

			„Myslím… Nejmenuju se Sulni. Jmenuju se Hirka.“

			„Já jsem Naiell. Vím, kdo jsi. Pozveme ho dál?“ Zdálo se, že se dobře baví, ale nesmál se.

			Naiell. Vidoucí se jmenuje Naiell.

			Z jeho jména jí naskočila husí kůže. Připadalo jí cizí a povědomé zároveň. Jako něco, co už někdy slyšela, přestože věděla, že to není možné. Prošla mezi rostlinami ke dveřím. Otevřela je, ale nikoho neviděla.

			„Stefane?“

			Náhle se zjevil před ní, s červenými tvářemi.

			„Prý tě mám pozvat dál.“

			„Říká kdo?“

			Vstoupila dovnitř a slyšela, že Stefan jde za ní. „Drobné varování,“ zašeptala. „Je nahý. A taky trochu… suverénní.“

			Stefan kráčel za ní mezi rostlinami. K Naiellovi. Když ho zahlédl, vytáhl pistoli. Hirka vykřikla, ale bylo pozdě. Naiell se na něj vrhl. Zaslechla, jak se něco zlomilo, a zbraň přistála na podlaze. Stefan zařval. Schoulil se u stěny a držel se za loket. Hirka se k němu rozběhla. Chtěla mu pomoct, ale on jí nedovolil, aby se k němu přiblížila.

			Provrtával ji pohledem. Zmateným i zklamaným. „Držel jsem pusu o tom nejhorším, abych tě toho ušetřil, no ne? Myslel jsem si, že by ti neprospělo, kdyby… Proboha! Kdybych tušil…“

			Zíral na Naiella. „V tomhle světě se nachází mor. Muž, který k sobě dokáže připoutat ostatní. Zabíjet a léčit zároveň. Ženu se za ním už patnáct let a často pochybuju, jestli vůbec existuje. Jsi ten muž, nebo ne? Ty jsi ten zdroj?“

			Stefan vrhl pohled na pistoli ležící na zemi. Hirka ji vzala, aby neudělal nějakou hloupost. „Máš mé slovo, že on není tím, koho hledáš,“ podotkla. „Naiell sem přišel se mnou. Od té doby ještě neuplynul ani rok. Oba jsme tu cizí.“

			„Naiell?“ Zopakoval jeho jméno, jako by se divil, že tvor vůbec nějaké má. Hirka ten pocit znala.

			„Na tom nezáleží. Čert ví, co jsou zač, ale oba jsou stejní.“ Pokusil se ohnout loket. Obličej se mu zkroutil bolestí.

			Naiell na ni pohlédl. „Co říká?“

			Pochopila, že Naiell z jejich rozhovoru nerozuměl ani slovo. Potěšilo ji to, protože díky tomu měla pocit převahy. Přeložila Stefanovy repliky do ymslandštiny.

			Zaprskal: „Embling se plete. Vůbec nejsme totéž.“

			Přeložila jeho slova Stefanovi: „Podle něj vůbec nejsou stejní. On a ten, koho pronásleduješ.“

			„A jak to sakra může vědět, když sem zrovna přišel, co?“

			Podívala se opět na Naiella. „Jak to víš?“

			Naiell vycenil zuby. „Sí wai umkhadari dósal.“

			Hirka a Stefan si vyměnili pohled. Slova patřila k řeči, které ani jeden z nich nerozuměl. Naiell se podíval na Hirku a zopakoval svůj výrok ymslandsky:

			„Je to můj bratr.“

		


		
			SBOHEM

			Nemocnice. Poslední šance pro nemocné lidi. Brána ke smrti opředená pověrami natolik, že se sem odvažují přijít. Místo plné technických vynálezů, kde má všechno svůj účel. Pro umírající však představuje chrám. Rozum nechávají venku. Uvnitř je prostor jen pro modlitby. Pro marné naděje, že kdokoli v bílém plášti dokáže člověka uzdravit.

			Graal procházel chodbami a cítil, že kolem něj se tolik životů chýlí ke konci. Umírali i ti zdraví. Všichni lidé umírali, ale popírali to tak intenzivně, až to působilo komicky. Kdyby věděli, kým je a jakou moc má jeho krev, ušlapali by se navzájem, aby se k němu dostali. Když hrozilo, že jim každou chvíli vyprší čas, nebyla žádná cena příliš vysoká.

			Vstoupil na infekční oddělení. Přiléhavý název pro místo, kde personál přinejlepším častěji zavírá dveře. Nikdo se ho nepokusil zastavit ani se ho nezeptal, kam jde. Nic takového ani nečekal.

			Isac ležel v nevlídném pokoji, obklopený přístroji a hadičkami. Technologiemi, které měly zajistit to, co už člověk nezvládal sám. Hlavu měl obvázanou. Graal cítil, že zachránit Isaca představovalo opravdovou námahu. Jaká škoda. Neměl rád plýtvání. Námaha by se měla vyplatit.

			Zavřel za sebou dveře a vydal se k posteli. Isac otočil hlavu. Pomalu, jako loutka. Zdálo se, že mu to působí bolesti. Když spatřil Graala, oči mu zazářily. Bylo by to dojemné, kdyby cit nekalilo zoufalství.

			„Graale…“ Isac hledal jeho ruku. „Tys přišel.“

			„Ano, přišel, Isacu.“

			A pak následovala nevyhnutelná slova. Omluvy. Vysvětlení, proč se všechno pokazilo. Nic z toho nebyla Isacova vina. Podrobnosti. Úplná studie lidského selhání. Modlitba k tomu nejmilosrdnějšímu bohu ze všech: bohu nepředvídatelnosti.

			Isac nikdy nepochopil, jak je jeho úkol důležitý, to teď zřetelně vyšlo najevo. Tenhle problém ale nemá řešení. Může vůbec někdo, komu je sotva osmdesát, porozumět tomu, co je důležité?

			Připadalo mu zvláštní, že je to čím dál tím obtížnější. Prvních několik set let pro něj nebyl problém vysvětlit lidem, na čem záleží. Přestože jejich životy tehdy trvaly jen polovinu toho co dnes.

			Graal přestal vnímat Isacův hlas. Posadil se na židli u postele a umaštěným ovladačem zapnul televizi. Přepínal tím nešťastně přehlédnutým zdrojem nákazy kanály, dokud nenašel zprávy. Žena s mikrofonem stála před kostelem. V pozadí blikalo modré světlo. Ztlumil zvuk. Nevydržel to poslouchat.

			Isac zmlkl. Věděl, co přijde. Světlá ofina se mu lepila ke spánku. Pod očima měl nazelenalé kruhy.

			„Co jsem ti, Isacu, řekl, než jsi odešel?“

			„Snažil jsem se ho zastavit, ale…“

			„Jedno slovo, Isacu. Které?“

			Isac polkl. „Diskrétně.“

			Graal zavřel oči. Naslouchal pípání přístrojů. Syčení Isacových plic. Do nosu mu neodbytně vnikal pach zranění a ředidla.

			„Snažil jsem se, Graale. Snažil jsem se ho zastavit, ale bylo příliš pozdě! Micke byl zatraceně špatná volba. Nikdy jsme nechtěli… Nemělo to…“ Těžce vydechoval věty.

			Graal mu položil prst na rty. Isac ruku uchopil a nasával jeho vůni, jako by v ní spočívalo víc výživy než v infuzi visící na stojanu vedle postele. Do určité míry tomu tak bylo.

			„Diskrétně, Isacu. Diskrétně!“ Graal vstal. Zlobil se jen zřídka. Na to žil příliš dlouho. Teď ale zuřil. Ukázal na televizi. „Diskrétně! Kněz! Kněz, matka a její dvě dcery! Malé dítě! V kaluži krve uprostřed města! Jatka! Oběť o zimním slunovratu!“

			„Ještě je… pořád čas, můžeme…“

			Graal se opět posadil. Civěl do země. Na hladké, jedovatě zelené linoleum. „Děti mám rád. Zmínil jsem se ti o tom někdy, Isacu? Děti jsou budoucnost, říkají lidé. Ve skutečnosti ale nechápou, co to znamená. Já ano. A mám děti rád. Měl jsem se o tom zmínit, Isacu?“

			Isac mrkl pokaždé, když uslyšel své jméno. Graal svíral područku židle. Dřevo se zlomilo. „Děti mám rád. A ona ti unikla. Netušíš, kde je. To je dost zoufalá situace, Isacu.“

			„Jen kapičku, Graale. Jedinou kapku, slibuju! Brzo ji dostaneš!“ Isac se k němu natáhl. Do cesty se mu připletla kanyla, kterou měl zavedenou do ruky, a to stačilo, aby vyčerpaně klesl zpátky. Graal si sundal rukavice a vytáhl z kapsy papír. Rozložil ho.

			„Někdy píšu sám sobě,“ podotkl. „Když mám dobrý den. Abych si pamatoval, že všechno není takové, jak to cítím, když mám špatný den. Víš, co jsem si tady napsal? Poznamenal jsem si, že chybovat je lidské. Že musím odpouštět a být trpělivý.“

			Isac se zašklebil. Graal pochopil, že se pokusil vyloudit na tváři svůj obvyklý šarmantní úsměv. Vůbec se k němu nehodil, jak tam tak ležel bledý a vychrtlý, v nemocniční haleně. Ještě že mu svlékli tu křiklavou košili.

			„Zapsal jsem si to v jednom ze svých dobrých dnů,“ pokračoval Graal a zasunul si papír zpátky do vnitřní kapsy kabátu. „Dnes dobrý den nemám.“

			Isacova ruka na prostěradle se třásla. Graal se dotkl přístrojů. Nemohly nijak pomoct.

			„O lidech se toho dá říct hodně špatného, ale aspoň dokážou vytáhnout kulky, jak vidím. Prožil jsi dlouhý život, Isacu. Je ti přes osmdesát, ale pořád vypadáš na padesát. Život ti nabídl víc než většině jiných.“

			„Graale, prosím, ne…“

			„Nemáš se čeho bát. Nikdo tady netuší, co jsi zač. Netuší ani, co ti je, takže musíš počítat s tím, že si tady ještě chvilku poležíš. Dokud nevyzkouší všechno. Za stávajících okolností je to vlastně štěstí. Neznalost lékařů přiměje policii, aby si od tebe držela odstup.“

			Isacovi zvlhly oči. Zmizely z nich poslední stopy arogance. Už není Vardar. Zbyla z něj jen skořápka. Člověk.

			Graal popošel k jeho bundě, která visela na háčku na stěně. Do kapsy vsunul dopis. „Tady stojí všechno, co potřebuješ vědět. Kde si vyzvedneš své věci. Kde si vybereš peníze. Nebudeš trpět nouzí. Aspoň dokud nezačneš mít bolesti. Pokus se obstarat si tady hydromorfon. Je to derivát morfia. Pomůže ti.“

			Zamířil ke dveřím. Isac se usedavě rozplakal jako malý kluk. Graal to neměl chuť poslouchat, ale s tím už nic nenadělá. Už tak mu prodloužil jeho léta o půlku lidského života. Teď si musí Isac poradit sám. Někteří se dokázali protloukat světem ještě sto let, možná i déle. Přežívali na druhotné krvi. Ale to Isac nedokáže. Na to je příliš závislý. Graal mu dával pět let. Víc ne.

			„Graale… Mám tě rád.“

			Podíval se na člověka v posteli. „Ne, Isacu, máš rád to, co ti můžu poskytnout,“ odtušil a opustil místnost.

			Isacův výkřik zanikl v bublavém kašli.

		


		
			SLEPÍ ROZSÉVAJÍ SMRT

			Rime následoval tolfeho, který procházel hloučkem vyčerpaných mužů. Tolfe, velitel dvanáctky, nebyla nijak vysoká funkce, ale nikdo výše postavený naživu nezůstal.

			Poslední válečníci se po tažení proti Ravnhovu vrátili do Mannfally. Po měsících trmácení a táboření za popelavého deště a sněhových bouří byli zpátky doma. A za protichůdných zpráv od váhající Rady, dokud Rime nezvítězil. Bylo po všem.

			Po radosti však nebylo ani stopy. Vojáci byli tiší a unavení. Poznamenaní námahou a nemocemi, ale také vědomím toho, že válka postrádala jakýkoli smysl. Vidoucí je pryč. A Ravnhov i nadále svobodný. Na Rimeho příkaz.

			Nevyčítal by jim, kdyby ho nenáviděli.

			Když je míjel, klaněli se mu. Mumlali „Rime-fadri“ a vysílali za ním kradmé pohledy. Pověsti o jeho plavbě vzduchem v Rytířském sále se rozšířily široko daleko. Strach, který měli v očích, však nezpůsobil on.

			„Tady jsou, Rime-fadri.“ Tolfe se zastavil před skupinkou mužů, kteří leželi na nosítkách. Ostatní bojovníci měli na sobě kůži a ocel, ale tito ne. Byli oblečení do halen a přikrytí dekami. Ranění.

			Rime za celý svůj život viděl raněných víc než dost. Tihle se uzdraví — až na jednoho. Jako jediný už se netřásl.

			Ležel na zádech s pootevřenýma očima, ale už nic neviděl. Nikoho nevnímal. Vlasy na čele měl zpocené. Ze rtů se vytratila barva. Nepřežije noc.

			„To je Karn,“ podotkl tolfe a pokývl k muži, který nebyl starší než Rime. Bylo mu sotva dvacet zim. Rime z něj stáhl deku a nadzdvihl zakrvácenou košili. V mladíkově hrudi zely tři hluboké rány. Nezpůsobila je však ocel. Byly to stopy po drápech. Jediné seknutí zasazené medvědí silou. Táhlo se přes celý hrudník šikmo od ramene až do podpaží. Rány mokvaly. Páchly smrtí.

			„Muži mu dřív přezdívali Dráp Karn, ale… teď s tím přestali,“ dodal tolfe a sundal si helmu.

			Rime zaťal zuby. „Proč se o něj někdo nepostaral? Proč jste ho neobvázali?“

			„Nemáme čím, Rime-fadri. Mohli jsme pro obvazy někoho poslat, ale to by trvalo stejně dlouho jako se vrátit.“

			„Mannfalla není chudá, tolfe. Každý muž by měl mít vybavení! Nikdo by neměl umřít zbytečně.“

			Tolfe upustil helmu na zem a otevřel zásobovací koš. Vytáhl kožené brnění a zvedl ho Rimemu před oči. „Přísahám, Rime-fadri, že žádný muž u nás nechodí nahý.“

			Kůže, kterou měl v ruce, sotva držela pohromadě. Na hrudi zbyly z brnění jen cáry. Rime kůži uchopil a odhodil ji zpátky do koše. Byl si ovšem vědom toho, že ostatní muži brnění zahlédli. A to patrně dávno předtím, než sem dorazil. Utajování bylo k ničemu.

			Popošel k tolfemu. „Viděl jsi je?“

			„Ne, Rime-fadri, byla to skupinka dvanácti vojáků, kteří cestovali sami. Vrátil se jenom Karn.“

			„Kde? Kde se to stalo?“ Rime se musel soustředit, aby udržel klidný tón. Muži po nich pokradmu pokukovali. Loudavě odhazovali svou výzbroj v naději, že zaslechnou část jejich rozhovoru. Další si našli jiné záminky k naslouchání. Urovnávání stanových kůlů, dek a kotlíků.

			Co by měl říct? Že to není tak, jak si myslí? Že se to spraví?

			Ukaž jim rozhodnost. To je tvoje práce. Dej jim naději.

			„Kde, tolfe? Na kterém místě?“

			„Dva dny na sever, na východní straně jezera Tystvann.“

			Zavřel oči. Dva dny. Slepí jen dva dny od Mannfally.

			„Pošli své muže domů, tolfe. Já okamžitě vyrazím s Kolkaggou. A ať někdo prohlédne Karna.“

			„Ano, Rime-fadri.“

			Opustil je. Za jeho zády si muži šeptali. Byl by si přál, aby mluvili o ženách a pivu.
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			Devět černých stínů nehlučně utíkalo lesy. Muži běželi kolem Blindbólu a mířili tam, kde se vítr stáčel k midtymským planinám. Nezastavili se, dokud nepadla tma. Prostřídali se v krátkém spánku a pak pokračovali v cestě. Oheň nerozdělali, teplo udržovali pomocí Síly.

			Rime měl těžké nohy. Oslaboval ho strach z toho, co najdou. Instinkt mu už dávno napovídal, že se jedná o mrtvorozené, ale doufal, že se mýlí. Hirka opustila Ymslandu proto, že sem kvůli ní mohli přicházet slepí. Tomu věřila ona i Hlosnian. A měli pravdu. Svědčily o tom mrtvé kameny.

			Možná ti mrtvorození jen zabloudili. Možná tu zůstali uvěznění, ale nezdálo se moc pravděpodobné, že by půl roku nečinně vyčkávali a teprve teď začali znovu zabíjet.

			Ne. Jestli jsou to oni, pak pronikli kamennými branami. A Hirka odešla nadarmo. Ta myšlenka ho trápila. Oslabovala jeho úsudek. Alespoň že koutkem oka zahlédl Svartelda. Přítomnost mistra zvyšovala šanci, že k jezeru dorazí živí.

			Celou cestu se drželi pohromadě a k cíli se přibližovali z jihu. Výhled do všech světových stran vypadal stejně. Bílé břízy čnějící ze sněhu, rovné jako kůly. Neměnné okolí vyvolávalo dojem, jako by se vůbec nepohybovali vpřed.

			Všiml si, že jeden z jeho společníků opodál zvedl ruku. Něco zahlédl.

			Všichni se přikrčili. Po zledovatělé krustě mezi stromy pospíchali k prameni, který se vypínal nad černým jezerem. To se pod nimi srpovitě rozprostíralo a pokrýval je tenký led. Kousek dál spočívalo ve sněhu jedenáct těl bez známek života. Vítr přes ně navál sníh, který hnal po ledu až ke stromům, kde se tvořily závěje.

			Mrtvoly tam ležely všem na očích. Ostatní válečníci je ani nehledali. Když uviděli Karna, rychle odešli. Žádná armáda nechce bojovat se slepými.

			Svarteld naznačil rukou, aby se rozdělili. Obklíčili okolí. Nikdo tu ale nebyl. Kromě nich a těch mrtvých. Rime se napřímil a pustil se ze svahu dolů. Následovala ho řada mlčenlivých stínů.

			Sundal si z obličeje masku a zastavil se u jednoho z mrtvých. U statného muže, který ležel na boku. Na hruď mu ve vlnách spadaly omrzlé vlasy. Rime ho přetočil na záda. Muž byl studený, ale ne promrzlý na kost. To nebyli ani ostatní. Na zemi neviděl žádnou stopu po krvi. Ani po smrtelných ranách. Co se tady stalo?

			Mezi bojovníky byly dvě ženy. Lukostřelkyně. Na zádech jim stále visely luky. Jen jeden z mrtvých tasil meč. Rime cítil, jak mu pod kůži proniká chlad. Bez ohledu na to, co se přihodilo, to vojáky zcela zaskočilo.

			Slyšel, jak za ním kdosi špitá: „Co je zabilo?“

			„Strach,“ ozval se další hlas.

			Rime se otočil. „Nikdo neumře kvůli strachu.“

			Neodpověděli. Pohlédl na mrtvé. Vojáci netušili, s čím se střetli. Klidně mohli bojovat se zavázanýma očima. Je tohle osud Mannfally? Umřít v nevědomosti? V klamu?

			Ne!

			Naplnila ho zuřivá touha po poznání. Co může krvácet, může umřít. Musí zjistit, s čím má tu čest. Ať to stojí, co to stojí.

			Zdvihl meč. Sekl jednoho z mrtvých bojovníků do nohy. Odťal mu stehno těsně nad kolenem. Noha se odkutálela od zbytku těla. Svarteld zašeptal jeho jméno. Rime neodpověděl. Zíral na meč. Byl čistý. Suchý a bez krve. Z rány v noze mrtvého se sypal prach. Bledě červený prach. Vítr se do něj opřel. Vyvanul ho z mrtvých žil a hnal ho po ledě.

			Odešla nadarmo.

			Rime se začal smát. Nejdřív tiše. Pak hlasitěji. Nepřirozeně, jako by si utahoval ze všech, kdo se kdy smáli.

			Svarteld mu položil ruku na rameno. Černě odění válečníci na něj zírali. Přes masky jim byly vidět jen oči, přesto věděl, co si myslí. Že se zbláznil. Nic ovšem nechápali.

			Slepí se vrátili. Odešla nadarmo. Navždy.

			Zaskřípal zuby a zapíchl meč do ledu. Led praskl. Zvuk se šířil nad zamrzlou krustou. V trhlině, která led rozdělila, se objevila voda. Dva kusy. Dva pocity.

			Smutek z její ztráty.

			Ale i naděje, byť zvrácená. Naděje, protože přítomnost slepých dokazovala, že brány jsou pořád ještě otevřené. Že havraní kruhy žijí.

		


		
			KLÍČ

			Hirka seděla na zemi, na prahu dveří mezi koupelnou a ložnicí, a snažila se nedívat na stvoření ve sprše. Raději pozorovala Stefana, který pěchoval svoje věci do hnědé kožené tašky. Byla čtyřhranná s kapsami po stranách. Rohy měla téměř prodřené. 	

			Stefan na ni vrhl pohled. „Co je? Je v pohodě, jasný?“

			Netušila, o čem to mluví, a tak neodpověděla.

			„Mám ji už deset let a všechno vydržela. Je to pravá kůže, chápeš? Takovéhle tašky už se nevyrábějí, tak proto. Nejsem sentimentální, jestli si myslíš tohle.“

			„Sentimentální?“

			„Nostalgický. Romantický. Přecitlivělý,“ vysvětloval a dál si balil oblečení, jako by ho nenáviděl. „A je praktická. Má hodně kapes.“

			„Místo pro všechny tvé temné věci,“ podotkla a pohlédla na skleněný stůl. Ležela tam jeho pistole. Zavírací nůž. Mobilní telefon a další předměty, které neznala.

			„Hele! Díky těm temným věcem jsi ještě naživu, tak buď ráda, že teď nesedíš v pekle, a mluv se mnou slušně.“

			„Slušně?“

			„Dobro a zlo. O tom mluvíš, nebo ne?“

			Ukázala na předměty. „Mluvím o barvě.“

			„Aha… myslíš tmavé…“ Přejel si rukou po obličeji. Dostal se jen do půlky, pak zasténal bolestí a chytil se za loket. Už zase na zranění zapomněl.

			Opět zkontroloval mobil. „Panebože, každou vteřinu, co se tu zdržujeme, jsme čím dál blíž vězení,“ zamumlal. „Řeklas mu, že máme naspěch, ne? Nebo jsi to přeložila špatně a poradila mu, aby se do té sprchy nastěhoval?“

			Zavrtěla hlavou. Byl tak napjatý, až se bála, že praskne. Ale nebyl sám. Kdyby teď někdo přišel, okamžitě by se obrátil ve dveřích a utekl by, tím si byla jistá. Přála by si, aby i ona měla tuhle možnost.

			Stefan je lovec. Celý život se hnal za něčím, o čem ani nevěděl, jestli je to skutečné. Za nákazou. Za původcem zkázy, kterým opovrhoval a který nyní stojí ve sprše a vymývá si z vlasů havraní krev.

			Naiell mu zakázal zavřít dveře. Slepý ji chtěl mít na očích, neustále. A tak Hirka sedí tady ve dveřích. Mezi dvěma muži, kteří tvrdí, že jim jde jen o její dobro, ale nenechají ji s tím druhým o samotě. V bezpečí se vůbec necítila.

			„Potkal jsem v životě spoustu nestvůr, ale on… on je speciální,“ podotkl Stefan a podíval se na ni. „Rozumíš tomu, co říkám? Nestvůra?“

			„Cizinec?“

			„Ne, cizinec ne. Ale…“ Vzdychl. „Nemá smysl se s tebou bavit. Vůbec nerozumíš tomu, co ti povídám.“

			Hirka ho naprosto chápala. Sama si prošla tím, čím si teď procházel on. Pocitem, že ta cizí bytost by neměla existovat. Když slepého spatřila poprvé, nemohla uvěřit svým očím. Ten pocit zapůsobí na každého. Stefan právě poznal rozdíl mezi tušit a vědět, a tím se všechno změnilo.

			Chvíli si myslela, že se Stefan vypaří. Že uteče. Pryč od slepého. Pryč od ní. Ale Stefan byl na lovu příliš dlouho na to, aby takovou příležitost nechal být. A tak jsou tady. Tři cizinci spojení okolnostmi. A možná ještě spoustou dalších věcí, na které nechtěla ani pomyslet.

			Venku byla tma. Oknem viděla světla, kterými zářilo město. Svítila jedno přes druhé, jako by z nebe padaly hvězdy. Naiella sem propašovali v její pláštěnce, která mu jen tak tak zakrývala kritické partie. Kličkovali uličkami a vyhýbali se lidem, ale hotelová recepční na jeho lýtka zírala pěkně dlouho.

			„Není tak moc jiný,“ ozvala se Hirka. Neznělo to příliš jistě. „Bude vypadat jako ostatní, jen co mu seženeme normální oblečení. Koupíme ho v obchodě. Oblečení je všude.“

			„Ano, výborně. Takže ty zítra půjdeš nakupovat? Shopping?“ Zasmál se. „Nic nechápeš, že ne? Jak dlouho jim podle tebe bude trvat, než se doslechnou o zrzavé holce, která bydlela v kostele? A pak podivně zmizela? Objeví tvoji fotku. A jestli najdou tebe, najdou i mě.“

			Hirka se nohama opřela o rám dveří. Uvelebila se a založila si ruce na prsou. „Můžeš odejít, jestli chceš. Nežádala jsem tě, aby ses k nám přidal. My si poradíme.“

			Stefan na ni pohlédl. Působil trochu hystericky. „Jak to, že mu důvěřuješ? Prohlídla sis ho? Není to člověk, Hirko, copak ti to nedochází?“

			„A důvěřovat se dá jenom lidem, co?“

			„Víš, děvenko, nemám ponětí, co se ti odehrává v prostoru mezi ušima.“ Zasunul pistoli hlouběji za opasek. Nosil ji schovanou v pouzdře. Jako ona v holínce svůj nůž. Děsivé pomyšlení. Nechtěla být jako on.

			„Tak proč neodejdeš?“ zeptala se tvrdohlavě.

			„Protože on zná toho, koho sleduju. Ví, odkud ten hnus pochází. Ten ubožák se jmenuje Graal. Má jméno. A má i rodinu, krucinál. Jsou to bratři, pokud nelže, jako když tiskne. Bratři, rozumíš? Nikdy jsem nebyl takhle blízko. A i kdybych chtěl odejít, myslíš, že by mě on nebo to…“ Stefan kývl směrem ke koupelně, „nechal?“

			Neodpověděla. Měl pravdu. Bylo velmi pravděpodobné, že Naiell by nepřipustil, aby se rozloučila a vydala se svou cestou, i když se o to nepokusila. Nedovolil ani, aby opustila místnost a zůstala sama se Stefanem.

			Vtom se Naiell objevil vedle ní. Nadskočila. Pokusila se vstát, ale nakonec zůstala sedět a zírala na to bledé tělo pokryté kapkami. Voda vytvořila na bílých dlaždicích loužičky. Jeho drápy se nacházely těsně u jejího obličeje.

			Stefan pronesl několik vět, které určitě neznamenaly nic pěkného. „Obleč se, proboha! Tady máš!“ Hodil po slepém uzlík oblečení. Naiell ho zachytil, pohlédl na Hirku a usmál se. Dívce přeběhl mráz po zádech. „Ten člověk se na mě nerad dívá, když jsem nahý,“ prohodil se zjevným uspokojením.

			Hirka vyskočila na nohy. „Před cizími se nahý nikdo nepromenáduje. Aspoň tady ne.“

			Stefan zapnul kapsy na tašce. „Vyřiď mu, ať se oblékne. Musíme odsud pryč. Promluvíme si v autě.“

			„V jakém autě?“

			Neodpověděl. Hirka si byla jistá, že ať už byla řeč o jakémkoli autě, Stefan není jeho majitelem.
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			Stefan řídil příliš rychle. Tvrdil, že si to auto jen půjčili. Na podlaze se povaloval dětský palčák. Hirku napadlo, že už si ho nikdy nikdo neoblékne.

			Proti nim se z temnoty valil sníh, který odmetaly dvě tyčky pohybující se po skle sem a tam. Necítila se dobře. Stefan otřel orosené čelní sklo. Jejich pohledy se opět setkaly v zrcátku. Jako by se neustále musel ujišťovat, že tam ona a Naiell pořád jsou. Že si je jen nevymyslel. Rozuměla mu. Jí tady nepřipadalo skutečné vůbec nic. Několikrát ji napadlo, jestli není mrtvá. Jestli neleží ve Slokně a nesní. Jestli to není trest za všechno, co udělala špatně. Ymslanda byla opravdová, ale tohle místo… Nevěděla.

			Naiell trůnil vedle ní na zadním sedadle. Pokud mu první jízda autem naháněla strach, dobře to skrýval. Nejspíš se ale nebál. Nebyla si ani jistá, jestli slepí strach vůbec znají.

			Měl na sobě oblečení, které mu půjčil Stefan. Bílou košili, která mu příliš těsně obepínala ramena a přes břicho mu naopak byla volná. V ruce držel rukavice a tmavé brýle, které mu Stefan cestou koupil v obchodě, kde měli otevřeno i v noci. Na jednom z těch míst, kde se auta krmila benzínem.

			Rukavice a brýle. Jen tohle mělo stačit k utajení jeho totožnosti, pokud by je zastavili. Bylo to tak ubohé. Tenoučký závoj mezi tím, co je skutečné a co ne. Ale Naiell sedící vedle ní byl opravdový až dost. Jeho vůně působila povědomě a poskytovala jí nevysvětlitelný pocit bezpečí. Zřejmě to dokazovalo, jak moc se Hirka dokáže přizpůsobit.

			Stefan si přiložil k uchu telefon. Po chvíli začal s někým hovořit. Slova splývala, takže rozuměla jen málo. To on z nich tří znal tenhle svět nejlépe, on se tady narodil. Jeho nervozita se přenesla i na ni.

			„Něco se mu stalo?“ ozval se Naiell. Lekla se. Na jeho hlas se zvykalo jen stěží.

			„No, málem jsi mu zlomil ruku.“

			„Myslel jsem, jestli je v pořádku.“ Zaťukal si dvěma prsty na čelo.

			„Ach tak… Nic mu není, jen… to je telefon. Snaží se někoho přimět, aby nás vyzvedl.“

			Naiell se ani nepokusil skrýt pochyby. „Je podle tebe tenhle muž opravdu nepřítelem mého bratra?“

			Letmo pohlédla na Stefana. Pokaždé když se proti nim vynořila světla jiného auta, strnul. Neznala ho, ale zjevně riskoval. Kvůli ní. „Ano. Tvrdí, že po něm pátrá už dlouho. Celý život.“

			„To není až tak dlouho,“ namítl Naiell. „Aspoň pro ně.“

			Rád jí připomínal, kdo je. Pyšný mrtvorozený. Ucítila bodnutí závisti. Jak se chovala ona, když jí nadávali do Ódinova dítěte? Zahanbeně se schovávala. Uprchla. Přikládala váhu tomu, co o ní povídali ostatní. Že je něco strašného.

			Někdo ji pronásleduje i tady. Proč? Co jí chce? Otázky ji pálily na jazyku, ale strach z toho, co by jí slepý odpověděl, způsobil, že doutnaly nevyslovené.

			„Tak kdo to tedy je? Ten tvůj bratr?“ zeptala se místo toho. Zbabělá náhrada. Černota v Naiellových očích se rozšiřovala, až vypudila bělobu. Kdyby si na to troufla, vyskočila by z auta.

			„Čeho se bojíš nejvíc na světě, Sulni?“

			„Tak se nejmenuju.“

			„Já ti tak říkám. Čeho se bojíš?“

			V zrcátku opět zachytila Stefanův pohled. Ymslandsky neumí, takže Hirka může mluvit svobodně. Konečně. Může mluvit vlastní řečí a dorozumí se. Teď je to někdo jiný, kdo je mimo a musí hádat, o co se jedná. Díky tomu pocitu nacházela slova snadněji.

			„Ostatních. Bojím se ostatních. Mužů, kteří si berou. Zabíjejí. Myslí si…“ Zaváhala. Vzpomněla si na dny strávené v eisvaldrských kobkách. Na tíhu muže, který se jí chtěl zmocnit násilím. Na tmu, když se zavázanýma očima klečela před Radou. Na svetr prosáklý krví. A na Urda… Jak marné bylo její vysvětlování. Její prosby. Na oplátku dostala jen bolest.

			„Bojím se volat na ty, kteří nenaslouchají a kteří zasazují údery naslepo. Na divoká zvířata, s nimiž se nedá mluvit. Posedlé nenávistí. Nenávist je jed.“

			Naiell se naklonil blíž. „Takový je Graal. Takový je můj bratr.“

			Litovala, že se předtím zeptala. Všechno bylo špatně. Slepí by ve světě lidí být neměli.

			„Proč musí být zrovna tady?“ zamumlala.

			„Líbí se ti tu? Považuješ tento svět za dobré místo?“

			Hirka sklopila zrak. „Ne.“

			„Stejný názor měli i ætlingové, a tak ho poslali sem. Toto je jeho trest.“

			„Za co?“

			Pohlédl na ni. „Kde jsi vyrůstala? Copak jsi v životě neslyšela žádný příběh? Potrestali ho poté, co prohrál válku.“

			„Takže je to pravda? Že Vidoucí zachránil Ymslandu před sle… před vámi? Před tvým plemenem?“

			„Rádo se stalo,“ pronesl a dal si ruce za hlavu. „V mém životě se vyskytlo hodně dnů plných nicnedělání, ale tamten k nim nepatří, to ti přísahám.“

			Dostala chuť ho uhodit. Dala by cokoli za to, aby někdy zažila nudný den, ale jí se taková příležitost nikdy nenaskytla.

			„Ale co chce? Proč za mnou posílá svoje nohsledy? Nic neznamenám a nic nemám!“

			„Jak osvobozující domněnka, ale pleteš se. Můžeš mu dát to jediné, po čem touží.“

			„Co? Co chce?“

			Naiell se na ni podíval. „Ymslandu.“

			Auto jí najednou připadalo stísněnější. Opřela si hlavu o okénko. Do čela jí pronikal chlad. Zírala ven, aby se jí trochu ulevilo, ale Naiellova slova její nevolnost ještě zhoršila. Pokračoval:

			„Graal udělal to, o čem tvrdili, že to nikdy nedokáže. Kameny byly mrtvé. Po tisíc let jsem jimi viděl proletět leda mouchu. Dokud jsem neucítil krev své rasy. Krev prvních, v Ymslandě. A najednou se tam zjevíš ty…“

			Hirku zamrazilo, ale přesto mu věnovala pohled. Neodolatelně ji to přitahovalo. Kvůli pravdám, které znal. Kvůli slovům, v nichž bylo obsaženo veškeré její bytí.

			Pověz mi, kdo jsem.

			Odpověděl na její tichou modlitbu. „Nic neprojde havraními kruhy bez Síly, Sulni. A přesto jsi tu. Něco s tebou provedl. Podal ti cestovní krev. Probudila jsi kameny a on tě teď potřebuje, aby je sám mohl použít.“

			„Takže je v bezpečí,“ zašeptala.

			„On?“

			„Oni. Chtěla jsem říct jsou. Ymslanďané. Jsou v bezpečí, když jsem tady, nebo ne?“

			Odpověď se vznášela mezi nimi a byla tak zřejmá, že ji ani nemuseli vyslovit.

			V bezpečí. Dokud mě nenajde.

			Polkla. „Co se stane, pokud mě chytí?“

			„No, místo triumfálního vítězství utrpěl zničující porážku, takže po tisíci letech hanby a zajetí by se dalo předpokládat, že bude trochu mrzutý.“ Naiell se ušklíbl a odhalil špičáky.

			„Co teď podnikneš? Zachráníš před ním i tenhle svět?“

			Rozesmál se. Z hrdla se mu vydral chrčivý zvuk. „Tento svět umírá. Místo, ve kterém není Síla, se jedu mého bratra neubrání. Ať už to potrvá deset let, nebo tisíc, tomuto světu není pomoci.“ 	

			Věděla, že je to tak. Věděla to od chvíle, kdy do světa lidí vstoupila. Voda tu byla odporná. Země neplodná. Nic nevonělo tak, jak by mělo. Dostala se na mrtvé místo.

			Slyšela ozvěnu Rimeho slov.

			Všechno umírá. Stejně jako všechno žije. Jsme rozkládáni a zase sestavováni dohromady, jako nová stvoření. Jsi obloha, jsi země, voda a oheň. Živá a mrtvá. Všichni jsme mrtví. Už teď.

			Kousla se do rtu. Živé vzpomínky všechno jen zhoršovaly. Podobně jako zvuk, který vydávalo jeho kožené brnění. Chraplavý hlas, když ji držel a šeptal jí do ucha. Slyšela ho tak jasně, až v hrudi pocítila prázdnotu.

			„To tě nemusí trápit,“ pokračoval Naiell. „Existují mnohem důležitější věci než tento svět. Nejdůležitější je zastavit jed mého bratra. Zastavit plíseň.“

			A je to tady. Slovo, které už tak dlouho neslyšela. Z úst mrtvorozeného znělo ještě ošklivěji.

			„On využívá lidi, aby šířili plíseň?“

			„Plíseň se nedá předat dál, ale jen dostat. Takovou moc má krev Umpiri.“

			Sevřela oční víčka. V hlavě jí vířily myšlenky, aniž by našla záchytný bod. „Ale… to lidé šíří plíseň! Vím to. Všichni to říkali. Vypráví se to v příbězích. V písních.“ Chytila se toho a začala pobrukovat písničku. O dívce a plísni. Knedlík v jejím krku rostl a melodie se přerušila. Opět se zasmál. „To ji stále zpívají? Legrační. Zrodila se ze strachu, nic jiného za tím není. Přísahám, že žádný člověk nikdy neměl moc šířit plíseň, Hirko.“

			Uvědomila si, že ji oslovil jejím skutečným jménem, ale najednou to nic neznamenalo. Vůbec nic. Cítila, jak se jí obličej stahuje do úšklebku. Opustila Rimeho. Políbil ji a ona se odtáhla. Bezdůvodně. Není plíseň. Nikdy jí nebyla. A teď je příliš pozdě.

			Je jenom zbraň. Pronásledovaná prastarým mrtvorozeným velitelem armády, který chce zničit všechno, co má ráda.

			Přestala se ovládat. Pěstí uhodila Naiella do paže. Výhružně se napřáhl a zavrčel, ale ona ho uhodila znovu. Na rtech cítila slané slzy a mlátila kolem sebe. Hluboko uvnitř věděla, že to nemá smysl a že se vzteká jako dítě. To by jí řekl Svarteld.

			Naiell ji popadl za zápěstí a zkroutil jí ruku, až vykřikla. Stefan zařval. Auto se naklonilo a náhle zastavilo. Vymrštilo ji to dopředu.

			„Co to tam sakra provádíte?!“ Stefan vyskočil z auta a rozrazil zadní dveře. Pozpátku ji vytáhl ven. Spadla na zem. Snažila se zvednout, ale v rozbředlém sněhu jí podjely nohy. Stefan ji přidržel. Zaječela na slepého.

			„Kdes byl?! Kdes, do Slokny, byl, když jsme tě potřebovali?“ V temném vnitřku auta viděla jen Naiellovy slepé oči. „Odpověz! Jestli jsi tak strašlivě všemocný! Jestli jsi Vidoucí, odpověz mi! Kdes byl, když Kolkagga skoro zavraždila Eirika? Kdes byl při Obřadu? Když tvrdili, že jsem plíseň? Když mě zavřeli do kobky? KDES SAKRA BYL?!“

			Lapala po dechu. Vzpomněla si, jak si připadala osamělá. Ve tmě, za mřížemi. Vzpomněla si na strážného, jak vsadil do okénka kobky poklop, aby se Kuro…

			Byl tam. Kuro tam byl.

			Stefan jí pomohl na nohy. „Poslyš, děvenko! Začínáš s tím na špatném místě a ve špatný čas! Musíme dál a musíme zůstat neviditelní. To se ti zrovna teď moc nedaří. Rozumíš?“

			Přerývaně dýchala. V krku ji bolelo z toho, jak křičela. Zaslechla, že se blíží další auto. Stefan ji vmáčkl na zadní sedadlo. Zabouchl dveře a opět se posadil za volant. Ze zatáčky se vynořila světla protijedoucího auta. Zadržela dech. Auto projelo kolem nich a zmizelo ve tmě.

			Stefan pokračoval v jízdě. Její zuřivost se změnila ve smutek. Uvnitř sebe cítila prázdnotu. Zápěstí ji v místě, kde jí ho Naiell stiskl, pálilo. Udělá se jí tam modřina.

			Tohle je Vidoucí. Slepý. Silný. Nebezpečný. A domýšlivý. Možná ji ale doprovázel tak, jak nejlíp to v podobě havrana zvládl. Možná ji nezklamal. Koneckonců je tady. S ní. A je tím jediným, co stojí mezi ní a jeho bratrem.

			„On mě nikdy nepřestane pronásledovat, je to tak?“ zašeptala, aniž by na Naiella pohlédla.

			„Nepřestane.“

			„A nikdy neumře?“

			„Umpiri se navzájem nezabíjejí, ale kvůli svému bratrovi jsem ochotný učinit výjimku.“

			„Ty bys to dokázal? Dokázal bys ho zabít?“

			„Ano. Otázka zní, jestli chci.“

			„Proč bys nechtěl?“ Vyhrkla ta slova tak spěšně, až ji to vyděsilo. Ona už zabila. Chladnokrevně. A teď cítí nenávist. Stávala se tím, čeho se obávala nejvíc.

			„Inu, něco objevil. Něco, co mu umožňuje otevřít brány. A dokud se toho nezmocníme, je jediný, kdo ví, jak se dá dostat domů. Do té doby jsme tu uvěznění.“

			V zrcátku se objevily Stefanovy oči. „Co říká?“ Vůz se zakymácel a Stefan ho znovu vyrovnal. „Pověz mi, co říká.“

			Hirka složila nohy pod sebe a schoulila se.

			„Říká, že jsem měla zůstat v Ymslandě.“

		


		
			SKYNROK

			Rime přerovnával knihy, které ležely na hromádce před ním. Vše, co našel o slepých. Promarněný čas. Pohádky pro děti. Písně. Smísené s neskrývanou oslavou Vidoucího, který, jak už věděli, neexistuje. Nahmatal v komínku knihu o dějinách a rozevřel ji na čtecím stolku. Neměl by tu být. Měl by být v lesích spolu s Kolkaggou. Měl by pátrat po mrtvorozených, a ne si o nich číst. Svarteld ho však odmítl. Odmítl ho! Jako by mu kdokoli v Ymslandě mohl něco odepřít.

			Na chvíli zavřel oči. Opět se v něm rozhostil klid. Svarteld měl s sebou dostatek mužů. Řekl Rimemu, že potřebují spíš znalosti než meč. Měl pravdu, ale do této knihovny zřejmě nikdy nevkročil. Bylo jednodušší najít slepé v lesích než tady. Aspoň tomu vzhledem k zatím nastudovaným informacím věřil. Podle těchto knih ohrožují Ymslandu slepí, zpola zetlelí bohové se špičáky až ke kolenům. Nesmrtelní mrtvorození, kožoměnci, kteří požírají duše, takže naříkají ve Slokně, a unášejí kojence a vyměňují je za vlastní děti.

			Zíral do knihy. Věděl, co v ní objeví. Tentýž příběh jako všude jinde. Přikrášlené vyprávění o dvanáctce rytířů, která vjela do Blindbólu. Jeden z dvanáctky byl jeho předek. Vyprávění o setkání s mrtvorozeným, který spatřil krásu tohoto světa a postavil se svému plemeni, aby svět zachránil. Vidoucí. V podobě havrana. Pak dvanáct rodů vytvořilo Radu a sjednotilo říše. Jestli bude mít smůlu, několik kapitol bude pojednávat jen o ctnostech rodů. O tom, jak jsou jejich členové silní, moudří a šlechetní. Tatáž prázdná slova opakovaná po staletí, dokud se nestala pravdou.

			Rime knihu odmrštil. Jestli se na zasedání v Radě něco naučil, pak to, že různí ætlingové se nemůžou na jednu věc dívat stejně. Kdyby postavil dva muže k řece, neshodli by se ani na tom, kterým směrem teče. Pokud mezi ætlingy panovala shoda, lhali.

			Zaslechl něčí kroky. Otočil se. Byl to holohlavý pastýř. Jeden z šedooděnců, kteří tu pracovali. Zastavil se a pak sepjal ruce. Podíval se na Rimeho.

			„Můžu pro tebe něco udělat?“ zeptal se Rime a očekával, že pastýř zmizí mezi policemi jako přízrak, kterým v podstatě byl. Tentokrát se ale spletl. Pastýř přistoupil ještě blíž. „Obvykle je to naopak,“ odpověděl. „Můžu já něco udělat pro vás, Rime-fadri?“

			Rime zamžoural na prázdný čtecí stolek. Není divu, že musí ostatním připadat bezradný. Pastýř popošel k Rimemu a položil ruku na zábradlí. „Před půl rokem tu stál někdo jiný,“ ozval se pastýř a přejel pohledem patra s policemi. „Na stejném místě jako teď vy. A obklopovaly ho hromádky stejných knih.“ Pohlédl na Rimeho. „Na čele se mu rýsovala stejná vráska. Ani on nenašel to, co hledal. Ten muž vytrhl z jedné knihy kresbu. A odnesl ji pryč. Nejspíš na setkání Rady. Víte, koho myslím?“

			Urd. Stál tady Urd.

			„Ano, vím. Toužil po moci. Já toužím po spáse.“ Náhle pocítil potřebu se hájit.

			Pastýř se usmál. Působil mírně. Jeho klid byl záviděníhodný. „Odpusťte mi, Rime-fadri, ale myslím si, že i on hledal spásu. Hledají ji mnozí z těch, kteří sem přicházejí. Na jiných místech ji nyní najdou jen stěží, ale to přece sám dobře víte.“ Rime nevěděl, co na to říct. Bylo obtížné pastýře někam zařadit. Zdálo se, že závažné téma, které nadhodil, ho nechává naprosto netečným.

			„Jak se jmenuješ?“ zeptal se Rime.

			„Setři, fadri.“

			„Setři? Co je to za jméno?“

			Pastýř ukázal na druhou stranu místnosti. „Starám se o severní stranu, třetí patro. Setři.“

			Rime se ušklíbl. „Takže tu máte třeba i Sečtyřiho?“

			„No, ostatní většinou používají svá vlastní jména. Přemisťují se kolem dokola, jak vidíš. Já ne. Zdržuji se na severní straně ve třetím patře už skoro dvacet let. Ale ano, máme i Sečtyřiho a Jipět, ale té bych se neptal, pokud bych netušil, co vlastně hledám.“ Zamrkal.

			Rime si povzdychl. „Já vím, co hledám, Setři. Chci porozumět slepým. Potřebuju zjistit, jak se s nimi dá bojovat.“

			„Mluvíš v přítomném čase. Jako by to ještě neskončilo.“

			„Tys o tom neslyšel?“

			„Ano, vím, že ještě není konec. Většina ætlingů to ví,“ podotkl Setři a podíval se na něj. „Ale jen málokdo to vysloví nahlas. Alespoň z těch, kteří přicházejí sem. Ti, kteří umějí číst, pocházejí z rodů, které je naučily, o čem se mluví a o čem ne.“

			„Dřív jsem to ovládal líp,“ ucedil Rime.

			Byla to pravda. Spoustu let strávil rozčilováním se nad vším, co se nesmělo říkat nahlas. Ale pak začal být jako ostatní. Stejně mlčenlivý. Dokud nepadl Vidoucí. Dokud v Ravnhovu nepotkal Eirika. A Hirku.

			„Máme knihy o mrtvorozených, ale pravdou je, že toho o nich moc nevíme, Rime-fadri.“

			„Jak je to možné? Tam venku se pohybují stvoření, kterým vůbec nerozumíme? Přestože před tisícem let jsme toho o nich i o kamenných branách věděli dost na to, abychom je porazili? Tehdy jsme znali vše potřebné! Jak to, že to nevíme teď?“

			Nedokázal potlačit hněv. Nevědomost je neodpustitelná. Jak má zachraňovat životy, když netuší, s čím má tu čest?

			„Měli jsme spoustu znalostí o nábyrn, fadri. A o havraních kruzích. Jenže nic z toho nepřežilo skynrok.“

			„Skynrok?“ Rime už to slovo slyšel, ale nedokázal ho nikam zařadit.

			„Zkázu vědomostí. Konec všeho vědění. Kamenné kruhy byly strženy, téměř všechny. Knihy spáleny. Všichni pastýři tenhle příběh znají. Povídá se, že spálili tolik knih, kolik jich tu vidíš. Tehdy se samozřejmě jednalo především o svitky.“

			„A nikdo je nezastavil?“ Pastýř mlčel. Jakmile to Rime vyslovil, uvědomil si svoji hloupost. Ovšem že ne. Strach je strach. To věděl lépe než mnozí jiní. Co si má tedy počít? Má žít s vědomím, že jeho nepřítel je silnější a rychlejší než kterýkoli ætling? Že dokáže krev v žilách přeměnit v prach a že zabít ho je stejně obtížné jako zabít stín? Zabít Kolkaggu?

			Ta tanečnice měla pravdu. Prohlédla si jeho knihy a řekla mu to na rovinu:

			Vědění, po kterém prahneš, v žádné knize nenajdeš.

			Něčím upoutala jeho pozornost. Nepřipadala mu jako někdo, kdo často navštěvuje knihovnu. Muselo jí jít o něco jiného než jen o nevinný flirt. Něco mu chce. Zarazil se a pohlédl na pastýře.

			„Odpusť, Setři, ale už vím, kde hledat. Uvědomil jsem si, že vědění má mnoho podob.“

			„To jsem ti mohl prozradit už dávno,“ opáčil Setři, aniž se zatvářil dotčeně.

			Rime mu poděkoval za pomoc a opustil knihovnu. Šel co nejrychleji, ale neběžel. Hodlal se setkat s tanečnicí, což mu připadalo mnohem lákavější než schůzka Rady.

		


		
			JAKO LET HAVRANA

			V přístavu bylo prázdno. Spořádaní lidé touto dobou spali. Hirka ovšem ne. Ležela schoulená na zadním sedadle auta, ale oči zavřít nechtěla. Stefan zaparkoval hned u mola. Prsty bušil do volantu. Zavrtěl se na sedadle a bubnoval dál.

			„Kam jedeme?“ zeptala se.

			„Nikam, kde bys to znala,“ odpověděl Stefan a opět vyklonil hlavu, aby se podíval ven. „Jak dlouho už tam je? Dost dlouho, no ne? Měl by se vrátit, než dorazí Nils.“

			„Vrátí se. Musel si jen obstarat něco k jídlu,“ podotkla Hirka.

			Stefan váhal, jestli má Naiella spustit z očí. Ne že by ho případně dokázal zastavit. Vidoucí byl vyšší a silnější, nemluvě o tom, že byl mrtvorozený. Ale všichni si uvědomovali, že se navzájem potřebují. Že mají společného nepřítele. Mocenská rovnováha mezi nimi však byla křehká.

			„Obstarat co? Vždyť na sobě nemá ani gram tuku! Podle mě něco bere. Sendvičů se nedotkl a k brambůrkům ani nepřičichl, tak co takoví jako on jedí? Shnilé maso?“ Stefan se zasmál, ale nezdálo se, že by to považoval za vtip. Hirka nepřiznala, že ani ona nic nesnědla. Věci ze sáčků páchly potem. A chutnaly buď otráveně, nebo jako prach. Nedokázala je pozřít.

			Sníh na druhém konci mola roztál. Kotvily tam dva čluny. Moře bylo černé, ale v dáli se na něm pohupovala bílá pěna. O tomto světě toho sice věděla jen málo, ale některé věci byly všude stejné.

			„V tomhle počasí bych se na moře nevydávala,“ zamumlala.

			Stefan nereagoval. Zmáčkl tlačítko a ozvala se tichá hudba. Zmáčkl podruhé a hudba se změnila. Jako by za tlačítky někdo seděl a hrál na přání. Stiskl tlačítko ještě několikrát. Zvuky odumíraly a nahrazovaly je jiné. Po dalším stisknutí se rozhostilo ticho.

			Znovu ji překvapilo, jak málo lidi fascinuje, že je něco takového vůbec možné. Jak lhostejně se staví k tak podivuhodným věcem.

			„Nils už tu měl být,“ pronesl Stefan. Připadalo jí, že mluví spíš sám k sobě. „Řekl jsem mu, že to spěchá. Fakt spěchá.“

			„To nikdy říkat nesmíš,“ namítla a schoulila se ještě víc do sebe. Otočil se a podíval se na ni. Kožená bunda mu zavrzala. Vzpomněla si na Rimeho.

			„Co nesmím říkat?“

			„Že jsi… jak se to řekne? Když opravdu potřebuješ pomoc?“

			„Zoufalý?“

			„Jo. Nikdy nesmíš říkat, že jsi zoufalý. Pak ti nikdo nepomůže.“

			„A co mám v takovém případě teda říct?“

			„To záleží na tom. Já bych mu řekla, že mám něco, co potřebuje.“

			„Jo, to jsem mu tvrdil taky.“ Stefan se otočil zpátky, ale v zrcátku zachytil její pohled. „Kolik ti je?“ zeptal se. Chtěla odpovědět, že jí je patnáct, ale pak si uvědomila, kolik času uběhlo. „Šestnáct zim.“

			„A nějaké to léto?“

			Snažil se být vtipný. Pochopila to, i když jeho jazyk příliš dobře neovládala. Pocházeli ze dvou různých světů, ale tomuhle vtipu rozuměli oba. Mělo to na ni překvapivě silný účinek. Usmála se a polkla, aby se nerozplakala. Oplatil jí úsměv. „Jak dlouho jsi tady?“

			„Brzo to bude půl roku. Ne že bych to počítala…“

			„No, naučila ses pár věcí, které se většina lidí učí celý život.“

			Opřel si hlavu o volant. Předtím se ptal, o čem mluvili s Naiellem, a ona mu to vyprávěla. Ani slovem se nezmínil o jejím výbuchu vzteku. Byla mu vděčná, že se choval, jako by se to nikdy nestalo. To od něj bylo ohleduplné.

			Přitiskla prst na orosené okno a nakreslila kruh. Co je potřeba k tomu, aby někdo prošel kamennými kruhy? Co s ní Graal udělal? V hlavě jí hlodala slova, která jí kdysi řekl Urd. Nemohla si vzpomenout, jak přesně ta slova zněla, ale měla pocit, jako by v rukou držela něco nebezpečného. Schránku s neznámým jedem. Věděla jen, že její obsah nesmí nikdo spatřit. Rozhodně ne Naiell.

			Stefan si mnul loket. „Úplně mi vyřídil paži. Tohle není normální. Nebo snad je?“ Natáhl k ní ruku. Dotkla se jí. Aspoň přestal naříkat, to mu musela přiznat. „Nic s ní nemáš,“ odtušila.

			„Vážně? Tak zní diagnóza doktora starého šestnáct zim? Copak necítíš tenhle dolík? Co když je to úlomek kosti? Může se dostat do krevního oběhu.“ Tvářil se smrtelně vážně.

			Hirku to rozesmálo. „Jsi v naprostém pořádku, Stefane.“

			„Přesně tak… zeptám se tě znovu, až mi exploduje srdce, jo?“

			Zaslechla slabé vrčení. „Myslím, že se někdo blíží.“

			Stefan vystoupil z auta. Hirka si navlékla pláštěnku a vyrazila za ním. Za chvíli zahlédla, jak se cosi blíží k molu. Nepodobalo se to žádné lodi, jakou kdy viděla.

			„To je on. To je Nils! Shit, kde je to stvoření?“ Stefan vyběhl kus cesty do svahu, ke stromům. Pátral po Naiellovi. „Co jsem mu řekl? Zmínil jsem se, že nemáme čas, on se ale přesto… zatraceně, musíme tu stvůru najít!“

			Otočil se a nadskočil leknutím. Naiell stál přímo za ním.

			„Buď rád, že nerozumí jedinému slovu,“ podotkla Hirka a vytáhla si z auta ranec.

			Stefan si odplivl. Pak začal v autě otvírat všechna okénka. „No tak, musíme ho dostat do moře. Jinak nás najdou.“ Stoupl si za auto, aby mohl tlačit. Hirka mu pomáhala. Auto se rozjelo. „To je vždycky tak nápomocný?“ rozčiloval se Stefan a kývl směrem k Naiellovi, který ani v nejmenším nevypadal, že se chystá přiložit ruku k dílu.

			„Naielli, vůz musí do moře, aby nás nenašli,“ řekla mu ymslandsky. „A my dva to podle Stefana sami nezvládneme,“ dodala.

			Zamířil k nim. Položil ruku dozadu na auto a strčil do něj. Hirka málem spadla, když jí vůz zmizel pod rukama. Trvalo jen okamžik, než se z mola převážil do vody. Popošli dopředu, aby měli lepší výhled. Auto se potápělo a bublalo. Jako poslední zahlédla poznávací značku. A pak zmizela i ta.

			Stefan si slepého prohlížel. „Fíha, on je… má teda docela…“ Hirka přikývla.

			Z hlubiny něco vyplavalo. Dětský palčák. Vznesl se vzhůru a pohupoval se na vlnách.

			„Pojďte,“ vyzval je Stefan.

			Loď, která je přijela vyzvednout, byla bílá a měla křídla. Zastavila u mola. Dveře se otevřely a Stefan nastoupil dovnitř. Hirka ho následovala. Houpání jí nedodávalo zrovna pocit bezpečí. Radši si ani nechtěla představovat, jak to bude snášet, až se ocitnou na moři.

			„Počkat, počkat, počkat! Stefane, co to krucinál je?“ vyhrkl muž vpředu na plavidle. Byl snědý a na uších měl velká sluchátka. Stefan se tvářil, jako by ho neslyšel. Ukázal Hirce a Naiellovi, kam si mají sednout, ale Hirka zůstala stát. Bála se, že ji odtamtud brzy zase vyhodí.

			Stefan se k muži naklonil: „Slibuju ti, že to za to stojí, Nilsi.“

			„Stojí? Tohle sakra není žádná taxislužba!“

			Hirka zírala na přístroje před ním. Tlačítka, vypínače, měřiče, páčky… Víc, než jich kdy viděla v jakémkoli autě.

			Nils zamával pěstmi. „Tohle je naposled, Stefane. Slyšíš? Nikdy víc. Mám sotva tolik paliva, kolik potřebuju, a pak si sem nakráčíš ty s nějakou holkou a…“ Ohlédl se na Naiella. „Hard rockerem! Jenom jeho vlasy spotřebujou o deset litrů víc! Delší doba, větší riziko. Myslel bych si, že… To mám jako pustit dovnitř kohokoli a dát na tvoje bezcenný slovo, že je to v pohodě? To radši do pekla…“

			Stefan hodil tašku na sedačku a předstíral, že Nilsovu spílání nevěnuje pozornost. Hirka se natáhla, aby se dotkla jednoho ze svítících tlačítek.

			„Hele, hele, hele?!“ Nils jí ruku odstrčil. „Nesahej na to! Co to krucinál děláš, ženská bláznivá!“ Střídavě provrtával pohledem ji a Stefana a zdálo se, že mu došla řeč. Hirka sepnula ruce za zády. Měla pocit, jako by poplivala svatý obrázek, ale přesto se pokusila o úsměv.

			Nils konečně našel slova. Mluvil pomalu, jako by byla slaboduchá. „Tohle není hračka. Tohle je Lake Buccaneer. Můj Lake Buccaneer. Přístrojů se nedotýkej. Nedotýkej se… ničeho!“

			Přikývla. Nedotýkej se. Tomu rozuměla.

			Stefan ji usadil do sedačky a připoutal ji. Pak jí dal něco na hlavu. Malé polštářky, které jí obemkly uši. Zvuky se ztišily. Obklopil ji šum jako při nachlazení. Nils mačkal různá tlačítka a něco si pro sebe mumlal. Jeho hlas jí pronikal do uší, jako by stál hned vedle ní. Nerozuměla tomu, co říká, ale určitě to nebylo nic hezkého. Byla ráda, že Naiella si nijak pečlivě neprohlédl.

			Stefan se posadil před ni a plavidlo se rozjelo po vlnách.

			„Pět hodin a ještě musíme cestou natankovat,“ oznámil Nils. „Co by sis počal, kdybych neměl známé? No? Jen se tak ptám.“

			„Takže je naštvaná?“ zeptal se Stefan, aniž se na Nilse podíval.

			„Mírně řečeno.“

			Stefan vyhlédl z okna. „Stojí to za to.“

			Jeli čím dál rychleji a náhle se vznesli. Hirka se chytila opěrky. Letadlo! Je to letadlo! Vídala je na nebi nad městem. Otec Brody jí o nich vyprávěl. Naklonila se k oknu a dívala se, jak pobřeží mizí v dálce.

			Letím. Jako havrani.

			Ale bez Síly. Možná tu mají něco jiného? Co funguje stejným způsobem? Tělem se jí šířilo něco podobného, jako když se s Rimem vznášeli nad Mannfallou. I tehdy to bylo uprostřed noci. Nic nevážila. Dostala závrať. A on ji objímal. Rime. Tenkrát si uvědomila, že ho miluje. Víc, než by si kdy odvážila přiznat.

			To pomyšlení ji zabolelo.

			„Tebe jen tak něco nevyděsí, že ne?“ Stefan se na ni podíval. „Chci říct… nikdy jsi neviděla výtah. A jestli mluvíš pravdu o tom, odkud jsi, tak by tě letadlo mělo děsit k smrti.“

			Bylo jí jasné, o co se snaží. Chtěl dokázat, že lže. Pátral po jiném vysvětlení, než bylo to jediné správné. Po jiném než po tom, které bylo tak obtížné přijmout. Věděla, že se o to bude pokoušet ještě dlouho. Musí dostat tolik času, kolik potřebuje, aby to vstřebal. I ona to tak měla.

			Pokrčila rameny. „Zažila jsem horší věci.“

			„On taky?“ Stefan kývl k Naiellovi, který měl zakloněnou hlavu a vypadal, že spí. Hirka se usmála. Naiell létal už stovky let.

			„I on.“

			Letadlo vrčelo. Zvuk se jí šířil tělem.

			„Kam míříme, Stefane?“

			„Za vílou Zubničkou.“

			„Fajn,“ podotkla a zvedla palec. Podle otce Brodyho tohle gesto nikdy nemohlo uškodit. Stefan na ni vrhl pohled, jako by byla tím nejpodivnějším stvořením, které kdy viděl. A to i přesto, že na sedadle před ním spal mrtvorozený. I když možná nespal. Možná jen sbíral síly. Taky by to měla udělat. Tušila, že je bude potřebovat.

		


		
			KARASU

			„Napadlo tě někdy, že svou přitažlivost třeba přeceňuješ?“ zeptal se Graal a usmál se na kostru havrana před sebou. Zobák se opět otevřel.

			„To mě teprve čeká,“ odpověděl Damayantin hlas, zjevně dotčený. 	

			„Říká se, že všechno je jednou poprvé. Takže — vyhledal tě?“

			„Ještě ne,“ připustila. „Ale přijde,“ dodala rychle. „Věř mi.“

			„Věřil jsem Urdovi, a nebyl to můj nejmoudřejší tah, že ne?“

			Zatímco váhala s odpovědí, zobák zůstal rozevřený. Ticho bylo prodchnuté strachem. Prohlížel si své drápy a dopřával jí čas, aby našla správná slova. Obvykle se jí to podařilo. Damayanti byla chytrá žena. Vášnivá, ale ne sentimentální. Měla schopnost rozpoznat, po čem kdo touží a co ho pohání. Lepší kontakt v Mannfalle získat nemohl. Záhadou zůstávalo, proč si nepřála nic jiného než tancovat.

			„Není žádný hlupák,“ řekla nakonec. „Žádný idiot bažící po moci, oslabený strachem ze smrti. Ten kluk je Nosič havrana. Není mu ještě ani dvacet zim, a přesto je větším mužem, než jakým se Urd kdy mohl stát. Může ti sloužit jako nikdo jiný. Setkali jsme se. Věř mi, Rime za mnou přijde.“

			„A tebe neznepokojuje, že obrátil naruby Radu, víru i válku?“ škádlil ji.

			„Těžký náklad převáží kdeco. Je můj,“ ubezpečila ho.

			Graal se zasmál. Jeho smích zaplaví tanečnici blahem. Věděl, že v těle cítí každé jeho slovo. Není ale jako Urd, tím si byl jistý. Člena Rady ovládal pomocí bolesti. Damayanti musel ovládat pomocí potěšení. Teď však na to nemá čas.

			„Ozvu se ti, Damayanti. Mám domluvenou schůzku s jehlou.“

			Zaklapl zobák. Pocit nekonečného prostoru zmizel. Zůstal tu pouze on. Uzamkl zkamenělého ptáka zpátky do schrány. Všude se mohly rozšířit zvěsti, obzvlášť v hotelu této cenové kategorie, i když mu jinak poskytoval neomezenou svobodu. Existovaly samozřejmě i jiné možnosti, ale on měl pro hotelová apartmá Shangri-La slabost. Elegance. Terasa. Hned vedle Eiffelovy věže nasvícené světlomety. Palác si uchovával šarm z dob, kdy v něm s princem Bonapartem trávil večery dlouhými diskusemi o vědění. O botanice, hudbě, filozofii… 1898? Opravdu je to tak dávno?

			Graal letmo pohlédl na hodiny. Byla to jedna z věcí, na které si zvykal celý lidský věk. Narodil se se vším časem světa. Vždy měl času dost. Kolem něj se rodili a umírali lidé jako hmyz, zatímco on žil. Po generace. Po staletí. Dokud se neobjevila Hirka. Od té doby měl napilno. Nedostatek času ho trápil už téměř sedmnáct let.

			Nahlédl do zrcadla, aby se přesvědčil, že na nic nezapomněl. Už se mu to několikrát stalo. Jednou vyšel ven bez kontaktních čoček a vyděsil prodavače v trafice k smrti. Dřív by nad tím mávl rukou. Kdysi bylo tak snadné žít v tomto světě. Až do ohromného rozmachu technologií. Aby se teď mohl mezi lidmi pohybovat nenápadně, musel se hodně snažit. Létat směl jen vlastními letadly. Donutili ho, aby zřídil síť společností, díky nimž mohl dělat něco tak prostého jako používat vlastní peníze. Společností, které se zabývaly pouze tím, že převáděly cifry z jednoho místa na jiné. Činnost ne úplně vhodná pro džentlmena.

			Zapnul si svrchní knoflíček košile. Oblékl si kabát a natáhl kožené rukavice. Nakonec si nasadil tmavé sluneční brýle.

			Byl připravený na schůzku s jehlou.

			[image: ]

			Studio leželo v patře nad čínským obchodem s čajem v rue Saint-Médard číslo 1, kam se dá od katedrály Notre-Dame dojít pěšky. Byla to příjemná čtvrť, ale na okolí nezáleželo. Klíč vždy představoval umělec a tuhle umělkyni hledal dlouho.

			Graal zazvonil. Vchodové dveře vzápětí zabzučely. Otevřel je a vydal se po schodech nahoru. Dveře ve druhém patře byly pootevřené. Vešel dovnitř.

			Uvnitř panovalo přítmí. Žaluziemi pronikalo večerní světlo a v pruzích dopadalo na police. Byly plné knih, krabic a fotografií. Typické umělecké doupě, ale čisté. Zdi zdobily dřívější práce. Obligátní draci a kapři, ale i spousta abstraktních vzorů. Tahle umělkyně pracovala výhradně s černou barvou a na to, že je člověk, byla velice šikovná.

			Uprostřed betonové podlahy stálo lehátko. Oltář krásy a bolesti. 	

			Umělkyně seděla na stoličce u pultu a čistila jehly. Byla to Japonka. Malá a černovlasá, s culíkem. Na sobě měla šedé tričko. Vstala a popošla k němu. „Já jsem Mei.“

			Uchopil její ruku. „Joshua Alexander Cain.“

			Působila skromně, ale cítil z ní vášeň a sílu. Považoval to za výhodu, protože spolu stráví mnoho večerů a ona dřív nebo později pochopí, že Graal není člověk. Stalo se to téměř pokaždé a už si ani nepamatoval, kolik tatérů za ta léta vyhledal.

			Věděl, co přijde. Pokaždé to bylo stejné. Podobalo se to tanci. Poskládal si kabát na židli u dveří. Nejdřív mu žena poví něco o technice, které oba dávají přednost.

			„Neznám moc lidí, kteří mají zájem o ruční vpichování barvy,“ podotkla jako na zavolanou. „Tebori je časově náročnější a bolestivější.“

			Usmál se. „Můžeš mi říkat tradicionalisto.“

			Brzy ho požádá, aby se svlékl a položil se na lehátko. Určitě zmíní, že mu nejspíš bude teplo a že si může sundat rukavice.

			Mei ukázala na lehátko: „Prosím. Mám vám přinést sklenici vody?“

			Překvapila ho. Je starostlivá. Pozorná. To je dobré znamení. Třeba to bude zábava.

			„Ano, děkuji.“

			Nalila vodu do sklenice a posadila se k malému stolku vedle lehátka. „Rukavice potřebovat nebudete.“

			Svlékl je. Za ta léta si vyvinul schopnost, jak skrýt konce prstů, pokud si nepřál, aby byly vidět. Odložil sluneční brýle. V místnosti bylo takové přítmí, že si žena ničeho nevšimne. Kontaktní čočky postačovaly, ale ne za denního světla. Oči pak působily příliš neživotně.

			Rozepínal si košili a očekával zmínku o tom, že tatérka bude pokračovat v práci někoho jiného.

			Mei na něj pohlédla. Chvíli beze slova zírala na jeho tělo, jako všichni ostatní. Jeho zevnějšek byl požehnáním prvních. Impozantní a děsivý. Jak taky jinak, když živiny přijímal přímo, a čerpal tak z jídla jen to dobré.

			Sklopila zrak a nachystala si inkoust. „Jen zřídka pokračuju v něčí práci. Smím se podívat?“

			Lehl si na břicho a hlavu si podložil rukama. Nechal ji, aby si důkladně prohlédla jeho záda. Uběhla nějaká doba, než opět promluvila.

			„Něco takového jsem nikdy neviděla. Muselo to trvat…“

			Doplnil: „Ano, trvalo to dlouho. Rozumíš vzoru?“

			„Ano,“ zaváhala. Pak našla jistotu. „Ano, rozumím. Od středu ven. Tyhle tahy… čí jsou? Není to snad Horiyasuova práce?“

			„Horiyasua prvního. Máš dobré oko.“

			„Myslíš třetího. Horiyasu první umřel před více než padesáti lety.“

			Graal se ušklíbl, ale neopravil ji. „Potřebuju padesát nových znaků. Ani víc, ani míň. Chápeš? A vezmi si papír, ať si je na něj můžeš zaznamenávat.“

			„Proč?“

			„Protože si to nebudeš pamatovat, věř mi.“

			Slyšel, že ho poslechla. Přinesla si pero a papír. Pak ucítil na kůži její ruce. Tohle byl okamžik pravdy. Někteří se ptali, jestli dělá kulturistiku nebo si nechal voperovat implantáty, ale většina se tvářila, že si jeho jinakosti nevšimla. Lidé měli schopnost přehlížet to, co se nedalo vysvětlit.

			V místnosti bylo ticho. Mei přejížděla prsty po jeho páteři a přitom zvažovala, kam umístí nové znaky. Nahmatala neznámé svaly. Nerovnosti kolem lopatek. Vůně v místnosti se proměňovala spolu s jejími pocity.

			Znejistěla. Znervózněla. Pak v zádech ucítil jehlu. Bolest, která rozproudila krev. Vpichovala do něj jehly, jednu po druhé. Naslouchal tomu rytmickému zvuku, drobnému vzdechu, který se ozval pokaždé, když se jehla vynořila z kůže. Po chvíli se vzduch nasytil potem. A strachem.

			Pochopila.

			Mei se roztřásly prsty. Jehla se do něj zapichovala čím dál pomaleji. Pak ucítil, jak mu něco káplo na kůži. Otočil se. Po tváři jí stékala slza a na okamžik se zastavila na bradě. Pak skápla na zem. Zajímavé.

			Graal se posadil. Takhle byli skoro stejně vysocí. „Lituješ toho?“

			Neodpověděla. Pálení na kůži pomalu polevovalo.

			„Proč?“ zeptal se.

			Sklopila zrak. „Karasu…“

			Byl to jen šepot, ale domníval se, že tomu slovu rozuměl. „Vrána?“ podivil se měkkým hlasem. Uvědomil si, že má dobrý den. Chtěl z umělkyně vymámit vášeň, kterou v ní vytušil.

			„Je to pověst,“ přitakala. „Putovní příběh, který koluje mezi námi, kdo pracujeme s inkoustem. O Karasuovi. Ďáblovi s křídly. Přichází jen k těm nejlepším. Vždy žádá o něco jednoduchého. Povídá se, že je krásný a dobře platí. Ale ten, kdo práci přijme, s ním po skončení úkolu odejde do říše mrtvých.“

			Usmál se. Položil jí prsty na bradu. Ukázal jí drápy. „Takže ty nejsi ráda, že patříš k nejlepším?“

			Vychutnával si pohled na její obličej. Úplná přehlídka rozporuplných pocitů. Nejdřív neskrývaný šok. Pak odpor a chtíč v posvátné kombinaci, která mohla vést jedině k tomu, že ho políbí, nebo probodne. Dokonce už zažil obojí naráz.

			„Strach a předsudky jsou zdrojem mnoha pověstí, Mei. Tato práce ti zabere několik let. Chceš mi pomoct, nebo ne?“

			Těkala pohledem. Chtěla. A dobře to věděla. Bránila se to však přijmout. Líbila se mu. Tichá voda, co mele břehy. Tolik neuvolněné energie. Toužil se dostat hlouběji. A taky se tam dostane, aniž by se jí dotkl.

			„Myslím si o tobě jen to nejlepší,“ pronesl. „Nemusíš si o mně myslet to nejhorší.“ Zvedl se. Pozdvihl jí bradu. Drobný pohyb. Trvalo jí zlomek vteřiny, než se k němu přiblížila. Rty vyhledala jeho krk a rukou vzala za pásek. Neobratně bojovala s přezkou a pak zabrala za knoflíky u kalhot. Přitiskla ruku k jeho rozkroku. Nebránil jí. Nic tam nahmatat nemohla.

			Zjistila to. Ruka tápala, hledala něco, co bylo už dávno pryč. Uprostřed pohybu ztuhla. Tázavě na něj hleděla.

			„Nemám ho už tisíc let,“ vysvětloval. „Byla to jedna z věcí, kterou mi vzali, ale tvůj zájem mě těší.“

			Oči jí málem vypadly z důlků. Měla v nich ještě zoufalejší výraz, než když si myslela, že ji navštívila smrt.

		


		
			VÍLA ZUBNIČKA

			Ráno bylo šedivé. Kupole a věže se zčásti ztrácely v mlze. Hirka pohupovala nohama prostrčenýma mezi tyčkami zábradlí a rozhlížela se po neznámém městě. Vyvolávalo v ní stesk. Jako by se někdo doslechl o Mannfalle a pokusil se vybudovat místo, které se jí podobá. Když přivřela oči, dokonce jí připadalo, že se to podařilo, ale Benátky přesto zůstávaly pouhým stínem.

			Od té doby, kdy sem dorazili, neslyšela jediné auto, což bylo osvobozující. Pro vozidla tady nebyly cesty, jelikož ulice tvořila voda. Měli tu loďky, ale ty ji tolik neobtěžovaly. Loďky znala. Představovala si, že nahoře v zatáčce kanálu leží Lindriho čajovna. Napůl na řece, s výhledem na rybářský ostrov a domy na protější straně. Možná tam teď Lindri sedí a usrkává z hrnku čaj. Myslí na ni? Nebo už na ni všichni zapomněli?

			Rime. Zapomněl na mě on?

			Schoulila se. Bylo chladno. Ale zdaleka ne tak chladno jako uvnitř, kde se Stefan a Naiell hlídali navzájem a čekali, až zavolá. Víla Zubnička. Žena, o níž Stefan tvrdil, že jim pomůže. Připadala si příliš unavená na to, aby to zpochybňovala.

			Poté co vystoupili z Nilsova letadla, prospala skoro celý den. Večer se pak vyplížila na procházku. Toulala se podél kanálů a přes mosty, až si přestala být jistá, kde vlastně je. Věděla, že by se měla chovat opatrně, ale připadalo jí to nesmyslné. Co na tom, že se ztratila v tomhle městě, když byla ztracená na celém světě?

			Lidé ji v dešti míjeli bez povšimnutí. Líbilo se jí to. Nakonec našla cestu zpátky, k vystresovanému Stefanovi, který jí vynadal a prohlásil, že vzhledem k tomu, jak málo používá mozek, má štěstí, že je ještě pořád naživu.

			Od země stoupal chlad. Vstala a vešla dovnitř. Bydleli v nejvyšším patře s výhledem přímo na vodní kanál. Dům patřil té ženě, která zjevně dosud nezavolala, soudě podle Stefanova neklidného komíhání nohama.

			Jak tam tak seděl v obnošených kalhotách na růžové sametové pohovce, působil nepatřičně. Poposedl. Smetl ze sedačky neviditelné smítko. Zíral na telefon na stole.

			Byly tam i zbytky Naiellova jídla. Mísa kaše a kostí, které bývaly kuřetem. Ať zaťal drápy do čehokoli, zbylo z toho jen cosi nerozpoznatelného. Zeptala se, jestli mu nevadí, že takhle přichází o chuť jídla. On se zeptal, jestli jí nevadí, že se jí z úst line pach zkaženého masa.

			Stefanův telefon zazvonil. Lovec se lekl a popadl ho. Vyskočil na nohy. Během hovoru přecházel po místnosti.

			Z kuchyně se vynořil Naiell. Černota v jeho očích byla stále zřetelnější, ale Hirka přesto nedokázala odhadnout, jestli se dívá na ni, nebo ne. Ve Stefanově oblečení vypadal zvláštně. Nejen proto, že mu moc nesedělo, ale taky bylo na první pohled zřejmé, že k němu nepatří. Souviselo to s jeho postojem. Stál vzpřímeně a neohroženě, jako Rime. Velkolepě. Jako stvořený pro to nosit zbroj. I když on si určitě myslel, že je stvořený pro to chodit nahý.

			Stefan vložil telefon do kapsy. „Setká se s námi.“ Podíval se na ně, jako by byl na rozpacích.

			„Měli bychom se něčeho obávat?“ zeptala se Hirka.

			„Kdybys měla dostatek rozumu, tak by ses bála, děvenko.“

			Naiell působil připraveně, ale on takhle vypadal vždycky. Naklonil se k Hirce. „Ta žena… ví něco o mém bratrovi? Na co čekáme?“

			„Myslím, že z ní má strach,“ odpověděla mu a byla ráda, že Stefan ymslandštině nerozumí.

			Stefan si oblékl bundu. Věděla, že nesnáší, když mluví a on jim nerozumí. „Pojď,“ vybídl ji. „A řekni mu, aby si nasadil sluneční brýle, proboha.“

			Sestoupili po schodech a vyšli na ulici. Byla tam spousta vody. Hladina kanálu byla vysoko a vlny od loděk se přelévaly na ulici. Stefan si vrazil ruce do kapes a nenápadně se ohlížel za sebe. Ulice ústila v kanál. Skupina lidí tam právě nastupovala na loď. Pospíšili si za nimi.

			Hirka se posadila co nejdál od ostatních. Naiell zůstal stát, dokud ho Stefan neusadil. Pak se plavidlo rozjelo. Loď několikrát zastavila, aniž vystoupili. Minuli řadu otevřených dřevěných loděk. Jejich okraje pokrýval sníh.

			Šťouchla do Stefana a ukázala na ně. „Proč nejedeme takovou loďkou?“

			„Ty jsou pro turisty. Drahé a hloupé.“

			„Já jsem turista,“ zkusila to. To slovo znala. Návštěvník. Někdo, kdo tu není doma.

			„Nejsi turista, jsi ďáblova lovná zvěř.“

			Stefan evidentně neměl dobrý den.

			Loď opět zastavila a oni vystoupili na nábřeží. Vydali se jednou z odboček od kanálu, která vedla podél řady bílých a oranžových domů. Byly nově natřené. Balkóny měly uklizené a všechny svítilny byly rozsvícené. Nepochybný znak toho, že tu bydlí bohatí lidé.

			Stefan se zastavil před jedním z domů a zmáčkl mosazné tlačítko. „Dělej to, co já,“ ozval se. „Nežvaň, ano? A…“ Podíval se na Naiella. „Drž ho v klidu. Žádné hlouposti, je to jasné?“

			Dveře se otevřely. Malá tmavá žena je vpustila dovnitř a podotkla něco, čemu Hirka nerozuměla. Stefan se zul a ona i Naiell udělali totéž. Žluté holínky se k ostatním botám moc nehodily. Žena jim pokynula, aby šli dál, a pořád brebentila něco nesrozumitelného. Slova se jí valila po jazyku, až nakonec rukou mávla ke schodišti.

			Stefan přikývl a vyrazili do schodů. Schodiště mělo zdobené zábradlí a uprostřed ho pokrýval vínově rudý běhoun. Strop byl vysoký a nahoře visel lustr jistě vyšší než ona sama.

			Zatoužila po tom, aby na sobě měla jiné oblečení. Třeba šaty. Táta jí jednou šaty koupil.

			Hloupá holko. V tomhle svetru jsi přežila i Obřad.

			Následovala Stefana do místnosti s vysokými okny na jedné straně. Na druhém konci pokoje seděla za psacím stolem z leštěného dřeva žena. Na zdi za ní viselo cosi, co připomínalo vyřezávaný roh nebo zvířecí zub. Ani jedno z toho to ale být nemohlo. Předmět totiž měřil stejně jako dospělý muž. Byl větší než jakékoli zvíře, které kdy Hirka spatřila.

			„Počkejte tady,“ zašeptal Stefan. Hirka poslechla, ale Naiell si to namířil rovnou za ním. „Můj bratr? Kde je?“

			Jeho hrubý hlas přiměl ženu vzhlédnout od práce, kterou se právě zabývala. Hirka k nim popošla. „Naielli, on se zeptá. Musíš počkat.“ Pochopila, že zvolila špatná slova. Naiell čekat nemínil. Zavrčel jako zvíře a sundal si tmavé brýle. Stáhl si rukavice. Pak zamířil před psací stůl a zabodl do té ženy pohled.

			Postavila se na roztřesené nohy. Prohodila něco ke Stefanovi. Rozhovořili se tím překotným jazykem. Hirka na okamžik zavřela oči. Nemělo to smysl. Stefan nemohl říct nic, co by vysvětlilo, kdo před tou ženou právě stojí. Nezabránilo mu to však v tom, aby to nezkusil. Vždycky mluvil rychle, ale teď vyloženě drmolil.

			Žena zdvihla ruku a okřikla ho. Ztichl. Obešla stůl a stoupla si před Naiella. Zvědavě. Nebojácně. Hirkou projel záchvěv údivu. Jak dlouho jí samé trvalo, než se k němu odvážila přiblížit? A to už slepé viděla dřív. Tahle žena ne.

			Byla vysoká a útlá. Brzy zřejmě dovrší padesátku, i když zpočátku se Hirce zdála mladší. Věk odhalovaly vrásky na krku a kolem očí. Světlé vlasy měla sčesané dozadu a sepnuté ozdobnou sponou. Na sobě měla šedé kalhoty a hedvábnou halenku, která se na světle třpytila. Barevné byly jen ozdoby v uších. Těžké kameny. Modré jako její oči.

			Podepřela si bradu rukou a přejela si prsty spodní ret. Dívala se na Naiella s neskrývaným obdivem. Naiell se ani nepohnul. Hirka se usmála na Stefana, aby ho uklidnila. Moc to nepomohlo. Jeho ruka spočívala nebezpečně blízko místa, kde měl za opaskem pistoli. Byl připravený pro případ, že by se to zvrtlo.

			Víla Zubnička obkroužila Naiella a prohlížela si ho jako sochu. Umělecké dílo. Zaklonila se, aby obsáhla celou jeho bytost. Naiell se ušklíbl. Cítil obdiv a užíval si ho.

			„Jsi jedinečný,“ odtušila žena. „Ale to už víš.“

			Hirce se na chvíli zatajil dech.

			„Neumí anglicky,“ ozval se Stefan. „Mluví jakousi podivnou řečí, kterou jsem nikdy neslyšel. Rozumí mu jen ona.“ Naznačil hlavou pohyb směrem k Hirce a žena na ni pohlédla.

			„Mluvíš jeho řečí?“

			„On mluví mojí,“ upřesnila Hirka a založila si ruce na prsou.

			„Je úžasný, řekni mu to. Řekni mu, že je jedinečný.“ Žena přitiskla ruku na Naiellovu kůži. Přejela mu po ní palcem. Na prstu jí zazářil obrovský kámen.

			„To nejspíš ani není nutné,“ namítla Hirka suše.

			„Řekni mu to,“ trvala na svém žena. Tónem, který nepřipouštěl diskuzi.

			Hirka vzdychla. „Podle ní jsi… ucházející,“ přeložila do ymslandštiny.

			Naiell k ní otočil hlavu. V očích mu zavířila černá mlha.

			„Jedinečný,“ opravila se. „Podle ní jsi jedinečný. Ne aby ti to stouplo do hlavy.“

			Svlékl si košili a nechal ji sklouznout na podlahu. Rozpřáhl paže a usmál se. Ohnul drápy. Žena vyjekla a chytila se rukou za hruď. Pak se naklonila blíž. Prstem mu stiskla horní ret, nadzvedla ho a odhalila špičák. Hirka se zastyděla, že si onehdy počínala stejně.

			Naiell ženu uchopil za zápěstí. Vůbec to nevypadalo, že by cítila strach nebo bolest. Přivřela oči jako předoucí kočka. Hirce už to stačilo: „Naielli!“

			Naiell ženu pustil. Zdálo se, že ji to překvapilo. S obtížemi odtrhla zrak od toho neskutečného stvoření a přesunula svou pozornost k Hirce.

			„A kdo jsi ty, zlatíčko? Krotitelka nestvůr?“

			„Omluv ho, prosím,“ odpověděla Hirka. „Není to tak dlouho, co byl bohem. Nejspíš ho to trochu pronásleduje.“

			„Takže je to on. Opravdu?“

			Stefan se do toho vložil. „Ne, není to on, to se vám právě snažím říct, paní Sanutová.“

			Žena mu položila ruku na paži. „Říkej mi Allegro, Stefane. Známe se přece dost dlouho.“ Zamrkal, jako by se mu zdálo, že špatně slyšel.

			„A co je tedy zač?“ zajímalo ji, zatímco bez skrupulí studovala Naiellovu hruď.

			„Prý je to jeho bratr,“ zasmál se Stefan. Znělo to jako lehce hysterický pokus, jak to nepravděpodobné tvrzení zlehčit. „Podle Hirky sem přišli společně. Nejsou odsud.“

			„To je zjevné,“ usmála se Allegra a opřela se o psací stůl. Zamyslela se a přitom si nehtem na palci pilovala ostatní nehty. Pak se opět narovnala. Její pohled ztvrdl, až se podobal kamenům, které jí visely v uších.

			„A přesto jsi ho sem přivedl? Do mého domu? Jaké to podle tebe bude mít následky, Stefane?“

			„Komu bych jinak…“

			„Dostaneš se do ošemetné situace a utíkáš před anglickou policií. Uprostřed noci zavoláš Nilsovi a vynutíš si pětihodinový neregistrovaný let přes Evropu. Pak přijdeš sem s údajným bratrem bytosti, jejíž existenci žádný živý člověk nemůže potvrdit. Dokonce ani ti, kteří zasvětili své životy tomu, aby ho našli. A teď tu mám nového původce… zdroj nemoci. Tady. Ve svém domě. Jaké to asi podle tebe bude mít následky? Nenapadlo tě někdy, že tohle z nás dvou dělá cíl? Myslíš si, že jsi jediný lovec na zeměkouli?“

			Stefan chodil dokolečka a přejížděl si rukou po obličeji. Byl nervózní. Unavený. Překvapený.

			„A kameny?“ dodala Allegra.

			Zarazil se. Pokývl k Hirce. „Ty jsou její.“

			„U všech světů…“ Allegra se teď zatvářila pobaveně. „Stal se z tebe lepší člověk, Stefane?“

			Zaťal pěsti.

			Hirka s ním soucítila. Allegra zjevně věděla, jak ho usadit, ale tohle už stačilo. Dívka zvedla z podlahy košili a hodila ji po Naiellovi. „Nechte Stefana na pokoji. Je to naše vina, ne jeho,“ obrátila se k Allegře. „Máme za sebou dlouhý příběh a ten, koho hledáte, taky. Proto jsme tady. Víte, kde je, nebo ne?“ Snažila se vybavit si správné slovo. „Víte, kde toho ďábla najdeme?“

			Allegra Sanutová si ji zkoumavě prohlížela. Déle, než bylo Hirce příjemné. Pak ji vzala za ramena a nasměrovala ke dveřím. „Stefane, neočekávám, že tu ještě budete, až se vrátím,“ prohodila přes rameno. „Vrať se zpátky do bytu. Nenech tohle stvoření, aby se naparovalo mezi lidmi. S nikým nemluv. Zboží mi můžeš nechat na stole.“

			„Kam se chystáš?“ vyhrkl Stefan zkrotle.

			Allegra stiskla Hirce ramena, jako by byly staré přítelkyně.

			„Myslím si, že je nejvyšší čas, aby někdo vzal tuhle mladou dámu na oběd.“

		


		
			ŠELMY

			Hirka si nedokázala vzpomenout, kdy si naposledy připadala tak nepatřičně. Seděla u stolu vedle okna s výhledem na kanál, v místnosti vymalované žlutou a skořicovou barvou, která působila tísnivým dojmem. Závěsy byly těžké a nehybné. Velké obrazy se skvěly v rámech, které musely vážit víc než samotné zdi.

			Ostatní hosté seděli u otevřeného krbu nedaleko kuchyně. Mluvili anglicky i italsky. Známá slova se mísila s těmi, která nikdy neslyšela. Posunula si židli tak, aby k ostatním nebyla otočená zády. Nebylo to sice nezbytně nutné, protože tady ocas nemá nikdo, ale reflex v ní vězel hluboko.

			Sáhla po košíku s pečivem. Pak si to rozmyslela a ruku zase stáhla. Jakmile by jí upadl drobeček, vrátil by se ten muž s orlím nosem a ubrus by opět oprášil.

			Ani ve svém oblečení se necítila pohodlně. Šedá sukně a světlá halenka měly podle Allegry zdůraznit její rudé vlasy. Toužebně pohlédla na papírovou tašku z obchodu, v níž byly její staré šaty. Ty, které mohla nosit bez přemýšlení. Nepřála si nové. Nepotřebovala je. Ale Allegra Sanutová nebyla zvyklá na to, že by s ní někdo diskutoval. V tom se podobala Svarteldovi. Očekávala, že se všechno bude dít podle jejího přání. A zcela jasně řekla, že Hirku v jejích vlastních šatech do restaurace vzít nemůže.

			Hirka se nerada cítila někomu zavázaná, ale byla ujištěna, že to ona prokazuje Allegře službu, a ne naopak. Kdyby měla soudit podle toho, jak ji tlačí nové kozačky, souhlasila by. Alespoň vypadá, jako by jí patřily Benátky. I to jí řekla podstatně starší žena sedící přímo před ní a dodala, že mají hodně společného.

			Jako co? Obě nás pronásleduje ďábel?

			„Nejlepší je tataráček, zkusíš ho? Je to syrové telecí. Ne, vy mladí tohle nejíte. Snad něco jednoduššího?“

			Hirka držela neohebný jídelní lístek. Text jí nedával žádný smysl, takže nemohla odpovědět. Styděla se, aniž chápala proč. Rozčilovalo ji to. Nejraději by se zvedla a zařvala, že odsud chce pryč. Že ještě neumí všechny jazyky a ještě se nenaučila všechny místní zvyky. Netušila, proč má potřebu se hájit. Koneckonců v její celkové situaci to nehrálo roli. Přišly sem, aby se najedly. Jsou mnohem důležitější věci, na které by měla myslet, než na to, co má na sobě nebo jestli se nedopustila nějaké chyby.

			Omotala jsem si Radu kolem prstu. Nemám se koho bát!

			Přesto ztuhla, když se u nich opět objevil muž s orlím nosem. Allegra ji zachránila a italsky ze sebe vychrlila seznam jídel, který ho přiměl odejít. Hirka jídelníček odložila.

			„Neznepokojuj se, zlatíčko. Vždy očekávají, že chci to nejlepší. Takový je úděl člověka s mým jménem.“

			„Allegra?“

			„Ne, drahoušku,“ zasmála se. „Sanutová. Jako v Beauty by Sanuto.“ 	

			Hirka přikývla a zatoužila být se Stefanem a Naiellem. Měla toho mnohem víc společného s lovcem lidí a mrtvorozeným než s touhle ženou. Allegra nadzdvihla úzké upravené obočí. „Vážně jsi o té značce neslyšela? Krémy? Líčidla?“

			Hirce docházela trpělivost. Nikdo se nechová tak bezstarostně, pokud ve skutečnosti není zoufalý. „Proč jsme tady?“ zeptala se. 	

			Allegra se opřela do židle. Ohnula zápěstí. Palec a prsteníček se spojily v ryze ženském gestu. Chvilku si prohlížela nehty a pak se jejich pohledy opět setkaly.

			„Jde o ty kameny?“ pokračovala Hirka.

			„Odpusť si ten odsuzující tón, drahoušku. Drahých kamenů vlastním víc než dost. Nepotřebuju ani kameny, ani peníze. Domnívala jsem se, že je to vidět.“ Naklonila se nad stůl. „Ráda se na ně ale podívám, jestli chceš. Stefan mi poslal fotografii, a tak bych chtěla zjistit, jestli jsem měla pravdu. Říkej si tomu třeba záliba.“

			Hirka se přehrabovala v tašce, dokud nenahmatala kožený váček. Postavila ho na stůl. Byla to jedna z věcí, které si přinesla s sebou z domova. Pokaždé když se na něj podívala, připadalo jí, jako by se střetly dva světy. Všechno staré, co milovala, se vším novým, co nenáviděla. To, čemu rozuměla, s tím, co patrně nikdy nepochopí. Hnědý kožený váček se šňůrkou nahoře. Na bílém ubruse bez drobečků.

			„Okouzlující,“ podotkla Allegra. „Je to sámská ruční práce? To by vskutku mohlo mít úspěch.“

			Hirka váček otevřela a vysypala na stůl tři krvokameny. Allegra jeden z nich zvedla, takže se v něm odráželo světlo. Nezvedla ho ale tak vysoko, aby si kamene někdo všiml. Měla cit pro diskrétnost. Obrátila kámen v ruce a vrátila ho k ostatním.

			„Netušíš, co jsou zač, že ne?“

			„Jsou to krvokameny.“

			„A tam, odkud pocházíš, se vyskytují běžně?“

			Hirka ucítila chlad. Otázka v ní vyvolala vzpomínku na nebezpečnou schránku. S neznámým jedem. Poprvé ji těšilo, že nemůže zpátky do Ymslandy. Kdyby to šlo, mohli by se tam dostat i ostatní.

			„Ne. Jsou vzácné. Byl to dar,“ přiznala.

			„V tom případě bych si ráda koupila přednostní právo.“

			„Přednostní co?“

			Allegra se dotkla Hirčiných vlasů a zastrčila jí je za ucho. Hirka si nebyla jistá, jak se má zachovat. V tom nepatrném pohybu bylo něco laskavého, ale nikdo jí nic takového ještě nikdy neudělal. Vlasy si ostatně za uši nedávala. Samy se opět uvolnily a jí se ulevilo.

			„Tvoje vlasy přitahují pozornost, Hirko. Až příliš, ale to napravíme.“ Hirka mlčela. „Poslouchej, drahoušku. Nechceš, aby tě někdo oklamal. Ale určitě potřebuješ peníze. Proto bych ti ráda dala peníze výměnou za slib, že pokud se ty kameny někdy rozhodneš prodat, prodáš je mně. Ne, nemusíš je prodávat. Klidně si je nech po zbytek života, pokud si to přeješ. S radostí ti ale zaplatím za to, že je nedostane nikdo jiný. Chápeš, jak to myslím?“

			Na odpověď nečekala. „Potřebuješ peníze, abys přežila. Jestli vám se Stefanem dobře rozumím, jsi na útěku. To znamená, že obvyklým způsobem nic neprodáš ani nekoupíš. Nemáš cestovní pas. Žádné dokumenty. Žádný bankovní účet. Neexistuješ. Svět je brutální místo, to ti můžu odpřisáhnout, zlatíčko. Nabízím se, že ti to usnadním, a nepožaduji nic na oplátku. S cenou si nedělej starosti. Zaplatím ti dobře. Můžu ti poskytnout bezstarostný život.“

			„Promluvím si o tom se Stefanem,“ odtušila Hirka a usrkla trochu vody. Doufala, že tím jejich rozhovor utne.

			Allegra se zasmála. „Zeptáš se na radu lovce? Muže, který je jen primitivní zbraň?“ Založila si ruce na prsou. „Není snadné se zorientovat, komu máš věřit, v tom ti rozumím. Nech si ode mě pomoct, ve vší diskrétnosti. Musíme dávat a brát, ne? A kolem Stefana našlapuj opatrně, pravděpodobně plánoval, že se tě zbaví. Máš štěstí, že se obvykle dopouští chyb.“

			Hirce vyklouzla sklenička s vodou z ruky. Zachytila ji, než se převrhla, a ubrus osušila rukávem halenky. Allegra jí ruku nadzvedla a položila na stůl ubrousek.

			Lže!

			Příliš dobře si pamatovala, jak ji ohrožoval pistolí, kterou jí přiložil k hlavě. Proč? Tehdy o kamenech ještě nevěděl. Proč by ji měl chtít zabít a proč to neudělal?

			„Netvař se tak zděšeně, drahoušku. Ocitla ses v hadím hnízdě, tak dobře zvažuj, komu budeš důvěřovat. Třeba se pletu, ale překvapilo by mě to. Můj odhad je obzvlášť kvalifikovaný.“

			Hirka si netroufala zeptat se na význam slov, která neznala. „Jak víš, že mě chtěl zabít?“

			Allegra sevřela rty. Slovo „zabít“ se zjevně nevyslovovalo nahlas, i když přesně to měla na mysli. „Protože je tím, čím je. Loví je. Zapomenuté. A ví, že oni tě pronásledují. Jenom nikdo neví proč. Ale můžu ti zaručit, že pokud si tě zmrzačený král všiml, nejsi v bezpečí vůbec nikde.“

			Hirka na ni pohlédla. Ani stopa po soucitném tónu, který by měl taková slova doprovázet. Jako by Allegra mluvila o počasí.

			„Zmrzačený král?“

			Allegra vrhla pohled na ostatní hosty a pak tiše odpověděla.

			„Povídá se, že ho poznamenala válka. Že vládl dlouho před tím, než země dostaly svá jména. Jistě, to druhé je jen pochybná teorie, kterou jsem jednou slyšela na přednášce z úst akademika, který si svou představu o tomto stvoření utvářel po mnoho let. Akademici jsou neškodní, dokud je zajímá jen věda, a ne vlastní prospěch. Na takové ale nenarazíš. Ty narazíš na šelmy.“

			Allegřina slova vzbuzovala v Hirce stále větší neklid. Ta žena byla jako zaťatá pěst obalená hedvábím.

			„Potřebuješ ochranu. A taky trochu péče, zjednodušeně řečeno,“ navázala Allegra. „Vyberu ti nějakou hotovost, abys měla na to nejdůležitější. Muži nemají ani ponětí, co mladá žena jako ty potřebuje, ale teď jsem tady já. Představím tě lidem, kteří ti můžou být nápomocní. Nemusíš mi děkovat, jen mi slib, že mi dáš šanci. A zůstaneš v klidu tady, ano? Spojím se se Stefanem a zítra si opět můžeme vyrazit. Na jídlo a třeba něco provedeme i s tvými vlasy.“

			Připadala si jako omráčená. Nedokázala najít slova. Co si má počít? Vrátit se ke Stefanovi a Naiellovi a tvářit se jakoby nic? Znovu uprchnout? V neznámém městě? S neznámými zapomenutými v patách?

			„Teď na to nemysli, drahoušku. Proto tady nejsme,“ prohodila Allegra nezúčastněně.

			„A proč jsme tady?“

			U stolu se náhle zjevil muž s orlím nosem. Postavil před Allegru koláč ze syrového masa a před Hirku salát. Allegra počkala, až se vzdálí, a potom odpověděla: „Kvůli tvému krásnému příteli.“

			Hirka píchla vidličkou do zelených lístků před sebou. Nehodlala nic jíst. Jídlo tu bylo bez chuti. Vyčpělé. Přestože mělo sytější barvy. A kdo jí syrové maso, aniž se mu udělá špatně? Copak se tu všichni zbláznili?

			„Není ani zdaleka tak krásný, jak si o sobě myslí,“ podotkla a myslela to naprosto vážně. Naiell byl krásný, hrůzostrašně krásný. Jako všichni slepí. Ani v nejmenším ji ale nepřitahoval.

			Allegra zamíchala do krvavého koláče syrové vajíčko a zahleděla se na ni. „Musíš se nelidsky ovládat, zlatíčko.“

			Rime. Ovládá se díky Rimemu.

			Nahlas však neřekla nic.

			„Jez,“ vybídla ji Allegra. „Chci tě pak s někým seznámit.“

		


		
			KREVNÍ POUTO

			Místnost přetékala nábytkem. Věcmi, které Hirka znala. Kterým rozuměla. Tmavými knihovnami. Meči, které visely na stěně ve tvaru vějíře. Bylo tam i kompletní ocelové brnění, s helmou, rukavicemi a botami. První, které spatřila od odchodu z Ymslandy. Přejela po něm prsty. Připadalo jí, že si z ní někdo utahuje. Jako by nikdy nesměla zapomenout. Pokaždé když stesk po domově polevil, postavili jí bohové do cesty něco známého. Přisypávali sůl do rány.

			Allegra jí položila ruku na záda a odvedla ji k sedací soupravě před krbem. „Silvio, máme návštěvu,“ pronesla.

			Muž, který seděl ve vypolstrované židli a mžoural do knížky, vzhlédl. Bylo mu asi sedmdesát, měl bílé vlasy a bezchybně upravený vous. Byl hezky oblečený, na nohou měl hnědé boty. On i Allegra nosili boty i uvnitř v domě. Možná proto, že si nemuseli sami uklízet?

			„Tohle je můj muž Silvio,“ představila jí ho Allegra.

			„Hirka,“ napřáhla k němu dívka ruku. Vstal a přivítal se s ní, ale nepodařilo se mu skrýt překvapení. Nečekal, že někdo přijde. Oči mu klouzaly mezi ní a Allegrou. „Já… zrovna jsem…“ Otočil se a odebral se k oknu. Přitiskl dlaně na rám. Působil zmateně. Jako by postrádal něco, co tam stávalo. „Chtěl jsem si něco přinést,“ řekl nakonec.

			„Lexikon,“ napověděla mu Allegra. „Chtěl sis přinést lexikon.“

			Přikývl a vrátil se k židli. Na sedáku ležela otevřená kniha. Podíval se na Allegru, která přikývla. Pak knihu vzal a opět se posadil. Hirka se zamračila. Pochopila, o co se jedná. Silvio trpí ztrátou paměti.

			Dveře za ním byly pootevřené. Zahlédla zeď plnou kreseb a znaků. Zdálo se jí, že jde o něco důležitého, neměla však tušení o co. Allegra její pohled zachytila a dveře rychle zavřela.

			„To je jeho pracovna. Je v ní hrozný nepořádek, omlouvám se,“ podotkla. „To proto, že… možná to tak nevypadá, ale je nemocný. Uvědomila jsem si to před pár měsíci.“

			Hirka na Allegru překvapeně zírala. „Copak jsi mu nedala ylirský kořen?“

			„Dala jsem mu vše, co lze koupit za peníze, drahoušku. Nikdo a nic mu nemůže pomoct.“

			Dívka na ni nevěřícně zírala. Náhle znejistěla. Oni to nevědí. Oni to doopravdy nevědí. Jí samotné se v minulosti podařilo ztrátu paměti zastavit. Nebylo to obtížné. Sice při tom pacient hodně zhubl a nemohl jíst totéž co předtím, aniž se mu udělalo zle, ale ve srovnání s pomalým zapomínáním na to, kým je, a na ty, které miluje, to byla nepatrná cena.

			Co jsem sem přišla, ylirský kořen jsem neviděla.

			Místnost se jí houpala před očima. Jako by se před ní vyjevila hra bohů. Ten nemístný žert. V Ymslandě byly věci, které by tady zachraňovaly životy. A naopak tady byly věci, které by zachraňovaly životy v Ymslandě. Dva světy. Moře problémů. A ani stopa po Síle. Žádný způsob, jak projít kameny. A jediný, kdo mohl brány mezi světy otevřít, se je chystal zničit.

			Hirka se zhroutila na podnožku. Allegra si dřepla před ni. „Já vím, drahoušku. Ta představa je nesnesitelná. Není pro to slov.“ Opět Hirce zastrčila vlasy za ucho. „Ale ty nám můžeš pomoct.“

			Zavrtěla hlavou. Nezbýval jí ani čajový lísteček. Nic. Jako léčitelka je bezmocná. „Nemůžu nic udělat,“ namítla. Slova se jí zadrhla na rtech.

			Allegra se zvedla. „Dorozumíš se s ním. Mluvíš jeho jazykem. A on Silvia zachránit může.“

			Hirka zavřela oči. Hlavou se jí honily Stefanovy historky. O Graalovi, který šíří hnilobu. Nákazu. Uměle udržuje lidi při životě. Pokud to dokáže on, dokáže to i jeho bratr. Naiell. Allegra si přeje proměnit svého muže v otroka krve.

			Udiveně vzhlédla. „Lovíte je a přitom chcete z někoho, koho milujete, udělat jednoho z nich?“

			Allegra otáčela prstenem na prsteníčku, jako by najednou příliš ztěžkl. „Já je nelovím, to Stefan. Vždy je pronásledoval. To se ti snažím vysvětlit. Je to jednoduchý muž. Nerozumí tomu, že zdroj nákazy může životy i zachraňovat, nejen je brát.“

			Hirka potřásla hlavou. Znala zapomenuté. Viděla, co s lidmi krev slepých provedla. „Hnijí… Páchnou…“

			„Nepáchnou! Žijí! Pamatují si! A jsou silnější a lepší než kterýkoli člověk! Stefan tě zmanipuloval. Odmítá vidět jiné možnosti. Zaslepila ho jeho vlastní minulost. Vždy je bude nenávidět a nikdy ti neřekne pravdu.“

			Hirka vrhla pohled na Silvia. Listoval v knize rychleji, než bylo možné číst. Netušil, co dělá. Jen listoval. Byl skořápka, která bude každým dnem prázdnější a prázdnější.

			Allegra k ní natáhla ruku. „Hirko… zlatíčko. Co bys udělala ty? Kdyby se to týkalo někoho, koho miluješ? Zachránila bys ho?“

			Tisíckrát, kdybych musela.

			Nahlas to ale neřekla. Chytila se Allegřiny ruky a vyskočila na nohy. Allegra ji zavedla na balkón. Opět se rozpršelo. „Chápu, že váháš. Vykreslil ti obrázek ďábla. Jenže Stefan nevidí jasně. A nikdy se to nemusí dozvědět. Znám je lépe než on.“

			„Koho?“

			„K naší rodině se váže pověst o jednom z mých předků. Byl to umělec. Uznávaný malíř, který zemřel mladý. Podle některých se kdesi upil k smrti. Nebo si vzal život. Ale obrazy, které bezpochyby namaloval on, se objevovaly pořád, a to i poté, co by se dožil sto padesáti let. Podle svého deníku se setkal s jakýmsi mužem. S někým, kdo spatřil vše, co svět nabízí. Kdo uvrhl města do ruin a vystavěl nová. Benátky byly jedním z nich. Jeho nový přítel byl zakladatel, ničitel, lékař, vědec, pohádkář… Tenhle muž ho tak okouzlil, že všechno opustil, aby ho mohl následovat. Nezadržely ho manželka, děti ani majetek. Jeho nový mocný přítel měl tesáky jako šelma. Sanuto. Zub. To je jméno mého rodu.“

			Hirka položila ruce na mokré zábradlí. Hleděla na domy, které se k sobě tiskly podél kanálu. Déšť vytvářel na vodě kola. Zrcadlový obraz města se pohupoval. Nic už nepůsobilo nezdolně.

			„Já vím,“ ozvala se Allegra. „Je to pověst, ze které by každý fanoušek upírů omdlel, že ano? Ale ve skutečnosti to není jako v těch příbězích. Za celý svůj život jsem nepotkala zapomenutého, který by měl tesáky jako šelma. Nebo který by sál krev. Jsou jako ty nebo já.“

			„Tak proč zešílí? Proč zabíjejí?“

			„To je ta politováníhodnější část. Myslím si, že zapomenutí mu kdysi stáli nejblíž. Jako přátelé. Dokud je potřebuje, žijí. Pak se musejí postarat sami o sebe, a to se jim obvykle příliš dlouho nedaří. Za to, že některý z nich občas zaútočí na lidi, podle mě jednoduše můžou abstinenční příznaky.“

			„Nevím, co to je.“

			„Abstinenční příznaky? To je to, co se ti děje s tělem, když se mu nedostává látka, na které jsi závislá. Tam, odkud pocházíš, nemáte žádné psychoaktivní látky?“

			Hirka si těch obtížných slov nevšímala. Přesto chápala, o čem je řeč. Táta prodával opu. Nesnášela to. Ano, rostlina sama o sobě byla prospěšná, ale mnoho ætlingů nedokázalo svou touhu po ní ovládat.

			Allegře se na halence objevily tmavé skvrny od deště, ale nevšímala si toho. „Třeba tu nemoc nezpůsobují žádné látky v krvi. Třeba je to jen smutek. Třeba se jim stýská. Po něm. Já jsem nikdy ničím otrokem nebyla. Byla jsem sotva zamilovaná. Takže bych ani nevěřila, že je to možné. Dokud jsem dnes nespatřila tvého krásného přítele. Není jako ostatní muži.“ Usmála se. „Co myslíš, je to možné? Onemocnět steskem?“

			Hirka se k ní obrátila zády. Cítila, jak k ní přicházejí vzpomínky. Rime. Jeho bílé vlasy ztěžklé deštěm. Přitáhl ji k sobě a přitiskl své rty na její. Vzplála. Hořela. Zapomněla na svět. Zapomněla na všechno. Až na plíseň.

			Opustila ho, protože věřila v něco, co neexistuje. Měla důkaz. Urdův krk. Sám to řekl. Že plíseň získal od jejího otce.

			Ztuhla. Sled myšlenek se zastavil. Shlukly se kolem téhle jediné. Schránky s jedem. Schránka se otevřela a jed proudil Hirčiným tělem. Ledově chladný. Nemilosrdný. Znala pravdu.

			Ódinovo dítě? Člověk?

			Ne. Možná jako člověk vypadá, ale není jako oni. Nikdy taková nebyla. Urd získal plíseň od jejího otce. Plíseň. Od jejího otce. Kdo ve světě lidí šíří plíseň?

			Graal…

			Allegra ji popadla za paže. „Drahoušku, netvař se tak vyděšeně! Nemáš se čeho bát! Zmrzačený král je tak vzdálený jako mýtus. Nikdo se k němu nepřiblíží, ale my ho nepotřebujeme. Máme teď nový zdroj, který je navýsost skutečný. Jeho vlastního bratra. Potřebuji jeho krev. Jen trošičku. Nikdo se to nedozví. Máš moc zachraňovat životy, Hirko. To není hřích. Ani hanba. Tady neexistuje bůh ani ďábel. Ani magie. Jen chemie.“

			Hirka netušila, co znamená slovo chemie. Ani magie. Napadlo ji, jestli to není totéž. Ale ať už to znamená cokoli, pomoct jí to nemůže. Teď jí nemůže pomoct nic.

			Vzhlédla k Allegře. „Mohla bych dostat sklenici vody?“ zašeptala.

		


		
			CHTÍČ

			Doprovázela ji jen flétna. Byl to jediný hlasitý zvuk, přestože k pódiu se tlačily stovky mužů s pootevřenými ústy a přihlouplými úsměvy. Očarovaní Damayantiným tancem.

			Rime tu neměl co dělat. Dobře to věděl. Kdyby si nechal na čelo vtisknout znamení Rady, nemohl by sem vkročit. Ani procházet sám ulicemi Mannfally. Symbol, který mu měl zajistit moc, by se stal jeho vězením.

			A teď ten symbol pozbyl veškerý smysl.

			Vidoucí neexistuje, ale ætlingové si k uctívání našli něco jiného. 	

			Sledoval Damayantiny pohyby. Dostatečně poddajné, aby si vysloužila obdiv samotné Kolkaggy. Byla úplně nahá. Tělo měla pomalované oranžovou a červenou barvou. Ohnivé jazyky jí olizovaly ňadra a boky. Barvy byly tmavší a tmavší, čím víc se jí blížily k rozkroku, kde se měnily v černou.

			Zvrátila se dozadu, jako by se zlomila v zádech. Melodie linoucí se z flétny utichla. Muži zalapali po dechu. Byla to jen iluze. Hra, aby si mysleli, že se něco pokazilo. Pak se flétna opět rozehrála. Tanečnice se přetáčela, až se vzpřímila na loktech a chodidla natáhla ke stropu. Její záda plála oranžovou barvou. Pak chodidla pomalu, pomalinku spouštěla, až se prsty dotkla hlavy.

			Muži kolem Rimeho vykřikovali a tleskali. Ve tmě svítily zpocené obličeje. Nejspíš proto, že teď bylo možné vytušit světlejší štěrbinu v černotě mezi jejími stehny.

			Rime sklopil zrak. Co tady dělá? Opravdu věří, že mu tanečnice prozradí něco, na co nedokáže přijít sám? Nebo ho sem snad přilákalo něco jiného?

			Bylo obtížné vzdorovat žáru, který cítil v těle. Ještě nikdy s žádnou ženou nebyl. Je příslušníkem rodu, který náleží k Radě. Do patnácti let ho jako An-Elderina drželi o samotě. Nástupce. Očekávané dítě. Po Obřadu bojoval o život mezi Kolkaggami, k nimž, pokud věděl, patřila kromě tisíců mužů jen hrstka žen, a ani jedna nebyla v jeho táboře. Cvičení a pohrdání Radou drželo jeho žár v šachu. Ženy mu nescházely. Aspoň si to myslel.

			Copak dál věříš v plíseň, Hirko?

			Jeho vlastní slova. Tehdy v Blindbólu. Po pádu Vidoucího. Po smrti Ilume. Uprostřed skalní stěny, když pršelo a hřmělo. Přitiskla se k němu. Vzala jeho obličej do dlaní. Byla tak blízko, že viděl jen její rudé vlasy a zelené oči. Nesmyslnost okamžiku už ho netrápila. Políbil ji. Hltavě. Věděl to. Byla zralá. Nebylo nejmenších pochyb, že po něm touží stejně jako on po ní. Ale nebyla ætling. Nepatřila do jeho světa a oba se příliš obávali následků.

			Přemohl ho pocit, že se nachází na špatném místě. Nemá tu co dělat. Stáhl si kápi ještě víc do čela. Proplétal se řadou mužů, až se dostal ke dveřím. Vtom ucítil na paži dotek.

			„Ráda vás uvidí.“

			Ta dívka byla na takové místo moc mladá. Sotva prošla Obřadem. Světlé vlasy měla stažené do ohonu, který byl na konci zahnutý. Vzhlédla k němu. Jedno oko měla slepé. Mlhavé a bezbarvé. „Můžete počkat nahoře. Pojďte za mnou,“ vyzvala ho a prosmýkla se mezi vysokými muži.

			Rime šel za ní po schodišti nahoru, do příjemně tichého pokoje. Pach potu nahradila vůně parfémů. Dívka ukázala na masivní židli a odešla. Rime se rozhlédl. V bohatě zdobené místnosti byl těžký vzduch. Sloupy pokrývaly zlaté kachlíčky. Od stropu visely červené a žluté třpytivé látky a v záhybech splývaly podél zdí. Nad stolem se nacházela lampa z barevného skla. Z malých otvorů v lampě se linulo kadidlo. Jednu stěnu krášlil stolek se zrcadlem.

			Průchodem se vcházelo do další místnosti. Byla v ní tma, takže nic neviděl, a místnost navíc dělil od pokoje závěs z drobných kamínků. Byly jich tam tisíce. Lehce chrastily v průvanu a Rime si nedokázal vysvětlit, odkud ten vítr pochází.

			Zkontroloval rukou náprsní kapsu, aby zjistil, jestli je zobák pořád na svém místě. Připadal mu podivuhodně těžký. Rimemu najednou ztěžkla i hlava. Snad za to mohlo kadidlo.

			Jásot venku prozrazoval, že Damayantino vystoupení skončilo. Muži pískali a křičeli. Začala hrát hudba. Rime vrhl pohled ke dveřím, ale nikdo nepřicházel. Ještě má šanci odejít.

			Ne. Musí s ní mluvit. Tanečnice něco ví. A chtěla, aby si toho všiml. Tím si byl jistý.

			Závěs zachrastil. Vstoupila Damayanti. Zdálo se, jako by se plameny namalované na jejím těle při chůzi pohybovaly. Mnozí by to považovali za vysoce nevhodné. Byla to však nahota, proti které se těžko protestovalo. Bradavky nebyly ničím jiným než rudými vyvýšeninami v plamenech. Rozkrok měla tak černý, že bylo třeba podívat se dvakrát, aby si pozorovatel uvědomil, že je dole holá jako dítě. Bez chloupků měla i špičku ocasu.

			Když se potkali naposledy, často klopila zrak. Dívala se na něj jen kradmo. Svůdkyně, ale se způsoby mladé dívky. Teď po dívce nebylo ani památky. Nahradil ji had. Planoucí vášeň na dvou nohou, která se na něj usmála. Přitahovala k sobě jeho pohled.

			Do místnosti vstoupily dvě dívky. Jedna z nich ho sem předtím dovedla. Druhá byla tmavá kráska, o několik let starší. Přinesly mísy s vodou a z obou stran poklekly k tanečnici. Damayanti rozpřáhla ruce a dívky se pustily do smývání barev. Rime se k nim otočil zády. Vycítil, že se Damayanti usmála. O chvilku později zaslechl, že jedna dívka zmizela za závěsem.

			„Nejsi jako muži tam venku, že ne?“ zeptala se těsně za ním Damayanti. Byla blíž, než předpokládal. Zamžoural přes rameno. Oblékla si krátký korzet, který jí tiskl ňadra k sobě, a sukni z drobných kroužků, které za chůze cinkaly.

			Rukou mu přejela po zádech a pak se rychle posadila na pohovku naproti němu. I on si sedl a napadlo ho, že tohle už určitě zažila mnohokrát.

			„Nejsem tu kvůli tanci,“ odpověděl. „I když ten je obdivuhodný,“ dodal spěšně.

			„Vím, jaký je, Rime An-Elderine. Dáš si něco k pití?“

			„Ne, děkuji,“ odmítl a okamžitě toho zalitoval. V krku měl sucho.

			„To je v pořádku. Ne vždy víme, po čem toužíme, Nosiči havrana.“ 	

			„Ne vždy si zvolíme to, po čem v daném okamžiku toužíme,“ podotkl. Přes tvář jí přelétl stín zklamání.

			Vylovil z kapsy havraní zobák. Byl vydrhnutý, ale jemu přesto připadal špinavý. Měl hrubý povrch a v rýhách zaschlou krev. Položil ho na stůl. Oči se jí rozšířily údivem. Předklonila se, aby se zobáku dotkla. Udělal totéž. Její ruka přistála na jeho. Byl to instinktivní pohyb. Všiml si, že toho lituje. Nebylo pochyb o tom, že ví, o co se jedná.

			Hltala ho očima. Pootevřela rty. Plné. Lesklé. Nehtem na palci ho škrábla do dlaně. Zadržel dech. Bylo by to tak snadné. A už pochopil, že ona by se s tím nikomu nesvěřila. Ale co by si pak myslel sám o sobě?

			Zavrtěl hlavou a ona ruku odtáhla. Usmála se, jako by tím chtěla vysvětlit, že za pokus to stálo. Získat tím ale nic nemohla. Ani ho přimět, aby zapomněl na to, co mu právě odhalila.

			Damayanti vstala. Na břiše se jí rýsovaly svaly. Stejně výrazně jako páteř. Kolem boků jí řinčela sukně. Popošla k leskle lakované skříni. Vytáhla karafu a dvě sklenice, do kterých nalila nějakou tekutinu. Jednu sklenici mu podala. Obsah voněl sladce a po kvasnicích. Vzal si sklenici, ale nenapil se. Postavil ji vedle zobáku, který ležel pootevřený na stole.

			„Myslíš si, že působím jako mocná žena, Nosiči havrana?“

			„Mocná pro své potřeby, to bezpochyby.“

			Opět se posadila a překřížila nohy.

			„Vím, co si myslíš, Rime. Myslíš si, že jsem tě podcenila. Že jsem se tě pokusila napálit pomocí ženské lsti. Pravda je mnohem prostší. Tohle jsem já. Jsem taková. Mnoho mužů si myslelo totéž. Jsem silná díky tomu, že v nich vidím rozdíly. Neuvědomuješ si to, Nosiči havrana, ale já jsem k tomu nucena.“

			Doufal, že Damayanti nedostane rozum a nepustí ho ke slovu. Pak by rychle pochopila, jak málo ve skutečnosti ví. A tak naslouchal dál.

			„Jsem k tomu nucena, protože muži potřebují věřit, že jsem silná. Jsem naživu, protože se všichni dohadují různé věci. Někteří si myslí, že jsem svůdkyně, a proto mě nechávají na pokoji. Jiní si myslí, že jsem stejně silná jako poddajná. Někteří dokonce věří tomu, že mám raději ženy, a proto po mně nic nechtějí. Moje síla spočívá v tom, že dokážu poznat, jakého muže mám před sebou, abych se mohla zachovat tak, abych přežila. Chci tancovat, aniž by si mě někdo vzal násilím. Aniž bych skončila na hladině Ory. Takže ano, jsem mocná žena. Ale ty víš lépe než mnozí jiní, že moc není to stejné jako nebojácnost. Musela jsem udělat spoustu věcí, abych si zachránila kůži.“

			Podíval se na ni. Kdyby lhala, snažila by se působit zranitelněji. Schoulila by se na hromadu polštářů zdobících pohovku. Uboze ale nevypadala ani v nejmenším. Seděla tam s rovnými zády. Jednu ruku položenou na opěradle. Druhou si hrála se skleničkou. Mluvila pravdu.

			Zasmál se. „Budeš mi vyprávět o všem, cos musela udělat proti své vůli?“ Přál si, aby jeho slova její představení ukončila. Všechny rozhovory byly mnohem snazší poté, co spadly masky.

			Sklopila bradu a zadívala se na něj. Oči měla černě orámované. Kývla hlavou směrem k zobáku. „Ano, vím, o co se jedná. A domnívala jsem se, že to zmizelo spolu s Urdem.“

			Chlupy na zátylku se mu vztyčily. Přišel sem instinktivně. Měl jen nepatrnou šanci. Ale dostane se mu mnohem víc. Neodvažoval se nic říct pro případ, že by se uzavřela do sebe.

			„Zapamatuj si, Rime-fadri, že Urd byl mocný muž. Věděl, že jsem vyrůstala obklopená moudrými ženami a pochybnými muži. Že jsem se toho jako dítě hodně naučila. Věci, které mu přinesly velký užitek. Mohla jsem se s ním o tyhle vědomosti podělit, nebo zemřít. Byla to moje volba. Byla by velká škoda okrást svět o tohle tělo, a tak jsem si zvolila první možnost. Ale ty jsi jiný. A tak se tě ptám, proč bych se měla podělit s tebou, když mě to může stát život? Proč bych měla cokoli přiznávat a dát ti, co potřebuješ, abys mě pak mohl svrhnout v plamenech z Askebergu?“

			Rime zíral na zobák. Měla pravdu. Urd používal slepotu. Zakázanou Sílu. Znalosti, které považoval za skryté a zapomenuté. Kdyby Rada pochopila, čím se její člen zabýval, zastavila by ho dávno předtím, než by napáchal nějakou škodu. Damayanti to dobře věděla. A měla mnoho důvodů se Rady bát. Musí ji ujistit, že se to její členové nikdy nedozvědí.

			Podíval se na ni. „Máš mé slovo.“

			„Říkáš to, jako by ta fráze něco znamenala. Ale pro tebe opravdu něco znamená, že ano?“ Všiml si, že ji to překvapuje.

			Kousla se do rtu. „Krev je život. Krev probudí havrana. A havran je hovorný pták. To jsem slyšela dřív, než jsem tomu rozuměla. Poskytni zobáku tělo, jímž bude promlouvat, a budeš se moct spojit, s kýmkoli si budeš přát.“

			„Slepota.“ Slovo, které pronesl, ji přimělo uhnout pohledem.

			„Nikdo z těch, kteří to slovo dnes používají, neví, co znamená, Rime-fadri. I Rada používala Sílu jako slepí. Tak tomu bývalo. Než byly spáleny knihy. V dobách, kdy muži otročili nebo krváceli na bitevních polích.“

			„Ætlingové pořád slouží a krvácejí.“

			„Mluvíš stejně tvrdohlavě jako Urd. Seděl na stejném místě jako teď ty. I on se domníval, že oponování ho v mých očích učiní mocnějším.“

			Opět Urd. Kráčím ve šlépějích šílence.

			Zatoužil odejít. Hlavu měl těžkou a už si nebyl jistý, kvůli čemu sem vůbec přišel. Jestli tahle žena skutečně zná temné síly a dokáže používat Sílu jako kdysi slepí… A i kdyby? Co by si s tím počal?

			Ona je zánik.

			Vzal zobák a vstal. „Urd byl Urd. Já jsem Rime An-Elderin. Jsem Kolkagga a Nosič havrana v jedenácti říších. Prokázal jsem dost síly na celý lidský život. Když tvrdím, že ætlingové pořád slouží a krvácejí, pak proto, že je to pravda.“

			Pohlédla na zobák v jeho rukou. „Nechceš vědět, jak funguje?“

			Neodpověděl. Zvedla se. „Věříš, že to, co držíš v rukou, je zlo. Věříš, že je to vražedná zbraň. Čáry nábyrn. V Síle ale neexistuje dobro ani zlo. Je taková, jaká je. Může ti dát vše, co si přeješ, nebo ti vzít vše, co máš. Nepoužívat a neovládat ji je bláznovství, ale to už víš. Toužíš po tom mít nad vším kontrolu. A co když ti povím, že havranův hlas nezná žádné hranice, Rime? Že se přenese přes hory i země?“

			Uchopila ho za pásek a přitáhla ho k sobě. Zašeptala mu do ucha: „Co když ti povím, že havranův hlas se přenese přes všechny hranice, i mezi světy?“

			Sevřel zobák v ruce. Odtáhl se, aniž jí věnoval jediný pohled. Nesměla si všimnout, jaký účinek na něj její slova měla.

			Hirka. Mohl by se spojit s Hirkou. Slyšet její hlas, přestože je dělila nepřekonatelná vzdálenost.

			„Za jakou cenu?“ zeptal se a vzpomněl si na Urda, který zmizel mezi kameny, křičící a zmítající se mezi slepými.

			„Urd byl mistrem v přeceňování svých schopností,“ podotkla, jako by mu četla myšlenky. „Byl to velkohubý, ale slabý muž. Ty takový nejsi, Rime An-Elderine.“

			Jak jsme se dostali sem? Proč mluvíme o tomhle?

			Seběhlo se to tak rychle. Z vteřiny na vteřinu. Položil zobák na stůl a pak se hovor stočil ke slepotě. K zvrácenosti, která je oba mohla stát život. Ji spíš než Rimeho. Nikdo by neupřednostnil její slovo před tím jeho.

			Musel obdivovat její odvahu. Stačilo ho odmítnout. Říct, že zobák nikdy dřív neviděla. Že Síle vůbec nerozumí. Ona se mu ale svěřila. Chovala se stejně bezprostředně a otevřeně jako na pódiu. Svěřila se muži Rady. Nosiči havrana.

			„Dopřej si čas, Rime An-Elderine. Nemusíš se rozhodnout přes noc. Abys porozuměl Síle, je třeba porozumět minulosti. Porozumět válce.“

			„Dějiny války jsem sál s mateřským mlékem,“ namítl.

			„Opravdu? A co nejdůležitějšího se tedy tehdy stalo?“ Naklonila se k němu. Prsa se jí vzedmula, jak k nim z obou stran přitiskla paže.

			„Vyhráli jsme,“ odtušil.

			„Ach ano, ale měl bys pochopit, Nosiči havrana, že… nejdůležitější není to, kdo vyhrál. Nejdůležitější je, kdo prohrál.“

		


		
			VOLBA

			Křivé domy stojící podél kanálu se k sobě nakláněly. Večer je zahalil do mlžného hávu. Nevadilo jí to. Byla ráda, že ji nikdo nevidí. Allegra s ní jela lodí a doprovodila ji až k domu, kde bydleli. Jakmile se Hirka ocitla z jejího dohledu, vyzula si nepohodlné boty a navlékla si svoje žluté holínky.

			Věděla, že by neměla nikam chodit sama, ale mlha jí dodávala pocit bezpečí. A ona potřebovala přemýšlet. Najít pravdu. Jenže hranice mezi pravdou a nepravdou, mezi dobrem a zlem, se rozostřily. Záleželo na úhlu pohledu lidí, kteří toužili něco získat. Mohla se upínat jen k tomu, že nikdo netuší, kým je. A nikdo se to ani dozvědět nesmí. Obzvlášť Naiell ne.

			Z kanálu stoupal hnilobný zápach. Nikdo jiný se netvářil, že by ho to trápilo. Hirku s odporem napadlo, že cítí něco, co se ještě nestalo. Allegra jí kladla na srdce, aby si město během zbytku svého pobytu užila. Než se tady všechno potopí. V lidském světě zjevně nic nepřetrvá. Ani Benátky. Ani svět sám.

			Přede dveřmi se zarazila. Co si počne? Má jít za Stefanem, jenž se ji podle Allegry původně chystal zabít? Nebo za slepým, který o ní tvrdí, že je nástrojem pro zničení Ymslandy? Nebo půjde dál a bude doufat, že už nikoho z nich nikdy neuvidí?

			Samoty se nebála. Znala ji dobře. Skličovalo ji ale pomyšlení na to, že nikdy nebude mít nikoho, komu by mohla důvěřovat. Že bude navždy obklopená tajnými záměry. Hádankami. Jako Naiell, jenž si s sebou nese tajemství ze světa, který nikdy nespatřila. Naiell žije tak dlouho, že se to vymykalo veškerému chápání. Je slepý. A je tím jediným, co stojí mezi ní a jeho pomstychtivým bratrem.

			On a Stefan.

			Potřebuje Stefana. Bez něj v tomhle světě nikdy nenajde cestu. Klidně by mohla být psem, který se plíží uličkami a žebrá o jídlo. Ve hře je teď příliš mnoho. Už nemůže utíkat.

			Vyšla po schodech a zaklepala na dveře. Stefan není jako Rime. Rime by zaslechl, že přichází, ještě než by stála za dveřmi. Jenže Stefan by se nečekané návštěvy lekl a prostřelil by do dveří díru. A možná i do ní samé. Možná Allegra mluvila pravdu. Raději by ji zabil, než by ohrozil vlastní bezpečí. Ten, kdo je vystrašený, bývá nebezpečný.

			„Naielli?“ ozvalo se zevnitř.

			„Ztratil jsi Naiella?“ Hirka otevřela dveře, ale zastavil ji řetízek. Stefan dveře zabouchl a řetízek vyhákl. Pak ji vpustil dovnitř. Zavřel a okamžitě zamkl. Pohledem jí přejížděl po těle. Působil rozzlobeně a zmateně. Vzpomněla si, že má na sobě nové oblečení. Dotkla se sukně.

			„Allegra?“ zeptal se přísně. Přikývla.

			Pořád na ni zíral. „Vypadáš…“

			„… jako by mi patřily Benátky? Kde je Naiell?“ Rozhlédla se. Na stole ležel kus Stefanovy zbraně. Zničený. Zkroucený jako hák.

			„Musel ven,“ vyštěkl Stefan.

			„A ty ses ho pokusil zastavit?“

			Popadl zbraň a zamával s ní Hirce před očima, jako by za to, že je zničená, mohla ona. „Tohle býval speciálně upravený tlumič! Myslíš, že je to zadarmo?“ Zařval a mrštil tlumičem o zeď. Spadl na podlahu a na červené tapetě zanechal rýhu. Stefan se opřel o zeď. Přejel si rukama obličej.

			„Co říkala?“ zajímalo ho. Za zuřivostí byly patrné obavy.

			Odložila tašku se starým oblečením. „Říkala, že sukně dá vyniknout mým nohám a že halenka podtrhne mé vlasy.“

			Podíval se na ni. Chvíli působil zmateně. Pak se nevesele zasmál. „Nevím, jak jsem se tu ocitl, Hirko. Nořím se do toho čím dál hlouběji a nedokážu se dostat ven.“

			Vzala ho za ruku. Měl ji teplou a hrubou. „Pojď za mnou,“ vybídla ho a odvedla ho na balkón. Posunula jednu z kovaných židlí ke stěně a vylezla na ni. Stoupla si na okenní rám a vyhoupla se na něj. Začala šplhat. Mrkla na Stefana, který stál dole s otevřenými ústy. „Tak pojď, zbabělče.“

			Vytáhla se na střechu a usadila se na nejsušší místo. Město působilo tlumeně, jako ve snu. Bezbarvě. Rozmazaně. Probudí se za okamžik?

			Slyšela, že ji Stefan následuje. Tady nahoře si připadala v bezpečí. Tady byla sama sebou. Hirka, která šplhá. Tady si poradí bez ohledu na to, co je Stefan zač. Posadil se vedle ní.

			„Nejsi moc chytrá, víš to?“

			„Naopak,“ namítla. „Jsem chytřejší, než si myslíš. Například vím, že si musím vybrat.“

			„Vybrat co?“

			Na chvíli zaváhala. Hledala slova.

			„Pronásleduješ původce té nákazy. Plísně. A on pronásleduje mě. Takže se držíš blízko mě, protože doufáš, že tě to zavede k němu. Nebo mě plánuješ prodat někomu, kdo ti ho pomůže najít. Takže si musím vybrat. Jestli zůstanu s tebou, nebo ne, je moje volba.“

			Nejdřív se zatvářil zaskočeně. Pak uhnul pohledem. Tipla by si, že vytušil, co přijde.

			„Pracuješ pro Allegru,“ navázala, „ať už je to jakkoli. Jestli ti budu věřit, nebo ne, se rozhodnu sama. Allegra zdůrazňuje, že je má ochránkyně. Chce se sblížit se mnou a Naiellem. Jestli to dovolím, nebo ne, je taky moje rozhodnutí. Sedím tu v šatech, které mi koupila, ale už vím, že věřit se jí nedá. Prý ses mě chystal zabít. Možná to tak pořád je. Jenže pak se objevil Naiell a situace se změnila. Ona mi to ale prozradila. Což znamená, že ani jeden z nás se na ni nemůže spolehnout. Takže jak se rozhodneme?“

			Obrátila se ke Stefanovi. Seděl s nohama od sebe. Lokty se opíral o kolena. Pohrával si s uvolněnou střešní taškou. „Důvěřuješ jí?“

			„To není důležité.“

			„Samozřejmě že je to důležité! Jestli věříš tomu, že jsem tě chtěl zabít, nemá zatraceně žádný smysl, abychom spolu mluvili, děvenko!“

			V tu chvíli si uvědomila, že je to pravda. Chtěl ji zabít. Kdyby se jednalo o lež, nerozčílilo by ho to.

			Oči měl bolestně unavené. Ale hnědé a vřelé. To ho zastavilo. Vřelost. Stefan byl lovec, ale sám se za vraha nikdy považovat nebude.

			„Uklidňuju se tím, že ještě žiju,“ pokračovala. „To by mělo stačit i tobě.“ Její slova zněla hořce. Lhala mu. Nejradši by jim všem ukázala. Všem vrahům. Všem násilníkům. Všem lovcům. Měla chuť rozbíjet. Ničit. Trhat na kusy. Aby pochopili, co se snaží vyjádřit. Něco takového už však udělala. Zabila. A k ničemu to nebylo.

			Stefan sklopil hlavu. Oči se mu leskly. Byl to dospělý muž. Aspoň dvakrát starší než ona. Přesto se tu teď potýkala s dítětem.

			„Nemáme prostor se nadechnout, rozumíš?“ zamumlal. „V Anglii jsme za sebou zanechali ďábelskou špínu. Co když mají záznamy z té uličky? Možná mi dochází čas. A teď mi Allegra vrazila nůž do zad. Kvůli tobě. Abys udělala, co si přeje.“

			„Ne. Kvůli mně to není. Týká se to Naiella. Všechno se točí kolem Naiella a toho, co je schopen udělat. On a… Graal.“

			To jméno teď chutnalo jinak. Když věděla. Už to nebyl jen dutý zvuk. Bylo hrubší. Těžší. Vybroušené významem. A řezalo ji do jazyka. Má pravdu? Je to jméno jejího otce? Rychle tu myšlenku zahnala. Na to nemá čas. Ani prostor. A to ani tady na střeše, pravda byla příliš omračující.

			Stefan odhodil červenou střešní tašku. „Krucinál, mluvíš o nich jako o něčem naprosto všedním.“

			„Taky že jsou. Tam, odkud pocházejí.“ Ušklíbla se.

			Pohlédl na ni. „Kdo jsi, děvenko? Je ti šestnáct? To leda ve snu…“

			Připadalo jí to jako lichotka, takže mu neodporovala.

			„Stefane, Allegra má důvod, proč nás chce rozdělit. Myslí si, že už tě nepotřebuje. Chce mě ovládat. Ovládat Naiella. Ví mnohem víc, než říká, a my potřebujeme vědět, co to je.“

			Odfrkl si. „Co ti neřekla doteď, to ti už nepoví.“

			Lehla si na záda a zadívala se na bezbarvou oblohu. „No, říká toho dost, aniž by si toho byla vědoma. Třeba to, že vyhledala lidi, kteří o Graalovi spřádají teorie. Proč by to dělala? A co zamýšlí s lovcem jako ty? S někým, kdo ho taky hledá? A proč je pro ni tak důležité držet nás tady? Vím proč a ona nám řekne víc, ať už bude chtít, nebo ne. Mám plán, Stefane.“

			„Ty máš plán?“

			„Já mám plán.“

			Položil si ruku na hruď. „To já jsem tu odborník přes plány, děvenko.“

			„Tak je to i tvůj plán.“

			„A jaký? Co je můj plán, Vaše Výsosti?“

			Hirka se napřímila. „Vloupáme se k Allegře.“

		


		
			NEVINNÍ

			Rime si přes vlněnou halenu navlékl košili a na boku si zavázal šňůrku, která byla skrytá pod látkou. Tato roucha nesměla mít žádné smyčky, kapsy ani poutka. Nic, co by mohlo bránit pohybu. Nic, v čem by se mohl zachytit meč. Byl znovu oblečený v černém. Byl Kolkagga.

			Před ním stál Svarteld, s rukama zkříženýma na prsou. „Takže takhle podle tebe sloužíš nejlépe?“ zeptal se. „V černém? Ve válce a nebezpečí?“

			Rime si nasadil kápi a na obličej si dal masku. Skrývala vše kromě očí. „Lépe než na stolci.“

			Zasunul meče do pouzder na zádech. Ať si Svarteld myslí, co chce. Rime ví, kdo je pro Ymslandu největší hrozbou. A oni nefňukají za stolem. Jsou venku mezi obyčejnými ætlingy, s drápy a šílenou myslí. A venku je taky musí porazit.

			„A když umřeš, An-Elderine, kdo usedne na tvůj stolec?“

			„Nejsem snad Kolkagga? Černý stín? Nejsem už mrtvý?“ Utáhl si kůži kolem zápěstí. Svarteld se k němu vydal. Zastavil se, až když stáli tváří v tvář. „Nemůžeš vládnout světu ze Slokny, chlapče! Jsi Nosič havrana. Vzal jsi jim Vidoucího. Sám sebe jsi učinil počátkem i koncem. A tuhle moc chceš využít k tomu, aby ses v divočině stal potravou pro slepé? Ke Kolkaggám opovrhování smrtí patří. Ke členům Rady ne. Nejsi tu jen sám za sebe.“

			Rime ukročil stranou, ale Svarteld ho pevně chytil za rameno a zadržel ho. Měl tmavou pokožku, která takřka splývala s rouchem. Pro Svartelda bylo ztrátou času ovíjet si před takovými úkoly ocas černou kůží, ale přesto to vždy udělal. Šel ostatním příkladem. Rimeho rozčilovalo, že se muže, který ho naučil nebojácnosti, stále obává.

			„Myslíš si, že to nevím? Narodil jsem se kvůli nim. Žiju kvůli nim. A riskuju život. Kvůli nim. A kvůli všem ostatním.“ Vytrhl se ze sevření a zamířil ke dveřím.

			„Ne,“ ozval se mistr za ním. „Riskuješ ho kvůli sobě.“

			Rime se zarazil, ale jen na okamžik. Tohle byla rána, kterou by raději nejitřil. Vrhl pohled na Lindriho, jenž za pultem utíral čajové hrnky a tvářil se, že neposlouchá. Všechno mu tady připomínalo Hirku. Tady spolu seděli toho večera, kdy odešla. On byl rozzuřený a prostoupený Sílou. Ona byla rozvážná a chladná, jak to dokáže jen ten, kdo se chystá odejít.

			Prosmýkl se zadními dveřmi na terasu. Vyčnívala do Ory jako molo. Řeka měla ve tmě zdánlivě černou barvu a tiše plynula. Daleko na vodě poblikávala světla na rybářském ostrově. Zevnitř čajovny zaslechl nářek zvonkohry. Někdo otevřel dveře. Přišli ostatní.

			Dnes v noci vyrazí dvanáct černých stínů na cestu. Jen několik nepřátel se kdy střetlo s tolika bojovníky, ale tentokrát to bylo jiné. Jednalo se o víc než o pouhé napadení. Zajali mrtvorozeného. Alespoň podle slov těch, kteří v Reikaviku přežili.

			Svarteld a ostatní vyšli na terasu. Kolkaggy. Otevřeně na veřejnosti. Sice bylo už po zavírací době a v čajovně nikdo nebyl, ale domluvit si setkání tady by ještě minulou zimu bylo nemyslitelné. Rada popírala existenci Kolkaggy po celé generace. Ovšem poté, co Vidoucí padl, už nebylo cesty zpět. Černé stíny zaplavily Mannfallu, aby zkrotily rozdivočelé hlavní město.

			U mola se pohupovaly čluny. Aby zakotvily, musely prorazit tenkou vrstvu ledu. Kolkaggy se rozdělily na dvě skupiny. Šest mužů do každého člunu. Pak se pustili do veslování. Čluny byly rychlé, takže světla Mannfally nechali brzy za sebou. Rime počítal s tím, že budou u cíle zítra za rozbřesku. Doufal, že ještě nezačali spalovat mrtvé.

			[image: ]

			Jako první spatřili hranice. Pět nezapálených hromad dřeva, které měly dopravit mrtvé do Slokny. Některé z nich na příliš čerstvém dříví. Budou špatně hořet. Hranice stály v řadě před podobně vypadajícími stojany, které byly obsypané rybami.

			Řada na sušení ryb, řada na spálení mrtvých.

			Bylo časně ráno, ale Rime na molu zahlédl ženu. Stála nehybně, jako by spala. Šedé oblečení jí splývalo s oblohou. Když je uviděla přicházet, s křikem se rozběhla k domům na kopci. Vynořila se hrstka vesničanů. Rime se podíval na Svartelda, který odevzdaně potřásl hlavou. Jestli se v lesích schovávali mrtvorození, příchod Kolkaggy pro ně už nebyl žádným tajemstvím.

			Několika mocnými záběry vyjeli s čluny na pláž a vyskočili na břeh. Voda mezi kameny byla zamrzlá. Vesničané ztichli, jako by teprve teď pochopili, s kým mají tu čest. Podle jejich výrazů by jeden řekl, že by přece jen upřednostnili společnost slepých.

			„Kdo za vás mluví?“ zeptal se jich Svarteld. Kolkaggy včetně Rimeho se rozestoupily za ním. Vesničané si vyměňovali pohledy. Měli unavené a ustrašené obličeje, lemované kápěmi s kožešinou. Žena, která předtím čekala na molu, vykročila vpřed.

			„Jsem Melda, fadri. Měli jste mluvit s mým bratrem, ale je mrtvý.“

			„Kde je?“

			Ukázala na jeden dům. Ruce měla promodralé.

			„Kde je ten slepý?“

			„Fadri, my…“

			„Nejsem členem Rady.“

			Melda se uklonila. „Já… nevím, jak vás mám oslovovat.“

			„Nijak. Nemáme jména. Kde je ten slepý?“

			„Ve sklepě, fa… Ve sklepě. Mrtví jsou nahoře. On je dole. Vyklápěcí dvířka jsme zatížili kameny. Nejdřív jsme si mysleli, že se probije ven, ale…“ Svarteld se otočil na patě a zamířil k domu. Kolkaggy ho následovaly. Žena položila Rimemu ruku na paži. „Chtěli jsme mrtvé spálit, aby se znovu neprobudili. Ale nikdo se neodvážil vejít dovnitř a přinést je.“

			„Neprobudili?“ Rime se na ni podíval. Měla světlé vlasy a kruhy pod očima. Uvědomil si, že sám nejspíš vypadá podobně. Neodpověděla. Jen se ohlédla na hlouček vesničanů. Stiskl čelisti. „Mrtví jsou mrtví, jen jim to řekni! Ze Slokny nikdo nevyvázne, ani ætling, ani slepý.“

			Tasil meč a vydal se k domům za ostatními. Svarteld jim gesty udílel příkazy. Někteří měli budovu obejít zezadu, jiní se rozmístili u sousedních stavení. Rime našel dvířka do sklepa. Nemohl být hluboký. Planina měla kamenné podloží a byla blízko řeky.

			Předklonil se. Neslyšel vůbec nic. Odvalil několik kamenů. Pak se ozval jakýsi zvuk. Škrábání. Potom se opět rozhostilo ticho.

			„Vsadím ocas, že je to pes,“ zašeptal jeden z přihlížejících stínů. Rime na něj sykl. Byli nervózní, což jim těžko mohl vyčítat. On proti slepým bojoval už dřív, ale tihle muži je ještě nikdy neviděli.

			Zamířil za roh domu a u vchodových dveří narazil na Svartelda. Otevřel dveře a společně vešli dovnitř. Mrtví spočívali na podlaze a na jediné posteli v místnosti. Pět mrtvol. Rodina. Rime je překročil. Tváře měli zsinalé. Některým zely v hrudi a v břiše otevřené rány. Roztrhané oblečení se přilepilo ke zraněním. Narezlé stopy na podlaze prozrazovaly, kudy se jeden z nich plazil. Rime v sobě vyhledal chlad, aby tomu dokázal čelit.

			Veškerá smrt je nesmyslná. Nejen tahle.

			„Rime…“

			Svarteld ukázal na jednu mrtvolu. Na tělo tak maličké, že si ho Rime při příchodu ani nevšiml. Byl to chlapec. Ne starší než dvě zimy. Seděl u zdi, s hlavou opřenou o škopek. Oči pod měděně zrzavou ofinou mrtvě zíraly do nicoty. Halenu kolem bodné rány v hrudi měl zakrvácenou. Žádná rozsáhlá poranění ani otevřené rány jako u ostatních. Bodná rána, kterou způsobil nůž. Copak slepí bodají nožem? Rime nikdy nic takového neviděl. Tohle nesedí. Nic tu nesedí.

			Dřepl si k chlapci a zatlačil mu víčka. Na dlani ho zašimraly chlapcovy řasy. Do hrudi se mu zavrtávala jistota. Ostrá jako ocel. Chlad, ke kterému se upínal, dostával trhliny. Narovnal se. „Tohle nebyli oni.“

			„To sotva,“ přitakal Svarteld.

			Rime rozrazil dveře a vyšel ven. Slyšel, že na něho Svarteld volá, ale nezastavil se. Vesničané teď přišli blíž. Cítili se bezpečněji, když je chránili černě odění muži. Rime se k nim řítil s taseným mečem. Stáhli se do hloučku a šeptali si. Zasyčel jako vícehlavá saň.

			„Kdo zabil toho chlapce?!“ zařval. „Kdo to byl?“

			Stáli mlčky. Nehýbali se, jako by zkameněli. Jen pára, která jim vycházela od úst, prozrazovala, že dýchají.

			„ODPOVĚZTE!“ Sevřel rukojeť meče pevněji.

			„Byl jedním z nich!“ ozval se z davu výkřik. „Vyměňují děti za své vlastní,“ připojil se jiný hlas. „Chlapce jako jediného v domě nezabili. A měl zrzavé vlasy. Víme, co to znamená.“

			Zdvihl meč. Ovládla ho Síla. Rozpustila chlad. Už neměl žádnou ledovou stěnu, za kterou by se schoval. Žádný odstup. Jen hněv. „Povězte mi, kdo chlapce zabil, nebo je po vás!“

			Vedle něj se náhle objevil Svarteld: „Jsi Nosič havrana!“ Rime zíral do jeho černého obličeje. Nosič havrana. Co to znamená? Jaký havran? Nemá havrana, kterého by nosil. A pro koho by to dělal? Pro tyhle ætlingy, kteří vraždí vlastní děti?

			Mistr ho uchopil za paži. „Uklidni se!“

			Slyšel, jak se směje. Smíchem, který byl hrůzným opakem toho opravdového. Vytrhl se Svarteldovi a zakřičel na ty mlčenlivé loutky: „Proč bychom se jich měli obávat, když se vraždíme navzájem my sami? Co?! Tu nejstrašnější vraždu máte na svědomí vy. Ani slepí nedokázali zabít dítě. Ale vy ano!“

			Jeho hlas ztratil na síle. Zeslábl, když Rime nechal meč klesnout. „Vy ano…“

			Obrátil se k nim zády. Protlačil se mezi černě oděnými stíny zpátky k domu. Odvalil kameny z vyklápěcích dvířek do sklepa a vytáhl petlici. Kolkaggy se rozmístily za ním, připravené utkat se s tím, co vyleze ven. Rime odklopil dvířka na stranu. Panty zaskřípaly a on nahlédl do tmy uvnitř. Do nicoty.

			Někdo se sháněl po světle, ale on už sestupoval po schodech. Něco zabručelo. Něco velkého. Cítil, že se to blíží. Cítil sílu úderu, ještě než přišel. Včas, aby se sehnul. Máchl mečem. Ten do něčeho narazil. Řev. Rimemu pokropila obličej sprška slin. Před ním se zhroutilo něco těžkého. Poznání vyplnilo celou místnost. Slyšel přicházet Kolkaggy. S meči a světly. Proběhli kolem něj po obou stranách. Sklepní místnost zalilo světlo. Hrubé stěny, rozbité lahve a sklenice s marmeládou. Prasečí chlívek rozbitý napadrť. Na podlaze se povalovala kořenová zelenina. Kolem mrtvého medvěda hnědého.

			„Medvěd…“ zaslechl za sebou. „Do nejhlubšího Blindbólu, vždyť je to medvěd!“

			„Uprostřed zimy?“ Svarteldův hlas. Ostatní začali zvíře obcházet dokola. Všimli si krve na drápech. Jeden z nich ze zvířete něco vytáhl a ukázal to ostatním. Zlomený šíp.

			Rime zavřel oči. Vyhladovělý medvěd šílený bolestí. Někdo zavraždil toho chlapce kvůli medvědovi. Žádní slepí. Žádní mrtvorození. Jen strach.

			Měl pocit, jako by se místnost zmenšovala. Musel ven. Tělo měl ochablé. Zasunul meč do pochvy a přiměl se vystoupat po schodech. Prolezl dvířky a nasál vzduch do plic. „Byl to medvěd,“ oznámil, ale hlas ho zradil. Vesničané přicházeli blíž. S rozšířenýma očima a otevřenými ústy. Bylo jich asi padesát.

			„Je ten slepý mrtvý?“ zeptala se žena, s níž mluvili předtím.

			„Byl to medvěd!“ zařval. „Medvěd! Zraněné a vyhladovělé zvíře!“ Ozvěna se nesla k říčnímu břehu, jako by ji ta strašlivá pravda zahnala na útěk. S řekou po proudu, do moře. Pryč, aby ji už nikdy nikdo neslyšel.

			Nějaká žena se rozplakala. Dala si ruku před ústa, aby to skryla. Prohlížel si jejich tváře. Díval se do očí každému, kdo měl u sebe nůž. Tamten. To je on. Vraždu měl vepsanou v očích. Muž se zachvěl, ale zůstal stát na místě. Rime se k němu vydal.

			„Tos byl ty.“

			Chlap sklopil pohled. Černá ofina se mu třásla. Rime opět vytáhl meč. „Vyber si. Buď budeš hnít v mannfallských kobkách, dokud tě soud nepošle na Askeberg, aby tě tam upálili nebo sťali. Nebo můžeš umřít tady. Dnes. Za vraždu dítěte.“

			Muž k němu vzhlédl. Jeho pohled byl prázdný. Žádný hněv. Žádný smutek. Přistoupila k nim jakási žena. „Věřil, že dělá, co je třeba! Na tohle nemáš právo!“

			Rime si z hlavy strhl kápi. Odhalil obličej. „Jsem Rime An-Elderin, Nosič havrana v Ymslandě. Jestli někdo tohle právo má, pak jsem to já.“

			Muži se podlomily nohy. Padl na kolena do zmrzlé trávy. „Dnes,“ pronesl tiše. Rime přikývl. „Ve jménu Vidoucího, ve jménu Rady, za provinění, které tě bude pronásledovat i ve Slokně, přijmi svou smrt.“

			Pozvedl meč. Žilami mu proudila krev. Síla vyžadovala víc. Chtěla ničit. Prahla po někom, kdo zaplatí za všechnu nespravedlnost. Byl připravený seknout. Pomstít toho zrzavého chlapce. Zrzavé vlasy. Hirka…

			Vrah se na něj podíval. Černá ofina. Kůže rozpálená dočervena. Grimasa prozrazující strach. Rime v ruce vnímal tíhu meče, ten však odmítal udeřit. Pro Vidoucího už zabíjel. Pro koho zabíjí teď? Pro chlapce? Pro sebe?

			Sám sebe jsi učinil počátkem i koncem.

			Vtom sebou muž trhl. Tělem mu projel meč. Vyhekl a zhroutil se na ostří. Svarteld meč vytáhl, až to zabublalo. Pak otřel krev o mužův plášť. Probodl Rimeho pohledem. „Nikdy nezačínej, co nezvládneš dokončit,“ ucedil a zasunul meč do pouzdra. „Nesmíš muže odsoudit jen napůl, An-Elderine. Nenaučil jsem tě snad učinit, co je nezbytné?“

			Svarteld prošel kolem něj a zamířil ke člunům. Rime se otočil. Zbytek Kolkagg tam pořád stál. Deset černě oděných stínů čekalo na něj.

			Zaváhal. Selhal. A to ho bude něco stát.

			Síla mu našeptávala. Ponořila se do jeho myšlenek a odhalila jinou pravdu. Selhal by, i kdyby udělal cokoli. Kdyby zabil, i kdyby nezabil.

			Obrnil se vůči pláči kolem a následoval mistra ke člunům. Na kamenech se pod jeho nohama tříštila ledová krusta a on si vzpomněl na svá vlastní slova, když našli mrtvé u zamrzlého jezera Tystvann.

			Nikdo neumře kvůli strachu.

			Nikdy dřív se tolik nemýlil.

		


		
			SOUVISLOSTI

			Loďka klouzala kanálem. Hirka stála úplně vpředu a dívala se, jak příď rozráží vodní hladinu. V Benátkách panoval noční klid. Na palubě byly kromě nich už jen dvě přiopilé dívky. Potýkaly se s mapou a mluvily jazykem, kterému nerozuměla.

			Dopluli k molu a loďka zakotvila. Dívky nejistě vystoupily. Stefan Hirku postrčil. „Pospěš si, než přijdu k rozumu.“

			„Nepojedeme dál?“ Pohledem provázela loď, která pokračovala v plavbě.

			Stefan si zapálil. „Fakt mazané,“ ucedil pichlavě. „Poplujeme sami až k domu, do kterého se zamýšlíme vloupat. Co kdybychom je požádali, aby na nás počkali, než to vyřídíš?“

			Neodpověděla. Kolem lamp tu a tam tancovaly sněhové vločky a ihned po dopadu na zem tály. Potáhl z cigarety a odhodil ji do kanálu. „Nechápu, proč tě poslouchám. Jestli nás chytnou, budu si přinejlepším muset hledat novou práci a na přípravu hamburgerů jsem už trochu starý, je to jasné, děvenko? A přinejhorším mě čeká kulka v zátylku.“

			Hirka vykročila, ale Stefan fňukal dál. „A co si podle tebe počneme, pokud se tvůj kamarád vzbudí? Něco mi říká, že není zrovna čistotný. Každopádně ne natolik, aby mohl být doma sám.“

			„Naiell si poradí. Bývá často sám. Nebo se ti stýská?“ Usmála se, ale Stefan jí úsměv neoplatil.

			Podél řady domů stojících na nábřeží mířili k Allegře. Stefan se ohlédl přes rameno. „Nepůjdeme dovnitř, rozumíš? Můžeš nahlédnout oknem, ale…“

			Proti nim šel mladý pár. Stefan civěl do země, dokud je ti mladí lidé neminuli. Hirka se na něj podívala. „Myslíš si, že budeme nenápadnější, když přestaneš mluvit pokaždé, jakmile je někdo v doslechu?“

			Zarazil se. „Víš, co je tvůj problém? Chováš se, jako bys celou dobu znala nějakou únikovou cestu. Jako by se tě místní pravidla netýkala. Ale já ti něco povím: Nemáš, kam jít! Jsi tu uvězněná stejně jako my ostatní, a jestli nebudeš opatrnější, zůstaneš tady, dokud nezešedivíš, nebo dokud nenajdou tvoji mrtvolu v tomhle kanálu. Nemáš ani ponětí, s kým máš tu čest. Myslíš, že poctiví lidé dokážou nashromáždit takové jmění?“

			„Tak se vrať!“ vybídla ho. „Co tu děláš, když se tak bojíš?“ Pokračovala v chůzi. Bez ohledu na to, kdo je Allegra, bylo vloupání do Eisvaldru mnohem obtížnější. K samotnému Vidoucímu. Když to zvládla tehdy, zvládne to i dnes. Ale tenkrát s ní byl Rime. Teď je s ní jen Stefan, vystrašený jako kuře.

			Slyšela, že jde za ní. Opět se objevil po jejím boku. „Mám strach, protože nejsem hlupák,“ zamumlal. Usmála se. Když na to přišlo, byl Stefan stejně zvědavý jako ona. Allegra se před ní zjevně pokusila něco zatajit. Museli přijít na to, co to je.

			Zastavili se před Allegřiným domem. Vlastnila dvě budovy vedle sebe. Domy měly stejnou pískovou omítku a ozdobné bílé lišty. Pokud byl její odhad správný, Silviova pracovna se nacházela v bližší části. Vzhlédla k oknu ve druhém patře. Vyšplhat tam nebylo obtížné. Šlápla na římsu lemující zeď.

			„Co to děláš?!“ Stefan ji chytil za nohu. „Dovnitř se nedostaneš. Musela bys rozbít okno a na to zapomeň.“

			„Nemusíme nic rozbíjet. Pojď.“

			„Pojď? Pojď?! Ty zatracená holko…“

			Nahmatala okap, aby se při šplhání měla čeho držet. „Požádala jsem ji o sklenici vody,“ zašeptala přes rameno. „A zatímco byla pryč, malinko jsem pootevřela okno.“ Vytáhla se nahoru a přes balkón se přesunula k oknu ve druhém patře. Bylo dvojdílné. Jedna část takřka neznatelně překrývala druhou. Okno bylo otevřené. Přesně tak, jak ho nechala.

			Ušklíbla se na Stefana. „I kdyby nás chytili, pořád jsme ve výhodě. Můžeme se vykoupit díky Naiellově krvi.“ Na odpověď nečekala, zejména proto, že se bála, aby si to nerozmyslela.

			Pootevřela okno a vklouzla dovnitř. Lekla se, když ve tmě zahlédla jakýsi obrys. Brnění. Je to jen brnění. Při čekání na Stefana ulehčeně vydechla. Prolezl oknem. Byl zadýchaný. Mávla na něj, aby přišel blíž, ke dveřím, které před ní Allegra onehdy zavřela. Otevřela je a vstoupila do pokoje Silvia Sanuta.

			V místnosti vládl takový chaos, že za její prohlídku by se mohlo platit. Hirka nikdy nic takového neviděla. Pokoj zabíral dvě patra. Příčka v podlaze naznačovala, kde stávala zeď. Jako by několik místností spojili do jedné.

			Sešla po točitém schodišti o patro níž. Opatrně, aby někoho nevzbudila. Knihy. Od podlahy až ke stropu. Vyrovnané ve výklencích. Naskládané do komínků podpírajících se navzájem. Zohýbané hromádky desek a papírů. Kde neležely knihy, byly stěny zaplněné obrazy, slovy a kresbami. Překrývali se na nich lidé a symboly. Pokoj voněl jako bedna, kterou stovky let nikdo neotevřel.

			Jeden vedle druhého tam na zdi visely lístečky, některé byly rozmístěné na černé tabuli. Byly počmárané kruhy a šipkami. Jakýsi znak někdo smazal a pak ho mnohokrát nakreslil znovu. Na poličce pod tabulí ležely zbytky křídy. Polička byla moc úzká, aby před prachem z křídy ochránila zem, a tak papírové krabice stojící dole vypadaly jako zasněžené.

			Nejpodivuhodnější však byla vlákna. Bílá vlákna, která se po místnosti táhla všemi směry. Křížem krážem a v rozličných výškách. Hirka přecházela po pokoji a zírala na ně s otevřenými ústy. Připomínaly strunné nástroje. Nebo potrhanou pavučinu. Několik vláken mělo červenou barvu a byly na nich cedulky.

			Stefan si na okolní zdi posvítil mobilem. „No teda,“ zašeptal. „Ten chlap musí být posedlý souvislostmi.“

			„Co to znamená? Souvislosti?“ Rukou následovala jedno z vláken. Na jednom konci bylo připevněné k obrázku se zlatým pohárem, na druhém ke stránce novin.

			„Věci, které patří k sobě,“ vysvětlil. „Síť toho, co spolu souvisí, hm? Trochu předimenzovaná na můj vkus. Není blázen?“

			Prohlížela si změť cedulek a kreseb a náhle si uvědomila, o co se jedná. „Ne,“ odpověděla. „Musí to dělat. Začíná zapomínat.“ Dotkla se velké koule pokreslené mapami. Koule se roztočila. Hirka nadskočila leknutím. Stefan se usmál. „Dávej pozor. Glóbusy jsou nebezpečné.“

			Díky té místnosti si vzpomněla na otce. Na spleť krabic a schránek, které musela nechat za sebou. Jednou bude muset někdo uklidit i tady. Vymazat stopy po Silviu Sanutovi. Ztěžka se posadila na schodiště.

			Stefan zdvihl telefon a vyfotil kresbu na zdi. Tesáku. „Tohle je zvrácené. Úplná změť pověr. Relikvie, kamenné kruhy, kódy… Co je tohle?“

			Sundal ze zdi obrázek s pohárem a studoval ho. Pak se otočil k Hirce a tiše se zasmál. „Vidíš to? Svatý grál? Zmrzačený král. To je on! To je Graal! Pátrá po něm déle než já!“

			Zdálo se, že Stefan úplně zapomněl na strach. Odložil obrázek na psací stůl, sledoval jedno z vláken a přitom mumlal: „Graal… Grál. Věčný život, ne snad? Proboha…“ Došel na konec vlákna. Ke zpodobnění něčeho, co Hirka poznala. Odvetník. Je to odvetník!

			Vstala a samým vzrušením na schodech zakopla. „Odkud to pochází? Kde ho najdu?“

			„Je to jen kresba,“ odpověděl Stefan. „Nějaká kytka.“

			Hirka na kresbu zírala. Neměla pochyb. Špičaté modročerné listy. Na stonku, který se nahoře kroutil jako spirála. Vzpomněla si, že když předtím nahlédla do místnosti pootevřenými dveřmi, spatřila něco důležitého.

			„To je odvetník! Je jedovatý, ale může zastavit krv… krvác…“ Mluvila příliš překotně. Opět zapomínala slova. „Krvácení! Zastavit krvácení. A čistit rány. Potřebuju vědět, kde roste!“

			Stefan se na ni podíval. „Nikde neroste. Je vymyšlený.“

			„Vymyšlený? Není vymyšlený, používala jsem ho celý svůj život!“ Stefan jí zacpal ústa rukou. Sykl a ukázal na ostatní obrázky visící nad rostlinou. „Vidíš? Jsou to výňatky z Voynichova rukopisu. Z pár set let starého žertu, na který se práší v muzeu. Ta rostlina neexistuje. Stejně jako ty ostatní.“

			Přelétla pohledem ostatní rostliny. Nikdy je neviděla. Jen tuhle. Jen odvetník. Chtěla Stefanem zatřást. Vysvětlit mu, co to znamená, ale on to beztak nikdy nepochopí. Tohle je první kresba, která v tomhle světě svědčila o tom, že někdo něco tuší. Někdo viděl rostlinu pocházející z jejího světa.

			Připadalo jí to neskutečně důležité. Není sama. Bez ohledu na to, jak je tohle dílo staré, byli tací, kteří cestovali havraními kruhy. Není blázen. Nepostihla ji ztráta paměti jako Silvia Sanuta.

			Ohromilo ji, jak křehká je skutečnost. Jak křehká byla od doby, kdy sem přišla. Pochybovala sama o sobě. V těch nejobtížnějších chvílích dokonce pochybovala o své vlastní minulosti. Ale je to pravda. A tohle je důkaz. Přitiskla prsty na papír. Byl bez života. Výsměch stesku, který v ní hlodal. Sejmula obrázek ze zdi.

			Stefan začal listovat v kresbách, které se na zdi překrývaly. „Tyhle ostatní věci… Tyhle knihy… Všechny kresby jsou vytištěné ze stejné internetové stránky. Všechny se nacházejí na jednom místě.“ Pohlédl na Hirku. „Chápeš? Je to sbírka.“

			„U Graala?“

			„Ne, jsou uložené v muzeu.“ Zamžoural na malá písmena dole na papíře. „Muzeum Rún. Nikdy jsem o něm neslyšel, ale tyhle věci by tu nebyly, kdyby neměly něco společného s Graalem, no ne?“

			Měl pravdu. Hirka propalovala kresby pohledem, jako by se měly probudit k životu a povědět jí, co jsou zač. Odvetník. Cizí kresby. Cizí knihy. Shromážděné na jednom místě. Proč? A co můžou mít společného s Graalem, pokud…“

			Brány.

			„Naiell na to přišel,“ zašeptala. „Graal objevil způsob, jak otevřít brány. Třeba to…“

			„Sepsal a uložil v muzeu?“ Stefan se zasmál. „Sorry, ale není přece hlupák.“

			Neodpověděla. Měla pocit, že se místnost smršťuje. Scvrkávala se, až byla tak maličká, že zbylo místo jen pro jedinou myšlenku: Graal něco našel. Klidně něco tak prostého jako knihu. Něco, co si mohl přečíst. Poučit se z toho. Něco, co by mohla využít, aby se dostala domů. Od té doby, co sem přišla, si sama zapisovala různé věci. Proč by on nedělal totéž? Ta myšlenka ji přitahovala jako světlo. Jako pootevřené dveře. Možnost uprchnout, vrátit se do známého světa. Znovu se stát menskrem. Ódinovým dítětem. Znovu být jen Ódinovým dítětem.

			„Že by po nich pátral i on?“ Stefanův hlas zněl nejistě, jako by o svém vlastním návrhu pochyboval. Přejel si prsty po tváři. Praskot strniště se smísil se zvukem kroků. Někdo jde! Stefan v panice vytřeštil oči. Hirka si nacpala kresbu do kapsy a obrátila se. Ve dveřích stál muž. Silvio. Silvio Sanuto. V pruhované noční košili, v ruce držel sklenici mléka. Stefan trhl rukou směrem k opasku. K pistoli. Uchopila ho za paži. „Počkej!“

			Pohled starce bloumal mezi nimi a sklenicí mléka. Jako by hledal souvislost. Stiskla Stefanovu ruku pevněji. Cítila, jak mu tepe v dlani. „Nic si nepamatuje,“ zašeptala. Ve starcově pohledu se mísil údiv a strach. „Neví, že sem nepatříme.“

			Usmála se na Silvia. Potřásl hlavou. Otočil se k nim zády a odešel. Bosýma nohama se šoural po dřevěné podlaze.

			Dlouho stála a neodvažovala se vydechnout. Stefan se přikradl ke dveřím. Zavřel je a zamkl. Tělem se jí šířilo ulehčení, ale pak ji přepadla podivná předtucha. Vzduch v místnosti zhoustl. Něco se blížilo. Něco nebezpečného. Známý pach.

			Naiell…

			Okno se rozletělo na kusy.

			Sklo zařinčelo. Stefan zařval. Na zemi přistál muž, jako by ho dovnitř někdo katapultoval. Sesypaly se na něj knihy. Zasténal. Pokusil se vyprostit, ale nepodařilo se mu to. Kdosi skočil na okenní rám. Naiell. Seděl v podřepu. Cenil zuby. Drápy měl vystrčené. Zpod muže na podlaze vytékala krev. Byl těžce raněný. Hirka se k němu vrhla. Snažila se ho přetočit, ale on máchl rukou. Ucítila bolest v břiše. Zvrátila se dozadu.

			Nůž! On má nůž!

			Někdo jí pomohl na nohy. Vytrhla se mu. Muž na podlaze se pokusil vstát. Dupla mu na loket. Nůž ale neupustil. Panika. V ústech cítila pachuť krve. Zabořila ruku do holínky pro svůj vlastní nůž.

			Muž se po ní ohnal. Bodla do něj. Vykřikl. Připadalo jí, že taky vykřikla. Pustila nůž. Vězel mu v hrudi. Ucouvla. Stefan na ni zíral. Naiell zvedl muže z podlahy, jako by nic nevážil. Mrštil jím o schodiště. Muž sklouzl o několik schodů níž a zůstal tam sedět s hlavou svěšenou jako loutka. Umírající loutka, zlomená na kovaných točitých schodech. Zdvihl ruku. Pokusil se vzít za nůž zapíchnutý ve své hrudi, ale ruka klesla na rukojeť. Vytvořilo to nepříjemnou iluzi, že se nožem zabil sám.

			Ucítila na břiše mokré teplo. Věděla, že krvácí. Chtěla mu jen pomoct. Co to provedl? A co provedla ona?

			Dreyri. Jsem Dreyri.

			Ta myšlenka byla prostá jakýchkoli pochyb. Zesílená krví. Pak přišel zápach. Nasládlá hniloba. Dávivá. Zápach, který žádný člověk nevnímá, to si teď uvědomila. Muž na podlaze byl jeden z nich. Z těch, které Stefan nazýval Vardar. Patřil ke Graalovi.

			Kdesi se rozštěkal pes. Rozhoukal se alarm. Hirka se plazila k muži prolezlému plísní, ale Stefan ji předběhl. Zvedl muži bradu. Oči mu těkaly všemi směry. Nezbývalo mu moc času.

			„Kde je můj bratr? Zeptej se ho!“ křičel Naiell.

			Proč? Aby ses před ním mohl schovat?

			Už se nemínila nechat dál vodit za nos. Strach z bratra vězel v Naiellovi tak hluboko, že ho cítila i Hirka. Přesto přitakala. „Stefane… potřebujeme vědět, kde je.“

			Umírající vzlykl. „Pozdě. Je příliš pozdě. Ví to. Vždycky to bude vědět.“ Trhl sebou. Uhodil hlavou do schodu. Zašeptal Graalovo jméno. A pak se tělo uvolnilo. Sunulo se dopředu.

			Stefan mu přitlačil ruku na čelo. Pevně ho držel. Pak něco vytáhl z kapsy u bundy. Vypadalo to jako kleště. Sevřel muži čelist. Násilím mu otevřel ústa a vytrhl špičáky. Když tahal, hlava mrtvého mu vycházela vstříc. Kost se zlomila. Z toho zvuku se Hirce zvedal žaludek. Z úst mrtvého vytékala krev a kapala mu na rameno. Dívala se na ně a nenacházela slova. Nedostala ze sebe ani hlásku. Stefan otřel krvavé zuby mrtvému o bundu. Pak na krku nahmatal řetízek, který nosíval pod svetrem. Visela na něm drobná skleněná lahvička. Vložil do ní zuby a potom řetízek opět ukryl pod svetr.

			Víla Zubnička. Stefan jí je prodává. Prodává zuby zapomenutých.

			Stefan se na ni podíval. „Co je? Starej se o sebe! Není to o nic horší než to, co visí na krku tobě!“ Ukázal na její šperk. Vlčí tesák. Žaludkem jí projela bolest. Přemohla ji nevolnost a vyplula na povrch jako hořká slina. Odpor. Strach.

			On to ví. Graal to ví. Je na cestě.

			Ozvaly se sirény. V jiné části domu bouchly dveře. Stefan vytáhl její nůž z hrudi mrtvého. Vlhce to mlasklo. Dřepl si před ni a podržel nůž před sebou.

			Nechci ho!

			Přesto si ho vzala.

			„Pověz Naiellovi, ať se té mrtvoly zbaví,“ řekl. „Musíme odsud pryč.“ Mluvil pevně. Jako stroj. Viděla však, že se bojí stejně jako ona.

		


		
			OKOUZLENÍ RADOU

			Rime měl pořád na sobě svůj černý stejnokroj. Byl jako krunýř. Ochrana před vším, co udělal. Meče na zádech ho tížily. Dokud zůstane Kolkaggou, může je tasit svobodně. Bez otázek. Bez hněvu. Svět bez stejnokroje byl komplikovanější.

			Slunce za horami se zbarvilo doruda. Ostatní odcestovali do tábora, aby si odpočinuli. Rime odpočinek nenacházel. Ani klid. A nejspíš ho nikdy nenajde. Stál uprostřed kamenného kruhu, tam, kde ho opustila Hirka. Byl v pasti. Rozpolcený mezi Mannfallou a místem, které neznal a ani se na něj nemohl dostat.

			Kameny vrhaly dlouhé stíny na dřevěná prkna, která přes zimu chránila starobylou podlahu. Síla byla u něj. Kolem něj. Ale nezahřála ho. A on věděl, že ať se bude snažit jakkoli, nikdy nebude dostatečně mocný, aby otevřel brány. Ne bez ní.

			Co kdyby to však dokázal? Kdyby měl to, co Hlosnian označoval za cestovní krev, odešel by? Zvolil by cizí svět? Vrhl by se do neznáma, s nadějí, že cesta vymaže jeho minulost? Všechno, čeho se dopustil i čeho se nedopustil?

			Jarladin měl pravdu. Jarladin měl vždy pravdu. Uvědomoval si, že ho pohání hněv. Zuřivost vůči minulosti. Vůči vládě Rady. Moci Mannfally. Teď je jedním z nich. Co jiného si může počít, než mít vztek sám na sebe?

			Cítil sounáležitost se zvířetem, které skolil v Reikaviku, a to ho zneklidnilo. S tím divokým zvířetem poháněným hladem a bolestí, které zaútočilo na ætlingy. Bylo tak divoké, až si vesničané mysleli, že se jedná o slepého. Spali tak neklidně, že kvůli strachu zavraždili dítě.

			Bylo to naprosto zbytečné. A bezmezně nemilosrdné. Vzpomínka se ho nechtěla pustit. Zrzavé vlasy. Brada přitisknutá k bledému tělíčku. Drobné prstíky…

			Byl připravený. Stál tam se zdviženým mečem a jedním seknutím mohl zabít všechno, co nenáviděl. Dokud mu na mysli nevytanula Hirka. Dokud nezahlédl sám sebe. Nosiče havrana. Soudce. Zrůdu. A tak zaváhal. Něco započal. A Svarteld to dokončil.

			Nikdy nezačínej, co nezvládneš dokončit.

			Zaslechl někoho přicházet. Lehké kroky. Kroky ženy. Věděl, kdo to je, ještě než promluvila.

			„Slyšela jsem, co se stalo.“

			Sylja z Glimmeråsenu. Dívka, s níž se měl zaslíbit. Dívka, která mohla Ymslanďany přivést na jiné myšlenky a spojit sever a jih. Bylo to tak. Mrhal časem a schopnostmi kvůli něčemu, co nemůže změnit. Kvůli někomu, s kým se už nikdy nesetká.

			„O tom pochybuju,“ odpověděl. Netušil, co zaslechla, ale šance, že to byla celá pravda, byla mizivá. Nacházeli se přeci jen v Mannfalle.

			Stoupla si vedle něj. Na sobě měla tmavě modré šaty s podšívkou. Z ramen jí splýval kožešinový plášť. Hodný členky Rady. Položila mu ruku na paži a vzhlédla k němu. „Dobře, že to nebyli oni, nemyslíš?“

			„Ano. To je dobře.“

			Jestli zaslechla něco o popravě, zdatně to skrývala. Nebo se tím možná vůbec nezabývala. Co by na to řekla Hirka? Že násilí plodí násilí? Ne… Neřekla by nic. Jen by se na něj podívala se zraňujícím zklamáním v očích. Obrátila by se k němu zády a odešla by.

			Sylja k němu přistoupila blíž. „Ta příhoda s mrtvým chlapcem je tak krutá.“

			Prohlížel si ji. Byla to krásná dívka. Měla světlé vlasy a modré oči. Bylo by to tak nesnesitelné? Zpříjemnila by mu život, tím si byl jistý. A ze všech návrhů, které padly, by si přes všechnu svou nechuť někomu se zaslíbit mohl vybrat právě ji. Znal ji mnoho let a dobře. Stala by se štítem mezi ním a Radou. Jeho mladým a nadšeným zástupcem na všech oslavách, kterým by se nejraději vyhnul. Ætlingové by ji milovali. Představovala po všech stránkách dobrou volbu.

			Ovinul jí ruku kolem ramen a ona si opřela hlavu o jeho hruď. Neodvažoval se zkoumat její úmysly. Neodvažoval se odhadnout, jestli ji to opravdu mrzí, nebo je to jen další možnost, jak se mu přiblížit. V každém případě byla její slova pravdivá. Krutý je to jediné správné slovo. Ætlingové jsou krutí. On také, ale jeho Sylja nesoudila. Viděla syna rodu přináležejícího k Radě. An-Elderina s mocí danou bohy. Neviděla jeho nedostatky a ani je nikdy neuvidí. Sylja by mu vládnutí ulehčila. Ulehčila by mu nutnost žít sám se sebou.

			Opět k němu vzhlédla a pootevřela rty. Přitiskla mu je ke krku. Byly teplé. Plné touhy. Odpuštění. Nepohnul se. Odtáhla se a usmála. „Nedopusť, aby tě spatřili takhle, Nosiči havrana. Převleč se a pojď se mnou do Pokřiveného zrcadla. Mají tam velké ohniště, teplé víno a Jarladinův vnuk hraje na flétnu jako bůh. Pochopitelně jen dokud se neopije.“

			Rimeho to proti jeho vůli ohromilo. Kdysi v Elveroi žadonila, aby ji vzal s sebou. Aby jí pomohl při Obřadu dostat se do škol v Mannfalle. Sylja hlavní město milovala. I ty části, které on nenáviděl. A teď si pohrává se syny význačných rodů.

			„Navštívili jste od Obřadu domov v Elveroi?“ zeptal se.

			Zasmála se a odvedla ho z kamenného kruhu. „Jen si to s matkou zkus. Ani mrtvorození ji nevyděsili natolik, aby se vrátila domů civět na sudy se sledi na molu.“

			Zaštítila se matkou. Kaisa skutečně vše uváděla do pohybu, ale Sylja se nikdy nebránila. Usmál se. „Říká se tomu okouzlení Radou.“ Stiskla jeho loket pevněji. „Vážně? Má to vlastní název? To je opravdu vtipné!“ Opět se zahihňala. „Ale chápu, co tím myslíš. U řeky bydlí v boudách tací, kteří se domnívají, že se jejich život zlepší jen proto, že se zdržují v Mannfalle. Jakmile spatříš moc, už se jí nikdy nechceš pustit. Takoví jsme holt my ætlingové.“

			Rime se zastavil.

			Měla pravdu. Ten, kdo ochutnal moc, se jí bude držet bez ohledu na cenu. A ten, kdo spatřil moudrost, se nikdy nespokojí s nevědomostí.

			Knihy. Knihovna.

			Znalosti, po kterých marně pátral. Pro pastýře představovaly moc knihy. Byl v nich sám život. Tak tomu bylo po celé generace. Copak neviděl, jak se uchylují ke knihám, jako by se jednalo o jejich poslední jídlo? Zbožňovali je. Žili pro ně.

			Jak je tedy mohli spálit? Jak by někdo mohl zničit znalosti, jejichž ochraně zasvětil celý život, bez ohledu na to, kdo to přikázal?

			Nabízela se jednoduchá odpověď.

			Neuposlechli.

		


		
			STEHY

			Hirka se opřela o Stefana a nastoupila na palubu. Plavidlo se zhouplo na vlnách a Hirka nedokázala potlačit výkřik bolesti. Stefan jí po schůdcích pomohl do podpalubí. Naiell je následoval. Nahoře stál Nils a křičel: „Na pohotovost, Stefane! Musíme ji odvézt na pohotovost!“

			Stefan dělal, že ho neslyší, a přemístil její ranec na světlou koženou pohovku. „Shit, shit, shit,“ šeptal, zatímco se rozhlížel, jako by nevěděl, kde je.

			Přidržela se opěradla pohovky. Dokulhala do výklenku, který vyplňovalo lůžko. Nic jiného tam nebylo. Strop byl nízký. Pospíšila si do postele. Nils se přiřítil dolů. Byl tak vysoký, že v podpalubí musel stát s ohnutými zády. „Stefane! Stefane! Na pohotovost, slyšíš? Nemůžeme vyplout z přístavu s ní na palubě. Vykrvácí tady sakra! Dej něco na tu postel!“

			Svlékla si pláštěnku a nacpala ji pod sebe, aby postel neumazala od krve. Stefan se posadil na pohovku a zapálil si. Nils mu cigaretu vytrhl z úst a rozdrtil ji v pěsti. Popálil se a zaklel.

			„Na co myslíš? Z tohohle se nemůžeš vyvlíknout. Nechápeš to? Je konec. Ta holka musí na pohotovost.“ Stefan několikrát zopakoval Nilsovo jméno, aniž by to Nilse umlčelo. Nakonec ho uchopil za paži. „Nilsi! Poslouchej mě. Nesmíme na pohotovost. Nejde to, jasné? Zaplatím ti víc, než kolik stojí tenhle zatracený člun, kašlu na to, kolik to bude stát, ale nemůžeme tady zůstat.“

			Nils zatnul čelisti. Byl mladší a hubenější než Stefan, ale přesto teď působil silněji. „To je tvůj problém, Stefane. Myslíš si, že se všechno točí kolem prachů.“ Vrhl pohled na Naiella, který seděl na lavici u schodů a měl zavřené oči.

			Hirka je chtěla požádat, aby sklapli, neměla ale sílu otevřít ústa. Přitiskla si ruku na ránu v boku a zasténala. Nils se začal přehrabovat v jakési zelené krabičce. Roztrhl sáček a podal jí vlhký ubrousek. Do nosu ji udeřil nějaký zápach.

			„Tady máš. Přitlač si to na ránu. Musím nás dostat z přístavu, než se tady objeví policie. Octla ses ve špatné společnosti, holčičko. Doufám, že někdo z vás umí šít.“

			Stefanovi se zaleskly oči. Bouchl pěstí do prázdného místa vedle sebe. Zíral do stolu. Hirka se zasmála. Vlna bolesti ji přiměla přestat. Šít… Nikdo z nich teď nedokáže zašít vůbec nic. Rozhodně ne ránu. Stefanovi se třásly ruce a sotva se držel na nohou. A Naiell… no, je to mrtvorozený.

			Jako já. Mrtvorozená. Poloviční slepá.

			Pravda už neměla tak ostré hrany. Ve srovnání s obavou, že už jí možná nezbývá moc času, působila téměř neškodně. Hirka si nadzdvihla svetr a pohlédla na ránu. Rychle svetr zase stáhla. Cítila, jak se jí z obličeje vytrácí barva. Připomněla si, že mít strach je normální. Je to v pořádku. Je jen v šoku, nic jiného. Musí se sebrat.

			Vzpomněla si, jak ji tehdy Rime vytáhl z Alldjupu. Když uviděl její krvácející ruku, řekl, ať se jí na to táta podívá. Co mu odpověděla?

			Sešívám dospělé chlapy, kteří netrefí špalek, od sedmi let!

			Taková je skutečnost. Tohle umí, tohle je ona sama. Léčitelka, která sešívá ostatní. Látá zraněné. Spravuje, co někdo rozbil. Nejlépe, jak dokáže. Její vlastní zranění není horší než ty, s nimiž už se potýkala. Jen je to tentokrát ona sama. Ale pořád je to totéž. Naprosto totéž. Slova jí nepřipadala pravdivější jen proto, že si je opakovala pořád dokola.

			Nils zmizel nahoru. Doufala, že loď není kradená. Nemyslela si to. Nils nevypadal jako zloděj. Možná jen rád vlastní rychlé stroje.

			Loď se rozvrčela. Rozjela se. Zrychlovali, až měla pocit, že se nad vlnami vznášejí. Přitiskla si k boku vlhký ubrousek. Počká, až bude hladina klidnější. Až se loď přestane chvět. Není to vážné. Jen malé bodnutí. Léčení takových zranění přece sála s mateřským mlékem.

			S jakým mateřským mlékem?

			Zasmála se a znovu ucítila prudkou bolest. V břiše i v srdci. Je z poloviny slepá. Graalovo dítě. Potomek několik tisíc let starého slepého, který je pronásleduje. Urd to řekl jasně. Že dostal plíseň od jejího otce. Otce, který ovládal Urda i slepé. Který ji chtěl obětovat. Kdo jiný by to byl?

			Zároveň je i Ódinovo dítě. Člověk. Kdo je tedy její matka? Kojila ji někdy? První, co si pamatovala, byla pachuť krve. Bude i tím posledním?

			Naiell byl přesvědčený, že její rodiče jsou mrtví. Ale dřív nebo později pochopí, že není jako ostatní lidé. Že patří do rodiny. Co udělá pak? Zlomí potomkovi svého bratra vaz?

			Možná existuje jiné vysvětlení.

			Upnula se k té naději a nalhávala si, že tomu věří. Hluboko uvnitř však pravdu znala. Jestli měla s něčím hodně zkušeností, bylo to vědomí toho, že je jiná než ostatní.

			Po chvíli loď zpomalila. Plula teď klidněji. Ulevilo se jí, ale pak se přihlásil palčivý pocit viny. Přežila. S menší porcí štěstí by na dně kanálu v Benátkách ležela ona. O dva zuby chudší. Zapomenutá. Zavražděná.

			Mysli na něco jiného!

			Vrhla prosebný pohled na Naiella. Vstal a popošel k ní. „Přineseš mi ranec?“ požádala ho. Zvedl její zavazadlo a položil ho před ni na podlahu. Posadil se na kraj postele. Namlouvala si, že teď dokáže v jeho očích číst lépe. Ale kdyby to tak bylo, měla by v nich přece vidět aspoň náznak soucitu.

			Naklonil hlavu na stranu. Jako to dělával ještě v havraní podobě. Jako Kuro. „Bez Síly ti nepomůžu,“ ozval se.

			„Jako kdyby Síla mohla zacelit díru v těle,“ namítla.

			Zdálo se, že ho to pobavilo. „Veškerá tvá nevědomost by vyplnila Maknamorr, Sulni.“

			V hlavě jí nezbývalo místo ani pro urážky, ani pro nová slova. Musela se držet přítomnosti, jak nejlépe uměla. Přítomnost je tady. Na širém moři. Na dunící lodi. Spolu se slepým. A otevřenou ránou, kousek nad břichem.

			Vyhrnula si svetr a sevřela ubrousek. Tekutina z něj jí stekla do rány. Trhla sebou. Zaťala zuby. Pálilo to jako ve Slokně.

			To znamená, že to působí!

			Kolikrát tohle řekla svým pacientům? Nebyla to pravda, ale přesto jim to říkávala. Jen netušila, že to jednou bude namlouvat i sama sobě.

			„Můžu alespoň ztišit bolest,“ nabídl se Naiell.

			„Můžeš mě nechat na pokoji,“ odmítla ho. „Nepotřebuju obecenstvo.“

			Natáhl se blíž. Zírala mu do očí, v nichž se šířila černota. „Tisíc let,“ pronesl chraplavě. „Tisíc let a vy pořád netušíte, s čím máte tu čest. Stojíte tváří v tvář spasení, a volíte zatracení. Proměnil jsem se v havrana a zůstal jsem jím. Tak jsem se zbavil neodbytných myšlenek, proč jsem se rozhodl všechno ztratit, abych vás zachránil.“

			Přejela si ubrouskem přes ránu a zasténala. „Vás?“ Mluvení jí způsobovalo bolest, ale nemohla si pomoct. „Zapomínáš, že nejsem jednou z nich. Nejsem ætling.“

			Podívali se na sebe. Neměl žádné zorničky, žádné duhovky, nic, ale ona se na něj přesto dívala. Ukotvila pohled uprostřed té černoty připomínající sklo. V uších slyšela vlastní tep. Je dítětem nepřítele. Nepřítele tohohle stvoření, tohohle slepého, který se nachází příliš blízko ní. Naiell. Kuro. Její havran. Její ochránce. Dokud se nedozví…

			„Nejsi ætling,“ zašeptal z hlubiny svého krku. „Ale i lidé cítí bolest. Víc než ocasatí.“ Chvíli jí trvalo, než pochopila, koho má na mysli. Ocasatí. Ætlingové. Ti s ocasem. Nemohla mu to vyčítat, koneckonců to nebylo horší než slovo mrtvorození.

			Přiložil si dva prsty ke krku. Tohle gesto viděla slepé dělat už dřív. Sama ho jednou udělala. Na Bromfjellu. Aniž tušila proč. A teď se neodvažovala zeptat, co to znamená.

			„Jsem Dreyri,“ prohlásil. „Mám krev prvních. Můj bratr je jediný svého druhu v tomhle světě, a přesto se mu podařilo stát se legendou. Lidé ho hledají, následují ho, zabíjejí a umírají kvůli němu. Všechno kvůli naší krvi. Kvůli možnosti pomalu shnít a spatřit východ slunce párkrát navíc. A ty si myslíš, že díra v tvé ubohé skořápce je pro nás nějaká výzva?“

			Naplnila ji naděje. Náhle a proti její vůli. Přála si, aby mluvil pravdu. Aby byl tím Vidoucím, v něhož všichni věřili. Všemocným. Věčným. Tím, který ji může zachránit. Spravit to, co nedokáže spravit sama. Co je k tomu třeba? Kapka jeho krve? Udržela by ji mimo dosah Slokny? Její ochota přijmout jeho krev ji děsila. Když někdo krvácel, manipulovat s ním bylo tak jednoduché.

			„Myslela jsem si, že bez Síly jsi bezmocný,“ prohodila a litovala výběru slov.

			Černota se mu vytratila z očí. Inkoust se změnil v mléko. Přejel jí dlaní po břichu. Chladnou. Prudkou. Chránila si ránu rukou. Odtáhl ji. Vsunul do otvoru ukazováček. Ucítila bodnutí. Dráp se vnořil do kůže. Zalapala po dechu. Kůže ji začala štípat. Bolest opouštěla její tělo. Spolu s ní odplouval i strach, že Naiell odhalí její původ, až v ní zbyla jen nádherná necitlivost.

			„Ať už tu Síla je, nebo není, vždy můžu ovládat tvoji krev.“

			Otupěle se usmála. „Máš v konečcích prstů omamné látky? Je to…“ Žádná slova v její vlastní řeči nedokázala vyjádřit, co cítí. Pak si vzpomněla, co říkala Jay. „Je to cool.“

			Podívala se na ránu. Na pravém boku se v délce dlaně táhla rudá štěrbina. Už ale nekrvácela. A Hirka nic necítila. Usnadní jí to práci. Bude předstírat, že se nejedná o ni, ale o někoho cizího.

			Přitáhla si ranec k sobě a otevřela ho levou rukou, aby se nemusela přetáčet. Přehrabovala se v něm, dokud nenašla, co hledala. Ruličku s šitím. Naiell se zvedl, aby měla víc místa.

			Naklonila hlavu na stranu, jak to dělával on, a podívala se na něj tak, aby pochopil, že má odejít. Pokrčil rameny a odebral se za Stefanem. Rozvinula ruličku a vytáhla jehlu a nit. Otřela je do mokrého ubrousku v naději, že tekutina zabije havěť. Netušila, o jakou tekutinu se jedná. O rostlinách lidé nevěděli vůbec nic, ale něco znát museli, jinak by umírali jako mouchy.

			Stefan po ní nenápadně pokukoval. Tvářila se, že si toho nevšimla. Ať si svůj boj vybojuje sám. Zřejmě se s tím ale nemínil smířit. Vstal a přišel k ní.

			Zahleděl se na ránu a zjevně to s ním zamávalo. Svezl se na podlahu pod kulaté okno. Pod černý otvor s výhledem na moře. Objal si kolena, seděl tam a pohupoval se. Jeho strach byl nakažlivý. Vyděsil ji. V ústech jí vyschlo. Připadalo jí, že má nateklé rty. V tuto chvíli dávala přednost Naiellovi. Choval se tak přezíravě. A ničeho se nebál, jen svého bratra.

			Stefan byl silný muž, o to nešlo. Ale byl přecitlivělý. Měl obavy ze všeho, co se může stát, a z velké části patrně i z toho, co se stalo. Jak takový muž dokáže žít s tím, že prodává zuby mrtvých? Jak se k tomu dopracoval?

			Přemohla ji beznaděj. Stojí na okraji všeho. A hrozí jí, že spadne.

			Chceš žít, nebo zemřít?

			Musela si udržet vysoké odhodlání, jinak by to nezvládla provést. Navlékla nit. „Jsi lovec a zároveň tak úžasný zbabělec,“ podotkla. 	

			Přestal se pohupovat. „Potřebuješ pomoct?“

			Zasmála se. Čekala, že jí projede bolest, ale žádná nepřišla. Nic necítila. Osvobodil ji Naiellův dar. Slepota. „Podíval ses na svoje kalhoty, Stefane?“

			Vrhl pohled na děravá kolena. Unaveně se usmál. Do očí se mu vrátil život. Slušelo by mu to, kdyby si oholil strniště.

			„Hirko…“

			Všimla si, že toho má hodně na srdci. Byl plný toho, co jí chtěl říct, ale ona na to neměla čas. Ne teď. Nadzdvihla se na posteli a zpola se vztyčila do sedu, aby viděla, co dělá. Přitiskla okraje rány k sobě a přiložila jehlu ke kůži. Třásla se jí v ruce. Existoval jen jeden způsob, jak to provést. Rychle a rozhodně. Píchla. Jehla vyjela na druhé straně. Vnímala, jak nit tahá za kůži, ale bolest necítila.

			Nemyslet. Šít.

			Jen kdyby tak ještě měla mast na rány. Takhle si mohla pouze držet pěsti, aby byla rána čistá. Byla vydaná napospas osudu, který ji přesahoval.

			Udělala šestnáct stehů. Jeden za každý rok, kdy žila. Už se chystala nit uříznout, ale pak udělala ještě jeden steh. Sedmnáctý. Aby ji žádná nadpřirozená síla nevzala za slovo.

			Babské povídačky.

			Zapošila nit a uřízla ji. Pak šití srolovala a uvolnila se. Loď poskočila na vlně a Hirka se zády uhodila do stěny. Stefan k ní přilezl po čtyřech a podložil ji polštářem. Přehraboval se v Nilsově zelené krabičce. Vytáhl jakýsi pruh látky a přiložil ho na ránu.

			„Nech toho. Musí to dýchat,“ namítla.

			„Je to náplast. Prodyšná náplast, chápeš? Zhruba tak podivuhodná věc jako výtah a střelná zbraň, jestli to chápu dobře?“

			Dovolila mu, aby jí náplast přilepil na ránu. Může si ji sundat později. Cítila, jak se mu klepou ruce. Pak ji uchopil za ruku. Nečekala to, ale bylo to příjemné. „Nikdy jsem nepotkal někoho jako ty, děvenko.“ Pohladil ji po vlasech. „Nikdy. Tam, odkud pocházíš, mají všichni srdce vlka? Jsou všichni jako ty?“

			Dojalo by ji to, kdyby nevěděla, že lovec jen blouzní. Že se snaží k něčemu upnout, aby potlačil strach.

			„To bych si přála,“ zamumlala. „Kdyby byli všichni jako já, nemusela bych chodit sem.“

			„Tak to jsem rád, že to tak není.“

			Jejich pohledy se setkaly. Ten jeho působil hřejivě. Měl hnědé vlasy s vybledlými konečky. Z jeho pokožky sálalo teplo. I oči měl hnědé. Byl naprostým opakem Rimeho.

			„Jsi pro mě moc starý,“ hlesla.

			Vydal ze sebe zklamaný zvuk, který měl možná představovat smích. „Ale ne moc starý na to, abych tě zachránil, co říkáš?“

			Usmála se. Stefan Barone. Zachránce? Vždyť se k ní upíná jako tonoucí. A tohle je přece jen jeho svět. Zavřela oči. Toužila spát celou věčnost.

			„Dělám to, protože musím,“ pronesl.

			Přiměla se otevřít oči, aby mohla pozorovat, jak se Stefan obhajuje.

			„Protože musím. Ne proto, že… platí za ně zatraceně dobře, no ne? Nevím proč, ale drží mě to při životě. A taky nám to, když je třeba, dokáže zajistit odvoz přes půlku zeměkoule uprostřed noci. Když byla mladší, pracovala v laboratoři. Cosi obsahují. Cosi, co ona používá.“

			Zuby. Mluví o zubech.

			Vzpomněla si, jak je vylomil z úst zapomenutého. Z ještě teplého těla. S jejím nožem v hrudi. Hirka do toho zapomenutého zabodla nůž až po rukojeť, ale to ho nezabilo. Ne okamžitě. Ještě mohl napáchat škody.

			„O čem přemýšlíš?“ zeptal se Stefan. Pohledem žadonil o odpuštění. Klidně mohl být jednou ze zbloudilých duší otce Brodyho. Klečící před oltářem.

			„Přemýšlím…“ Prohrála boj a zavřela oči dřív, než větu dokončila. 	

			„Přemýšlím o tom, že potřebuju delší nůž.“

		


		
			STRÁŽCI

			Rime procházel kolem první řady polic. Do knihovny se vcházelo nízkou chodbou. Prostor se rozevřel, až když návštěvník došel k dvoraně uprostřed. Pak spatřil všechna patra.

			I uprostřed místnosti slyšel, jak venku fouká vítr. Svist větru opírajícího se do kamenných bloků a trámů se mísil se zvukem žebříků klouzajících v drážkách. Na jednom z nich připlachtila žena. Zastavila se přímo před ním. Rime se jí zeptal na Setřiho, muže, s nímž tady mluvil naposledy. Jistě neměl žádnou vedoucí funkci, ale nebylo pochyb, že patří k pastýřům s nejrozsáhlejšími vědomostmi. Žena ukázala do hloubi knihovny a odšplhala.

			Rime Setřiho zastihl, jak stojí na žebříku a listuje v zásuvce plné kartiček. Když Rimeho uviděl, usmál se. Dřívkem si označil, kde skončil. Pak slezl dolů. S grácií, skoro jako žena. I když tady uvnitř všichni působili spíš bezpohlavně. Stejně vlídní a lhostejní ve stejném šedém oblečení.

			„S čím vám mohu pomoct, Rime-fadri?“

			Rime ho vzal za paži a odvedl ho o kus dál. „Je to impozantní věž, nemyslíš?“

			„Je největší v celé Ymslandě, Nosiči havrana. Ne nejvyšší, ale nejrozlehlejší. Jiná taková není.“

			„Ne. To jsem tušil. Jak dlouho by podle tebe trvalo ji rozebrat?“

			Pastýř několikrát zamrkal. „Nerozumím…“

			„Řekněme, že jsem se rozhodl najít knihy, o kterých tvrdíš, že je spálili. Přitom oba víme, že se nacházejí někde tady. Jak dlouho by podle tebe trvalo věž rozebrat, když k tomu úkolu povolám každičkou stráž v Mannfalle?“

			Setři nejistě ucouvl. „Rozebrat ji…“

			Rimemu se podařilo pastýře šokovat. Otřásl jím a překvapil ho. Ale to nestačí. Musí mu nahnat strach. Musí se bát o život. Rime pokročil až těsně k Setřimu. Zesílil stisk hubené paže a zašeptal: „Pastýři, včera jsme zabořili meč do hrudi muže, který se pokusil zatajit, čeho se právě dopustil. Co si myslíš, že provedu s mužem, který přede mnou něco skrývá po celý život?“

			Pastýř zavřel oči. Rime na chvíli uvěřil, že uspěl. „Přísahám, Rime-fadri, nenachází se tu žádné vědění, které by mohlo komukoli prospět, jak už ses přesvědčil. To, co hledáš, bylo zničeno před osmi sty lety.“

			„Ať už je to užitečné, nebo ne, hodlám to najít. Buď mi ty knihy teď vydáš sám, nebo tě potrestám, až je objevíme.“

			Setři posmutněle pokrčil rameny. „Nemůžu vám pomoct.“

			Rime pochopil, že strach o život nezabral. Mohl pastýři vyhrožovat až do úmoru, ale nepomohlo by to. Potřebuje něco naléhavějšího. Důraznějšího. Musí Setřiho přesvědčit, že nakonec bude po jeho. Že se nikdy nevzdá.

			„Jsem Nosič havrana,“ zasyčel. „Nic mě nezastaví. Neexistuje tajemství, o kterém bych se nedozvěděl. Vrátím se za východu slunce s každičkou stráží, která stojí na nohou, a přísahám, že to objevíme. I kdybych měl strhnout všechny zdi a podlahy. Uvidíme se zítra, pastýři.“

			Obrátil se k Setřimu zády a vykročil, aniž by se ohlédl. Závěrečná kapka velkomyslného šílenství by měla stačit. Teď zbývá jen jedno.

			Čekat.

			[image: ]

			I uprostřed noci se v Mannfalle vždy mihotala světla. Lampy podél hlavních ulic hořely ve dne v noci. Byly jich stovky, obzvlášť tady na severní straně, kde ležel Eisvaldr. Město na konci města. Nikoli už sídlo Vidoucího, ale i nadále sídlo Rady. A domov těch několika vyvolených, kteří mají víc, než kolik kdy budou potřebovat. Včetně knihovny s více knihami, než kolik jich kdy přečtou.

			Rime seskočil na balkón a zamířil k nejbližšímu oknu. Bylo masivní. Vysoké a dělené několika kovovými příčkami. Kdyby tu byla Hirka, mohl by tělem prohnat tolik Síly, až by se příčky roztavily. Jako to udělali tehdy, když se vloupali k Vidoucímu. Od té doby už se mu to nepodařilo a žádný z učenců to nedokázal vysvětlit. Dozví se někdy proč?

			Vytáhl nůž a vpáčil ho mezi okno a rám. Posouval ho nahoru, dokud nenarazil na odpor. Klepl dlaní do rukojeti nože. Slyšel, jak háček přepadl na druhou stranu. Stejným způsobem uvolnil i horní háček a otevřel okno. Zaskřípalo. Zjevně ho neotvírali každý den. Zasunul nůž do pochvy, vlezl dovnitř a okno za sebou zase zavřel.

			Knihy odpočívaly v černočerné tmě. Po celé generace. Nekonečné řady textů. Ale jen těch bezpečných. Těch, které Rada v průběhu let proměnila v pravdu. Pro pochyby tu místo nebylo. Hlasy odpůrců byly vytěsněny, nemilosrdně a před tak dávnou dobou, že už se po nich nikdo neptal. Lze je tedy vůbec nazývat věděním?

			Vydal se doprostřed místnosti. Otevřená dvorana pohlcovala i tu trošku světla zvenku. Nebylo možné zahlédnout, co se nachází ve spodních patrech. Všude panovalo ticho.

			Přimkl. Nasál Sílu do těla a naslouchal. Uslyšel zvuky. Zvuky, které mu mohla zprostředkovat jen Síla. Vrzající dřevěné poličky. Mráz zakousnutý do stěn. Ozvěnu hrotů per píšících na papír, přestože tu nebyla ani noha. Síla si pamatovala. Po chvíli zaslechl i kroky. Šepot. Klíč otáčející se ve dveřích. Přišli.

			Usmál se. Tohle je zvuk vítězství. Měl pravdu. Pastýře zachvátila panika. Něco skrývají a on jim vyhrožoval. Síla mu rozechvívala tělo opojené možnostmi. Žene se za pravdou tak dlouho, kam až mu paměť sahá. Najde ji konečně?

			Hluboko pod ním se na podlaze rozlila zář lucerny. Světlo zablikalo. Vzneslo se, jak se někdo díval nahoru do vyšších pater. Rime měl na sobě stejnokroj Kolkaggy, ale i tak se stáhl hlouběji mezi regály. Dole stály tři postavy. Šly bok po boku. Jedna z nich cosi zašeptala a ostatní ji okřikly. Šedá roucha jim vlála. Zmizely v hlubině pod ním. Vrhl se přes zábradlí. Nechal Sílu, aby zbrzdila jeho pád, a nezvučně přistál na zemi.

			Světlo se pohupovalo jako světluška. Následoval ho, mezi policemi, kolem archivu a dolů po schodech do trezoru. Už jsem tady kdysi byl, vybavil si. Jako malý chlapec. Uviděl známé obrysy. Oddělení s nevelkými zásuvkami, které, jak věděl, obsahovaly kameny všech barev a tvarů pocházející z celé Ymslandy. Police s kostrami a zkamenělými zvířecími stopami. Rozrůstající se pomník vedený touhou uchovat si přehled. Iluzi kontroly.

			Světlo se přestalo houpat. Zastavili se. Rime se přitiskl ke stěně, nacházel se dostatečně daleko od kruhu světla obklopujícího pastýře. Jeden z nich byl Setři. Zbylé dvě ženy neznal. Měli s sebou vozík.

			Stáli uprostřed místnosti, u kostry na kamenném podstavci. Představovala jakési ptačí stvoření, které by je všechny dokázalo spolknout. Žebra vrhala na strop umrlčí stíny.

			„Pomozte mi,“ zašeptal Setři. Stoupl si na špičky a zašmátral po čemsi v horní části podstavce.

			„Tohle je šílenství,“ pronesla tiše jedna z žen. „Jen jim to ulehčujeme! Nechme je hledat!“ Přesto mu pomohla. Ticho v místnosti prořízl kovový nářek. Zvuk otáčejících se šroubů. V podstavci se objevil temný otvor. Pastýři chvíli stáli a naslouchali pro případ, že jejich počínání vzbudí něčí pozornost.

			„Díval jsem se mu do očí, Gretel, a přísahám ti, že se nezastaví, dokud nenajde, co hledá.“

			„Není mu ani dvacet zim! Kdo z nás nehořel zápalem, když jsme byli mladí? A s takovou mocí… není divu, že mu stoupla do hlavy. Nic to neznamená. Pravděpodobně na to zítra zapomene.“

			„Ne,“ namítl Setři a zmizel v podstavci. Ženy ho následovaly. Rime přeběhl místnost. Nechal Sílu, aby ho nesla. Aby ztišila jeho kroky. Zaposlouchal se.

			„Napadlo tě, že to může být past? Že děláš přesně to, co si přeje?“ Promluvila druhá žena. Ozvěna ji přiměla, aby během hovoru ztlumila hlas.

			„Vidíš ho snad někde?“ zeptal se Setři rozčileně.

			„Je An-Elderin,“ odpověděla Gretel. „Vnuk Ilume-madry. Opravdu si dokážeš představit, že by tuhle věž srovnal se zemí, aby našel něco, co dost možná ani neexistuje? Tomu odmítám uvěřit. Byla to prázdná hrozba, Setři. An-Elderinové neničí, oni uchovávají.“

			„A co Rytířský sál? Co Vidoucí? Rime An-Elderin toho za půl roku strhl víc než všichni ostatní dohromady za pět set let. Podle mě můžeme s jistotou tvrdit, že vůle uchovávat zemřela s Ilume-madrou. Nám ale nepřísluší tohle soudit. Nám přísluší zachránit to, co lze. Chceš patřit ke generaci, která selhala?“

			Rime se opřel o podstavec. Do zad mu vnikal chlad. Jako by ho nakazili opovržením. Co vědí o ničení? Sedí si tady ve věži plné mrtvého papíru a věří, že vše, co bylo, bude trvat i nadále. Že veškeré ničení se rovná prokletí. Zajímalo by ho, pro co by se rozhodli v pařátech mrtvorozeného. Zničit, nebo uchovat?

			Nahlédl dovnitř. Setři a Gretel vsunuli páčidlo mezi dvě mohutné kamenné dlaždice na zemi a snažili se je nadzdvihnout. Museli zabrat všichni tři, aby dlaždice odsunuli na stranu. Setři si klekl na zem a odmetl písek. Pak nadzvedl dvířka. Vyklápěcí dvířka ukrytá v podlaze. Po kolik let?

			Jeden za druhým zmizeli dole. Gretel šla jako poslední a táhla za sebou vozík. Nejspíš byli přesvědčení o tom, že se pohybují tiše, ale zaslechnout je bylo tak snadné. Kroky. Pohupující se světlo. Vrzající vozík.

			Rime cítil v těle chvění. Síla se začala dožadovat pozornosti. Srdce mu tlouklo rychleji. Musel krotit nadšení. Je na stopě. Odhalí nejodpornější tajemství Rady. O čem? O havraních kruzích? O slepých? Dozví se všechno, co potřebuje vědět?

			Od vyklápěcích dvířek vedla úzká chodba přímo do jádra hory. Strop se postupně zvyšoval a zatuchlý vzduch se pročistil. Chodba se narovnala a on zahlédl tři pastýře. Zastavili se kousek před ním. Opájel se pocitem, že splývá s temnotou. Že může stát tak blízko, až je slyší dýchat, a přitom sám nebýt viděn.

			Chodba byla tak úzká, že vozík museli postavit napříč. Světlo v lucerně poblikávalo a osvětlovalo řadu polic na obou stranách. Ze tmy na druhé straně chodby sem proudil studený průvan. Pastýři si šeptali. I když to nebylo potřeba, protože kdo by je tady slyšel? Po čemkoli živém tu nebylo ani památky.

			„Je jich příliš mnoho. Příliš mnoho. Jak…“

			„Vybereme jen některé, Gretel.“

			„To nejde! Podle jakých kritérií?“

			„Tvých vlastních. Jiné nemáme. Vezmi, co musí přežít.“

			„Nemyslím si, že to přežijeme my,“ zamumlala Gretel.

			Rime se vydal k nim a vstoupil do kruhu světla.

			Pastýři ztuhli. Stáli tam jako šedé sochy a zírali na něj. Setři s třemi knihami v náručí. Gretel s rukou na hřbetu knihy. Sledoval, jak se jim z tváří vytrácí barva. Setřimu jedna z knih vyklouzla z rukou a s bouchnutím dopadla na dřevěnou podlahu. Rime by si nikdy nepomyslel, že by pastýř mohl něco takového ignorovat.

			Sejmul si masku z obličeje. „Opravdu chcete dát všechny ty knihy do toho vozíčku?“

			Druhá žena se vrhla k vozíku a zvedla páčidlo. Nebyla to zrovna válečná zbraň. Jen úplně obyčejné páčidlo. Pevně ho sevřela a divokýma očima zírala na Rimeho. Vlasy měla ostříhané nakrátko a byla mladší než ostatní. Mohlo jí být asi třicet zim. Nebylo pochyb, že za celý svůj život nikdy nikoho ani nezranila.

			Jen stěží potlačil úsměv. „Tímhle leda tak zlomíš ruku,“ podotkl a popošel o krok blíž. Žena zdvihla páčidlo nad hlavu.

			„Sobě, ne mně!“ Na čele se jí perlil pot. Naznačila útok. Rime měl zkušenosti a předvídal, co přijde. Plánoval, co udělá. Nebude třeba tasit meč. Jen jí znehybní levou ruku. Loket. Koleno. Zůstane nezraněná ležet na podlaze.

			To byl jeho případný plán. Setři však ženu uchopil za roucho. „Berglin… je to Kolkagga.“

			Berglin se podívala na Rimeho. Odvaha jí vyprchala z očí. Svezla se na podlahu i s páčidlem. „Ale stejně,“ zmateně šeptala. „Stejně…“

			Nemohl jí nic vyčítat. Pastýři měli strach o život.

			Rozhlédl se. „Tak tady to je? Tady je vše, co Rada skryla?“

			Setři odložil knihy do vozíku. „Ne, Rime-fadri. Tohle jsou knihy, které jsme my ukryli před Radou.“

			Nosič havrana k němu popošel. Přiměl pastýře, aby mu pohlédl do očí. „Lžeš?“ Setři zavrtěl hlavou. „Proč bych to dělal? Copak by se mi nevyplatilo víc, kdybych se vám snažil namluvit, že pracuji pro vás?“

			Rime nereagoval. Slovo „vás“ mu v uších znělo jako skřek. Přejížděl rukou po policích a vysouval jednu knihu po druhé. Knihy o válce. O starých bozích. Deníky dávno zemřelých šlechticů. Knihy o Síle. Knihy v řeči, které nerozuměl.

			Usmál se na pastýře. „Takže kdybych je sem teď dovedl, byli by stejně překvapení jako já, to mi tady tvrdíš?“

			Setři se zhluboka nadechl, zavřel oči a pak odpověděl. „Nejspíš víc než vy.“ Opět oči otevřel a Rime v jeho pohledu rozpoznal nabytý klid. Setři přimykal. Byl připravený umřít, aby ochránil jejich tajemství. Rime si uvědomil, že je načase přijít s vysvětlením. Než dojde k nějaké nehodě.

			„Jak dlouho to víte?“

			„Vždy jsme to věděli. Všichni jsme byli vybráni někým před námi. I my už jsme vybrali ty, kteří přijdou po nás. Vždy to bude někdo vědět. Tři pastýři. Nikdo další.“

			„Tak teď jsme čtyři,“ ucedil Rime a napřáhl ruku. Setři vrhl pohled na ostatní. „Jsme čtyři,“ zopakoval Rime. „Nejsem tu jako zástupce Rady. Jen ať žijí v nevědomosti, ta jim beztak vždy vyhovovala nejlépe.“

			Berglin zalapala po dechu. Rime se tvářil, jako by si toho nevšiml. Už pronášel podstatně kacířštější názory a jen tak s tím nepřestane. „Jste pastýři. Říká se o vás, že používáte mozek, tak mě teď nezklamte. Můžete se mě pokusit zastavit a zahodit svoje životy. Nebo mi můžete pomoct.“

			„Pomoct s čím?“ zeptal se Setři. „Naučit se slepotě? Umocnit Sílu? Prodat svou duši, abyste získal větší moc?“ Pronášel ta slova bezbarvým tónem. Odříkával to, o čem si myslel, že to odříkat musí.

			„Pokud je to nutné, abychom zastavili mrtvorozené, pak to udělám,“ ohradil se Rime. „Tak drastických prostředků snad ale nebude třeba.“

			Pastýř na okamžik zaváhal. Pak uchopil Rimeho ruku. Ženy si vyměnily pohled. „Jste Nosič havrana!“ vykřikla Gretel, napůl nevěřícně a napůl odmítavě.

			„Není žádný havran, kterého bych mohl nosit,“ upřesnil Rime a vzal z vozíku jednu knihu. Co je tohle za řeč? Nikdy nic takového neviděl.

			„Ale… nejste jen součástí Rady. Jste zosobněná Rada! Tohle před nimi tajit nemůžete!“

			„Do Slokny s Radou! Nejsem Nosič havrana kvůli nim. Jsem Nosič havrana kvůli každičké duši v Ymslandě. Odmítám se smířit s tím, že jedenáct říší zanikne kvůli nevědomosti. Zachovejte se, jak vám přísluší. Použijte mozek. Povězte mi, co je v těch knihách!“

			Setři zdvihl lucernu a odvedl Rimeho dál do chodby. Bylo tam chladněji. Průvan vytvářel dojem, jako by se v jejich bezprostřední blízkosti nacházela propast.

			„My ty knihy jen strážíme, Rime-fadri. Nestudovali jsme je. Obávám se, že vás můžeme jen nasměrovat.“

			Blížili se na konec chodby a v tu chvíli si Rime uvědomil, že odsud nevede žádná cesta. Jen temná zející díra. Zastavili se. Pastýř zvedl lucernu. Nekonečný prostor světlo pohlcoval. Bezedná šachta v hoře. Vyplňovala ji jen temnota. Kdyby Rime udělal o krok víc, zřítil by se. Do zdánlivého nekonečna.

			„Jednu věc ti ale o slepých povím,“ ozval se Setři a zíral do tmy. Zdi byly černé a hladké jako sklo. Chodba, ve které stáli, byla jen jednou z tisíce. Mlčenlivé černé otvory. Připadalo mu to tak cizí, až mu ztuhla krev v žilách.

			Setřiho hlas náhle působil vzdáleně.

			„Byli tu dávno před námi.“

		


		
			PROBUZENÝ

			Zvýšené hlasy. Stefan. A nějaká žena. Allegra.

			Hirka otevřela oči. Byla v místnosti sama. Všechno jí připadalo cizí. Dokud nezaslechla lodě, jak plují kanálem, a nevzpomněla si, kde je. V Benátkách. V potápějícím se městě. V potápějícím se světě.

			Zaplavily ji vzpomínky. Allegřin dům. Loď. Mrtvý zapomenutý, kterého Stefan poslal ke dnu. Pamatovala si, že se Nils a Stefan hádali. Kvůli ní. A taky si pamatovala na cestu zpátky poté, co Stefan usoudil, že po nich nepátrá policie. Tehdy to v něm vzbudilo respekt k Allegře. K ženě, která nad ním měla moc. O čem spolu teď mluví?

			Posunula se na posteli výš. Čekala bolesti, ale nedostavily se. Vyhrnula si bílou halenu, odstranila obvaz a podívala se na ránu. Srostla neskutečně rychle, ale tak to u ní chodilo vždy. Teď už ví proč.

			Přitiskla si palec na stehy. Místo bylo rozbolavělé, ale vypadalo čistě. Kolik dní prospala? Čtyři? Pět? Možná tomu napomohl Naiell. Dokáže tišit bolest svými drápy. Věděla o něm tak málo. I o sobě. A o svých pronásledovatelích také.

			Jedním si ale byla jistá — už toho má dost. Už se nechce cítit vyděšeně pokaždé, když se vzbudí. Nechce, aby její život spočíval v cizích rukou. Před Obřadem se bála Kolkaggy. Černých stínů. A Rady. Všechno záviselo na nich. Pak tu byl Urd. A po Obřadu ztratila kontrolu nad svým životem úplně. Bezmocně seděla v kobkách. Vydaná napospas vůli jiných.

			Musí být chytřejší. Vzít svůj osud do vlastních rukou.

			Natáhla se po kalhotách, které ležely složené v nohách postele. Vsunula ruku do kapsy a vyndala kresbu, kterou vzala ze Silviovy pracovny. Narovnala obrázek. Odvetník. Pro Stefana vymyšlený. Pro ni skutečný. Víc než skutečný. Je to její naděje.

			Existuje něco, co jí pomůže mít situaci opět pod kontrolou. Co jí poskytne převahu. Ba co víc — může ji to dostat zpátky domů. Ať už je to cokoli, nachází se to v muzeu. Jak mu Stefan říkal? Muzeum Rún? Její zkušenosti s muzei nebyly nijak bohaté, ale věděla, že se jedná o místo, které smí navštívit kdokoli. I ona. Doprovodí ji Stefan?

			Vrátila obrázek do kapsy. Hodila kalhoty na zem a pohled jí padl na nůž. Jako by ji k sobě přitahoval. Přitažlivost a odpor. Musí to tak být? Nemůže ovládat vlastní život, aniž by ubližovala jiným? Naklonila se a uchopila nůž do rukou. Opřela se dozadu a sáhla na čepel. Ocel se leskla, ale Hirka z ní cítila, že nůž našel cíl. Těla dvou mužů. Oba umřeli.

			Vzali s sebou i část jí samé. Část, která si myslela, že na světě jsou jen dva typy ætlingů: ti, kteří vedou mírumilovný život, a ti, kteří zabíjejí. Dobří a zlí. Patří teď k těm zlým? Přenesl ji strach, nebo snad nutnost, z jednoho břehu na druhý?

			Ta myšlenka jí připomněla Kolgrima. Doma v Elveroi. Když ho vyprovokovala, aby ji uhodil. Jen aby mu ránu mohla vrátit. Věděla, že se chová špatně. Jenže on se choval jako idiot! Vyděsil Vetleho, až vylezl na spadlý smrk, což ho mohlo stát život. Co ji to tehdy napadlo? Že je její chování v pořádku, protože je člověk. Ódinovo dítě. Kdyby tak tušila… Je to mnohem horší. Je zároveň člověk i mrtvorozená.

			Do mysli se jí vkrádala nová obava. Stefan se zmínil, že zapomenutí vždy zešílí. Všichni do jednoho. Dřív nebo později. Něco v Graalově krvi je ničilo. Plíseň. Lidé ji nesnesou. Hirka má tutéž krev. Nezešílí také? Nebo už se to stalo?

			Ne. Se smíšenou krví žije celý život a zatím ani nezplesnivěla, ani nezešílela. Tedy, v každém případě nezplesnivěla.

			Odložila nůž a rozhlédla se. Místnost byla světle růžová, s ornamentálním reliéfem u stropu. Na nočním stolku stála velká kytice krvavě rudých lilií. A žlutá kartička. Pravděpodobně od Allegry. Buď se jednalo o rozsudek smrti, nebo o něco ohromně zábavného. Jako třeba o společný oběd.

			Stála tam i prázdná sklenice. A lampa. Svítící bronzový předmět, který by bezprostředně po svém příchodu z Ymslandy za lampu nikdy nepovažovala. Rozdíly mezi světy, jež ji nejprve málem zničily, už jí připadaly snesitelné.

			Stiskla vypínač. Lampička se rozsvítila. Stiskla znovu. Světlo zhaslo. Udělala to ještě několikrát. Zapnout, vypnout. Zapnout, vypnout. Světlo blikalo, dokud na vypínač nepřestalo reagovat.

			Hlasy Stefana a Allegry venku zesílily. Mluvili spolu italsky. Tou překotnou řečí, které nerozuměla. Kolik jí toho prozradil? Ví Allegra, že jsme se vloupali dovnitř? Vtom bouchly dveře a rozhostilo se ticho.

			Hirka vstala. Navlékla si kalhoty a vydala se do obývacího pokoje. U dveří stál Stefan. Držel svazek bankovek. Strčil si ho do kapsy a teprve potom se na ni podíval.

			„Rozbila jsem lampu,“ oznámila mu a prošla kolem něj do kuchyně. Vypila sklenici vody a nalila si další.

			„Zrovna jsem tvrdil, že ještě nemůžeš chodit,“ podotkl. Jeho hlas byl o něco jemnější než obvykle. Styděl se, aniž si byla jistá proč. Možná kvůli zubům, které právě prodal. Možná kvůli náklonnosti, kterou jí projevil na lodi. Nebo měl prostě jen strach. Míval ho často.

			„Kde je Naiell?“ Hirka si vzala sklenici s vodou s sebou na balkón. Večer byl chladný. Stefan ji následoval. Zapálil si cigaretu. „Venku. Nebyla z toho nadšená.“

			„Allegra?“

			Potáhl z cigarety a koutkem úst vyfoukl kouř. Tak, aby ji nezasáhl do obličeje. „Chce, abych ho hlídal. Abych ho držel uvnitř.“

			Usmála se. „Jen ať si to zkusí.“

			„Moje řeč.“

			Rozesmáli se. Byla to úleva. Bez Naiella se cítila mnohem lépe. Nemusela se bát, že odhalí její původ. A mezitím si mohla namlouvat, že slepý neexistuje. Jenže to není pravda. Existuje. Ba co hůř, má bratra.

			Pod nimi proplouvala dřevěná loď. Vlny se odrážely od domovních zdí. Hirka si všimla kamenného obličeje vytesaného do stěny pod balkónem. Spojení muže a nestvůry. Rozzlobené oči, ohlazené počasím.

			„Cos jí tedy řekl?“ zeptala se.

			„Všechno možné,“ odpověděl. Na chvíli se odmlčel a pak pokračoval. „Řekl jsem jí, že jsme pronásledovali jednoho z Vardar. Že mířil k ní. A taky že ho Naiell prohodil oknem. Že jsme ho odklidili 3Proti své vůli pocítila ke Stefanovi obdiv. „Chytré. Velmi chytré.“

			„Potěšilo by mě, kdybys zněla aspoň trochu míň překvapeně.“

			Usmála se na něj. „A o čem jste se hádali? S touhle verzí by ti měla děkovat.“

			Sklepl popel z cigarety do kanálu. „To není úplně její styl. Děkovat. Ale viděli jsme tu místnost, no ne? Je to poněkud zvláštní situace. Ví, že něco víme. A my víme, že hledáme totéž, akorát…“

			Pochopila. „Stejný cíl z nás ještě nedělá spojence.“

			Nereagoval. Ticho jí poskytlo příležitost, na kterou čekala.

			„Utíkali jsme už dost, Stefane. Allegra a Silvio něco našli. Než ztratil paměť. Něco, co patří Graalovi. Nebo něco, co potřebuje. Nevíme co, ale to nevadí. Může to být něco, co potřebujeme, abychom získali převahu. Abychom se udrželi naživu. Musíme najít ty knihy, Stefane.“

			Přikývl. Domnívala se, že přesvědčit ho bude obtížnější. Bylo to zároveň povzbuzující i děsivé. „Jakmile se vrátí Naiell, půjčíme si auto,“ rozhodl.

			„Vrátí se. Nejspíš venku jen hledá vlastní odvahu.“

			Stefan si odfrkl. „Nezdá se, že by jí měl nedostatek.“

			„To jsem si myslela taky. Myslela jsem si, že jde po bratrovi. Ale všechny ty řeči, jak ho najít… podle mě chce vědět, kde se jeho bratr nachází, hlavně proto, aby se setkání s ním vyhnul. Myslím, že z něj má strach.“

			Stefan se zasmál. „Má strach? Když ho vidím, běhá mi mráz po zádech, děvenko. Ty oči… a drápy. Vždyť ani není skutečný! Čeho by se bál?“

			Oba tam stáli s rukama na zábradlí a Hirka věděla, že přemýšlejí o tomtéž. Cokoli, čeho se bojí Naiell, musí opravdu nahánět hrůzu.

			Přejel si rukou po obličeji. Uvědomovala si, že ho rozhodnost začíná opouštět. Vytáhla z kapsy obrázek a podala mu ho.

			„Stefane, pronásleduješ Vardar celý svůj život. Pronásleduješ zdroj téhle nákazy. Jestliže získáš to, po čem prahne Graal, tak ho najdeš. Jak prosté. Vydáme se za tímhle. Za těmi knihami. To jediné máme! A jestli taky po něčem pátrá, objevíme to jako první. Je to prosté.“

			„A co když tam bude? Pomyslelas na to, Wonder Woman?“

			„V muzeu plném lidí? Proč by to dělal? Nemá ani ponětí, že něco víme. A možná tam ani nic takového není! Možná je to jen náhoda, že se tyhle knihy nacházejí na stejném místě, ale tomu nevěřím. Takovouhle stopu nemůžeme přehlédnout! Netýká se to jen nás. Jedná se o můj svět. I o tvůj. Pokud má Naiell pravdu, jde o cosi, co lze použít pro otevření bran. Musím to zjistit. Musím Graala zastavit. I kdybych to, co najdeme, měla zničit.“

			Vrátil jí kresbu. „Jako kdybys dokázala něco zničit, vždyť ty nepustíš z ruky ani obrázek.“

			Zmačkala papír a hodila ho do kanálu. Okamžitě toho zalitovala, protože jako důkaz její ničivé síly to sotva postačovalo. „Dokážu ničit, když musím,“ zamumlala.

			„Vážně?“ Podíval se na ni. „Přestože by to znamenalo, že už nebudeš mít žádnou možnost, jak se dostat domů?“

			Jeho slova ji zahřála u srdce. Poprvé měla pocit, jako by jí Stefan doopravdy důvěřoval. Potlačila touhu ho obejmout. Spokojila se s přitakáním. „Jestli se nedostanu do Ymslandy, nedostane se tam ani on. Vždycky existuje něco…“ Usrkla vodu. Chutnala nepřirozeně. Zbytek vylila. Voda se rozstříkla po zdi a stekla do kanálu.

			Vytáhl ze zadní kapsy telefon. „Zatímco jsi vyspávala, trochu jsem pátral. Ta sbírka knih byla dárek od jedné firmy.“ Pokračoval, jako by snad rozuměla, o čem mluví. „Tu firmu před několika lety koupila jedna developerská společnost. To jsou investoři, chápeš? K jednomu z partnerů se mi nedaří najít žádnou fotku. Jmenuje se Joshua Alexander Cain.“

			„Co to znamená?“

			„Nevím. Možná nic. Ale… Cain, chápeš? Když je řeč o sourozeneckém sváru, těžko by se našlo příhodnější jméno. Zní to až moc dobře, aby to byla náhoda, jestli mi rozumíš.“

			Hirce to jméno něco říkalo. Možná se o něm zmínil otec Brody. „Bojíš se, že to je on? Že nás předběhl?“

			Pokrčil rameny. „To nehraje žádnou roli. Stejně nevíme, co hledáme.“

			„Něco, co sem nepatří.“

			Odhodil cigaretu do kanálu a vešel dovnitř. Následovala ho a posadila se vedle něj na růžovou pohovku. Na stole ležela jeho pistole. Cizí předmět, který takovým jako Stefan dával až příliš velkou moc. Komukoli dával příliš velkou moc. Stefan se vrtal v telefonu a pak odklopil malý kryt. Objevila se bílá destička, kterou vyměnil za jinou. „Máme ostatně větší starosti než Allegru,“ ozval se a tiskl starou destičku, až se zlomila.

			„Co to děláš?“ zajímalo ji.

			Zdvihl telefon. „Takhle člověka najdou, no ne? Jestli je někdo tak hloupý, aby mi ho ukradl, lokalizuju ho za třicet vteřin. Pokud bych ho dokázal najít já, tak co podle tebe zvládnou oni? Přemýšlej.“ Podrbal se na zátylku. Do očí se mu vrátil strach, a tak změnila téma.

			„Jaká starost je větší než Allegra?“

			Pohlédl na ni. „Tvůj kněz se probudil.“

			„Můj kněz?“

			„Četl jsem zprávy. Dva z nich to přežili. Kněz leží v nemocnici v kómatu.“

			„Otec Brody? On žije?!“ Sklenice jí málem vyklouzla z ruky.

			„To není dobrá zpráva, Hirko. Nechápeš to? Poví jim o tobě. Jestli po tobě zatím nevyhlásili pátrání, teď ho vyhlásí určitě.“

			Rozuměla smyslu jeho slov, ale nic pro ni neznamenala. Otec Brody neumřel. „Žije…“

			„Zatím. Kóma je trochu zvláštní. Spí, aniž by se probudil. Tam, odkud pocházíš, asi nic takového nemáte.“

			„Vím, o co jde. Jako když malá část tebe odpočívá ve Slokně a nemůže se odtamtud dostat.“ Postavila sklenici na stůl a popadla ho za paži. „Řekls dva! Kdo je ten druhý? Jay?“ Ať je to Jay. Ať je to ona. Viděla ji před sebou tak zřetelně, jako by zrovna vyšly z kavárny. Se sluchátky v uších a v děravém svetru, který jí vlál kolem těla.

			„Je to muž,“ odpověděl. „Ten nejstarší. Nevědí, o koho se jedná.“

			Pochopila, koho má na mysli. Srdce jí pokleslo v hrudi. Jay nikdy nikomu neublížila a teď je mrtvá. Zatímco on přežil. Isac. Muž v křiklavé košili. Ten, co páchl jako zanícená rána. Prohnile. Nasládle.

			Stefan se ušklíbl. „Nevědí ani, co mu je. Oba leží ve stejné nemocnici, není to vtipné?“

			Jí to vtipné nepřipadalo.

			Předklonila se a uchopila pistoli. Stefan už jí vysvětlil, že nemá nic mačkat. S chladnou zbraní v ruce si připadala nemotorně. Vrhl na ni pohled.

			„Opatrně, děvenko. Touhle cestou se vydat nechceš. Stačí, že se po ní vydal jeden z nás, no ne? Navíc sotva víš, co právě držíš.“

			„Vím, co to je,“ namítla. „Je to delší nůž.“

			V koutku mu zacukalo. Oči měl zarudlé. Vzal jí pistoli, objal ji kolem ramen a přitáhl k sobě. „Tam, odkud pocházíš, bych byl králem,“ pronesl a poplácal ji. Bylo to bezmocné gesto, ale i tak ji potěšilo.

		


		
			LED PRASKÁ

			Damayanti seděla u stolu sama. Rimeho napadlo, že přišla brzy, aby si mohla být jistá, že to on vyhledal ji, a ne naopak.

			V čajovně bylo téměř prázdno. Pokaždé, když sem zavítal, bylo tu méně zákazníků. U okna seděly dvě ženy. Svůj věk maskovaly šperky a namalovanýma očima. Ženy kupců, na špatné straně města. Možná sem zašly, aby se přesvědčily, jaké mají ve skutečnosti štěstí.

			V rohu se krčil udřený muž s tlumokem. Na stole před ním ležela loutka. Kolem krku měla uvázané provázky. Hlava jí visela, jako by jí nebylo dobře.

			Posadil se na lavici naproti Damayanti. Chvíli byla v jejím pohledu upřímnost. Její výraz odhaloval, že ho vidí opravdu ráda. Ale pak se vzpamatovala a opět nasadila svůj vyzývavý úsměv.

			Upustil na stůl dvě těžké knihy. Ženy se na ně podívaly, ale mluvit nepřestaly.

			„Pohádky?“ zeptala se Damayanti a předklonila se. Náramky zacinkaly o stůl a on ucítil její parfém.

			„Myslel jsem si to, ale tak jednoduché to není, že ne?“ Kývl na Lindriho, který se k nim blížil drobnými krůčky a v rukou držel plný tác. Lindri byl starý, ale dosud nikdy nevypadal tak sešle jako teď. Postavil tác na stůl. Jeden z hrnků měl naštípnutý okraj. Naštípnutí mělo tvar trojúhelníku.

			„Rád tě opět vidím, Lindri.“

			„Je to pro mě čest, Nosi… Rime-fadri. Bude hotový, až na něj zapomeneš.“

			„Prosím?“

			„Ten čaj. Bude vylouhovaný tak akorát, až na něj zapomeneš.“ Obchodník s čajem se usmál. Vystoupily mu všechny vrásky. Na okamžik zaváhal, jako by chtěl ještě něco dodat, ale pak se odebral pryč.

			Damayanti nadzdvihla z konvičky víko a nasála vůni. „Hmmm, musím sem s tebou zavítat častěji,“ podotkla a vzhlédla k němu zpod namalovaných očních víček. „Zřejmě na tom nejsme všichni stejně.“

			„Zřejmě ne,“ přisvědčil Rime. „Ty si můžeš vybrat, co chceš, já ne.“

			„Protože ti vždy nabídne to nejlepší, co má. A ty to přitom podáváš jako nevýhodu.“

			„Zkus žít rok bez možnosti volby a pak si o tom popovídáme.“

			Zvedla obočí a on si uvědomil, že toho o ní na takové soudy ví příliš málo. Přehodila si vlasy stažené do ohonu dopředu. Laskaly jí klíční kost.

			„Ty ženy u okna ví, co jsem zač,“ řekla, aniž by ztišila hlas. „Tváří se, že ne, ale už o mně slyšely. Mluví o mně. A už se rozhodly, kdo jsem. Pro ně jsem děvka. A nikdy nebudu nic jiného. Můžu si sice jít, kam se mi zachce, ale nikdy se nezbavím odsudků ostatních. Jsem tanečnice. Celá Mannfalla se proto domnívá, že mě zná.“

			„Já jsem Rime An-Elderin.“

			Sebejistota se jí vytratila z tváře. Začervenala se. Nikdy by nevěřil, že k tomu jednou dojde. Prokázal jí laskavost a změnil téma hovoru. Proto sem ostatně přišel.

			„Graal prohrál válku.“

			Rozhlédla se na obě strany. To jméno znala. Položil ruku na knihy. „Čeho se bojíš, Damayanti? Tady to jméno nikdo neslyšel. Nikdo v téhle čajovně. Nikdo v Mannfalle. Nikdo v Ymslandě. Kdo se tu stará o válku, která proběhla před tisícem let? A o jméno, které leželo pohřbené stejně tak dlouho? Kniha Vidoucího ho nezmiňuje. Ani dějiny války. Jak je tedy možné, že znáš jméno, které nikdo jiný nezná?“

			Prsty si pročísla vlasy. „Jeden se leccos doslechne…“

			„Damayanti, kdybych si přál, abys hnila v kobkách, už bys tam byla. Nejsem tady, abych tě potrestal za to, co jsi slyšela nebo co víš.“

			Obdařila ho svým vševědoucím úsměvem a on cítil, jak v něm roste zloba. „Ne, nepřišel jsem ani kvůli tomu. Jsem tady, abys mi pomohla porazit slepé. Nejsem hlupák, Damayanti. Vyhledala jsi mě. Pozvala jsi mě k sobě. Řekla jsi mi, že než porozumím slepým, musím nejprve porozumět válce. Tak mi pověz proč.“

			„Pořád se domníváš, že Vidoucí neexistuje?“

			„Vím, že neexistuje.“ Neznělo to tak jistě, jak by si přál. Poslední dobou přečetl příliš mnoho, aby si byl jistý čímkoli.

			„V tom případě tvé vědomosti nemají žádnou cenu, Rime An-Elderine. Byli to bratři.“

			To Rime věděl. Našel to v knihách. Věděl víc, než tušila, a bylo načase, aby to pochopila. Naklonil se k ní.

			„Je tu jeden příběh o dvou bratrech. Graalovi a Naiellovi. Mrtvorození, slepí bratři. Nábyrn. Uctívaní vlastní rasou. Vedli válku proti ætlingům. Dokud na sebe Naiell nevzal podobu havrana a nespatřil, jak je Ymslanda krásná. Obrátil se k vlastní rase zády a stal se Vidoucím. Mýtus a pravda v posvátném spojení. Dějiny a výmysly smíchané v kaši, kterou nám od té doby servírují. Ale ti bratři skutečně žili, je to tak?“

			Přikývla. Nepodařilo se jí skrýt překvapení. Rime navázal:

			„Prohrát válku něco stojí. Graalův trest byl vzorovým příkladem zlovůle. Byl zrazen, zmrzačen a poslán do vyhnanství. Zatímco jeho bratra uctívali jako boha. Je to už celá věčnost, takže by nic z toho nemělo hrát žádnou roli. Jenže ono hraje, že ano? To proto se slepí vrátili?“

			Poposedla si. Podepřela si hlavu rukou a hleděla do stropu. Zvažovala, co mu řekne, a co ne. Když se na něj opět podívala, nerozhodnost byla pryč. Přikloní se na správnou stranu. Poví mu všechno, co ví.

			„Hraje to roli, protože oni jsou nesmrtelní.“

			„Nech si ty pověry, vlastnoručně jsem jednoho z nich zabil. Samozřejmě že umírají, u Slokny.“

			Naklonila se k němu. „Všechno lze zabít, Rime. Ale k čemu je to dobré? Tisíc let pro ně nic neznamená. Nic!“ Oči jí hořely. „Pro slepého to není ani půlka života.“ Poprvé měl pocit, že spatřil její opravdové já, a udělalo se mu z toho nevolno.

			Myslel si, že má nad ní převahu, ale rozhovor se ubíral nepředvídatelným směrem. Bojoval s vlastními pochybnostmi. Znala Urda, ale… Plete se. Musí se plést. Nikdo nežije věčně.

			„Přemýšlej,“ vybídla ho, jako by mu četla myšlenky. „Jak se stal Vidoucím? Co nás přimělo, abychom tisíc let uctívali slepého? A proč tolik Ymslanďanů v noci bdí kvůli hrůze z toho, o čem sotva co vědí? Jak vznikají mýty, Rime?“

			„Tvrdíš, že Vidoucí existuje? Že žije?“

			„Říkám, že žijí oba.“ Opět se opřela o zeď.

			„Hádáš…“

			„Vím to.“

			„Jak to můžeš vědět?“

			„Graal a Urd spolu mluvili,“ vysvětlila mu a pokrčila rameny, jako by mluvila o počasí.

			Rime zíral do desky stolu. Myšlenky hledaly, čeho se chytit. Záchytné body. Našel jen jediný. „Ten zobák…“ Podíval se na ni. „Jde o ten zobák, je to tak?“

			Přitakala: „Urd přijal zobák.“

			„Přijal?“

			„Tak se tomu říká. Přijmout zobák.“

			Uvědomoval si, že se vydává do nebezpečných vod. Zaplavovaly ho nesprávné otázky. Zajímalo ho jak. Jak je to všechno možné. Brány. Síla. Slepota. Přitom právě on to měl vědět ze všech nejlépe. Jak je to možné, není důležité. Uchopil ji za ruku.

			„Proč? Proč přijal zobák?“

			„Protože opravdu chtěl mluvit s Graalem. A Graal není v našem světě. Poslali ho do vyhnanství, vzpomínáš?“

			Pustil ji. Jistota si k němu razila cestu. Vnímal, jak se mu zrychlil tep. Zavřel oči. „Mezi Ódinovy děti,“ slyšel svůj hlas. „Poslali ho k lidem.“

			Damayanti vstala. Přiblížila se k němu a zašeptala mu do ucha. „A odtamtud může rozpoutat novou válku. Protože teď má příležitost. A já myslím, že víš proč.“

			Hirka…

			Rime si vzpomněl na Hlosnianova slova. Hirka způsobila to, že se brány otevřely. Nepatřila sem. Její krev něco obsahuje. Něco, co rozněcuje Sílu. Má cestovní krev a existuje někdo, kdo ji potřebuje. Je sama. Sama v neznámém světě. Sama s prastarým zlem, které chce znovu ovládnout Ymslandu.

			Poslal ji na smrt.

			„Zapomněl jsi na čaj,“ podotkla Damayanti a odešla.

			Zíral na konvičku. Přestala z ní unikat pára. Mrazilo ho až do morku kostí. Zvedl se a podíval se na ostatní hosty. Ženy se hihňaly. Muž s loutkou pořád seděl u stolu v rohu, se stejným šálkem. Lindri přesypával čaj do malých sáčků. Nikdo z nich se nechoval, jako by existovaly nesmrtelné zrůdy. Tisíc let staří mrtvorození. Nikdo z nich nemá ani ponětí…

			Náhle něco prasklo. Puklo. Nejdřív si myslel, že to bylo něco v jeho nitru, ale ozvalo se to zvenku. Led. Byl to led, který tál podél říčního břehu.

			Položil na stůl hromádku mincí a zamířil k východu.

			„Nosiči havrana?“ hlesl váhavě muž s loutkou. Rime se na něj mlčky podíval. „Jste to vy, že ano? Rime-fadri?“ Přikývl.

			„Pokud byste nepřijal místo v Radě, sotva bych tu dnes seděl. Rád bych vám poděkoval.“

			Rime k němu popošel blíž. „Nevím, co máte na mysli.“

			„Řekli mi, že mám štěstí, protože jsem se v kobkách skamarádil s plísní. To ona požadovala, aby mě propustili.“

			„Hirka?“

			Muž přitakal. „Prý ji znáte. Vyřiďte jí mé díky. Pokud tedy není pravda, že zemřela.“

			„Žije.“ Jen tak tak se udržel a nevycenil zuby.

			„Dobře. Vyřiďte jí, aby nepila vodu. Zapomínají ji vyměňovat. Porozumí tomu.“ Napjatě se zasmál. Jeho pohled jen výjimečně zabloudil k Rimemu. Většinu času se díval na loutku, která představovala krále oblečeného v modrém a s měděnou korunou na hlavě.

			Rime se obrátil k odchodu, ale v hlavě mu hlodala otázka a nakonec ho zastavila.

			Kdy? Kdy Hirka požadovala, aby Rada propustila toho muže z vězení?

			„Kdy ses dostal ven?“ Otočil se k muži.

			„Těsně před vaším uvedením do úřadu, Rime-fadri. Mohl jsem spatřit, jak přebíráte hůl. Jste nejmladší v celé historii Nosičů. Povídá se, že teď se všechno změní. Nejsem si tím jistý. Ale dostal jsem se ven. Jsem svobodný a chudý. To mi stačí. Poděkoval bych jí, ale… prý už tu není.“

			Rime už ho neposlouchal. Jestli ten muž mluví pravdu, znamená to jediné. Hirka se před ceremonií setkala s Radou. Za jakých okolností by po Radě něco požadovala? A oni by to dokonce vykonali?

			Výměnný obchod. Přinutili ji odejít.

			Obvinil ji z toho v ten večer, kdy ho opustila. Intuitivně ho jako první napadlo, že ji přinutila Rada. Co mu odpověděla? Popřela to? Nebo to jen zamluvila? Cítil, jak se jeho tělo otevírá Síle. Zuřivosti. Strachu. Síla mu proudila žilami. Nadouvala je. Muž před ním se stáhl zpátky do rohu. Hleděl na něj.

			Rime si ve dveřích ze zad strhl meče a vyřítil se k Eisvaldru.

			Přinutili ji odejít. A teď je v ohrožení života.

			Uškrtí je vlastníma rukama.

		


		
			ZHOUBA

			Procházeli dveřmi tak zvolna, jako by jim patřil všechen čas světa. Jako první dorazila Noldhe ze Saurpassy. Bylo jí skoro osmdesát zim a dalo by se čekat, že přijde mezi posledními, ale nejstarší členové respektovali setkání Rady i za současné situace. Noldhe vysunula židli od stolu.

			„Nemusíte si sedat,“ ucedil Rime chladně.

			Noldhe se podívala na ostatní. Nic neříkali, a tak židli vrátila na místo a zůstala stát. Sigra z Kleivu si založila paže na prsou a propalovala ho pohledem. Jen málo věcí obtěžovalo vůdce říše víc, než když byli přinuceni přijít na neplánovanou schůzku. Že je svolal Rime, to jen zhoršovalo. Štěně, jak ho nazvala Ilume. Devatenáctileté štěně. Nosič havrana, v Radě, kde sotva zasedal někdo pod padesát.

			Shromáždili se na druhé straně stolu. Co nejdál od něj. Každičký jejich pohyb mu brnkal na nervy. Krčení ramen. Oči obrácené v sloup. Potutelné úsměšky schované za vrásčitýma rukama. Jak dlouho to ještě vydrží? Nepokouší se o něj šílenství?

			Ne, to by si neuvědomoval sám sebe. Není to tak? Upnul se k té myšlence.

			Chyběl už jen Garm. Rime je nechá čekat. Nic neřekne, dokud nepřijdou všichni. Právě ve chvíli, kdy Garm Darkdaggar vstoupil do dveří, otevřela Sigra z Kleivu ústa.

			Rada byla v plném počtu. Jedenáct mužů a žen. Mělo jich být dvanáct, ale Rime dosud Urdovo místo neobsadil. Stolec dostane Ravnhov, ať to bude stát cokoli. Bylo načase učinit, co je nezbytné. Jak pronesl Svarteld:

			Nikdy nezačínej, co nezvládneš dokončit.

			Obrátil se k nim zády. Neudrží zuřivost na uzdě, pokud se na ně bude muset dívat. Hleděl z okna na pobořený most. Led pomalu odtával. Z reliéfů stékala voda a vytvářela těžkou kapku na dračím jazyku. Promluvil k nim.

			„Ti z vás, kteří se pokusí popřít, co jste udělali, už do téhle místnosti nikdy nevkročí. Nezavolal jsem vás, abych se ptal. Ani abych dostal vysvětlení. Všechno vím. A jsem tady proto, abych vám oznámil, co se stane.“

			Slyšel, že k němu někdo vykročil. „Rime…“

			Byl to Jarladin. Býk s velkým srdcem. Muž, kterého respektoval už od svého dětství. V tomhle společenství zachovalých starců jediný, z jehož řečí ho nebolela hlava. Ale ne teď. Čas naslouchat minul. Vytěsnil Jarladinův hlas a pokračoval.

			„Vím, že jste ji požádali, aby odešla.“

			Slyšel, jak mumlají. Nebyli si jistí tím, koho má na mysli. Hirka pro ně nebyla podstatná. Zapomněli na ni. Poslali ji pryč. Kdyby nikdy neexistovala, nic by se tím pro ně nezměnilo. Kapka na dračím jazyku se uvolnila. Rime si připadal stejně. Plachtil ke kamennému kruhu dole a rozstříkl se o zem.

			Otočil se k nim čelem. „Co jste jí slíbili? Co jste jí dali, aby se rozhodla odejít? Odpovězte!“

			Ticho mu šumělo v uších.

			„Nenuťte mě tasit meč…“

			Noldhe špitala jako mladá dívka. Shlukli se a šuškali si mezi sebou. Leivlugn Taid si přiložil ruku k uchu. „Co říkal? Říkal meč?“

			Garm Darkdaggar si přehodil plášť přes rameno a rozhodně vyrazil ke dveřím. Rime dobře věděl, jak ho zastavit. „Běž a už sem nikdy nevkročíš, Garme!“ Darkdaggar se zastavil. Byl to praktický muž. Všichni byli praktičtí. Byli věrnými následovníky cesty nejmenšího odporu. Nenáviděl je. Víc než kdy dřív.

			„Věci se změní,“ navázal Rime a vnímal, jak se mu chvěje hlas. „Zítra se vydám do Ravnhovu za Eirikem. A jménem nás všech mu nabídnu Urdův stolec.“

			Sigra posměšně pronesla: „O tom jsme diskutovali až do úmoru! Na ten stolec stojí frontu jiní dědicové, nemůžeš…“

			„Dědicové? Žádní dědicové už neexistují. Nikdo už žádný stolec nezdědí. Nikdy víc. Jedenáct říší si bude volit své vlastní zástupce, kteří na stolcích zasednou. Rody přináležející k Radě zaniknou. Já jsem poslední dědic, kterého svět uvidí.“

			„Jsi naše zhouba,“ zašeptala Freid zachmuřeně. Patřila k rodu Vangardů a on věděl, že ti se zatím Nosiče havrana nedočkali. Teď už se ho ani nedočkají. Je konec. Všechno skončilo. Pokud bude muset, spálí Eisvaldr na prach.

			„Zhouba? Nepoznali byste zánik, ani kdyby vás požíral zaživa! Vždyť ani nevíte, čeho jste se dopustili! Poslali jste ji na smrt. A s její smrtí nastane i ta vaše. Nová válka. Nová tisíciletá válka. Náš osud se nerozhoduje tady. Ne v Ymslandě. Rozhoduje se ve světě, kde je ona, a vy jste si ani nepoložili otázku, jak se tehdy dostala sem. Nebo proč. Nic nevíte! Nic nechápete! Prošla kameny a teď… teď jsme…“

			Hledal slova. Díval se na ně. Vyměňovali si pohledy a Rimeho napadlo, že ho považují za blázna. Co vlastně vědí o mrtvorozených? O Graalovi? Nikdy necítili Sílu tak jako on. Neviděli souvislosti. Svůj vlastní zánik.

			„Předali jste ji…“ řekl. „Vtiskli jste nepříteli do ruky klíč. Cestovní krev.“

			Ucítil na rameni Jarladinovu ruku. „To stačí, Rime.“ Vyřítil se k nim. Jen Sigra neustoupila. „Co jste jí slíbili? Odpovězte mi! Co jste jí dali, aby odešla?“

			Jarladin ho objal a stáhl zpátky. „Vysvětlím ti to, Rime, slibuji. Nech ostatní jít. Nerozumí tomu, co říkáš.“ Pokývl na ostatní. Jeden po druhém pomalu opouštěli místnost, stejně jako předtím vstupovali dovnitř. Garm a Sigra jen stěží skrývali úsměv. Věděl proč. Mysleli si, že přišel o rozum, takže bude snazší se ho zbavit.

			Sledoval je, dokud neodešli. Pak se obrátil k Jarladinovi. „Co jste udělali?“

			„Já, Eir a Garm. Ostatní nic.“

			„Tak co jste udělali?“

			„Setkali jsme se s Hirkou v Blindbólu. Poté co…“ Víc říkat nemusel. Poté co se zbortil Rytířský sál. Poté co se svět obrátil vzhůru nohama.

			Jarladin vysunul dvě židle, ale Rime zůstal stát. Býk se posadil a opřel se lokty o stůl. Pečlivě upravený vous se mu na jedné straně třásl. Rime si ho prohlížel. Nikdy mu nepřipadal tak malý.

			„Pochop, Rime… shromážděná Rada si byla vědoma, že ta dívka tady nemůže zůstat. Ty to víš také. Sám jsi řekl, že sem přivedla slepé. A jaký mír jsme podle tebe mohli vybudovat s Ódinovým dítětem v Eisvaldru? Nepatřila sem. A tak, ano… požádali jsme ji, aby odešla. Nenutili jsme ji. Nevyhrožovali jsme. Požádali jsme. A ona přistoupila na výměnný obchod.“

			„Lži!“ vyprskl Rime. „Hirku si nekoupíš. To nejde. Neexistuje nic, cos jí mohl dát.“

			Jarladinův obličej se zachmuřil. Oči měl upřímné. Mluvil pravdu. Rime polkl. „Co? Co chtěla?“

			„Tebe.“

			Rime položil obě ruce na stůl a zahleděl se na něj. „Mě?“

			Jarladin přitakal. „Pochopila toho víc než ty. Pochopila, že tenhle stolec je to nejnebezpečnější místo v jedenácti říších, a tak požadovala jen jednu věc, a to mé slovo. Odešla a já tě měl na oplátku udržet při životě jako vůdce ætlingů. Dal jsem jí slib, který je čím dál tím těžší dodržet, chlapče.“

			Rime se zhroutil na židli. Jarladin pokračoval. Mluvil o tom, že Hirka se o sebe postará. Že neodešla s prázdnýma rukama. Že na ni Rime musí zapomenout. Nechat ji jít. Slova se spojila v nesmyslný chaos. Mluvil o napravení škod. O uklidnění ostatních. Pak se rozhostilo ticho a Rime si uvědomil, že Jarladin odešel.

			Dotkl se rukou hrudi. Chtěl nahmatat svůj šperk, ale nebyl tam. Věnoval jí ho, když odcházela. Všechny ty značky, o které bojovali jako děti. Připadalo mu, jako by se to nikdy nestalo. Kolik značek by získala za tohle? Za to, že ho opustila výměnou za Jarladinovu věrnost?

			Spolu s ní odešlo z Ymslandy i všechno dobré. A on ji nezastavil. Dovolil, aby odešla. Ke komu? Ke krvežíznivému mrtvorozenému uvězněnému v lidském světě déle, než si kdo dokáže představit. Rimeho myšlenky nemilosrdně kroužily kolem toho jediného, co nechtěl vědět. Co se s ní stane? K čemu ji využije? Rozrazí brány dokořán? Nastane nová válka?

			Výmysly! Mýty a lži!

			Nemělo to smysl. V celém těle cítil, že to, co si přečetl, je pravda. I to, co vyslechl. A on ji nemůže najít. Ani varovat. Nebo by mohl branám vnutit svou vůli jako Urd?

			Ne. To by je zničilo, takže by se už nikdy nemohla vrátit.

			Zahleděl se na desku stolu. Zíralo na něj jméno jeho rodu. An-Elderin. Vyryté do kamene. Polapené. Zvěčněné po generace. Je tím, kým je. Krví Ilume. Krví Rady. Je mu souzeno být jako všichni před ním? Ochromený? Neschopný cokoli změnit?

			Přitiskl tvář ke stolu. Chladný kámen ho studil na čele. V uších mu tepala krev a nesla ozvěnu Freidiných slov.

			Jsi naše zhouba.

		


		
			GRAAL

			Muzeum Rún v Kodani vypadalo neskutečně. Bylo vyšší než svatyně Vidoucího. Všechny stěny i strop byly vyrobeny ze skla lesklého jako křišťál. Hirka neustále vrážela do ostatních návštěvníků, protože při chůzi civěla vzhůru k obloze, přestože se nacházela uvnitř budovy. Muzeum se podobalo skleníku, ale bylo nepředstavitelně větší.

			Skleněné dveře. Skleněná okna. Skleněné kostky na podlaze, ve kterých byly vystavené jen figurky vyřezané ze dřeva. Když přivřela oči, jako by celá budova zmizela. Jako by to byl jen sen. Fantazie. Křehký palác, který zároveň existuje i neexistuje.

			„Haló!“ zavolala, aby se mezi stěnami rozezněla ozvěna. Skupinka starších lidí v neforemném oblečení se obrátila a proklála ji pohledem. Hirka zvedla ruku a pozdravila je, ale v tu chvíli se zatvářili, jako by ji neviděli. Jako by byla stejně průhledná jako budova muzea.

			Stefan ji vlekl za sebou po schodech. Po impozantním oblouku dřevěného schodiště. „Nejel jsem sem celý den a noc, aby nás teď vyhodili,“ zašeptal a urovnal si koženou bundu, jako by mu špatně seděla. Zdálo se, že se cítí nesvůj, ale to platilo i pro ni. Proti své vůli souhlasila, že si oblékne šaty od Allegry, což Stefan nazval marným pokusem, jak zapadnout.

			„Proč by nás měli vyhodit?“

			„Vypadáme snad podle tebe jako typy, co chodí do muzea?“ Vrhl pohled na Naiella za nimi. Slepý měl jako jediný návštěvník sluneční brýle. Bundu si nesl v ruce. Bílá košile mu byla těsná a Hirka si snadno všimla, že není jako ostatní. Protože to věděla.

			„Tady to je.“ Stefan ukázal na šedou ceduli, kterou neuměla přečíst. Posunula si ranec na zádech a následovala Stefana podél zábradlí a dovnitř do místnosti. Zastavila se před dírou v podlaze. Stefan šel dál, aniž do ní spadl. Zírala na to s otevřenými ústy. Další sklo. Sklo, po kterém se dá chodit.

			Stefan se se zdravou kůží dostal na druhou stranu, aniž si všiml, co dokázal. V Hirce se něco vzepřelo. Chtěla jít dál, ale tělo odporovalo příliš silně. Obešla díru kolem dokola. Naiell se po skle vydal, jako by v životě nic jiného nedělal. Možná je přesvědčený o tom, že pořád umí létat?

			Našli knihy. Svazek vedle svazku byly připevněné v zavřených skříňkách na stěnách. Devět knih bylo umístěno na podstavcích stojících v řadě na zemi. Chránila je skleněná víka.

			„Tahle?“ Stefan se zastavil před jedním z podstavců. Hirka se podívala dolů. Ležela tam otevřená jakási tlustá kniha. Stránky pokrývaly červené a modré kresby.

			„Co je to?“

			Sklonil se, aby přečetl popisek na malé cedulce na skleněném víku. „Hudba? Jsou to staré noty.“

			„Tak to jsme ve špatném oddělení. Musíme najít místnost o kamenných branách.“

			„Místnost o čem?“

			„O kamenných branách,“ odpověděla. „A pak polici s recepty.“

			„Chceš říct s návody k použití?“

			„Návody k použití, jo.“

			„Myslíš si, že jsi hrozně vtipná, co?“

			„Ráda bych tomu věřila,“ ušklíbla se především proto, aby zakryla frustraci. Obklopovaly ji knihy a obrazy, kterým nerozuměla. Všechny jí připadaly naprosto stejné. Barevné a ilustrované. Co vlastně hledá? Obrázky zapomnětlivého muže. Co to tehdy viděla? Odvetník, nebo stéblo trávy?

			Stefan měl zřejmě celou dobu pravdu. Proč by někdo nechával něco důležitého na místě, jako je tohle? Otevřeně, každému na očích? Jestli opravdu existuje nějaké vodítko k havraním kruhům, tak se ho Graal nejspíš už dávno zmocnil.

			„Špatná stopa,“ podotkl Stefan.

			„Napadlo mě totéž,“ připustila a nečekaně se jí ulevilo. Kdyby tu něco bylo, jak by se zachovala? Zničila by to? Ukradla? A zbytek života by žila na útěku a ukrývala jakýsi poklad, do kterého touží zatnout své drápy tisíce let starý mrtvorozený?

			Takže jí v zásadě nevadilo, že se tomu vyhne. Vydechla a cítila se lehčí než za posledních několik týdnů. Téměř svobodně. Ona, která se vždy bála davu, si najednou užívala pocit bezpečí, když kolem sebe viděla ostatní. Lidi. Ódinovy děti, pospolu. Poklidně se procházeli mezi policemi. Občas spolu něco prohodili a obdivovali vystavené exponáty. Bylo to pro ně tak všední. Možná by se to mohlo stát všedním i pro ni?

			Usmála se a míjela řadu knih. Jedna z nich upoutala její pozornost. Stejně jako ostatní byla otevřená. Vznášela se na podstavci, o který byla opřená hřbetem. Úplně obyčejná kniha vázaná v černé kůži. Desky měla tenké a ohebné. Jak tam tak visela pod skleněným víkem, vypadala jako letící vrána. Žádné zdobení. Ani barvy. Ve srovnání s ostatními působila až nudně. Nevzbuzovala sebemenší pozornost.

			Nejzvláštnější bylo, že neobsahovala žádný text. Jedna stránka byla úplně prázdná. Na druhé se nacházely jen tři malé kruhy nakreslené černým inkoustem. Vycházely z nich paprsky podobné slunci, které nakreslil doma v Elveroi Vetle. Znaky byly zdánlivě náhodně rozprostřeny po okraji stránky. Jinak na listu nebylo nic. Ani jediné písmenko. Žádný znak.

			„Umění,“ odfrkl si za ní Stefan. „Tahle slátanina určitě stojí tolik co Jaguar. Říkám to pořád. Je to naprosto nesmyslné. Potřebuju si zapálit.“

			Hirka si dřepla, aby si desky prohlédla zblízka. Do kůže byly vyražené dva šikmé pruhy. Znak byl jednoduchý a připadal jí povědomý. Nedokázala určit, o co se jedná, ale mrazilo ji z toho.

			Mrazilo?

			Napřímila se. Něco je špatně. Vzduch kolem ní zhoustl. Byl nabitý k prasknutí. Připraven k akci. Jako těsně předtím, než uhodí blesk.

			Není sama.

			Polil ji ledový pot. Pohlédla na Naiella. Sundal si brýle. Zvedl bradu, jako by čenichal. Ví to. On taky. Odhodil bundu na podlahu a obrátil se.

			„Naielli?“ Napřáhla k němu ruku, ale on si jí nevšímal. Těkal pohledem. Začal chodit kolem dokola, jako by přišel o rozum.

			„Co se děje?“ zeptal se Stefan. „Co je mu?“

			Věděla, co se děje. Celé její tělo to vědělo.

			„Je tady…“

			Tázavě se na ni podíval a pak to pochopil. A zareagoval. Vytáhl pistoli. Chytla ho za paži. Zdálo se, že si uvědomil, jak hloupě se chová. Zbraň je šílenství, obzvlášť na místě jako tohle.

			Pohledem pátrala mezi lidmi. Obyčejnými lidmi. Není tamhle? Není to ten holohlavý muž, který se naklání nad první knihou, kterou si prohlíželi? Ne… Má úplně normální prsty. Nebo ten další muž? Který vede holčičku? Ne, má obyčejné oči. Úplně obyčejné.

			Vnímala, jak jí naskakuje husí kůže. Věděla, že je tady. Cítila to. Jiné vysvětlení pro jistotu, která se v ní zabydlela, neexistovalo.

			Je tady. Graal je tady.

			Rozběhla se k zábradlí. Hleděla o patro níž. Procházelo tam příliš mnoho lidí. Usmívali se. Nic netušili. Někteří byli sami. Jiní ve skupinkách. Chtěla křičet. Zařvat, aby všichni odešli. Ale nemohla najít vhodná slova. Co by řekla? Vlastně ani nechápala, před čím by je měla varovat. Věděla jen, že Naiell je vyděšený k smrti. Samotný Vidoucí. Mrtvolně bledý se tiskl ke stěně s knihami. Znehybněný neviditelným nebezpečím.

			Po schodišti šel nahoru jakýsi muž. Hezky oblečený. V hnědém koženém kabátu a rukavicích. S tmavými brýlemi. Měl černé, nakrátko ostříhané vlasy. Při chůzi se dvěma prsty přidržoval zábradlí. Kráčel rozvážně a pomalu. Schod za schodem. Jako by se zastavil čas.

			Vzhlédl. Hirka cítila, že se dívá na ni, přestože měl tmavé brýle. Šlápl na poslední schod a vydal se podél zdi, jako by je chtěl obklíčit.

			Stefan…

			Hledala lovce pohledem. Šel k ní. I Naiell. V tuhle chvíli mířili patrně na to nejhorší místo. Napadlo ji, že by měla něco udělat, ale jako by jí zamrzl mozek. Odkrvil se. Muž se zastavil kousek před ní. Kabát měl rozepnutý. Strčil si ruce do kapes, stál tam a prohlížel si ji.

			Byl trochu menší než Naiell. Měl užší obličej. A chodil jinak. Klidně. Nebojácně. V koutku úst mu hrál náznak úsměvu. To jí připadalo nejděsivější. Polkla. Hrdlo měla suché jako troud. Mezi nimi stály pouhé dva stojany s knihami. Několik dlouhých kroků a dostane ji.

			Vtom si vzpomněla, co jí řekl Rime v Blindbólu, tehdy když ho málem pohltila Slokna. Když k nim po horské stěně šplhaly Kolkaggy. Požádal ji, aby se držela za ním. Aby mezi ní a Kolkaggou vždycky stál on. Jenže Rime tu není. Nikdo tu není. Stefan a Naiell stojí kus opodál. Je sama a před ní stojí muž, který osnuje její konec. Konec všech.

			Graal si sundal brýle. Složil je a zasunul do náprsní kapsy u vesty. Oči měl černé jako inkoust. Stáhl si rukavice a pohlédl přitom na Naiella.

			„Vypadáš unaveně, bratře,“ prohodil ymslandsky.

			Naiell vycenil zuby. Nahrbil záda jako kočka. Uvědomila si, že hloubku jeho nenávisti ve skutečnosti nepochopila. Že nedocenila význam války mezi bratry. Až doteď ne. Strach a zlost ovládaly každý sval Naiellova těla.

			Po schodech vycházel mladý pár. Nemohla se rozhodnout, jestli má zavolat o pomoc nebo jim poradit, aby utekli. Pár si všiml, že se něco děje. Šeptali si. Otočili se a zabočili jinam.

			Graal vykročil směrem k ní. Naiell udělal totéž, jako figurky ve hře. Stefanův pohled zděšeně těkal mezi nimi. Ruku držel u pasu a Hirka tušila, že se chystá vytáhnout pistoli. Musí zasáhnout.

			Kniha. Nesmí získat tu knihu.

			Opatrně se posunula k nejbližšímu podstavci. Graal se na ni zeširoka usmál. Bělostným, sebevědomým úsměvem. V ústech ucítila krev a uvědomila si, že se kousla do spodního rtu.

			„Jsi moje. Co na to říká on?“ zeptal se Graal.

			Hlas měl hluboký. Hrubý a zvířecí jako Naiell. Přesto ale skutečnější. A mluvil pravdu. Bylo to venku. Tajemství, které se před Naiellem snažila uchránit. Teď už není cesty zpět.

			„Ještě jsem mu to neřekla,“ odpověděla Hirka a posunula se o kousek blíž ke knize. Graal pohodil hlavou dozadu a rozesmál se. „Neřekla? Krvi mé krve, on přece dobře ví, kdo jsi. Poznáme, když jsou naši blízcí poblíž. Jak by tě jinak našel?“

			Zaváhala. Její pohled se setkal s Naiellovým. Pomalu zavrtěl hlavou. Chápala, co se jí snaží sdělit. Že nemá tohle monstrum poslouchat.

			Graal pohodil hlavou směrem k Naiellovi. „Je strašně vážný, že ano? Zažilas někdy, že by si ze sebe udělal legraci?“ Mlčela. „Ne, tomu nevěřím. Je pořád stejný. Jak hanebné, že se ani za tisíc let nezměnil, nepřipadá ti? Co ještě ti neřekl, krvi mé krve?“

			„Řekl mi toho dost,“ namítla Hirka. Stála u knihy. Jakmile nadzdvihne víko, všechno se seběhne ráz naráz. Stefan a Naiell stáli několik kroků od ní. Uprostřed té průhledné podlahy. V mysli se jí formoval zoufalý plán. Zamžourala na knihu.

			„No tak, co si s ní počneš? Ani nevíš, co to je,“ ozval se Graal a zardousil nepatrnou naději, že ho Hirka svým tahem překvapí.

			„Vím, že ti to může pomoct otevřít brány. A to mi stačí!“

			Opět se zasmál a přiblížil se o krok k Naiellovi. „Havraní brány už otevřené jsou. Dokořán. Pro všechny, kteří disponují Sílou. Naše rasa může zavítat do Ymslandy, kdykoli se jí zachce, a ty to nijak nemůžeš zastavit.“ Znovu se na Hirku podíval. „On to taky ví. Proto je tady. Co by mu doma asi udělali, kdyby se jim dostal do rukou, co myslíš? Muži, který je všechny zradil?“

			„Dost!“ vykřikl Naiell. Lidé se k nim obraceli. Někdo přibíhal od pultu u vchodu. Tohle neskončí dobře.

			Chceš žít, nebo zemřít?

			Převrátila podstavec. Masivní víko se roztříštilo Graalovi u nohou. Popadla knihu, ještě než spadla na podlahu. Graal k ní zamířil. Skočila ke Stefanovi. Sebrala mu pistoli. Stefan na ni zavolal jménem. Ukázala na skleněnou podlahu a stiskla spoušť. Několikrát to bouchlo. Její paže sebou škubla. Lidé začali křičet. Podlaha pod ní povolila. Praskla. Hirka letěla volným pádem. Rozhoukal se alarm. Dopadla na podlahu a odkutálela se stranou.

			Na okamžik byla ochromená. Nevěděla jistě, jestli žije, nebo ne. Ale byla celá. Úplně celá.

			Stefan!

			Stefan se plazil po čtyřech. Po podlaze se táhl pruh krve z jeho ruky. Sklo křupalo. Klekla si do moře třpytících se ledových úlomků. Naiell už stál na nohou a mířil ven. Hirka si přitiskla knihu k hrudi. Vzhlédla nahoru ke Graalovi. Pořád stál u okraje praskliny. Skleněné střepy ho obklopovaly jako špičáky. Plazila se ke Stefanovi. Mezi nohama lidí, kteří utíkali ven jako o život. Stefan vyskočil a vzal ji za ruku. Táhl ji s sebou k východu. Lidé křičeli a běželi s nimi. Snažili se dostat ke dveřím.

			Ohlédla se přes rameno. Graal seskočil zjizveným stropem. Stál teď tiše v lidském hemžení a díval se za ní. S černými rozcuchanými vlasy. Černýma očima. Její otec. Její smrt.

			Přísahala by, že se dme pýchou.

		


		
			NOVÁ KREV

			Jeli autem přes moře. Po nekonečném mostě. Jeli vstříc modré nicotě, aniž by viděli cíl. Na sever. Pořád na sever. Do Stockholmu. Oklikami. Hádali se, kam se vydají. Hádali se, co se stalo. Jestli je mají na radaru, jak to nazval Stefan. V muzeu mají kamery, tvrdil. Najdou na nich jejich podobu. Celý svět se dozví, co jsou zač. Co provedli.

			Hirku to moc netrápilo. Slovu radar nerozuměla. Ať si mají tolik kamer, kolik se jim zachce. Pro ni to nebylo podstatné. Jsou to věci, které náležejí do tohoto světa. Ne do jejího. Není místní. Nepatří sem.

			„Neměla bys mě snad požádat, abych se uklidnil?“ prohodil Stefan přes rameno. „A taky bys mě měla dát do kupy. To přece umíš, ne? Dávat lidi do kupy. Krvácím!“ Zvedl ruku z volantu a otočil ji dlaní vzhůru. Neodpověděla mu.

			„A ty?“ pokračoval a podíval se v zrcátku na Naiella. „Kdes sakra byl ty? I krysa by mi pomohla víc, proboha!“ Ani Naiell neodpověděl, ale kdyby rozuměl, co mu Stefan říká, nemlčel by. „Přelož mu to! Slyšíš?“ Stefan vypadal, že brzy vybuchne vzteky.

			„Zastav,“ okřikla ho Hirka, ale on ji nevnímal. V protisměru se k nim blížila dvě světla a on strhl volant na stranu.

			„Sakra, sakra, sakra!“

			„Zastav!“

			„Nemůžeme zastavit! Už nikdy nemůžeme zastavit! Zruinovalas mě, děvenko! Všechno jsi zničila.“

			Už to jeho fňukání nemohla poslouchat. Kopla do sedačky, až sebou Stefan trhl. „Zastav, povídám!“

			Znovu zaklel a prudce zabočil vlevo. Cesta se zužovala a mizela mezi stromy. Divně to tam páchlo. Kysele. Stefan zastavil před plotem z pletiva. Zůstal sedět a civěl na svou ruku. „K čertu, nikdy to nevyčistím od všech střepů!“

			Hirka rozrazila dveře a vyskočila ven. Sevřela knihu v podpaží a rozběhla se k plotu. V místě, kde se uvolnil sloupek, našla díru a protáhla se dovnitř. Slyšela, jak Stefan volá na Naiella. Chtěl, aby ji zadržel. Nemůžou tady zůstat.

			Ohlédla se. Naiell vytrhl jeden ze sloupků a mířil k ní. Už se ho nebála. Kdyby ji chtěl zabít, udělal by to už v autě. Toužila jen po tom dostat se pryč. Pryč od něj. Pryč od všeho, co jí neřekl. Od všeho, co ji teď dusilo. Věděl to. Celou dobu věděl, kdo Hirka je. A že slepí jsou pořád v Ymslandě.

			U Rimeho.

			Odešla nadarmo. Opustila ho. Opustila Ymslandu. Opustila všechno, co milovala, pro nic za nic.

			Zamotaly se jí nohy a ona upadla. Vyškrábala se na jakousi hromadu a zarazila se, když si uvědomila, co tu hromadu tvoří. Odpadky. Hromada odpadků. Několik hromad. Jako kopečky v krajině. Smrděly. Válely se tam zbytky jídla. Tašky. Sáčky. Rozbité hračky. Noviny. Neurčité předměty. Kolem hromad obcházely vrány a strkaly zobákem do nejedlých věcí. Co to má být? Kde je? Komu ty věci patří?

			Plíseň. Tohle je plíseň. Svět umírá.

			Zvedla se a ucouvla. Vrazila do Naiella. Obrátil ji k sobě a vzal její hlavu do rukou. Do zátylku ji tlačily jeho ostré drápy. Zírala na toho krásného bledého slepého a uvědomovala si, že by dala cokoli za to, aby tu stál někdo jiný. Aby tu stál Rime. Nikdo jiný neměl právo být jí tak blízko. Nikdo jiný.

			„Lhal jsi mi,“ vyprskla.

			„Ne. Nelhal jsem ti. Jen jsem ti neřekl to, co by tě zničilo.“ Pokusila se vyprostit, ale bezúspěšně. „Poslouchej mě, Hirko! Kdybych ti prozradil, kdo jsi, bylo by to pro tebe snazší? Co? Kdybys věděla, že jsi dcera mého bratra, bylo by pro tebe snazší smířit se s tím, že jsi tu uvězněná?“

			Přikývla. „Všechno je snazší, když znáš pravdu! Všechno! Ale co ty o tom víš? Co o tom vy mrtvorození ve skutečnosti víte?“

			Když uslyšel to slovo, zavrčel. Vlasy mu splývaly po zádech v dlouhých černých chuchvalcích. Jeden z knoflíků košile se mu utrhl. „Víme toho víc než lidé a ætlingové dohromady! Jsme Dreyri! Máme krev prvních. A pochop laskavě, že jsi jedna z nás.“

			Hirka polkla. Je jednou z nich. Jednou z těch, kteří teď drancují Ymslandu. Jednou z těch, kteří… Proud myšlenek se přetrhl. Uvědomila si, že víc toho o nich neví.

			Naiell si ji přitáhl blíž. V očích se mu vlnil černý inkoust. Srážel se v pulzující kruh. „A kdo tady komu lhal? Vědělas to, ale nic jsi mi neřekla, nebo snad ano?“

			„Zabil bys mě!“

			„Copak nejsi naživu, Sulni?“ zasyčel.

			„Jsem. Ale co Rime? A Ymslanda? Nebo jste už všechno zničili?“

			„Nepatřím k nim!“

			„Ale věděl jsi to! Věděl jsi, že tam pořád jsou! Věděl jsi, že jsem tady zbytečně, a nic jsi neřekl! Ani slovem ses o tom nezmínil, ty stvůro!“

			Chytil ji pevněji a zatřásl s ní. „A teď to víš! Cítíš se lépe? Co? Odpověz mi. Cítíš se teď lépe, když víš, kdo jsi? Když víš, že jim nemůžeš pomoct?“

			Chtělo se jí brečet, ale její tělo jako by vyschlo. Jako by bylo vysáté. Mrtvé. „Tak jsi mě našel…“ zašeptala. „Věděl jsi to. Ještě předtím, než jsme odešli. Jako havran. Našel jsi mě u Alldjupu jako Kuro, protože jsi věděl…“

			„Cítíme příbuznou krev a ty jsi byla něco neskutečného.“

			Jak nespravedlivé. V Ymslandě byla něco neskutečného. Tady mělo být všechno jiné. Tady měla být skutečná. Mezi lidi přece patřila.

			Pustil ji a ona ztratila rovnováhu. Přepadla dozadu. Na černý plastový pytel. Tenhle ohavný materiál, který nikdy neumírá. Bude tu ležet ještě dlouho po její smrti. Možná i dlouho poté, co zanikne svět. Bude tu ležet a páchnout plísní.

			Podívala se na Stefana za plotem. Běžel k nim. Auto stálo za ním s dveřmi otevřenými dokořán. Pod těžkými mraky skřehotaly vrány.

			„Nejsem neskutečná, Naielli. Nikdy jsem nebyla. Jsem tady, ne?“

			Posadil se vedle ní. Ne jako Stefan. Ani jako kdysi její táta. Naiell nepřišel, aby ji utěšil. Nebyl ten typ. Možná slepí obecně nebyli ten typ.

			Jsem já ten typ? Copak celý život někoho neutěšuju?

			„Věděl jsem, že jsi dcera mého bratra. Jen jsem nechápal, jak je to možné.“

			Stefan se před nimi zastavil. Zadýchal se. Zapřel se rukama o stehna. „O čem mluvíte? Mluvíte o tom, jak se dá sednout na hromadu bordelu a čekat na policajta? O tom mluvíte? Co to s váma sakra je? Jako by se vás to vůbec netýkalo! Co se podle vás stane, až nás najdou?“ Napřímil se. Prohrábl si rukou vlasy. Pohled mu těkal sem a tam. Neznal odpověď na vlastní otázky.

			Naiell se opřel o hromadu odpadků a odpočíval. Nevypadalo to, že by mu to vadilo. Možná se odpadky podobaly jídlu, které jedl prsty. Byly to jen kousky většího celku. Nic nebylo jen plesnivé, nebo jen nové. Všechno sestávalo z malých, maličkatých dílků. Příliš malých, aby byly vidět pouhým okem, ale přesto někdy užitečných.

			Hirka vzhlédla ke Stefanovi. „Věděl, kdo jsem, Stefane. Ale neřekl mi to.“

			„Tys to taky věděla a ani slovem ses mi o tom nezmínila! A to jsem člověk! Co je on? Přece tě nepřekvapuje, že se mu nedá věřit?“

			Náhle si připadala jako hlupák. Samozřejmě měl pravdu. Mohla důvěřovat něčemu tak cizímu? Zírala na oblohu. Setmělo se. Vyšly první hvězdy. Hvězdy. Jako v Elveroi. Třeba jsou to tytéž hvězdy, které svítily na obloze každou noc a vybledly každé ráno, když křičeli racci a rybáři se scházeli u mola?

			Naiell se posadil. „Graal se nikdy neměl dočkat pokračování rodu. Než ho poslali pryč, usekli mu mužství.“

			Chvilku trvalo, než Hirka pochopila, co tím myslí. Mužství byl poněkud zastaralý výraz.

			„Děláš si legraci?“

			Neodpověděl.

			„Vykastrovali jste ho?“

			„Přerušili jsme jeho pokrevní linii,“ připustil trpce. „Byl to trest.“

			„Za co? Za to, že prohrál válku?“

			Válku, kterou prohrál kvůli tobě. Kvůli Vidoucímu…

			Myslela si to v duchu, ale nahlas se to pronést neodvážila. Podívala se na Stefana. „Graal je prý… nemůže se stát otcem. Nemá…“ Pohled jí zabloudil k jeho rozkroku.

			Stefan vylovil z kapsy cigaretu a zapálil si. Třásly se mu prsty. „Takže ten chlápek, co jsme ho právě potkali, nemá péro?“

			Nebyla si jistá tím, co to slovo znamená, ale přesto přikývla.

			„Dobrá práce,“ podotkl, a než pokračoval, potáhl si z cigarety. „Že si pořídil tebe.“

			„Naiell je stejného názoru. Podle něj by to nemělo být možné. Ani já jsem tomu nemohla uvěřit.“

			Stefan pokrčil rameny. „Otcem se dá stát i tak. Dokud člověk má… dokud to všechno funguje uvnitř. No ne? Pořád se někde rodí děti, i bez sexu. Děti ze zkumavky. Existují náhradní matky. A tak dál.“

			Hirka zamrkala. Snažila se pochopit význam těch slov. Stefan vyfoukl kouř a cigaretu zahodil, i když se jí sotva dotkl. Možná se snaží přestat? „To, z čeho vznikají děti, se nachází uvnitř těla. Lidé mají děti pořád, aniž by mohli… kolik ti vlastně je?“

			„Dost,“ odtušila. Nevěděla, jestli by měla cítit úlevu nebo rozhořčení, že mu není příjemné o tom s ní mluvit. Obrátila se k Naiellovi. „Podle Stefana to nic neznamená. Je možné se stát otcem i bez sexu. Prý se to tady děje pořád. Výzkumné děti. Nevím, jak…“

			Naiell vstal a seskočil z hromady odpadků. Začal před nimi přecházet tam a zpátky. Poprvé jí připadalo, že řekla něco, co ho zaujalo. „Takže našel způsob, jak pokrevní linii obnovit. Způsob, jak se stát otcem, aniž by ležel se ženou? Potřeboval k tomu přece nějakou ženu?“

			„Tipla bych si, že ano.“

			„Zeptej se ho!“

			Zeptala se. Stefan na ně pohlédl, jako by se pomátli. „Samozřejmě že je k tomu potřeba ženská.“

			Moje maminka. Měla jsem maminku. Člověka. Jsem poloviční člověk. A poloviční slepá.

			Naiell se drápy poškrábal na bradě. „Ale proč? Beztak nemůže použít brány,“ podivil se spíš sám pro sebe.

			„A neříkal jsi, že přesně to chce?“

			„Ovšemže to chce, ale nemělo by to být možné! Spálili mu krev, aby ho tady uvěznili. Navždy. Pokud použije brány, zemře. Každá kapka v jeho žilách by se v takovém případě vznítila a on to dobře ví.“

			Otřásla se. Zdálo se jí, jako by se kolem nich stahovala tma. Nad nimi křičeli havrani. Tohle je slepota. Spálená krev. Kastrace. Odkud to vlastně pocházejí? Jak temná je říše slepých? Ta myšlenka ji tak vystrašila, že už ho za další tajemství nezvládla ani proklínat.

			„Tak jak provede to, co se podle tebe chystá provést? Když nemůže použít brány?“

			Naiell odhalil špičáky. „Nevím!“ zaprskal. „Jak dlouho o tom chceš hloubat? Možná odsud do Ymslandy pošle armádu. Možná objevil jiné brány. Takové brány, které lze použít, aniž by se jeho krev vznítila. Možná našel někoho, kdo ho dokáže opravit, jakkoli nepravděpodobně to zní. Nebo se tu třeba usadil a potřebuje tebe — otroka, který má dostatečně mocnou krev, aby mu vyřizoval pochůzky mezi světy? Můžeš si něco z toho vybrat a to ostatní zavrhnout, Sulni, ale odpověď pořád znát nebudeme!“

			Hirka o kus ucouvla. Nebyla si jistá, jestli to zapříčinily jeho teorie nebo jeho zlost. Obojí ji děsilo stejně.

			Ale Naiell má pravdu. Nic nevědí. Kniha, z níž měli zmoudřet, jim je k ničemu.

			Stefan se opět dožadoval překladu. „Říká, že Graal sám brány použít nemůže. Oni… něco mu udělali poté, co sem přišel. Zničili jeho krev. Spálili ji. Otrávili. Nevím přesně.“

			„Vážně? Tak k tomu tě potřebuje?“

			„K čemu?“

			„Nová krev? Jestli jsi jeho, může si svou krev nechat vyměnit za tvoji, no ne?“

			Zírala na něj. Copak ho stres nakonec udolal? „Krev si nemůžeš nechat vyměnit, Stefane.“

			Stefan si otřel krvácející dlaň o kalhoty a zaklel, když si uvědomil, co udělal. „Poslyš. Nevím, z jakého světa pocházíte. Ale už mi svítá, že je asi tak na úrovni doby kamenné. Máte nemocnice? Máte vůbec léky? Samozřejmě že lidé můžou mít děti, aniž by spolu spali! A samozřejmě je možné nechat si vyměnit krev! Proboha, děvenko, to se tady dělá pořád. Třeba u nemocných rakovinou. Odčerpají nemocnou krev a dodají zdravou. Transfuze? Co používáte vy? Pijavice?“ Znělo to hystericky.

			Hirku to naprosto ochromilo. Vyprchaly z ní poslední zbytky sil. Podívala se na Naiella. „Podle něj…“ Polkla a zkusila to znovu. „Podle něj lidé dokážou vyměnit krev. V nemocnici.“

			Naiell naklonil hlavu na stranu. „Každou kapku? Opravdu?“

			Patrně ho nikdy neviděla takhle hltat informace od druhých, ale vůbec ji to netěšilo. „Opravdu,“ zašeptala.

			Stefan těkal pohledem mezi ní a Naiellem. Pokrčil rameny. „Co? Co jsem řekl?“

			Nikdo neodpověděl. Hirka civěla na shnilý ohryzek. Rozbité sklo. Stránku novin s fotografií lebky zpola pohřbenou v zemi. Smrt. Smrt a hniloba. Pak se Stefan rozesmál. „Takhle to je, že ano? O tohle tu běží?“ Zasmál se ještě hlasitěji. Ten zoufalý zvuk se jí zarýval do těla. „Jsi krevní zásoba!“

			Posledním dvěma slovům nerozuměla, ale ani to nebylo potřeba. Jejich význam i přesto chápala. Smysl byl tak zřejmý, že překonával jazykovou bariéru. Byla to zřejmě nejhrůzyplnější slova, která kdy slyšela. Krevní zásoba. Je krevní zásoba.

			Nová krev pro staré zlo.

		


		
			DO SLOKNY

			„Člen Rady se plíží zadem!“ zahřměl shora Eirikův hlas. „Máš strach, že předem bychom tě nepustili?“ Náčelníkův smích se burácivě nesl nad Blindbólem a nakazil i druhého muže na stráži. Rime k nim vzhlédl, ale šplhat nepřestal. Po několika dnech v Blindbólu byl rád, že slyší něčí hlas.

			Holá horská stěna nabízela jen málo úchytů. Mířil k trhlině, kde stáli oba muži. Zela v hoře nad ním, tmavá jako díra po vyraženém zubu. Zdolal poslední úsek výstupu a konečně stál vedle ravnhovského náčelníka. Vlasatého obra. Vous měl ještě delší než dřív. Prošedivělé houští, které od Obřadu sotva kdy vidělo hřeben.

			Rime si otřel pot a rozhlédl se po Blindbólu. Po černých horách, které jako prsty trčely z lesa dole. Už tady jednou byl. Přímo na tomhle místě. Než hory pokryl sníh a stromy obalil mráz. S Hirkou. Prošli spolu Blindbólem po té osudové noci ve věži Vidoucího.

			Té noci ji políbil. Uprostřed horského svahu, když obloha ronila slzy. Její rty. Jeho prsty, kterými jí pročísl mokré vlasy. Ta vzpomínka mu probudila tělo. Přiměl se nevěnovat tomu pozornost. Beztak ho od sebe odstrčila. Kvůli strachu z plísně. Bála se spojení Ódinova dítěte s ætlingem.

			Eirikovy oči modře jiskřily. Hleděly mu přímo do těžké mysli. „Pojď!“ zabručel náčelník. Objal Rimeho kolem ramen a vykročili. „Co jsem povídal, Ynge? Dlužíš mi stříbro, hm?“

			„A není to tak pokaždé?“ hlesl Ynge.

			„Sázeli jste se o můj život?“ zeptal se Rime. „A pak se divíte, že vás v Mannfalle nazývají divochy?“

			Eirik ho poplácal. „Vsadili jsme se, jestli přijdeš po hlavní cestě, nebo přes Blindból. Vyhrál jsem, protože vím, že i ty máš srdce divocha, Rime An-Elderine.“

			Ynge si odfrkl. „Nosič havrana se v zimě vydá sám přes Blindból? Bez stráží? Bez vozu? Musíš uznat, že moje vyhlídky byly nadějnější…“

			Rime neprotestoval.

			Vystoupali po kamenném schodišti a dostali se na vrchol plošiny. Nad soutěskou visel žlutě natřený most. Přístup k náčelníkovu sídlu.

			„Ynge, vyřiď jim, že dorazila Mannfalla,“ přikázal Eirik a odehnal Yngeho jako psa. „A nezapomeň na to stříbro!“ Ynge naznačil rukou gesto, které vůbec nevypadalo zdvořile. Rime následoval Eirika kolem stromu na dvoře. Byl to prastarý smrk, který se vyjímal nad hlavní síní. Tam onehdy bojoval s Teinem. Náčelníkovým synem. Umožnil mu zachovat si tvář. Kvůli míru. Kvůli Hirce.

			Ravnhov se změnil. Ze špičatých drnových střech, které se tiskly k sobě, visely rampouchy. Pod nimi se vinula cesta k městu. Městské hradby hlídalo více strážných než posledně. Muži byli silně ozbrojení. Ve větru se třepotaly modré praporce se zlatými korunkami. U brány stál zpola zasněžený ohořelý vůz. Před jedním z domů ležela hromada prasklých štítů. Stopy války.

			Přecházeli mrazivě bílý dvůr a obyvatelé Ravnhovu z Rimeho nespouštěli oči. Blížily se k nim dvě dívky nesoucí svázané králíky. Šeptaly si a usmívaly se na něj z ojíněných kožešinových kapucí.

			„Už ke mně necítí nenávist?“ podivil se Rime.

			Náčelník si odfrkl. „To bych řekl, že ne. Co jsme slyšeli, daří se ti Mannfallu ničit líp, než bychom to zvládli sami. Tak pojď. Tvoje zpráva poslaná po havranovi byla dost stručná, ale myslím, že máme to, co hledáš.“

			Rime šel za ním kolem hlavní síně a dál do hor. Stejnou cestou, jako když ho Eirik vedl k mrtvole slepého v ledu. Tam se ale tentokrát nechystali. Eirik mávl na Rimeho, aby ho následoval do průrvy ve skále. Ústila do zasněženého kruhového prostoru, který obklopovaly skalní stěny. Uprostřed se nacházela socha bohyně. Ženy s půvabnými tvary sedící obkročmo na dvouhlavém havranovi.

			O tomto místě už slyšel. Nejspíš od Hirky. Jakmile jednou začala mluvit, nebylo snadné ji zastavit.

			S kým mluvívá teď?

			„Tohle jsou naše knihy,“ pronesl Eirik a ukázal na skalní stěnu, která byla kolem dokola zdobená barevnými rytinami. „Není to úplně jako mannfallská knihovna, co říkáš?“

			„To není,“ připustil Rime. „Ale tohle bych v mannfallských knihách našel jen sotva.“

			Eirikův vous se nadzdvihl a odhalil úsměv. Podívali se na sebe. Náčelník a Nosič havrana. Ravnhov a Mannfalla.

			„Do nejhlubšího Blindbólu, Rime, tak rád tě vidím,“ přiznal Eirik. Vřelost byla nečekaná, ale vítaná. Rimeho respekt k náčelníkovi od minulého setkání vzrostl a měl pocit, že je to vzájemné. Oba však dobře věděli, že svět je větší než oni dva. Jejich názor na sebe navzájem není důležitější než vůle obyčejných ætlingů. Pořád tudíž zůstávali nepřáteli. Od bitvy neuplynulo mnoho času a mužů teď měli méně než dřív. Vzpomínka na prolitou krev jen tak nevymizí.

			Pokračovali po ušlapaném sněhu pěšinou vedoucí podél stěn s rytinami. Rimeho zábly ruce v rukavicích, ale toužil po odpovědích. A taky potřeboval získat Eirika pro svůj záměr.

			„Hodně jsem se vyptával, Rime. A dočkal jsem se mnoha odpovědí. Dost možná slepí žijí věčně. Někteří tvrdí, že už jsou vlastně mrtví. Ale my jsme je spolu zabíjeli, ty a já. Takže víme, že je lze zabít. A o to jde. Ať už žijí deset zim, nebo tisíc.“ Eirik se zastavil. „Tady je to. Vítězství.“

			Rime se dotkl stěny. Vymetl sníh z rytiny, na které byla vyobrazena skupinka ætlingů. Před nimi klečel muž. Měl prázdné oční důlky a ruce si držel před rozkrokem. Slepý. Vedle něj stála urostlá žena s dlaněmi obrácenými vzhůru. Nad jednou rukou se jí vznášel meč, nad druhou květina. Mohla to být bohyně. Nebo členka Rady. Těžko říct. Jediné, co Rime poznal jistě, byla bytost, která se vznášela nad všemi ostatními. Ruce měla rozpažené. Prsty přecházely v peří. Měla křídla. Byl to Vidoucí. Vítěz. Bůh.

			„Víte, kdo je tohle?“ Rime ukázal na slepého na kolenou. Záda mu křižovaly rudé pruhy.

			„Učenci tvrdí, že je to symbol,“ odpověděl Eirik. „Symbol slepých. Že nepředstavuje žádného skutečného muže.“

			„To se učenci pletou, Eiriku. On existoval. Byl to jejich vůdce.“

			„Stejného názoru jsou i stařešinové. Ti, kteří můžou nad názorem učenců ohrnovat nos.“ Eirik si odfrkl a založil si ruce na hrudi. Kabátec se mu na ramenou napnul, až se zdálo, že se roztrhne. „Poslyš, Rime, nejsme blázni. Chápu, že jsi naštvaný. Že se zlobíš, protože ta dívka odešla zbytečně, ale to jsme přece tušili. Věděli jsme, že nám to nemusí zaručit, že mrtvorozené už nikdy nespatříme. Bez ohledu na to, co říká ten přiopilý zaříkávač kamene. Jen ať se hádají o čarodějnictví a slepotě, dokud se do nich nepustí plíseň. Nám to beztak nepomůže. Hirka tu není, ale slepí ano. A s tím si musíme poradit, co říkáš? Válka je válka.“

			Náčelník mluvil pravdu, ale Rime vnímal jen to, co stálo mezi řádky. Náčelníkovy obavy. Ne kvůli nábyrn. Ani kvůli válce. Ale kvůli Rimemu.

			„Tohle mi nemusíš vykládat, Eiriku. Proto jsem tady. Válka je válka. Není důležité, co uděláme. Mrtvorození sem budou chodit pořád. Můžeme bojovat, abychom přežili, ale válka se tu vyhrát nedá. Ne v Ymslandě. Lze ji vyhrát jen tam, kde je Hirka.“

			Náčelníkův pohled zjemněl. „Podle starších kameny požírají ætlingy od té doby, co stojí. Posílají je přímo do Slokny. Co tě přivádí na myšlenku, že ta dívka stále žije?“

			„Prostě vím, že žije.“

			Náčelník si promnul ochablé rameno. V jeho očích se daly snadno přečíst pochyby. Rime s ním zatřásl. „Žije, Eiriku! A je to tak, jak jsem napsal. Dokáže to, co my ne. Dokáže otevřít brány. Hlosnian tomu říká cestovní krev. Musíš mi věřit. Žije a je řešením blížící se války.“

			Rime si uvědomoval nesrozumitelnost vlastních slov. Pronášel je ve špatném pořadí. Nedávala smysl. Znělo to jako výplody šílence. Musí myslet jako Kolkagga. Musí odložit city stranou. Musí se chovat jako člen Rady. Jako Nosič havrana.

			„Eiriku, nábyrn žijí dlouho. Mrtvorození, kteří po nás jdou teď, jsou titíž, co po nás šli už před tisícem let. Vidoucí nás zachránil před svou vlastní rasou. A zapečetil havraní kruhy, aby sem už nikdy neproklouzli.“

			Eirik se znovu zasmál. „No, když dorazil tvůj dopis, chlapi se hodně pobavili. Vidoucí, o kterém jsi ty sám tvrdil, že není, přece jen existuje, tohle nám tvrdíš, An-Elderine?“

			Rime uhodil dlaní do stěny. Na zem se snesl sníh. „On žije! A ten muž, který před ním klečí, taky. Nejsou to symboly. Ani báje. Mají jména. Graal a Naiell. Jsou to bratři. Mrtvorození bratři, kteří se postavili proti sobě.“

			„Poslouchej,“ ozval se Eirik a postrčil Rimeho doprostřed kruhového prostoru. K soše bohyně. „Na tomhle místě pořád krvácíme. Stejně jako naši předci. A jejich předci před nimi. Slokna je plná těch, kteří tu obětovali vlastní i cizí krev. Obětovali ji kamenům. Třeba máš pravdu. Mnoho z těch, s nimiž jsem mluvil, s tím souhlasí. Že tak to začalo. Záměrně jsme krváceli, abychom otevřeli brány. Abychom ætlingy, a ještě něco horšího, pustili sem nebo poslali pryč. Nazval bych to šílenstvím, kdybych to nezažil na vlastní kůži. Nemůžeme ale bojovat s něčím, co nevidíme. A čemu se ani nemůžeme přiblížit.“

			„Můžeme se tomu přiblížit! Urd mluvil s Graalem a já to taky dokážu. Zastavím ho.“ Z jeho slov čišel chlad. Nejspíš si dosud neuvědomil, jak daleko je ochoten zajít.

			„Klidně mě považuj za blázna, Rime, ale i kdyby byly tyhle báchorky pravdivé, myslím si, že se obáváš špatného muže. Není třeba obávat se nepřítele, který toho ztratil nejvíc. Měl by ses obávat toho, jemuž hrozí, že něco ztratí.“

			Rime se zamračil. Eirikova slova zpochybňovala všechno, čemu věřil. Chtěl je popřít. Graal ztratil celé své já. Veškerý majetek. Zradili ho. Potrestali. Zmrzačili. Pokořili. Co mohlo z takovéhle sadby vyrůst? Když měla na vyklíčení tisíc let? A přesto…

			Eirik mluvil dál, jako by pořád probírali pouhé báje. Jako by se nejednalo o otázku života a smrti. „Jestliže se ten mrtvorozený obrátil proti vlastní rase, aby se stal svrchovaným pánem jedenácti říší, tak o něm mrtvorození asi nezpívají oslavné písně, co říkáš? V takovém případě má všechny důvody se pomočit strachy, jestliže se sem slepí vrátí. Ať už tady je, nebo není.“

			„Je tam, kde je ona…“

			„Vidoucí?“

			„Vidoucí je tam, kde je ona.“

			Eirik nadzdvihl huňaté obočí. „Chceš mi tím říct, že ten, v jehož nejvyšším zájmu je udržet brány zavřené, je spolu s dívkou, která je dokáže otevřít?“

			Rime zavřel oči. Náčelníkova slova byla ostrá jako meč. Mluvil bez obalu. Upřímněji, než by se Rime odvážil hovořit sám se sebou. Přikývl.

			„Hm… doufejme, že jsi zešílel a tohle všechno sis vymyslel, Nosiči havrana! Jestli ne, pak to jsou pro tu dívku dost špatné zprávy. Ať mi bohové odpustí, ale měl jsem ji rád. Měla páteř rovnou jako skalní stěna.“

			Eirik Rimeho poplácal po rameni a nasměroval ho zpátky k průrvě. „Myslím, že se na tobě Mannfalla podepsala, Rime. Jsi bledý jako nějaký slepý. Naštěstí to není nic, co by nevyléčilo pivo a hluboký spánek. Zítra bude všechno vypadat líp.“

			Eirikova slova mu připomněla jeho druhý úkol. Stanul náčelníkovi po boku. „Eiriku, přišel jsem jménem Eisvaldru, abych ti nabídl místo v Radě.“ Několikrát si tu větu předtím přeříkal sám pro sebe. Teď zněla prázdně. Eirik se zarazil.

			„Jménem Eisvaldru? Vyslali tě?“

			„Jsem Nosič havrana. Nepotřebuju, aby mě vysílali.“

			„Samozřejmě, chápu. A vím, že to myslíš dobře. Děkuju za nabídku. Ale nemám zájem. Mám tu dost židlí. Nestojím o stolec v Mannfalle.“

			Téhle odpovědi se Rime obával. Tak snadno se však nevzdá. „Pamatuješ si, kdy jsem tu byl naposledy, Eiriku? Bojoval jsem s Teinem, tvým synem. Vzpomínáš si, cos mi pak řekl?“

			Náčelník byl na rozpacích, ale přesto odpověděl. „Vím, co jsem řekl. Řekl jsem, že kdybys ty byl Mannfallou, následoval bych tě.“

			Rime k němu popošel. Pohlédl do jeho jiskřivě modrých očí. „Teď jsem Mannfallou, Eiriku. Potřebuju tě u stolu Rady. Jedenáct říší tě potřebuje. Proto mi zítra povíš ano.“

			Náčelník se zasmál, ale neohradil se.

			Nad nimi se přehnal černý mrak. Krákoravý chór s křídly. Havrani se vraceli domů. Jako každý večer. Dělali to tak od té doby, co se zrodil svět. A pravděpodobně to tak budou dělat i poté, co všechno zanikne. Někteří letěli v páru. Jako obvykle v helfmaně. Brzy přijde jaro. Oslavy Eggy. Kladení vajec a havraní mláďata. Život jde dál.

			Ale ne pro Rimeho.

			Na jakémsi jiném místě, na druhé straně kamenných bran, se nachází Hirka obklopená zrádci. Mrtvorozenými nestvůrami. Musí ji najít. Slíbil, že ji najde. Je Kolkagga. Drží slovo. A Damayanti mu pomůže.

			[image: ]

			Rime spal špatně. Nořil se do snu a zase se probouzel. Hirka ho lákala na vrchol holého stromu. Prosila ho, aby přišel za ní. Chtěl jí vyhovět, ale kmen byl hladký a chladný jako sklo. Navíc jak lezl, strom rostl. Poškrábal si ruce. Hirka se čím dál víc zmenšovala. Mizela v šedé obloze. Byla tam cítit smrt. Kouř. Prach.

			Začalo pršet. Voda mu smáčela špinavý obličej. Kmen byl teď ještě kluzčí. Rime klouzal dolů. Z rukou mu crčela krev. Déšť se změnil v písek. Černý písek. Jako v přesýpacích hodinách. Sypal se a sypal. Rime spadl na zem. Ohlušující rána. Hirka stála vysoko nahoře, s rozpaženýma rukama. Chystala se skočit dolů.

			Ne! To nesmí! Vymrštil ruku, aby ji zastavil, ale nemohl na ni dosáhnout. Usmála se. Potom se pozadu vrhla do hlubiny plné bláta a písku.

			Rime sebou v posteli trhl. Zvedl ruku. Uchopil jílec meče, který čouhal zpod polštáře. Zaslechl nějaké zvuky. Dál dýchal tak, aby vetřelec nepojal podezření. Upíral oči do tmy. Všiml si pohybu za dveřmi.

			Amatéři. Ještě se ani nedostali dovnitř.

			Neslyšně vstal a zmačkal lůžkoviny tak, aby to vypadalo, že tam pořád leží. Právě když se otevřely dveře, vytáhl se na trám pod klenutým stropem. Dovnitř vpadla černá postava. I kámen by slyšel, jak se blíží. Jedno bylo jisté — nebyla to Kolkagga.

			Postava měla na sobě kožešinový kabát, který byl ztuhlý mrazem a při pohybu vrzal. Nejistými kroky mířila k posteli a před sebou držela nůž. Nemotorně. Nechráněně. Takhle v Ravnhovu vypadá průměrný zabiják? Rime doufal, že si tenhle nájemný vrah neúčtuje moc. Odváží se ten chlap vůbec zaútočit? Nebo ho přišel jen okrást?

			Pak se dočkal odpovědi. Postava se s nožem před sebou vrhla k posteli. Když si uvědomila, že tam nikdo neleží, unikl jí zdušený výkřik. Rime přimkl. Seskočil na podlahu a zabouchl dveře. Nedopřeje vrahovi únikovou cestu.

			Cizinec se skokem otočil. Oči mu ve tmě vyděšeně svítily. Rimeho zlost rostla spolu se Sílou. Nejen že se ho pokusili zabít, ale ještě ke všemu se ho pokusili zabít takhle nemožně.

			Rozpřáhl ruce. Odhalil nahou hruď, aby muži dopřál falešný pocit bezpečí. „Co ti slíbili za to, že zabiješ Nosiče havrana?“ Muž spolkl odpověď. Rime vyčkával. V očích toho cizince se brzy objeví pochopení. Vědomí, že tuhle místnost opustí jen jeden z nich. Muž těkal pohledem kolem sebe.

			Teď. Už to pochopil.

			Muž zvedl nůž a vykročil. Rime ho chytil a mrštil s ním na stěnu. Cizinec se sesunul k zemi jako hadrová panenka. Převrhl přitom stoličku. Zůstal ležet a máchal kolem sebe rukama. Rime ho mohl zabít okamžitě, ale potřeboval se dozvědět, kdo ho poslal.

			Útočník zasténal. Překvapivě rychle se znovu postavil na nohy, poháněný panickým strachem. Rime vnímal, jak mu v uších tepe krev. K tomuhle byl vycvičen.

			Muž si to opět namířil k němu, s nožem napřaženým před sebe. Zcela otevřeně. Rime ho sekl mečem do boku. Útočník zařval a zhroutil se na postel. Rime upustil meč. Vrhl se na muže. Vytrhl mu nůž z ruky a rukou mu zakryl ústa, aby ztlumil výkřiky.

			Leželi na posteli tváří v tvář. Jako muž a žena. Rime cítil na kůži teplou krev a usmál se, protože věděl, že nepatří jemu. Zabodl muži pod sebou do boku nůž. Mezi prsty se mu mísil cizincův křik a sliny. Muž pohodil hlavou dozadu, aby se vyprostil.

			„Pst…“ zašeptal mu Rime do ucha a sevřel ho ještě pevněji. Muž se uklidnil. Zpod Rimeho dlaně se teď ozývaly jen zdušené vzlyky.

			„Dám ti na výběr,“ pronesl Rime klidně. „Dostihla tě smrt. Buď můžeš mírumilovně spát ve Slokně, nebo věčně prožívat skutečnou noční můru. Volba je na tobě.“ Muž na něj civěl. Vlhkým a nevěřícným pohledem. Plným strachu ze smrti.

			„Pověz mi, kdo tě poslal?“ Chvíli čekal na odpověď. Nepřicházela. Zavrtal nůž hlouběji do rány. Muž pod ním se vzepjal jako milenec. „Kdo?“ zeptal se znovu.

			„Dark…“ Rime trochu nadzdvihl dlaň, aby ze sebe muž mohl vymáčknout odpověď. „Darkdaggar.“

			Přesně, jak si myslel. Rada.

			„Kdo ještě? Bylo jich víc?“

			Muž horečně zakroutil hlavou. Jeho dech proudil Rimemu do dlaně.

			„V tom případě můžeš spát.“ Vyprostil nůž z rány. Než stihl muž zasténat, zabodl mu ho přímo do srdce. Umřel okamžitě. Rimemu tekla mezi prsty krev. Smrt. Ne politika. Není Nosič havrana. Není člen Rady. On je tohle. Zabiják. Nebyl stvořený k tomu, aby seděl u oválného stolu a posunoval figurkami. Je Kolkagga. Ničitel.

			Táhl mrtvé tělo za sebou ven. Mužova hlava cestou dolů bouchala o schody. Dovlekl mrtvolu až na dvůr náčelníkova sídla. Někteří obyvatelé Ravnhovu už byli vzhůru. Řítili se k němu dva strážci. Křičeli. Odkudsi se vynořila žena s lucernou. Přikryla si ústa rukou. Eirik ji obešel. Nejdřív šel pomalu, pak se rozběhl.

			Zastavil se před mrtvolou. Od úst mu vycházela pára. Vědomí toho, co se stalo, měl vepsané v očích. Zdvihl obě ruce, jako by chtěl zabránit katastrofě. „Rime… on není z Ravnhovu. Nikdo tady by…“

			Rime viděl jen jednou, že má ravnhovský náčelník strach. Bylo to tehdy, když bojoval s Teinem, jeho synem. Na místě, kde stáli i teď. Když ho Hirka přiměla, aby neprolil krev. Jenže ona už tu není.

			„Já vím,“ potvrdil Rime. Slyšel ve vlastním hlase chlad. Chlad, který ho držel při životě. Nechtěl se vzdát přítomnosti Síly v těle. Naplňovala ho. Určovala ho. Způsobovala, že všechno přijímal chladnokrevně.

			„Tak kdo to je? Kdo tě chtěl zabít?“

			„Rada.“ Setřásl z nože krev.

			„Chtěli tě zabít? V Ravnhovu?“

			Rime se nezúčastněně usmál. „Co by mohlo být lepší, než kdyby vinu nesl Ravnhov?“

			Eirik na něj zíral, jako by do propasti jménem Mannfalla nahlédl poprvé v životě. Položil mu ruku kolem ramen. Rimeho pálila na kůži.

			„Sám jsi to řekl, Eiriku. Měl bych se obávat nepřítele, který toho může ztratit nejvíc.“

			Sídlo náčelníka se probudilo. Ve tmě se srocovali místní obyvatelé. Modrá stvoření v modré noci. S lucernami a v šálách. Náčelníkova žena přehodila přes Rimeho pléd a on si teprve teď uvědomil, že je nahý. A zakrvácený. To však nebylo důležité. Bylo načase, aby Ravnhov spatřil odhalenou Mannfallu.

			Rime zvýšil hlas. „Eiriku Viljarsone, v Eisvaldru u oválného stolu Rady je prázdný stolec. Je to nejnebezpečnější stolec v jedenácti říších a náleží tobě. Náleží Ravnhovu. Přijímáš ho?“

			Přihlížející si vyměňovali pohledy. Šeptali si. Někteří volali „ano“. Rime mezi nimi zahlédl někoho, koho znal. Teina. Náčelníkův syn vykročil vpřed a postavil se vedle otce. „Přijímáme,“ řekl.

			Eirik si povzdychl. Ravnhov promluvil. Podíval se na Rimeho. „Co uděláš ty?“

			Rime zasunul nůž do pochvy mrtvého, kam patřil.

			„To, co mi jde nejlíp,“ odpověděl.

		


		
			POLOVIČNÍ SLEPÁ

			Noční obloha byla posetá hvězdami. Hirka si přitáhla přehoz na postel těsněji k tělu. Ztratila rovnováhu a málem spadla ze stromu. Chytila se kmene. Kdo může být tak hloupý, aby uprostřed noci vyšplhal s přehozem na strom? V zimě?

			Poloviční slepá. Napůl Ódinovo dítě, napůl slepá.

			Usadila se pohodlněji v místě, kde se kmen rozvětvoval. Tvarem připomínalo misku. Vedle ní kdoví proč ležel její ranec. Nehodlala nikam odcházet. Přesto ji uklidňoval pocit, že by v případě potřeby mohla uprchnout.

			Někdy toho na ni se Stefanem a Naiellem bylo moc. Chovali se tak cize, i když každý úplně jiným způsobem. Nepřipadalo jí, že se všichni tři podílejí na něčem společném. Stefan a Naiell se tu zdržují jen kvůli ní.

			Vylovila svůj zápisník a nalistovala poslední popsané stránky. Kde začne? Nedokázala si vybavit všechna slova, která se naučila. Možná to je dobré znamení. Možná to znamená, že se konečně naučila ten jazyk natolik dobře, že už si nemusí zapisovat úplně všechno. Jeden výraz si ale pamatovala.

			Krevní zásoba.

			Zapsala si ho. Na papíře ta slova působila ošklivě. Tvar písmen zřetelně naznačoval, že se jedná o zlý výraz. Plný bolestného příslibu. Jak by ten výraz popsala? Jako nádobu? Měch na vodu? Náhradní život vytvořený pro někoho jiného?

			Tak o tom mluvili. Stefan a Naiell. Pro ně to nic neznamenalo. Oni můžou klidně spát tam uvnitř. Zadívala se na hotel. Byl přímo uprostřed Stockholmu, takže musela přejít přes křižovatku, aby se dostala do parku. Zabalená do přehozu. Auta na ni troubila a ona do nich kopala.

			Pozorovala své stopy ve sněhu. Uklidňovaly ji. Díky nim věděla, že existuje. Otevřela zápisník zezadu, během pobytu v kostele si tam kreslila rostliny.

			Rozmarýn. Koření. Nikdo neví, jaké má účinky.

			Rajče. Používá se do omáček. Údajně je zdravé, ale nikdo neví, jaké má účinky.

			Šeřík. Okrasná dřevina. Nikdo neví, jaké má účinky.

			Nikdo z těch, koho se ptala, jí nedokázal o rostlinách nic říct. Jak se lidé můžou pohybovat po světě, který neznají? Jíst, aniž by tušili, odkud jídlo pochází? Nevěděla o Ymslandě všechno, ale rozhodně věděla, jak přežít! A jaké mají tamní rostliny účinky.

			Listovala sešitem. Narazila na mapu, na níž zachytila kostel. Křížek označoval hřbitov. Zakreslila i cestu do obchodu a do skleníku. Byl to zoufalý pokus objevit záchytný bod. Zmapovat svět kolem sebe. Svět, v němž se ocitla.

			Zavřela zápisník. Kdyby pokračovala, narazila by na první stránky. Na slova a zážitky, které vyprávěly o Rimem. Které se však nikdy nestanou skutečností.

			Opustila ho. Přišla sem, do téhle noční můry děsivější než Slokna, aby byl v bezpečí. Aby i ona sama byla v bezpečí. V žádném světě ale není bezpečno. Rozhodně ne, dokud je krevní zásobou. Žijící hrozbou. Která má umřít, aby se někdo jiný dostal ze zajetí a podmanil si Ymslandu.

			Schoulila se do přehozu. Jak k tomu má dojít? Pověsí ji jako při zabijačce a život z jejích žil přeteče do někoho jiného? Slepota!

			A co se Graal chystá udělat pak? Je někdo doma v bezpečí? Shoří Mannfalla? Ravnhov?

			Ne! Má přece knihu. Nedává to sice smysl, ale Graal ji zjevně potřebuje. Přestože nikdo z nich nerozumí, co ty opakující se kresby mají představovat. Nejde o žádný jazyk. Žádné věty. Jen stránka za stránkou s náhodně rozmístěnými kruhy a čárami. Ale aspoň tu knihu mají oni. Ne Graal.

			Graal… Otec… Měla jen jednoho otce. Vybavila si, jak sedával v kolečkové židli před ohništěm. Doma v Elveroi. Tam, kde každé ráno a každý večer slýchávala moře. Tady slyšela jen hluk. Táta věděl, jaké to je být cizí. Byl si toho vědom tak dobře, že si kvůli ní vzal život. Ta myšlenka ji bolela. A vždycky ji bolet bude.

			Přejela si jazykem po zubech. Vzpomněla si na ráno poté, co jí otec prozradil, kým je. Předklonila se na břehu řeky nad vodní hladinu a dívala se na svůj odraz. Pomyslela si, že má ostřejší špičáky. Jako by se z ní přes noc stalo divoké zvíře.

			Ano. Byly trochu ostřejší. To kvůli krvi slepých? Měla i lepší čich. Viděla dobře ve tmě. Všemi těmihle maličkostmi se odlišovala od ostatních. Znamenaly, že je mrtvorozená. Nábyrn. Co o sobě ještě neví?

			Nemám strach!

			Zírala na kompas ležící na knize. Střelka mířila na sever. Tak tomu bude vždy. I když si s Hirkou budou pohazovat sem a tam, až jí bude na zvracení. I když kolem sviští auta a oslepují ji svými světly.

			Nejpodivnější na tom bylo, že jí připadalo lepší být krevní zásoba než jen Ódinovo dítě. Jistě, už jen z toho pomyšlení jí naskakovala husí kůže, ale teď má její pronásledování alespoň nějaký důvod. Aby ji honili jen proto, že sem nepatří… To nedávalo smysl. Ani proti tomu nebylo možné bojovat. Teď něco znamená. Má něco hodnotného, co někdo jiný potřebuje. Po čem prahne. A kvůli čemu zabíjí. To je to nejdůležitější, co si teď musí pamatovat.

			Být poloviční slepou není ostatně rozsudek smrti. Přinejmenším se z ní stal někdo. Zplodil ji slepý, který stvořil celé dějiny Ymslandy. Nebyl to jen tak někdo.

			A to se přihodí jí, která Rimemu vždycky záviděla jeho předky. Jeho rodokmen vedoucí až k prvnímu An-Elderinovi. Válečníkovi, který vešel do Blindbólu. Co je rodokmen po bídných tisíc let? Ona má otce, jemuž jsou skoro tři tisíce! Hrozného otce. Krvežíznivého a pomstychtivého. Ta nespravedlnost… Ale ani ona není jen tak někdo. Je Hirka. A dokáže to napravit. Teď když ví, po čem Graal prahne. Proč ji potřebuje.

			Podle Naiella je jeho krev zničená. Spálená. Tak aby se nikdy nemohl vymanit ze svého vězení v lidském světě. Oponovala mu. Tvrdila, že v tom případě měla zdědit stejně nanicovatou krev.

			Jakmile to pronesla nahlas, uvědomila si, že dávno dokázala, že tohle tvrzení je neplatné. Je přece tady. Kameny už prošla. A přežila.

			Ať už na něj použili jakoukoli slepotu, nezdědila ji. A právě proto byla pro Graala stejně lákavá jako měch s vodou pro pocestného v poušti. To byla Stefanova slova. Mohl se mýlit. Jednou se totiž zmínil o tom, že lidé přistáli na Měsíci, což už samo o sobě vypovídalo o tom, nakolik se mohla spolehnout na jeho úsudek.

			Vědomí, že ji Graal potřebuje, jí poskytovalo moc. Nemohla ovládat, co on nebo zapomenutí provádějí, ale mohla ovládat sama sebe. Svůj život má ve vlastních rukou. Udělala by totéž co její otec? Obětovala by se, aby Graalovi zabránila dostat se do Ymslandy? Dostat se k Rimemu?

			V krku jí rostl knedlík. Ruce měla studené jako led.

			Ne! To se nestane!

			Tak daleko to nikdy nedojde. Graal našel způsob, jak ji poslat branami pryč. Když byla kojenec. Novorozeně. Samotnou. Možná děti cestují kameny snáz, netušila. V každém případě to ale znamená, že to lze zopakovat. Nespokojí se s tím, že by měla hnít v umírajícím světě. Ve světě, kterému nerozumí ani ho nemá ráda, zatímco slepí ovládnou jediný svět, kde si kdy připadala doma. Ymslanda ji potřebuje. Najde cestu zpátky. A zná někoho, kdo jí může pomoct.

			Seskočila ze stromu. Srolovala přehoz a spolu s rancem si ho přehodila přes záda. Zítra si promluví se Stefanem. Vysvětlí mu, co musejí udělat. Nebude se mu to líbit, ale tak ať. Zapomenutí jsou jediní, kdo vědí, kde se Graal nachází. Znají jeho slabiny. A už to nejsou jeho přátelé. Zavrhl je.

			A pokud jí pomoct odmítnou, může je přinutit. Když teď má něco, po čem prahnou. Teď, když už ví, že má stejnou krev jako Graal.

		


		
			VÝZVA

			Vchodové dveře sídla rodu Darkdaggarů pokrývala zrezivělá ocel. Byly v ní vyražené drobné křížky, které odhalovaly dřevo vespod. Rime tu byl kdysi ještě jako chlapec. Na shromáždění, z něhož si takřka nic nepamatoval. Darkdaggarové byli znalci zákonů. Byrokrati. Počtáři. Jako ostatně všichni obyvatelé Eisvaldru.

			Rime do dveří třikrát uhodil klepátkem. Připomněl si, že se má řídit rozumem, ne srdcem. Zlost musí počkat. Tohle má větší význam než jeho pocity.

			Pevněji sevřel kulatou kamennou desku, kterou držel v podpaží. Byla těžká.

			Dveře otevřel sluha. Byl mladý, ale okamžitě Rimeho poznal. Uklonil se. „Rime-fadri. Nosiči havrana. Vítejte.“ Rime mu poděkoval a vešel dovnitř. Zdálo se, že mladík neví, co si má počít dál. Vykročil, ale zjevně si domyslel, že jít před Nosičem havrana se nesluší. Stáhl se zpátky a ukázal na schodiště. „Přejete si mluvit s Garmem-fadrim? Nebo…“ Zašilhal na kamennou desku, kterou Rime nesl. „Nechcete… smím ji od vás převzít?“

			„Ne, díky za optání. Kde najdu Garma?“

			Mladík se začal potit. Rime rozuměl jeho dilematu. Nemohl Nosiče havrana nechat čekat, ale ani ho nemohl poslat nahoru, aniž to vzkáže muži, kterému slouží. Nečekal na odpověď. Vystoupal do schodů s mladíkem v patách.

			Ve druhém patře byly pootevřené dveře do pracovny. Rime je rozrazil dokořán a vešel dovnitř. Garm vzhlédl od šikmého pracovního stolu. Rime nikomu neprozradil, že se vrátil z Ravnhovu. Rozhodně ne Garmu Darkdaggarovi. Doufal, že když za ním přijde, vyvede ho to z míry, ale jestli to člena Rady překvapilo, pak to dobře skrýval. Pravděpodobně se vrah měl už dávno ozvat. Žádné zprávy jsou špatné zprávy. Garm tudíž věděl, že Rime přežil.

			Sluha vešel za ním. „Garme-fadri, je tu Rime-fadri. Nosič havrana.“

			„Děkuji, to vidím,“ odtušil Garm suše. Sluha přikývl a zmizel.

			Místnost byla podlouhlá a světlá. Na delší zdi za Garmem byla vysoká okna, která se nacházela vždy po třech těsně vedle sebe. Na zdech visely mapy z různých koutů Ymslandy. Města a oblasti. Řeky.

			Garm vstal a odložil pero. Skutálelo se po šikmém stolku a spadlo na podlahu. Nezvedl ho.

			„Inu… jaký byl pobyt v Ravnhovu?“ zeptal se chladně.

			„Poučný,“ odpověděl Rime. Na intriky nemá čas. Na tuhle hru nemá čas. Nikdy na tohle neměl čas.

			Odhodil kamennou desku. Bouchla o zem. Garm zíral na své vlastní jméno. Darkdaggar. Zlatá písmena vyrytá do kamene. Na okamžik zavřel oči. Rime se usmál. Garmova maska spadla. Prohrál a byl si toho vědom. Vrásky, které se mu táhly po obou stranách nosu, vystupovaly tím výrazněji, čím déle se na desku díval. Krátké a světlé vlasy mu téměř splývaly s lebkou, a kdyby takové nebyly už předtím, Rime by přísahal, že mu v tu chvíli zbělely.

			„Co jsi to provedl?“ zašeptal Garm.

			„To jsem neudělal já. Pomohli mi kameníci. Zanechali ve stole Rady ošklivou jizvu, ale radši jizva než tvoje jméno.“

			„To nesmíš… po stovky let jsme…“

			„Můžu a právě jsem to udělal,“ přerušil ho Rime.

			„Nikdo to nepřijme. Tohle nikdo nedopustí. Nemáš k tomu důvod, chlapče.“

			Rime tasil meč. Garm před ním začal couvat, až narazil do pracovního stolu, a zíral na Rimeho s otevřenými ústy.

			„Opravdu si budeme hrát, Garme? Budeš zapírat? Ty řekneš ne a já ano. Budeme se takhle dohadovat, dokud nás něco nerozdělí jako dvě hrající si děti?“ Rime se špičkou meče dotkl výšivek na Garmově hrudi.

			Člen Rady se uklidnil. „Čemu podle tebe budou věřit? Pokusili se tě zabít v Ravnhovu, a přesto z toho obviňuješ své pobočníky? Nemáš žádné důkazy. Všichni si budou myslet, že ses zbláznil. A budou mít pravdu.“

			„Takže žij a nechej žít? Mám se tvářit, jako by se nic nestalo? Mám s tebou sedět u jednoho stolu, dokud nenajdeš jinou příležitost, jak se mě zbavit? Víš, domnívám se, že se všem vyplatí, když tě zabiju.“ Přitlačil na meč a Garm padl na podlahu. Odplazil se k oknu.

			„Zvedni se,“ poručil mu Rime. „Zvedni se a tas meč, kterým se budeš bránit.“

			„Meč?“ Garmův hlas zněl zmateně, jako by nic takového jako meč v životě nevlastnil. „Přemýšlej, Rime! Nejsem jediný, koho ohrožuješ. Ohrožuješ celou Radu. Potrestají tě, jestli tohle uděláš. Jestli mě chladnokrevně zavraždíš. Přijdeš o svůj stolec. Všichni budou zuřit! Dokonce ani my se nemůžeme zabíjet beztrestně. Jsi Kolkagga! Jakou šanci asi tak proti tobě mám?“

			„Na to jsi měl myslet předtím, než ses mě pokusil zabít,“ odsekl Rime. Přitom však věděl, že slova jeho nepřítele dávají smysl. Jestli má tohle provést, rozhodně ne beze svědků. Rada se potají dopustila příliš mnoha věcí. Jestli má tohle provést, musí se to stát před zraky všech. Shýbl se ke Garmovi.

			„Vyber si: buď umřeš tady a teď, nebo najdeš někoho jiného, kdo umře místo tebe. Budu bojovat s čímkoli a kýmkoli. Výsledek bude beztak stejný. Až vyhraju, přiznáš vinu a přijmeš trest jako muž. Dosvědčí to celá Mannfalla. Žádné tajnosti. Uvidí to všichni.“

			Garm se vydrápal na nohy a oprašoval si z roucha prach. „Takže se vracíme do časů berserků? K prvnímu duelu, který kdo pamatuje?“

			Rime se usmál. „K prvnímu? Už jsem takhle bojoval v Ravnhovu s Teinem, náčelníkovým synem. Není to ani rok. Tehdy mě Hirka přiměla, abych se vzdal. Aby nevyhrál ani jeden z nás. Aby byl zachován mír.“

			„Chytré. Možná bys jí měl naslouchat.“

			Rime se k němu naklonil. Tak blízko, že cítil pot, který se Garmovi perlil na čele.

			„Už tady není, nebo snad ano?“ ucedil skrz zaťaté zuby.

			Jeho protivník polkl. „Co je horší? Že tě někdo chce zabít, nebo že tu není ona, aby ti zabránila v zabíjení ostatních?“

			Nosič havrana neodpověděl. Otočil se a vykročil ke dveřím. Demonstrativně překročil kamennou desku.

			Garm za ním zavolal: „A co když nevyhraješ? Co pak, chlapče? Jak se ubráním rozzuřenému davu? Co když umřeš?“

			Obrátil se k němu. „To se nestane. Nehodlám umřít. Řekl bych, že toho už sis mohl všimnout.“

			Zasunul meč zpátky do pochvy a zanechal tam člena Rady spolu s mapami světa a jménem, které už Ymslandě nikdy vládnout nebude.

		


		
			SPOJENECTVÍ

			Graal se spustil ze střechy a přistál na balkóně. Nahlédl do koupelny. Byla obložená mramorem se zdobnými detaily ze zlata. Vypadala draze. Klasicky. Až na lví tlapy na vaně. Působily stejně hloupě, jako když je spatřil poprvé. Před více než dvěma sty lety.

			K umyvadlu se skláněla žena a tekutým mýdlem si myla ruce. Přivřenými dveřmi se k němu linula citrusová vůně. Diskrétní, nikoli vtíravá, jak tomu u mýdel často bylo. Nemluvě o dezinfekčních ubrouscích. Malých toxických bombách pro každodenní použití. Lidé ještě musí získat povědomí o souvislostech.

			Allegra byla štíhlá žena kolem padesátky. Oblečená do šedých kalhot s vysokým pasem a bílé hedvábné halenky. Vše střižené na míru. Na okamžik se v ní poznal. I on se kdysi naučil pravidlům hry. Uniformita. Moc. Ta žena ho začala zajímat a to ho potěšilo. Co by si počal, kdyby v něm lidé přestali vyvolávat zvědavost?

			Na rukou měla drobné vrásky. Jako by se jí ruce trochu scvrkly, a kůže zůstala stále stejná. Uchvacoval ho pohled na to, jak lidé stárnou. Byli vůči tomu tak bezmocní. Tak nevědomí. Bouřili se vůči přírodě, jako by se na nich dopouštěla násilí. A to i přesto, že teď žijí dvakrát tak dlouho než v době, kdy sem přišel. A nebylo pochyb, že také mnohem lépe vypadají.

			Allegra si osušila ruce a otevřela malou skříňku. Byla plná kostek ledu. Věděl, co skříňka obsahuje, ještě než to vytáhla. Zuby. Dva špičáky. Podržela je proti světlu. Pak se nahnula k zrcadlu a prohlédla si obličej.

			Graal naklonil hlavu na stranu a pousmál se. Zajímalo by ho, na co myslí. Možná na své vlasy, které by nikdo ani při nejlepší vůli nemohl označit za blonďaté. Byly šedé. Mohla si je obarvit, ale něco mu napovídalo, že to by považovala za větší porážku.

			Vytáhla ze zásuvky kleště. Nástroj působil v jejích rukou nepatřičně. Stiskla kleštěmi jeden ze zubů. Zaslechl prasknutí. Rozpůlila zub nad víkem skříňky. Zjevně nechtěla, aby něco přišlo nazmar.

			Strčil do dveří. Tiše se otevřely. Žena se zabývala zuby a dosud si ho nevšimla. Do závěsů se opřel vítr. Tancovaly před ním jako bílé závoje. Netušená krása. Vstoupil do místnosti.

			Allegra se podívala do zrcadla. Uviděla ho. Zalapala po dechu. Prudce se obrátila. Rukama tápala po poličce a uchopila kleště. Zůstal stát na místě, aby měla čas překonat strach a mohla si uvědomit, že nemá žádnou šanci. Netrvalo to dlouho.

			Kleště pustila. Zdálo se, že plachtí k zemi jako ve zpomaleném záběru. Uhodily do dlaždice, která se v rohu odlomila. Další náhodná krása. Matematická dokonalost. Symfonie okolností.

			Pohlédla k zrcadlu, jako by se chtěla přesvědčit, že ho tam pořád vidí. Mýty a pohádky. Společně formovaly lidské chování, aniž lidé tušili, jak hluboko sahají kořeny těchto mýtů.

			Přiblížil se k ní. „V renesanci si to ženy vtíraly přímo do kůže, víš to?“

			Při jeho slovech nadskočila. Třásl se jí koutek úst. Pokračoval a přitom se rozhlížel kolem sebe: „Jejich pokožku to udržovalo mladou a světlou. Dokud se jim nesloupala kůže, pochopitelně. O několik set let později zjistily, že je lepší to smíchat s krémem. Trochu to pomohlo.“

			Pohledem zabloudila k rozdrcenému zubu na víku.

			Zastavil se před ní. „Ale k tomu je nepoužíváš, že ne?“ Očima hledala záchytný bod. Prokázal jí službu a sundal si sluneční brýle. Složil je a zastrčil do kapsy vesty. „Mám si vytáhnout i kontaktní čočky, nebo jsme se už seznámili dostatečně?“ Ušklíbl se. Viděl, že pochopila. Nebyl si jistý, jak rozsáhlé jsou ve skutečnosti její znalosti. S lidmi to bylo obtížné. Často něco věděli, aniž by si to uvědomovali. Poslouchali, aniž by skutečně slyšeli.

			Zvedl z víka polovinu zubu. Ruka jí zacukala. Ani strach nemohl ten instinkt potlačit. Chtěla chránit své vlastnictví.

			„Nemusíš se bát, Allegro. Jsem původce, ale nejsem jedním z… jak jim říkáte? Zapomenutých? Trochu zraňující označení, přiznávám. Zní, jako by odpovědnost za jejich vlastní volbu spočívala na mých bedrech. S tím ovšem dokážu žít. Dlouho.“ Podíval se na ni, aby zjistil, jestli jeho vtip pochopila, ale nic tomu nenasvědčovalo.

			„Tenhle zub náležel člověku, který byl kdysi mým přítelem,“ podotkl a obrátil zub mezi prsty. Vypadal znetvořeně, což způsobovala kapsička přirostlá ke kořeni. Nebyl si jistý, komu patřil. Možností bylo tolik. Za tisíc let se pár přátel nasbírá. Naštěstí pořád žije jen zlomek z nich. Většina zahynula brzy poté, co je od sebe odřízl. Šílenstvím. Steskem. Plísní. Nebo je zabili lovci, stejně jako majitele tohoto zubu. Patřil někomu, s kým se podělil o svou krev. Krev prvních. Dreyri.

			Takovou krev nešlo vypudit. Valila se lidským tělem. Udržovala ho v chodu i poté, co by to jinak vzdalo. Udržovala ho při životě. Čáry, jak se dřív říkalo. Čarodějnictví. Magie. Bylo to však mnohem prostší. A mnohem lákavější. Byla to sama příroda.

			Krev totiž spouštěla proces, který v lidech dřímal. Prokrvovala zubní dřeň. Cévy, které vnikaly do špičáků, se nadouvaly. Na zubu bylo poznat, jak dlouho už ten proces běží. Tato kapsička byla ještě malá. Utvářela se sotva třicet let. Kdyby žil zapomenutý déle, byla by větší. Po padesáti letech zuby pukaly a dorůstaly nové. Tehdy obvykle začínaly potíže.

			Předtím byl ale tento starý zub nasáklý životem. Plodný. Kypěl netušenou silou.

			Pohlédl na Allegru. Oči se jí leskly, ale zdvihla bradu, aby ukázala svou sílu. Odložil zub na víko. „Kdyby nebyl tak mladý, mohl to být tvůj příbuzný, kterého jsem kdysi znal. Ty ani tví rodiče jste tehdy nebyli na světě.“

			„Sanuto…“ zašeptala.

			Bylo to první slovo, které pronesla od chvíle, kdy se tu objevil. 	

			„Ano, správně. Poetické jméno.“ Naklonil se k ní. Nepohnula se. Obličej jí už zjemněl jako mladé dívce. Jako milence. Tohle mu poskytovalo takové potěšení. Sledovat změnu v jejich očích. Lásku. Velkou lidskou přednost. A slabost.

			Pohlédl do zrcadla za ní na svůj odraz. Černé vlasy měl uhlazené víc než obvykle. Trochu šilhal, což mu prý dodávalo nádech smutku. Lidé ho považovali za krásného. Sám na to neměl žádný názor. Nevnímal krásu stejně jako oni. Na rozdíl od nich ale nikdy nemusel pátrat po vráskách. Ani po šedých vlasech. Po známkách pomalé smrti.

			Opět na ni upřel pohled. Přejel jí prstem po tváři. Drápem sledoval vrásky kolem očí. „Nepoužíváš je jako krém proti vráskám, že ne? Nejsi ten typ. Používáš je, abys krvácela.“

			Zčervenala. Položil jí ruku na břicho. Nejprve sebou trhla, ale pak se k němu přitiskla. „Dokud krvácíš, můžeš mít děti.“

			Přikývla, jako by ji žádal o potvrzení svých slov. Zašeptal jí do ucha: „A když platíš lidem za to, aby pro tebe zabíjeli, aby vytrhávali zuby z dásní mrtvých, je to proto, že v sobě máš tolik lásky a jen si přeješ ji někomu dát, je to tak?“

			„Ano…“ vydechla v odpověď. Byla to lež.

			Uchopil ji za krk. Přimáčkl jí palec k bradě, až ji donutil zaklonit hlavu. „Takže láska? S tvým manželem to samozřejmě nesouvisí? S jeho nemocí a brzkou smrtí? Zaslechl jsem zvěsti, rozumíš… o tom, že většinu jeho majetku zdědí jeho nejmladší potomek. A s ní jsi nikdy nevycházela moc dobře, nebo snad ano?“ Pustil ji. Hlava jí přepadla dopředu a Allegra zalapala po dechu.

			O krok ucouvl a čekal, až se zase narovná.

			„Aby bylo jasno, nesoudím tě,“ upřesnil. „Už jsem se setkal s mnoha důvody a tvůj není ani zdaleka ten nejhorší. Netrápí mě, že je kupuješ a prodáváš. Nebo využíváš. Ale pověz mi, skutečně ses domnívala, že bude stačit, když mě najdeš? A pak budeš náhle žít věčně? Domnívala ses, že tenhle dar dávám všem?“

			Zavrtěla hlavou. „Jsem připravená si to zasloužit. Vždy jsem byla. Jen jsem si nikdy nemyslela…“

			„Že opravdu existuji?“

			Odpovědi nebylo třeba.

			„Teď to víš. Teď, když tvůj dům čpí mým bratrem. Když jsi nás spatřila.“ Všiml si, že ji vyděsilo, jaký má přehled.

			„Dobře, Allegro. Máš štěstí. Jsi jednou z mála, kteří si opravdu mohou zasloužit ten ubohý život krevního otroka, kterým se tak úpěnlivě toužíš stát.“ Zdvihl ručník ze zlatého háčku. Přiblížil si ho k nosu a nasál vůně. Tisíce vůní. Přirozené. Umělé. Lidské. Pak ručník upustil.

			„Tvůj lovec má něco, co chci. Pomůžeš mi to najít?“

			Allegra přitakala. „Řekni mi, co mám udělat, a já to udělám.“

			„Samozřejmě že ano. Nebude to těžké. Budeš jen mluvit.“

			„A co mám říct?“

			Graal se cítil rozechvěle. Taková ochota překypující životem. Skoro by ho to rozplakalo. A není jediná. Strach ze smrti byl nejmocnější hnací silou.

			„Položím ti otázku. Představ si, že bych chtěl vyvraždit lidstvo. Každičkého muže a každičkou ženu. Každičké dítě. Tvé přátele. Rodinu. Všechny. A ty bys věděla, že se k tomu chystám. Zničit svět, jak ho znáš. Tak bys to bezpochyby vnímala.“

			Zatímco mluvil, obcházel vanu. Prsty přejížděl po hladkém emailu. „Co by tě za takových okolností přimělo… abys mi pomohla?“

			V koutcích jí zacukalo. Snažila se ovládnout a on si uvědomil, že tu představu vylíčil příliš barvitě. Opět k ní vykročil.

			„Je to jen otázka. Nejde ani o tebe, ani o lidstvo. Zapoj fantazii, ženská. Co by tě přimělo, abys mi pomohla?“

			„Asi… kdybych si myslela, že už není žádná naděje? A kdybych…“ Otočila se k němu zády a pohlédla na něj v zrcadle. „Kdybych je nenáviděla. Všechny.“

			Usmál se. „Ano. Přesně to napadlo i mě.“

		


		
			KREV A SNÍH

			Kamenný kruh vypadal v davu jako ostrůvek. Každičká duše v Mannfalle se i navzdory sněhu a větru vtlačila za Zeď, za níž se rozkládal Eisvaldr. Zeď oddělovala město náležející Radě od města náležejícího obyčejným ætlingům. Všichni se teď tiskli k sobě poblíž kamenů, které se po staletí skrývaly ve stěnách Rytířského sálu. Ten už ovšem nestál. Zůstaly z něj jen kameny pod otevřeným nebem. Uprostřed nich se rozprostírala kamenná podlaha. Umělecké dílo s vybledlými vyobrazeními bájných zvířat a dalších výplodů bujné fantazie.

			Ochranný dřevěný kryt kvůli dnešní události odstranili. Jako zrcadlo se na něm leskl led, a tak se pro boj příliš nehodil.

			Rime stál sám uprostřed kruhu a čekal na muže, který brzy zemře. Mohl jen doufat, že se nebude jednat o nějakého bezmocného strážného nebo nevinného kluka v jeho věku. Styděl by se prolít tak mladý život kvůli zločinu, kterého se dopustil Darkdaggar. Všichni příchozí dobře věděli, v čem zločin spočívá. Jak zní obvinění. Pokus o vraždu.

			Dny, kdy se vše projednávalo za zavřenými dveřmi, pominuly.

			Na místě scházeli tři členové Rady: Miane Fellská, Noldhe ze Saurpassy a Leivlugn Taid. Dávali tak najevo svůj nesouhlas. Tenhle souboj považovali za něco nepřijatelného. Nejhorší na tom bylo, že Rimemu zcela jistě věřili. Věděli, čeho se Darkdaggar dopustil. Pro ně to však byla jen příležitost, jak obvinit Ravnhov. Nechtěli do toho zatahovat nikoho z vlastních řad.

			Rime vlastní řady do všeho zatahoval už nějakou dobu a neviděl žádný důvod, proč by s tím měl nyní přestat. Ještě jedna smrt. Prolitá krev nevinného. A pak bude hotovo. Darkdaggar bude muset přiznat vinu a přijmout svůj osud. Opustí Radu a uvolní místo nové krvi. Někomu, kdo dokáže udržet jedenáct říší pohromadě, zatímco Rime udělá, co musí.

			Mezi ætlingy v kožiších se prodírali obchodníci s širokými pásy přes hrudník a prodávali medové koláčky a proužky sušené ryby. Jednomu z nich šla v patách holčička. Vyrobila si černě natřenou hůl. Na jejím vršku se vyjímal havran. Pravidelně ťukala holí do země, aby z té bezmocné hračky ve tvaru ptáka oklepala sníh. Usmála se na Rimeho. Kdo s sebou může vzít dítě, aby přihlíželo něčí smrti?

			Na západní straně kruhu vytvořily stráže v davu prostor vyhrazený členům Rady. Úplně vpředu stál Jarladin a samozřejmě také Sigra z Kleivu. Kdyby záleželo jen na ní, všechny konflikty v Radě by se řešily tímto způsobem.

			Darkdaggar měl ruce založené na prsou. Nepůsobil tak nervózně, jak Rime doufal.

			Dav se rozestoupil a uvolnil místo dvěma strážným. Mezi nimi kráčel jeho protivník. Rimemu se rozbušilo srdce. Nastal čas zabíjení. Tasil meč. Protivník učinil totéž a zastavil se pár kroků před ním. Svlékl si kožený plášť a odhodil ho mimo kruh. Byl to Svarteld. Svarteld.

			Rimemu ztuhla krev v žilách. Projel jím mráz až do morku kostí. Tohle nemůže být pravda. Jak by mohla? To není možné! Na vraždu v Ravnhovu si Darkdaggar najal jakéhosi venkovského loupežníčka, který sotva uměl zacházet s nožem. Důvod byl prostý — Kolkaggu o pomoc požádat nemohl. Kolkagga je věrná Rimemu. To byl taky jeden z důvodů, proč se Rada Rimeho nezbavila už dávno. I kdyby byl Garm dost hloupý na to, aby se zeptal černých stínů, žádný z nich by ho nezradil. Žádný. A už vůbec ne jejich mistr.

			Zíral na Svartelda. Čekal, že se začne smát. A přizná, že se jedná o špatný vtip. Ale Svarteld tam pořád stál. Kolkagga v černém. S černým obličejem, ze kterého vysvítalo jen bělmo. Obklopoval je pouze vířící sníh.

			Rime se cítil ochromeně. Slabě. Proměnila se mu krev v prach? Stal se obětí slepoty? Muž před ním je jeho mistr. Podržel ho poté, co Vidoucí padl a Urd přivedl slepé na Bromfjell. Stál při něm každičký den od doby, kdy Rime usedl na stolec. Svarteld je jeho přítel. A mnohem víc. Je v Ymslandě jediný, kdo tenhle souboj může vyhrát.

			„Takže takhle se teď vládne?“ pronesl Svarteld. „Bratr proti bratru? Členové Rady proti sobě?“ Hlas měl hrubý.

			„Mistře…“ Rime udělal krok vpřed. Na druhé straně kruhu pozdvihl bubeník paličku. Brzy se ozve úder. Brzy se rozhodne o životě a smrti.

			„Tohle nesmíš, Svartelde.“

			Mistr měl v obličeji chladně rozhodný výraz. Bubeník udeřil do bubnu. Svarteld vyrazil proti Rimemu se zvednutým mečem. Rime sotva stačil zareagovat. Vykryl ránu. Ještě jednu. A další. Ostří zpívala.

			Mistr kolem něj kroužil. Rime napodoboval jeho pohyby. Okolo nich panovalo ticho. Dav nevydával téměř žádný zvuk. Rime si uvědomil, že něco takového nikdo z nich dosud neviděl. Ani v historii Ymslandy se něco takového nikdy nepřihodilo. Nosič havrana proti mistrovi Kolkaggy. Nikdy dřív. Nikdy poté.

			Rime přimkl. Bude Sílu potřebovat. Vytěsnil přihlížející. Kameny kolem něj zmizely. Zůstal jen on sám a mistr. Muž, který ho naučil všemu, co umí. Rime ztrácel. Postrádal rovnováhu. Vnitřní klid. Jeho tělo ochromoval šok.

			„Myslíš si, že je to jen hra?“ zavrčel Svarteld. „Jsi moc silný, aby ses přizpůsobil, ale příliš slabý, abys vybudoval něco nového. Považuješ Ymslandu za svoji hračku? Myslíš si, že můžeš život brát a dávat, jak se ti zlíbí?“

			Rime polkl. „Zabíjím, abych zachránil život jiným. Tos mě naučil ty.“

			„A teď tě poučím o povinnosti!“ Svarteld se vrhl vpřed. Mečem ťal děsivě daleko. Rime vnímal, jak se Síla kolem něj trhá, a jen tak tak unikl smrtelnému zásahu.

			Povinnost? Jakou má povinnost, když nikdo nerozumí tomu, co se stalo? Jakou má povinnost, když i jeho nejbližší patří k jeho nepřátelům? Sílu otrávily pochyby. Svarteld to nikdy nepochopí. Nikdo to nepochopí. Rozhlédl se. Kamenný kruh obklopovaly obličeje zírající s otevřenými ústy. Uprostřed členů Rady stál Darkdaggar. Pod bílou kápí se křivě usmíval.

			Rime vycenil zuby. Sevřel jílec meče pevněji. Pak ho naplnila zuřivost. Konečně. Tohle zná. Tohle umí. Do Slokny s nimi se všemi!

			Tančil kolem Svartelda. Mistr ho znal dobře. Kryl všechny údery, ještě než je Rime udělal. Nosič havrana věděl, že se musí méně chránit, pokud se chce soupeři přiblížit. Musí riskovat, aby sám měl šanci zranit. Sklonil meč a odhalil hruď.

			Nestihl ani spatřit ostří a už ucítil pálení nad čelistí. Teplou krev na studené kůži. Není to nic vážného. A postačí to, aby se dostal blíž. Sekl. Špičkou meče přejel Svarteldovi po stehně. Na zmrzlou zem kapala krev. Mistra to ovšem nezastavilo. Ani on se nezastaví. Dokud jeden z nich neumře.

			„Tahle válka se nebojuje tady,“ zasupěl Rime. Jeho tělo se unavilo příliš brzy. Vzpomněl si, jak se naposledy pokoušel něco vysvětlit krvežíznivým mužům. Kolkaggám. Svým bratrům, v Blindbólu. Nechtěli naslouchat. A ani mistr ho poslouchat nebude. Co mu ale zbývá, než to zkusit?

			„Co se děje tady, nehraje žádnou roli. Válka proti mrtvorozeným probíhá u ní. Ne tady.“

			„My jsme tady, Rime. Tady! Nikde jinde!“

			Mistr na něj zaútočil sérií mohutných úderů. Rime je odrážel. Ostří řinčela. Nárazy mu rozbrněly klouby. Zevnitř těla se šířila bolest. Jako by se každičká kost v těle měla roztříštit. Poslední seknutí vykryl příliš pozdě. Ucítil pálení v rameni. Vážné. V haleně se objevila krvavá trhlina. Vlasy se mu slepily krví. Zalapal po dechu.

			Trénink. Tohle je trénink. Takhle jsme bojovali už mnohokrát.

			Rime přimkl silněji, aby ztišil bolest. Věděl, že kdyby tu byla Hirka, jeho Síla by byla podstatně mocnější. Kdyby ji mohl prohnat jejím tělem. Jeho vlastní schopnosti se zdály zoufale nedostatečné. Přehodil si meč do druhé ruky. Ta první ho přestávala poslouchat. Bojoval už jen silou vůle. To jediné ho pohánělo vpřed.

			Vymrštil se za mečem a otočil se dokola. Cvičení, které už provedl snad tisíckrát. Zná sám sebe. Zná svého mistra.

			Raudregn.

			Svarteld uskočil. I on byl zpocený. Brzy se pokusí zaútočit. Rime to viděl už mnohokrát. Mistr ho vybídne, aby zaútočil zespodu, pak ho přeskočí a vpadne mu do zad. Dřív se takhle Rime napálit nechal.

			Svarteld ukročil do strany. Meč držel oběma rukama, šikmo před obličejem. Teď to přijde.

			Rime trochu sklonil meč, aby si Svarteld myslel, že se zachová podle očekávání. Pak se odrazil. Země se při rotaci změnila v oblohu. Při tréninku se mu tenhle cvik většinou nepovedl, ale tentokrát se to nestane. Ve hře je příliš mnoho. A teď ví, co je zač. Je Kolkagga. Tohle je mistrova poslední zkouška.

			Blindring. Dokonalý.

			Rime bodnul mečem vpřed. Ostří zajelo Svarteldovi do zad a vyšlo břichem ven. Stihl ho vytáhnout, než se protivník zhroutil k zemi. Mistr zasténal. Rime smutkem padl na kolena. Přetočil Svartelda na záda. Mistr se na něj díval. Bez nenávisti. Beze smutku. Otevřel ústa.

			„Takže ses…“ Lapal po dechu. „Takže ses to už naučil? Nezačínat nic, co nezvládneš dokončit.“ Umíral. Rime si však nevzpomínal, že by ho někdy viděl víc naživu.

			Potom mu z úst vybublala krev. Stékala mu po krku a v zlatých drážkách podlahy vytvářela rudé žilky. Připomínalo to červený strom. Blízkost smrti.

			Rime ovšem žije. Měl zemřít, ale žije. Co mu to mistr onehdy řekl?

			Až jednou kvůli tobě prohraju, bude to z lásky.

			Sledoval, jak se ze Svarteldových očí vytrácí život. Pohltila ho Slokna. Na černé roucho padal sníh. Rime vstal, aniž tušil, kde k tomu vzal sílu. Vnímal, že dav se raduje. Že ætlingové natahují ruce k nebi. Tleskají. Šťouchají do sebe, jako by se byli tajně vsadili. Rime ale nic z toho neslyšel. Tělem mu proudila Síla a vytěsňovala všechno ostatní. Nacházel se ve zvukoprázdnu. Sám. Mezi tisíci.

			Už tady jednou byl. S ní. Do rudých vlasů se jí opíral vítr. Splétal je s jeho bílými. Miloval ji. A nenáviděl.

			A teď musí riskovat všechno, co má. Všechno, kým je.

			Kvůli ní.

		


		
			ĎÁBEL

			Vzbudil ji úder do žaludku. Zalapala po dechu. Vymrštila se na posteli. Vrhla pohled na břicho. Nic. Nic tam nebylo. Jen špatně ležela, a tak ji rána zabolela. Hojila se dobře, ale pořád byla citlivá.

			Kde to jsem?

			Ve Stockholmu. U Stefana doma. Aspoň tak jí to řekl. Měl sice klíč, ale stejně se jí to nezdálo. Dvoupatrová postel jí k němu neseděla. A už vůbec ne to, že spodní část byla plná plyšových hraček.

			Sešplhala dolů. Měla zvláštní pocit, že v místnosti není sama. Tma byla plná neznámých obrysů. Věcí, které nikdy neviděla, ale přesto jí připadaly povědomé. V rohu pokoje stál špičatý stan. Byly tam i drobné figurky zvířat. Prasete. Hnědého koně ležícího na boku. Zvedla ho. Na dotek byl hladký. Umělý. Od té doby, co sem přišla, živého koně nespatřila. Jsou tu všechna zvířata umělá? Co se s nimi stalo?

			Vzpomněla si na Vetleho a na dřevěného koníka, který spadl do Pádivé, když se nad propastí zlomil smrk. Z té vzpomínky se jí udělalo nevolno. Všechno, co znala, je pryč.

			Postavila koně zpátky na zem a zamířila do obývacího pokoje. Tam si připadala v bezpečí. Jinak, ale v bezpečí. Stěny byly obložené kamenem. Ne plastem. Ani sklem. Strop sestával z mohutných překřížených trámů. I koberec na podlaze působil známěji než ostatní koberce, které zatím v tomhle světě viděla. Byl upletený z pravé příze. Na takovém koberci se dalo i spát. Měla z toho všeho dobrý pocit.

			Bylo tu uklizeno, což byla jedna z věcí, které Stefana usvědčovaly ze lži. Nebydlí tady. Vždyť nečte knihy. A nejsou tu žádné popelníky a na chodbě stojí dámské a dětské boty.

			Stáhla si košili přes břicho. Vždycky se jí během spánku zkroutila kolem těla. S kalhotkami se jí dřív stávalo totéž, ale teď už ne. Ne tady. Byla to jedna z mála věcí, které měla raději v tomhle světě. Kalhotky. Seděly jí skvěle. A měli třeba i tyhle světle modré. S obrázkem ptáčka. Podivuhodný svět.

			Obývací pokoj rozdělovala stěna s knihami. Nahlédla do druhé části pokoje, kde spal Naiell. Ležel na břiše na podlaze zvýšeného patra. Jak chrápal, záda se mu zvedala a klesala.

			Nebyl tam sám.

			U zvýšeného patra stál Stefan a díval se na Naiellovu paži visící přes okraj. Před obličejem se mu houpaly Naiellovy drápy a on na ně zíral, jako by je viděl poprvé. Jen tam nehybně stál. Bílá halena a obvaz na ruce zářily do tmy. V ruce držel pistoli.

			Kousla se do spodního rtu. Měla by se schovat? Nebo něco říct?

			Stefan neměl proti Naiellovi sebemenší šanci. Musí si toho být přece vědom. Tak proč by to zkoušel? Proč teď? Možná toho na něj bylo trochu moc. Nebo jde o něco jiného?

			Krev.

			Hirka prošla dveřmi. Stefan se k ní otočil. Instinktivně se pokusil pistoli schovat, ale pak si zřejmě uvědomil, jak hloupě se chová, a nechal to být. Nic neřekla. Chvěla se. Věděla, k čemu ji tělo ponouká. Utéct, nebo bojovat. Svarteld ji ale naučil, že je to jen pocit. Neudělá ani jedno z toho.

			To jen tělo takhle reaguje na fakt, že Stefana ve skutečnosti nezná. Patří do tohoto světa, ale naprosto si ho znepřátelil. Je na útěku, stejně jako ona. Nevlastní skoro nic a vyčerpal už téměř všechny svoje takzvané přátele. Slyšela ho, jak telefonoval s Nilsem. Pokaždé mu sliboval, že se mu to vyplatí. Že mu jeho pomoc vynahradí.

			Stefan zasunul pistoli zpátky do pouzdra, které měl připevněné u pasu z vnitřní strany kalhot. Obrátila se k němu zády. Zamířila k pohovce u okna a posadila se.

			Okno se tyčilo od podlahy až ke stropu a připomínalo otevřenou díru ve stěně. Díru, ze které by mohla vypadnout a zřítit se mezi všechna ta světla dole. Noční světla. Auta. Pouliční osvětlení. Blikající cedule. Jediné, co jí dávalo jistotu, že ji něco dělí od světa venku, byl déšť bušící do skla. Déšť ji ubezpečoval, že se tam nachází tenká vrstva průhledného skla. Jen to ji chránilo, aby nespadla dolů mezi lidi.

			Odkudsi zaslechla sirénu a pokusila se vytěsnit všechny zvuky kromě deště. Stefan se na chvíli zastavil u knihovničky. Pak si sedl vedle ní.

			„Taky nemůžeš spát?“ zeptal se.

			Linul se z něj pach čerstvého potu. Rozčilovalo ji, že ji jeho pot přitahuje. Předklonila se, aby na něj neviděla, ale on udělal totéž. Zdálo se jí hloupé, aby se opět zaklonila, a tak zůstala v předklonu. Vedle něj. S pažemi opřenými o nahá stehna. On se opíral lokty o kolena.

			„Naiell je proti přírodě, chápeš?“ zašeptal.

			Hirka se na něj podívala. „A já snad nejsem? A ty?“ Zněla rozzlobeněji, než zamýšlela. „Chci říct… existuje. Žije, ne?“ pronesla trochu smířlivěji. „A jestliže existuje, tak nemůže být proti přírodě, stejně jako my. Ale jestli chceš zabít všechny, kteří jsou odlišní, začni se mnou. A se sebou.“

			„Copak já jsem tak odlišný?“

			Znovu se na něj podívala. Stefan Barone. Dvakrát starší než ona. Muž kolem třicítky. Neoholený. Nervózní. A s malou jizvou u horního rtu. Ale svým způsobem pohledný. Hnědé hřejivé oči. Krátké vlasy se světlými konečky a tmavší u kořínků. Silný. I když s náznakem zakulacujícího se bříška.

			Opřel se dozadu a překřížil ruce na břiše. Uvědomila si, že na něj zírá, a tak se usmála a uhnula pohledem.

			Šťouchl ji. „Cítíš tohle?“ Natáhl zraněnou ruku a pohnul prsty. Hirka položila na obvaz palec a opatrně stiskla. „Co máš na mysli?“

			„Tohle. Je tam hrbolek, no ne?“

			Žádný hrbolek necítila. Sama mu vytáhla střepy a ránu vyčistila. Nasadila vážný výraz. „Myslím, že to je úlomek skla. Vězí hluboko. Blízko krevního oběhu, podle mě.“

			Stefan zbledl. Potlačila úsměv. „Za chvíli se nejspíš přiblíží až k srdci, Stefane. To ti pak možná pukne.“ Zahihňala se. Cvrnkl ji rukou do nosu. „Strašně vtipné, děvenko.“

			Občas jí připadalo neskutečné, že Stefan je lovec. Hleděl si do klína. „Někdy jsi to ty, jindy oni, chápeš? Myslíš si, že je to snadné, ale nevíš, jak to tady chodí. Můžu zabít, nebo být zabit. Proto ji mám. Rozumíš?“

			Mluvil o své pistoli. Vtipkování ho povzbudilo a ona mu ráda vyšla vstříc. „Můžu se podívat?“ dovolila se. Vrhl po ní přidrzlý pohled, jako by chtěl odmítnout, ale nakonec přesto zbraň vytáhl.

			„Přála sis delší nůž,“ začal. „Garantuju ti, že tohle je delší nůž. Pokud s ní zacházíš hezky.“

			Nic neříkala. Nechala ho, aby stočil hovor, kam chce. „Tohle je ta nebezpečná část,“ pokračoval a předstíral, že nevidí, jak se ušklíbla. „Když zmáčkneš tohle tlačítko, uvolní se zásobník.“ Stiskl tlačítko a kus rukojeti se oddělil. „V zásobníku jsou napěchované kulky, chápeš? Když zbraň čistíš, musíš se nejdřív přesvědčit, že je zásobník prázdný, než ji odjistíš.“ Jeho slova zněla stejně mechanicky jako rány z pistole. Vzal Hirku za ruku a položil ji na zbraň. „Uchop ji pořádně. Dej prsty nahoru a závěr takhle stáhni do zadní polohy. Pak můžeš naolejovat a vyčistit tyhle drážky.“ Položil svou ruku na její. Zdvihl pistoli, takže to vypadalo, jako by spolu mířili na okno. Ruku měl teplou. Ocel chladila.

			Paže mu klesla. Uvolnil úchop a položil pistoli na stůl. „Zkusíme to jindy,“ zamumlal. „Není to důležité.“

			Zachytila jeho pohled. „Co podnikneš, jestli ho někdy dostaneš?“

			„Nevím,“ odpověděl Stefan. „Kdyby ses zeptala před měsícem, řekl bych ti, že ho zabiju. Ale teď mi to přijde jaksi… divné.“

			„Divné? Někoho zabít? To se mi ulevilo.“ Obrátila oči v sloup.

			„Je to tvůj otec, no ne? To leccos mění.“

			„Ne. Můj táta je mrtvý.“ Vytáhla nohy na pohovku. Měla je studené. Stefan jí na jedno z chodidel přitiskl teplou ruku. Chodidlo se mu v ruce téměř ztrácelo.

			„Máš otce, Stefane?“

			Zvedl si její nohy do klína a začal jí je masírovat. Nebyla jí zima, ale nebránila mu.

			„Jednoho jsem míval. Byl to Švéd. Zamiloval se do mojí mámy, která pocházela z Turína. Vyrostl jsem tam.“

			„Je to daleko?“

			„S Nilsem jen pár hodin.“

			Hirka se usmála. Tenhle svět jí připadal zároveň větší i menší než ten její.

			„A kde jsou tvoji rodiče teď?“

			Zaváhal.

			„Máma odešla, když mi bylo devět. Umírala. Prý tehdy dostala šanci na nový život. A přijala ji. Nechala mě s otcem. Stejně dobře mě mohla nechat na ulici. Otec byl slaboch. Hlupák, který se odstěhoval za jednou italskou divou. Dal jí všechno, co měl, a přesto pořád věřil, že o něj má zájem, chápeš?“

			Dopřála mu čas, který potřeboval. Poznala, že se otevřel.

			„Aspoň ho to nasměrovalo k jedinému cíli, který kdy uskutečnil. Pomalu umřít. A to už je co říct. Nejhorší na tom je, že jsem si spoustu let myslel, že máma odešla, aby ho chránila. Aby se nemusel dívat, jak umírá. Ale pak jsem ji potkal o mnoho let později. Pořád mladou. Naživu. Ženu, které kdysi nezbývalo víc než pár měsíců.“

			Hirka si rukou zakryla ústa. „Byla jednou z nich! Jednou ze zapomenutých?“

			Stefan se jí zadíval do očí. „Prošel jsem kolem své matky. Nepoznala mě. A tak jsem ji sledoval. Když jsem zahlédl muže, se kterým se setkala, polil mě studený pot.“

			Zasmál se. Znělo to, jako by mu smích způsoboval bolest. „Prozradil jsem spolužákům, že se moje matka stala upírem. Nemrtvou. Řekl bych, že to nebyl dobrý tah. Už tak jsem vyčníval dost. Napůl Ital a napůl Švéd. A s tímhle rtem… jeden učitel vybídl mého otce, aby mě vzal k psychologovi.“

			„Psycho… co?“

			„K lékaři. Na hlavu. Se kterým si povídáš.“

			„K léčiteli?“

			„Ať už tomu budeme říkat jakkoli, nebylo to nic pro mého otce, chápeš? Bláznivý syn. A tak to vzdal. Umřel opilý. Všichni opilci tam skončí, na stejné lavičce, hnus, co? A tak jsem se ocitl bez prostředků. Nic jsem neměl. Byt byl pronajatý. Mohl jsem se nastěhovat k rodině, která mě nenáviděla, ale kdo to v patnácti udělá?“

			„Když bylo patnáct mně, udělala bych to ráda. Kdybych nějakou rodinu měla.“

			„Když ti bylo patnáct? Myslíš vloni?“

			Kopla ho. Chytil jí nohy a pevně je držel.

			„Měla bys být opatrnější,“ škádlil ji. „Dokonce i lovci si uvědomili, že jsem drsňák. Zaslechli, co jsem tvrdil o matce. Vyprávěli mi o nákaze. O hnilobě, která se šíří světem. A tak jsem se stal jedním z nich. Pronásleduju a zabíjím plísně od chvíle, co mi bylo jako tobě, takže na tvém místě bych si dával pozor.“

			Polkla. Stefanovi povadl úsměv v tváři. Uvědomil si, co právě vypustil z úst. „Nejsi jednou z nich, Hirko. Jsi jeho, ale proto ještě nejsi jednou z nich. V tobě nic shnilého není, děvenko. Nic. Naopak já…“

			Cítila, jak se mu třese ruka, kterou svíral její kotník.

			„Proč nikdy nic neřekneš, Hirko? Vidělas, jak jsem mrtvolám vytrhl zuby z dásně, ale nic jsi neřekla. Proč?“

			„Co bych měla říct?“

			„Třeba to, cos zmínila před chvílí, že nejsou proti přírodě, tak jako proti ní nejsme my dva. Že mnou opovrhuješ! Že ti, které zabíjím, byli kdysi lidé. Měla bys mě nazvat ďáblem.“

			Pokrčila rameny. „Jsi ďábel.“

			Oči se mu zaleskly. Předklonil se, až se hlavou opřel o sedačku. Objala ho. Přejela mu palcem po zádech. „Jsi ďábel, Stefane. Ti, které zabíjíš, byli kdysi lidé. Nejsou proti přírodě, stejně jako proti ní nejsi ty. Nebo já. Je to opovrženíhodné.“ Opakovala jeho slova s lehkostí. Jako by ho jen škádlila. Uvědomovala si však, že to myslí vážně.

			Zasténal a schoval obličej do opěradla pohovky. Hirka sledovala déšť bušící do okna. Připadalo jí, jako by pršelo i uvnitř. Jako by ji kapky šimraly po těle. Rozechvívalo ji to.

			Náhle zřetelně vnímala, že vedle ní sedí muž. Táta šeptal ze Slokny. Varoval ji. Jenže táta se mýlil. Není plíseň. Plíseň se přenáší krví slepých. Ne láskou. To už věděla.

			Stefan zvedl hlavu a podíval se na ni. V očích mu rostla pochybnost. Chtěla mu říct, že se nemá čeho bát. Pocit, že dojde k něčemu příšernému, není na místě. Nic se nestane. Nic nebezpečného se nestane.

			Tvář měl zkroucenou jako v bolestech, přesto se k ní pomalu přibližoval. Nejprve se vedle sebe octly jejich nosy. Na tváři ji škrábalo jeho strniště. Zavřel oči. Ona je nechala otevřené. Jeho rty našly její. Vzrušilo ji to a znechutilo zároveň. Dovolila mu, aby ji políbil. Možná kvůli těm několika chvílím, kdy jednal správně. Možná kvůli všemu, co udělal špatně.

			Tohle není Rime. Ale záleží na tom? Na tom, že má oči hnědé a ne světle šedé jako Rime?

			Vlčí oči.

			Chystala se od něj odtáhnout, ale on ji předběhl. Hlava mu spadla na její hruď.

			„Jsem ďábel,“ zamumlal do košile.

			Neodstrčila ho. Na obvázané ruce se mu zvětšovala rudá skvrna a ona si uvědomila, že blízkost není tak neškodná, jak předpokládala. Plíseň se šíří krví. Graalovou krví. Nese nákazu v krvi i ona? Nebo je víc člověkem než slepou? Musí to zjistit. Musí se zeptat těch, kteří to jako jediní vědí.

			„Můžeš to napravit,“ navrhla.

			Stefan zadržel dech. Poslouchal, co řekne.

			„Vezmi mě zpátky do Yorku. Do nemocnice. Potřebuju vidět otce Brodyho,“ zalhala.

		


		
			SLEPOTA

			Nikdy nezačínej, co nezvládneš dokončit.

			Poslední Svarteldova slova. Vyřčená z hloubi srdce. Měla by na něj silně působit. Ta slova by pro Rimeho měla něco znamenat, ale neznamenala. Svarteld nikdy nepochopil, co je Rime zač. Co ho pohání. Umřel zbytečně.

			Pokud správně odhadl úmysl shromáždění, bude Darkdaggar uvržen do kobky. Zneuctěný. Pokořený. Ale přesto živý. Proradný had. Kdežto Svarteld byl… Nebojácný a silný muž.

			Rime šel z kopce Daukattskou ulicí. Byla plná lidí, ale on jim nevěnoval pozornost. Do někoho vrazil, ale na omluvy neměl čas. Nikdo z nich není důležitý. Jak se to chovali? Tlačili se na sebe, aby mohli sledovat souboj. Polykali proužky sušené ryby, zatímco Svarteld krvácel na kamenné podlaze.

			Nepřijal Rime stolec právě proto? Nepřál si vždy zastavit právě tohle? To, že dobří muži umírají, zatímco ti špatní žijí dál? Čeho jiného tímhle duelem dosáhl než jen potvrzení bezpráví, které trvá a bude trvat i nadále?

			Nikdy mi neodpustí.

			Nedokázal snést pomyšlení na to, že Hirka se obětovala, aby ochránila jeho pozici na stolci. Může ale udělat všechno pro to, aby už nechyboval. Sevřel zobák v kapse. Poslední východisko a poslední možnost, jak se k ní dostat.

			Uvědomoval si, že tato možnost má svou cenu. Žádná cena ale není příliš vysoká. Už ne.

			Otevřel dveře a protlačil se davem k Damayanti. Stáhl si kápi přes hlavu. To stačilo, aby se vyhnul odhalení. Bylo neuvěřitelné, čeho si ætlingové nevšimli, dokud po tom nepátrali. Dnes je ale riziko větší. Všichni zrovna viděli, jak proklál mečem Svartelda. Mistra Kolkaggy.

			V hrudi cítil spalující prázdnotu. Každá gratulace to jen zhoršovala. Nechtěl to poslouchat. Ani se dívat. Nesnesl přítomnost ostatních.

			Vystoupal do schodů a zabušil na Damayantiny dveře. Otevřela je stejná mladá dívka jako minule. Se světlými vlasy v ohonu a slepým okem. Vpustila ho dovnitř.

			„Rime-fadri… blahopřeji k vítězství, nikdy jsem…“

			„Kde je?“

			„Pojďte dál. Dojdu pro ni.“

			Vešel dovnitř. Dívka se zahleděla na meče, které měl zasunuté v pochvách na zádech. Všiml si, že se chystá něco podotknout, ale pak se zřejmě rozhodla, že nejchytřejší bude mlčet. Vytratila se. Hned poté se v perlovém závěsu objevila Damayanti. Řinčení závěsu znělo jako smích.

			Čekal, že ho přivítá flirtem. Drzým komentářem. Některým z jejích obvyklých uvítání zahalených do hávu nedosažitelnosti. Opravdu doufal, že to udělá, aby měl to potěšení ji přerušit. Vybít si na ní svou zlost.

			Damayanti si to namířila přímo k němu. Sukně z drobných kroužků jí při chůzi chrastila. Jinak byla tanečnice nahá a měla pomalované tělo. Tahy štětcem představovaly kosti. Chodící smrt. Patrně jakýsi zvrácený způsob, jak oslavit výsledek duelu.

			Položila mu ruku na hruď. „Nevidím v tvých očích vítězství,“ zašeptala.

			Vtiskl jí do dlaně zobák. „Pomoz mi.“

			Do očí se jí vkradla bolest. Obrátila se k němu zády. Měla je pomalovaná černou barvou. Jako by byla jen prázdný prostor. „Chceš přijmout zobák?“

			„Vím, že mi můžeš pomoct. A taky mi pomůžeš. Nejsem tu, abych žadonil nebo diskutoval. Musím se k ní dostat a ty to zařídíš. Ať už je to slepota, nebo ne.“

			Závěs opět zařinčel. Kolem nich prošli ruku v ruce dva chlapci.

			„Tady ne,“ rozhodla. „Počkej na mě.“

			Zmizela za závěsem. Rime tam zůstal stát a vnímal tíhu svých mečů. Tíhu toho, co se chystá udělat.

			Damayanti se za chvíli vrátila, víc oblečená než kdy dřív. Na sobě měla kalhoty, tuniku a kožešinou lemovaný plášť, který nedával vyniknout její postavě. „Pojď. Vzkázala jsem, že dnes večer nebudu tancovat.“

			Následoval ji ven, po schodech dolů a skrz zpocený dav. Někdo za nimi zavolal její jméno, ale ona Rimeho postrčila dál. Ven na ulici, kde bylo chladno a ticho. Vítr si pohrával s popraškem sněhu, který se usazoval v rýhách mezi dlažebními kameny.

			„Potřebujeme místo, kde si pak odpočineš. Půjdeme k tobě domů?“

			Rime pomyslel na Preteho a zbytek služebnictva. Na bratra svého otce Dankana a na jeho děti. Uvědomil si, že je neviděl několik týdnů. Dům rodu An-Elderinů byl teď spíš jejich domovem než jeho. Zavrtěl hlavou. „Tam ne, ale vím, kam půjdeme.“ 	

			Přitáhl si plášť k tělu a vedl ji uličkami kolem hostinců a opilých mužů s nově nabytou odvahou.

			U Lindriho to vypadalo opuštěně. Hladina řeky stála vysoko a dosahovala až ke kůlům, na nichž se nacházela čajovna. Rime otevřel dveře a pustil Damayanti dovnitř. Nikdo jiný než Lindri tam zřejmě nebyl. Stařec právě přikládal poleno na oheň. Vzhlédl. „Rime-fadri…“

			„Prokaž mi službu, Lindri. Máš nějakou místnost, že ano? Tu, kde přebývala Hirka?“

			Lindri těkal pohledem mezi ním a Damayanti. Rime pochopil, jak pochybně to musí na starého muže působit. „Ptám se, protože jsem v nouzi. A protože ti důvěřuji. Není to tak, jak to vypadá.“

			Majitel čajovny se ani nepokusil skrýt zklamání. „Volte opatrněji, v čí společnosti se pohybujete,“ podotkl.

			Rime se chytil příležitosti, jak utišit smutek zuřivostí. „A ty buď opatrnější, z čeho mě obviňuješ, Lindri.“

			Lindri posunul polena pohrabáčem. „Mluvil jsem s ní, Rime-fadri, ne s vámi.“

			Jeho odpověď Rimeho ochromila. Lindri se podíval na Damayanti. „Jeho přítel, s nímž čajovnu navštěvoval, umřel dnes dopoledne mezi kameny.“ Obchodník s čajem se pokusil o úsměv. Rime stiskl čelisti. Teď to nemůže vysvětlovat. Utíká mu čas. Na vysvětlení všech souvislostí by mu navíc nestačil všechen čas světa. Nevysvětlil by to ani sám sobě.

			Damayanti ho vzala za paži. „Vážně?“ zašeptala. „Tady? Chceš to podstoupit tady?“

			Rime se vymanil z jejího sevření. „Lindri, poslyš. Hirka je v nebezpečí. Nejsem tady, abych ji podváděl, ale protože se musím dostat za ní. Aniž by se to někdo dozvěděl.“

			„Den nebo dva,“ doplnila Damayanti. „A já tu nebudu, pokud vás to utěší, staříku. Nemusíte se bát, že bychom vám čajovnu proměnili v nevěstinec.“

			„Říkají jí i hůř,“ opáčil Lindri. „Doupě plísně, jak jsem slyšel. Nemyslím si, že byste to mohla ještě zhoršit, mladá paní.“

			Rime se rozhlédl. Kromě Lindriho tu bylo prázdno. V takový den, po duelu, by čajovna měla být nacpaná k prasknutí. Zvěsti se šířily. Tady bydlelo Ódinovo dítě.

			Lindri na ně mávl, aby ho následovali do zadní místnosti a vystoupal po schodech. „Jeden můj přítel z Himlifallu říká, že se to zlepší. Podle něj na ni brzy zapomenou.“ Otevřel dveře. „Jenže on ji neznal.“

			Rime příliš dobře rozuměl tomu, co má stařík na mysli. Zapomenout na ni opravdu není možné. Sám se o to marně pokoušel.

			Lindri ukázal do místnosti. Byla malá. S pryčnou na spaní a okénkem ve střeše, ze kterého bylo vidět na nižší přístavbu. Okenní rám zapadal sněhem. Podél stěn byly vyrovnány dřevěné bedny a hrubé látkové pytle. Vonělo to tam čajem a kořením. „Je to jen komora. Nic víc. Nic, na co jste zvyklý, Rime-fadri.“

			„Jsem zvyklý na slaměnou matraci v přístřešku v Blindbólu, Lindri. Nežiju jako An-Elderin od té doby, co mi bylo patnáct zim.“

			Lindri otevřel ústa, ale potom je zase zavřel. Usoudil, že poznámku, že to bylo teprve před čtyřmi lety, si raději nechá pro sebe. Stařík ustoupil na stranu a oni prošli dovnitř. „Na téhle bedně leží pár dek. Většinou je mám venku k dispozici pro hosty, ale…“

			Rime se dovtípil. Nyní nejsou hosté, kteří by je potřebovali.

			„Přinesu něco k jídlu. Mám uzeného pstruha a nakládanou cibuli.“

			„To není třeba,“ odmítl nabídku Rime, ale Damayanti ho přerušila.

			„Dáme si rádi. Nemáš i polévku?“ Sedla si na pryčnu a začala si rozšněrovávat boty. Rime ucítil, jak se mu rozhořely tváře. Ta ženská mu to opravdu neusnadňuje. Lindri ať si ovšem věří, čemu chce. Svarteld je mrtvý, Hirka se ocitla ve smrtelném nebezpečí, Rada je ve varu a slepí na výpravě. Nemůže mrhat časem strachováním, jak co vypadá.

			Lindri přitakal: „Mám rybí vývar. Uvařím polévku.“ Zmizel dole.

			„Tak co potřebuješ?“ Rime se posadil vedle Damayanti. Stáhla mu z ramen plášť a složila ho k nohám postele.

			„Potřebuju vědět, že víš, o co mě žádáš.“

			Přikývl. Nedokázal odpovědět nahlas, protože by to byla lež.

			Pokračovala. „A potřebuji slib.“

			„Sem s ním.“

			„Tohle je tvoje volba. Ne moje. Vzpomeň si na to, až mě budeš chtít zabít kvůli tomu, co teď sám toužíš udělat.“

			„Až tak… není to tedy úplně bezbolestné, že ne?“ odtušil.

			Zajela mu prsty do vlasů. V jejích očích se objevilo něco jiného než dřív. Byl zvyklý, že se ho snažila pohledem pohltit. Že se ho pokoušela ovládnout. Podřídit své vůli. Teď váhala. A nebylo to předstírané. To ho děsilo asi nejvíc.

			Seděli tam mlčky, dokud nepřišel Lindri a nepostavil na jednu z beden od čaje tác se dvěma miskami rybí polévky a lucernou. Levné sklo vrhalo nazelenalou záři.

			„Děkujeme,“ ozvala se Damayanti. „Neměj strach, pokud ho uslyšíš křičet. Slibuji, že mu neublížím.“ Její úsměv získal zpátky svou moc. Naklonila se k Rimemu a sunula dlaň po jeho stehně nahoru. Lindri se k nim otočil zády a opustil je. Zavřel dveře, až zaskřípaly v pantech.

			Rime jí odtrhl ruku od stehna. „Proto tady nejsme.“

			„To ne,“ souhlasila. „Ale bude lepší, když si to ten stařík bude myslet. Protože budeš křičet. Zvedni paže.“

			Rozvázala mu šňůrku u krku. Zatáhla za provázky tak pomalu, až by si jeden myslel, že se bojí toho, co objeví. Stáhla mu košili. Látka se svezla na podlahu. Damayanti se na něj dívala s pootevřenými ústy. Zakryla tu nechtěnou reakci spokojeným úsměvem.

			Řídil se jejími pokyny. Lehl si na záda na pryčnu. Stočila plášť, podložila mu jím krk a zaklonila mu hlavu. Pak z váčku vylovila dvě nádobky a postavila je na stoličku. Malé lahvičky vypadaly jako hroty kopí. Jedna z černého skla, druhá ze stříbra. Vedle nich položila zobák. Otevřený dokořán.

			Tři podivuhodně cizí předměty vedle něčeho tak všedního jako miska s polévkou. Opřela si ruce o stehna. Bojovala sama se sebou.

			Rime dostal strach, že si to tanečnice rozmyslí. On ví, co dělá. Ví, že neexistuje cesta zpět. I ona to ví, ale pořád ještě ho může odmítnout. To se nesmí stát. Musí ji přimět, aby pokračovala.

			„Pospěš si,“ ozval se. „Nechci, aby mě celé město našlo s někým, jako jsi ty.“

			Chladně se usmála. Opět ji ovládla rozhodnost, na kterou byl u ní zvyklý. „Vypij tohle,“ vybídla ho a podala mu stříbrnou lahvičku. Pil. Tekutina byla hrudkovitá a chutnala hořce.

			Nakapala na zobák několik rudých kapek z černé lahvičky. Pak zobák mnula v ruce, dokud nezměkl. Místnost naplnil pach krve. Zdvihla si zobák k obličeji a cosi zašeptala. Téměř s láskou. Uklidňujícím hlasem. Ruce měla krvavě rudé jako řezník. Rime slovům nerozuměl, ale dovtípil se, že se jedná o řeč slepých.

			„Mluvíš řečí…“ Zíral na ni.

			„Je třeba probudit ho jeho vlastní řečí,“ potvrdila. Jako by ztratil řeč. Celý ten čas hledal informace o slepých. Cokoli, co by mu pomohlo jim porozumět. A ona přitom mluví jazykem mrtvorozených. Jazykem, z něhož žádný učený v Mannfalle nezná ani slovo.

			Co to provádím?

			„Vyhledej Sílu,“ přikázala mu. Po hrudi se jí vinuly prameny tmavých vlasů. Smotala si je na zátylku do uzlu. Udělal, co řekla. Přimkl. Naplnil tělo zralou Sílou.

			„Na co čekáš?“ zeptal se.

			„Až se ti zastaví srdce.“

			Trhl sebou na pryčně. Pokusil se zvednout. Zatlačila ho rukou zpátky. Jako by byl bezmocné dítě. Hrudníkem mu projela bolest. Až do paží. V uších slyšel vlastní tep. Údery přicházely rychle za sebou. Pak jejich frekvence zeslábla. A zeslábne ještě víc. Až žádný další úder nepřijde.

			Stále se mohl hýbat. I když jen stěží. Tělo měl studené a uvědomoval si, že se nachází kdesi mezi životem a smrtí.

			Damayanti pracovala rychle. Nechala mu do úst skanout několik kapek krve. Zvedla mu bradu, aby nic neviděl. Na krku však cítil ostří nože. Řez. Nemohl dýchat. Tělo se bránilo. Myšlenky zčernaly. Síla zdivočela strachem. Měl chuť se na tanečnici vrhnout. Utéct. Tohle je proti přírodě. Jsou to temné síly, slepota. Obětuje sám sebe.

			Tohle jsi chtěl. Přijmout zobák. Podstoupit to.

			Rime si ta slova v duchu opakoval. Děkoval Svarteldovi, že ho naučil, jak ovládat své tělo. Svarteld je mrtvý. Právě teď jsou mrtví oba.

			Vtlačila mu zobák do hrdla. Razil si cestu do krku, jako by měl vlastní vůli. Přiblížila okraje rány k sobě. V očích se jí zračila tvrdost. Její pohled byl cizí. Uchopila lahvičku a nakapala na ránu krev. Cítil, jak maso srůstá. Chladný závan zmizel. Vystřídala ho hřejivá přítomnost. Uzavřela zobák uvnitř. Už není sám.

			Damayanti přitiskla rty k jeho krku a zašeptala cosi řečí slepých. Rimemu se chtělo zvracet, ale přemohl se. Nedařilo se mu nasát vzduch do plic. Má v krku zobák. Havraní zobák. Větší, než by mělo být možné, ale je tam.

			Tanečnice ho uhodila pěstí do hrudi. Srdce mu opět začalo bít. Vypjal se v zádech. Zalapal po dechu. Život. Žije.

			„Vypij zbytek,“ nakázala a podala mu černou lahvičku. „Je to krev slepých. Nebude ti chutnat, ale vyléčí tě. Rychleji než cokoli jiného.“

			Rime zatápal po lahvičce. Prsty se mu chvěly. Otřásala jím Síla. Ovládl se natolik, aby lahvičku uchopil. Napil se. Krev mu stékala do hrdla. Nasládlá. Kovová. Snažila se vyhnout cizímu tělesu v jeho těle.

			Pak se zobák probudil. Pohnul se mu v krku. Rozevřel se. Rime vytřeštil oči. Sevřel pryčnu a přetočil se na bok. Krk mu pustošila bolest. Jako by zobák zapouštěl kořeny. Kořeny vrůstaly do jeho těla a větvily se jako žíly, k čelistem, do spánků. Do hlavy. Uvnitř ho to trhalo na kusy. Chtěl křičet, ale čelisti ho neposlouchaly. Nevolnost stoupala nahoru, ale nedostala se dál než k zobáku.

			Damayanti vstala a couvala ke dveřím. Snažila se udržet si od něj odstup. Od té hrůzy, která v něm probíhala. Natáhl se k ní. Cosi uchopil prsty. Na zem se zřítila miska. Rozbila se. Pach krve se smísil s pachem ryb. Další záchvat bolesti. Krk měl v jednom ohni.

			„Brzy to přejde,“ slyšel Damayantin hlas z místa, které mu připadalo jako jiný svět.

			Záchvat bolesti se změnil v křeč. Utišil se. Odumřel. Rime polkl. Jednou, podruhé. Zdvihl se na loktu. Hlava mu visela, ale on ji nedokázal zvednout. Znovu se zhroutil na postel. Pokusil se upnout k Síle. Přimkl. Sílu však nenašel. Nebylo pro ni místo.

			Existovala jen ta věc v hrdle. S kořeny, které vysílaly rytmické údery do hlavy. Pulzující tlukot. Ochromilo ho to. 

			„Odpočiň si,“ vybídl ho kdosi. A on poslechl.

		


		
			DAMAYANTIN PÁD

			Pach krve. Vůně čaje a sušeného ovoce.

			Rime se posadil na posteli. Byl ztuhlý. Jako po dlouhém souboji s mečem proti Svarteldovi. Pak si vzpomněl. Souboj s mečem proti mistrovi už nikdy nepodstoupí.

			Sebral z podlahy košili a oblékl si ji. Jako by to dělal někdo cizí. Miska s rybí polévkou ještě pořád stála na stoličce. Někdo tu byl a setřel to, co skončilo na podlaze.

			Lindri. Co viděl? Co si domyslel?

			Rime si vybavoval bolesti tak dobře, že se skoro bál svěsit ramena. Mohly se kdykoli vrátit. Co to s ním provedla? Jak teď vypadá?

			Vzpomněl si na Urda na Bromfjellu. Než ho odtáhli mrtvorození. Na prohnilou bezocasou trosku.

			Položil si ruku na krk. Čekal, že tam najde zející ránu a v ní zobák, ale na nic nezvyklého nenarazil. Jen pod ohryzkem ucítil oteklý pruh. Sotva ho nahmatal. Polykání mu působilo bolest, ale byl hladový jako vlk. Téměř zapomněl, jaký je to pocit. Vzal si misku a pustil se do jídla. Polévka byla studená a na hladině se utvořil škraloup, ale on ji zhltl do posledního sousta.

			Věděla to. Proto požádala o polévku.

			Váhala. Málem si to rozmyslela. Přestože si byl jistý, že tohle byl její cíl. Tušil, co to znamená. Tušil, co udělal.

			Co by mu řekla Ilume, kdyby ho teď viděla? Kdyby byla svědkem praktikování slepoty? Popření všeho, co považovala za správné? Možná by neřekla nic. Ilume by nejspíš víc trápilo to, co se stalo s Radou. A se Svarteldem. Auguři si ze svých rouch odřezávali znamení Vidoucího a to by ji rozzlobilo víc než slepota v jeho hrdle.

			Postavil se na roztřesené nohy. Zatnul zuby a přehodil si přes ramena plášť. Vysunul z pochvy meč. Zadíval se na svůj zrcadlový obraz v ostří. Překroucený a nezřetelný. Měl kruhy pod očima. Po krku se mu táhl bledý proužek. Jako stará jizva. Jediný pozůstatek té noční můry. Damayanti mu krev zjevně omyla.

			Vrátil meč na místo. Na bednu položil hromádku zlatých mincí. Příliš mnoho, jak by ho kdekdo upozornil, ale on platil za víc než jen za stravu a přístřeší. Platil za mlčenlivost. Dobře věděl, že kdyby se pokusil zaplatit Lindrimu přímo, byl by odmítnut.

			Připevnil si meče na záda a vyšel ven. Sestoupal po schodech do čajovny. Venku se pomalu stmívalo. Kolemjdoucí nahlíželi dovnitř, ale pak pokračovali dál. Lindri dal přesto nad ohniště vařit vodu a na pult vyskládal konvičky z tepaného železa.

			„Setkal jsem se tu s vámi toho dne, kdy nás opustila,“ podotkl Lindri a přisunul Rimemu po pultu šálek čaje. „A od té doby jsem se domníval, že Nosič havrana trpí kvůli lásce. Že chaos v Eisvaldru má na svědomí zlomené srdce. Ale teď už si nejsem tak jistý, Rime-fadri.“

			Rimemu se nepodařilo potlačit grimasu plnou bolesti. „Té tanečnice jsem se ani nedotkl,“ pronesl chraplavě.

			Lindri přikývl a nic nedodal. Rime toho měl na jazyku tolik. Toužil vyvrátit zvěsti o svém šílenství, ale byl si vědom, že by to nepůsobilo věrohodně. Už ne. Chtěl Lindriho ujistit, že Eisvaldr pořád stojí. Že Rada pořád vládne. Že Svarteld zemřel z vlastní vůle a že vše, co učinil, mělo smysl. Že je to součást boje proti mrtvorozeným. Žádná slova však nebyla vhodná, pokud nemá ztratit i poslední špetku důvěry.

			Usrkl čaj. Horko ho pálilo v krku. Zakašlal.

			Čeho jsem se to dopustil?

			Poděkoval Lindrimu, zvedl se a opustil čajovnu. Čeká ho rozhovor. S prastarým slepým, který touží po svobodě. S mrtvorozeným snícím o funkci, kterou nyní vykonává Rime. A on je teď jeho otrokem.

			Procházel uličkami směrem k domu Damayanti. Povídalo se, že v Mannfalle není místo, které by bylo snazší najít, přestože ho neoznačoval žádný štít. Stačilo sledovat hloučky mužů. Tentokrát je uslyšel dřív, než uviděl. Bitka?

			Zahnul za roh a zahlédl několik postav, jak míří pryč. Dveře se otevřely a ven vyšel muž s širokými rameny. Táhl za sebou drobnějšího chlapíka, kterým mrštil do kanálu. „A tady zůstaneš!“ zahuhňal muž a zmizel uvnitř.

			Chlapík v kanálu na Rimeho zavolal: „Nemá smysl chodit dovnitř. Dnes večer netancuje. Netancovala už dva dny! Ale zaplatit musíš tak jako tak!“ Vyškrábal se na nohy a nejistým krokem zamířil ulicí dolů z kopce.

			Rime vešel dovnitř. Pódium na druhé straně místnosti bylo opuštěné, ale i tak bylo kolem plno. Pít se dalo vždycky, ať už se k tomu přidal tanec, nebo ne. Večer teprve začínal a tanečnic i tanečníků tu měli dost, takže si návštěvníci přece jen přijdou na své.

			Vystoupal po schodech a zaklepal na Damayantiny dveře. Otevřela její komorná. „Jste tu brzy. Čekala vás až zítra.“ Dívka se jako vždy chovala diskrétně. Neoslovovala ho jménem ani titulem.

			Vpustila ho dovnitř. Myslel si, že mu pokyne k některé židli, ale zamířila k závěsu. „Pojďte za mnou.“

			Následoval ji chodbou podél řady dveří, zpoza nichž se ozývaly méně či více pochybné zvuky. Chodba končila schodištěm a dívka mu ukázala na dveře o poschodí výš. Poděkoval jí, vyšel do schodů a zaklepal.

			Otevřela mu Damayanti. Na sobě měla zelené šaty se šněrováním od prsou až k pasu. Tentokrát kupodivu nebyly průhledné. Tmavé vlasy měla svázané do copu. Její oči působily naze. Neměla je namalované.

			„Nečekala jsem tě dřív než zítra nebo pozítří,“ podotkla.

			„Mám málo času.“ Vstoupil. Místnost byla malá a útulná. Ve výklencích kamenných zdí byly rozmístěny svíčky různých velikostí. Uprostřed pokoje se nacházelo otevřené ohniště, které obklopovaly lavice pokryté ovčími kožešinami. Posadila se a zahleděla se do ohně. Sedl si naproti ní.

			„Počítám, že se teď chystáš sehrát divadlo,“ ozval se. „Že jsi všechno, co se stalo, naplánovala. Že hodláš přednést, co sis nacvičila. Navrhuju to přeskočit a nechat zobák, aby mluvil sám za sebe. Jen mi pověz, co mám dělat.“ Z jeho slov čišel chlad. Hlas měl ještě chraplavější než obvykle.

			Zatvářila se utrápeně. Vyděšeně. Jak tam tak seděla s rukama překříženýma na hrudi a se zdviženými rameny, vůbec nevypadala jako tanečnice. Seděla, jako by jí byla zima.

			Naklonil se k ní. „Žádala jsi mě, abych nezapomněl, že ty za to vinu neneseš. Tohle je moje volba a právě teď nemám čas, abys hledala dávno ztracené svědomí. Potřebuju, abys dokončila, cos začala. Já už se to naučil. Teď jsi na řadě ty. Udělej to, cos měla v plánu od první chvíle, kdy jsme se potkali.“

			„Ale já…“

			„Hned!“

			Lekla se. Natáhla se a otevřela zásuvku ukrytou pod deskou stolu. Vložila Rimemu do dlaně lahvičku. Stejnou jako ty předchozí. Z černého skla a s vyrytým vzorem, který povrch lahvičky zdrsňoval. Se stříbrným korkem a komplikovaným zavíracím mechanismem.

			„Musíš přimknout,“ hlesla. „Přimkni a nakapej si do krku tři kapky. Ne víc. Ona tě potom sama vyhledá.“

			„Ona? Nechtělas říct on?“

			Sklopila zrak. Pochopila, že prohrála. Takhle to dopadá, když si někdo zahrává s těmi, kteří se narodili a vyrostli v Eisvaldru. „Myslíš si, že jsem hlupák, Damayanti? Že pořád ještě věřím tomu, že na druhé straně zobáku se mi ozve Hirka?“

			Přimkl, otevřel lahvičku a nakapal si do krku tři kapky. Uběhla chvilka a pak ho krk začal svědit. Zobák se pohnul. Kroutil se. Rime se musel přimět zachovat klid. Své tělo už sice neměl pod kontrolou, ale pořád ovládal své reakce. Tomu ho naučil Svarteld.

			Z krku mu vyrazil zvuk. Mužský hlas. Cizí. Hrubý. Nepříjemný a nepřirozený. Hrudí se mu šířil strach. Rime ho potlačil. Přinutil se zůstat sedět a naslouchat.

			„Tvrdila mi, že to dokáže, Rime An-Elderine. Přiznávám, že po všem, co jsem o tobě slyšel, jsem o tom pochyboval, ale opravdu jsi tady. Je mi ctí, že tě poznávám.“

			Rime se připravil na bolest. Na hodně bolesti. Má něco na srdci a nebude mlčet. Bez ohledu na to, jaké následky to bude mít.

			„Graale…“ Rime zíral do ohně mezi ním a Damayanti. Plameny tancovaly. Škádlily ho. Vybízely ho, aby pokračoval. „Chci ti říct jen jedno. Jestli se jí dotkneš… jestli jí zkřivíš jediný vlas, bude to to poslední, co uděláš. Není to hrozba, je to slib. Zničím tě.“

			Damayanti vytřeštila oči. Zakryla si ústa dlaní. Rime zdvihl ruku, aby jí zabránil promluvit. Ticho bylo dusivé. Pak se opět ozval Graalův hlas.

			„Přijal jsi zobák. Jsi můj. Jsi otrokem mé krve a já si můžu vzít tvůj život, kdy se mi zlíbí.“

			„Vím to,“ zavrčel Rime. „Našel jsem knihy. Vím, co jsem učinil. A vím, že to nejde zvrátit. Neexistuje hranice bolesti, kterou mi můžeš způsobit. Ale já ti slibuju, že se nemůže měřit s bolestí, jakou pocítíš ty, pokud se jí něco stane.“

			„Tys to věděl?“ Graalovo překvapení nebylo hrané.

			„Ano.“

			„A přesto jsi to podstoupil?“

			„Ano.“

			Graal si povzdychl. Rimeho plícemi jako by se prohnal vír. „Co bych dal za to mít muže, jako jsi ty, Rime An-Elderine. Nepřeji si působit ti bolest. Neviním tě, že o mně pochybuješ, my dva jsme přirození nepřátelé. Ty jsi ætling, já jsem Dreyri. Nazýváte nás mrtvorozenými. My vás nazýváme ocasatými. Tak tomu je déle, než kam sahá naše paměť. Tvoje, stará téměř devatenáct let, i moje, stará dva tisíce osm set let. Přesto spolu nyní hovoříme, protože máme společný zájem.“

			„Kde je?“

			„No, to je ten problém. Je s mým bratrem.“

			„S Vidoucím…“

			„Mohl bych ho nazvat jinými jmény, která se k němu hodí lépe. Ale ať už mu budeme říkat jakkoli, Hirka s ním není v bezpečí. Napovídal jí lži. Ona se mě bojí. A bude ze mě mít strach, dokud mu bude nablízku. Musí se sama rozhodnout, že mě vyhledá, a to se zdá se nikdy nestane. Byl by to úplný zázrak. Pokud nezískám něco, co ji zajímá.“

			Rime se rozesmál, ale pálení v krku ho přimělo přestat. „Chceš mě použít jako návnadu?“

			„Rime An-Elderine, ujišťuji tě, že kdyby existovalo jiné řešení, tak hluboko bych neklesl. Ona je pro mě důležitější než ty. Přesto tě chci požádat o svolení.“

			Rime zamrkal. Slyšel dobře? „Jaké svolení?“

			„Pomůžeš mi dostat ji ze spárů mého bratra? Připravil jsem si vysvětlení, ale z nějakého důvodu jsi sám pochopil, kdo je skutečný nepřítel. Ona to neví. Z čeho pramení tvé přesvědčení, Rime An-Elderine?“

			Rime si vzpomněl na slova, která pronesl Eirik v Ravnhovu.

			„Jeden chytrý muž mě poučil, že se mám obávat toho, kdo může ztratit nejvíc. Ne toho, kdo už všechno ztratil.“

			Rozhostilo se ticho. Rime si představoval, že se Graal usmívá.

			„Už rozumím tomu, proč ses stal Nosičem havrana. Pomůžeš mi tedy?“

			„Dostaň mě do lidského světa a já ti přinesu jeho hlavu.“

			Graal se zasmál. Krk Rimemu zavibroval, ale už to nebolelo.

			„Plane v tobě plamen, to uznávám. Myslíš si, že víš, o co žádáš, ale tomuhle světu nikdy neporozumíš ani tu nepřežiješ. Je to jako… inu, je to jiný svět. I kdybys dokázal, co tvrdíš, i kdybys ho našel a zabil ho, pořád bys byl stejně krvežíznivý. Jakou cenu by pak měla naše dohoda? Po mém bratrovi by ses obrátil proti mně. To nemůžeš popřít. Zaslepuje tě to, po čem teď toužíš. Zoufalství tě přimělo mrhat sliby. Ne, Rime An-Elderine, jsi moje pojistka v Ymslandě.“

			Rime nedokázal potlačit zlost. „Jestli nedodržíš slovo, Graale… jestli ji před svým bratrem neochráníš, žádné brány, žádné havraní kruhy na světě mě nezadrží.“

			„Je opravdu třeba pošpinit naši dohodu hrozbami?“

			„Tak proč ji potřebuješ? Protože ti umožní použít brány?“

			„Jsi důvtipnější.“

			Rime vzpomínal, co četl a slyšel. „Potrestali tě. Nemůžeš brány použít. Jsi tam uvězněný.“

			„To od něj bylo hezké, nemyslíš? Zachoval se jako skutečný bratr.“

			„Tak proč? Proč ji chceš?“

			Opět ucítil v hrudi vír. „Je to moje dcera, Rime An-Elderine.“

			Rime pohlédl na Damayanti. Otevřela ústa a zírala. Spontánně. Neskrývaně. Ani ona to nevěděla.

			Je slepá. Hirka je mrtvorozená. Nábyrn.

			To musí být lež. Nepodobá se jim. Vůbec. Nebezpečně znejistěl, přesto se pokusil protestovat. „Je jako my! Nemá… není…“

			„Je slepá jen z poloviny. Navenek člověk, uvnitř Dreyri.“ Graal zněl pyšně.

			„Je slepá?“

			„Je Dreyri. Má krev prvních!“

			V krku ho pálilo. Polkl. „Takže jí neublížíš?“

			„Asi jako ty, Rime An-Elderine. Horší je to s Naiellem. Má ze mě strach. Hirka je jeho jediným štítem a on to dobře ví. Hirka je v bezpečí, dokud Naiell nebude zahnán do kouta. Proto ho nemůžu napadnout. Hirka za mnou musí přijít sama od sebe. Bez něj a z vlastní vůle. Ale teď si odpočiň, Rime An-Elderine. Tohle je náš první rozhovor a já ti nechci ublížit.“

			„Počkej! Sle… jiní jsou tady. Tvé plemeno.“

			„Ano, promiň, chápu, že to způsobuje problémy. Je to kvůli Síle. Když ji někdo neokusil po tisíc let, je snadné stát se trochu… horlivým. Ale teď když máme dohodu, vynasnažím se dát to do pořádku, Rime An-Elderine. Máš mé slovo, že Damayanti brány neotevře. Další už nepřijdou. Dokud bude platit naše dohoda.“

			Hlas byl pryč. Zmizel nejen zvuk, ale také pocit blízkosti. Rime tam seděl a prohlížel si vlastní ruce. Třásly se. Měly se třást strachem, ale o ten nešlo. Třásly se vzteky. Rozhodností.

			Damayanti vstala a zamířila k němu. Ovládání bran bylo blíž, než si myslel. Celou dobu se nacházelo poblíž.

			„Přijal jsi zobák,“ zašeptala. „Věděl jsi, že tak vložíš svůj život do jeho rukou, a přesto jsi to udělal?“

			Vzhlédl k ní. Nenáviděl každé slovo, které kdy pronesla. Nenáviděl ji za to, že jí musel dovolit, aby mu vrazila nůž do zad. Strach v jejích očích se změnil ve stud. Oči jí přetékaly slzami. Kanuly jí po tvářích a skapávaly z brady. Poklekla před ním a položila mu ruce na stehna.

			Uchopil ji rukou kolem krku. Přál si zatlačit palcem, až by ji udusil, ale spokojil se s tím, že jí otřel slzy. Tak svůdná může být zrada. Tak nepokrytá. Plná chtíče. Co ji pohání? Co přimělo tanečnici, aby tak ochotně probouzela mrtvorozené a branami je vpouštěla do Ymslandy? Ať už to bylo cokoli, je s tím konec. Tím si byl jistý.

			„Řekneš mi všechno, co víš,“ rozkázal. „Všechno, co umíš. A přinutíš kvůli mně kameny.“

			„Zabije mě, pokud udělám, co si přeješ.“

			„Ano. Ale ty to uděláš i tak.“

			V očích se jí zračila naděje i pochyby. „Myslíš si, že ho dokážeš zastavit?“

			„Nevím. Ale proto mi nepomůžeš.“ Všiml si, že mu chce položit otázku, ale neudělala to. Přesto jí to vysvětlil.

			„Přišla jsi za mnou tak, jako moře naráží do skalisek, Damayanti. Bouřlivě. Mocně. Opojená vlastní schopností podřídit ostatní své vůli. Ale na to už jsi zapomněla. Pokaždé když se znovu setkáme, vidím v tvých očích čím dál méně z tebe a čím dál víc ze sebe. Pomůžeš mi. Protože mě miluješ.“

			„Jsi jen kluk…“ Maska opovržení jí spadla z tváře dřív, než si ji stihla nasadit. Zavřela oči. „Jsi jen kluk,“ zopakovala. Z oteklých rtů se ozvalo sotva zašeptání. Schovala si obličej do jeho klína a rozplakala se jako dítě.

		


		
			PAVUČINA

			Hirka seděla na vysoké stoličce u okna. Tiše jako myška. Byla uvězněná. Chycená mezi lidmi. Mezi tisíci hlavami, jak uvnitř kavárny, tak venku. Londýn je nestvůrný. Je to největší a nejděsivější město, které kdy spatřila. Domy byly tak vysoké, že se mohly kdykoli převážit. Kolem všemi směry proudila auta a autobusy. Vrčely. Kvílely. Troubily. Bedýnka v rohu nad ní ze sebe chrlila hudbu. Lidé si spolu povídali i tak. Dvě vysoké obrazovky ukazovaly živé obrázky osob jezdících na kole. Ona na kole nikdy nejela.

			Snažila se vypadat co nejmíň nápadně. Cítila nutkání odtamtud utéct, ale slíbila Stefanovi, že tam zůstane. A bez něj by se do Yorku nikdy nedostala. Navíc se domníval, že mezi lidmi bude v bezpečí. Co on o tom ví?

			Strčila prst do kakaa, které jí Stefan koupil. Bylo studené. Už měli být zpátky. Stefan a Naiell. Jak dlouho může trvat, než obstarají auto? Všude kolem byla směšná spousta vozidel. Možná je to její vina. Požádala je totiž, aby ho neukradli.

			Ranec napěchovala mezi stoličku a okno. Měla v něm celý svůj život. Vyboulenina prozrazovala, kde se nachází kniha. Měla měkké desky a přizpůsobila se tvaru rance. Jako by se pokoušela upoutat něčí pozornost. Jako by volala, aby ji četli. Hirka se rozhlédla. Rozšněrovala ranec a vylovila knihu, které nikdo z nich nerozuměl. Jen ona se ještě nepřestala snažit přijít tomu na kloub.

			Na té knize bylo něco zvláštního. Působila cize a zároveň povědomě. Černá kůže byla omšelá a poškrábaná. Na deskách chyběl název. I jméno spisovatele. Byl tam jen ten vyražený symbol. Dva pruhy o šířce prstu táhnoucí se dolů. Otevřela desky. Listovala světlými stránkami. Nejvíc ze všeho kniha připomínala žert. Tolik stránek a tak nepatrný obsah. Jen drobné kruhy. Náhodně umístěné, s náhodným počtem čar. Žádná souvislost. Žádný text.

			Stefana napadlo, že by se mohlo jednat o jakýsi film. Že by měli stránkami rychle listovat a sledovat měnící se znaky, ale na žádné správné pořadí nenarazili. Snad kdyby…

			Hirka pohlédla k oknu. Měla pocit, že ji někdo pozoruje. Že je poblíž někdo známý.

			Venku procházeli lidé. Nikdo z nich se na ni ani nepodíval. Pátrala pohledem po okolí. Na rohu ulice na protější straně stál žebrák. Natáhl papírový kelímek pokaždé, když šel někdo kolem, ale nikdo mu nic nedal. Nikdo si ho nevšímal. Byl mladý a pohublý. Na rukou měl bezprstové rukavice.

			Vsunula knihu zpátky do rance, hodila si ho na záda a vyšla ven. Zdálo se jí, jako by se ulice zvětšila. Auta jí připadala zlostnější. Měla by se vrátit dovnitř a počkat na Stefana s Naiellem.

			Dřív nebo později se musíš naučit postarat se sama o sebe, i v tomhle světě.

			Přešla na druhou stranu ulice. Ucítila jeho pach dřív, než se k němu přiblížila. Slabý opar plísně. Zastavila se. Jejich oči se setkaly. Čekala na reakci. Poznání. Možná i útok. Je jedním z nich. Jedním ze zapomenutých. On ji však nepoznal.

			Hledala po kapsách. Nahmatala bankovku a vhodila ji do kelímku. Prsty měl špinavé a plné boláků. Kývl. Několikrát poděkoval. Tváře měl vpadlé. Jeho oči působily nepřítomně, jako by ji ve skutečnosti ani neviděl.

			„Jak dlouho patříš k zapomenutým?“ zeptala se.

			Vytáhl bankovku z kelímku a strčil si ji do kapsy. „Všichni tady jsou zapomenutí,“ odpověděl. Najednou si nebyla jistá, jestli rozuměl tomu, co má na mysli. Přistoupila k němu blíž. Rozhlédl se a Hirka si uvědomila, že větší strach z nich dvou má on. Možná si myslí, že ho chce oklamat?

			„Jak dlouho jste byli přátelé, než na tebe zapomněl?“

			Zrak se mu rozjasnil. Opřel se o cihlovou zeď. Někdo na ni nakreslil lebku. „Jsi nováček? Taková mladičká.“

			Usmála se. „To už jsem slyšela víckrát. Ale já nejsem jednou z vás.“

			Opět se rozhlédl. Obezřetně. Neklidně. „Poslyš, nebavím se s dětmi a nevím, do čeho ses namočila, ale nemáš ani ponětí, o čem to tady mluvíš.“

			Hirka se obrátila k odchodu. „Graal,“ prohodila přes rameno. „Mluvím o Graalovi.“

			Muž ji popadl za zápěstí. Oči měl divoké. Hirka dostala strach, že pochopil, kdo je. Že pochopil, jaká krev jí proudí v žilách. Kolem procházel nějaký muž a vrhl na žebráka pohled. Žebrák ji bez váhání pustil, jako by se popálil. S bolestným vědomím toho, že se nachází na samém dně společenského žebříčku. Zapomenutý. Všemi myslitelnými způsoby. Bez šance, pokud by se situace vyhrotila.

			Kdyby jen věděl. Ona je stejně zapomenutá. Tvoří stejně nepatrný dílek světa, v němž se nacházejí. I ona je jako přízrak. Vyloučená odevšad.

			„Kolik vás je?“ zajímalo ji. „Už s ním vůbec nejste v kontaktu?“

			Žebrák potřásl hlavou. Měl krásné oči. Nebo spíš kdysi dávno míval. „To nikdo neví. Já jich moc neznám. Jsme příliš odlišní. Pocházíme odevšud. Z různých dob. On je to jediné, co máme společného. Kdo ti to řekl, zrzko? Znáš ho? Můžeš…?“

			Zavrtěla hlavou. Nemůže mu pomoct. Jestli Stefan mluví pravdu, je ten muž odsouzený ke ztrátě zdravého rozumu. K šílenství. Útokům na lidi. Stefan by ho zabil, tady a teď. Vyrval by mu z dásně zuby a prodal by je. A necítil by žádnou lítost. Ani by ho nenapadlo, že udělal něco špatného. Ale jaké na to má právo? Jak to, že smí vykonávat rozsudky smrti za bezpráví, které ještě nebylo spácháno?

			Hirka se rukou v kapse dotkla další bankovky. Předposlední, kterou má. Chtěla ji žebrákovi vhodit do kelímku, ale on ho zakryl rukou. „Přece kvůli mně nepřijdeš na mizinu, zrzko. Nemáme si navzájem co nabídnout.“

			Odstrčila jeho ruku a upustila bankovku. „To je nejhorší důvod, jaký jsem kdy slyšela,“ namítla. „Navíc to nemůžeš vědět jistě. Možná pro mě někdy budeš moct něco udělat.“

			Odešla. Vydala se přes ulici zpátky do kavárny. Posadila se k oknu a podívala se ven. Byl pryč. Na místě, kde žebrák stál, zůstala jen nakreslená lebka.

			„Kdes byla?!“

			Nadskočila. Za ní se s telefonem u ucha tyčil Stefan, přes rameno mu visela taška a v ruce držel stoh papírů. „Počkej, počkej chvilku,“ řekl do sluchátka a sevřel telefon mezi uchem a ramenem, zatímco se snažil zaplatit za kávu s sebou. Polil se a zaklel. Popadl kelímek se zbytkem kávy a zamířil ke dveřím. Mávl na ni, aby šla s ním.

			„Bylas venku? Sakra, nevíš přece, kdo se tady může objevit, chápeš? Mělas tady v klidu sedět a čekat!“ Vypil všechnu kávu a vyhodil kelímek. Stiskl tlačítko na telefonu a podíval se na ni. „Poslyš, mám tu Allegru. Volala mi už třikrát. Nakonec jsem to musel vzít. Hroutí se to. Přímo do pekla. Není hloupá. Pochopila, že po něčem jdeme. Chce s tebou mluvit. Bav se s ní o vlasech, nehtech a o takových věcech. Taky tvrď, že nevíš, kde jsme. Rozumíš?“

			Kráčel tak rychle, že s ním Hirka jen stěží držela krok. Napřáhl k ní ruku s telefonem a ona si ho vzala. Přitiskla si displej k uchu. „Haló?“ řekla a připadala si trochu hloupě.

			„Hirko, konečně, zlatíčko! Bůh je mi svědkem, jak obtížné je vás zastihnout. Kde jste?“

			„Já… nejsem si jistá.“ Klusala za Stefanem. Allegra ztišila hlas. Skoro ji nebylo slyšet.

			„Můžeš mluvit? Slyší Stefan, co říkáš?“

			„Sotva. Je trochu ve stresu.“

			„Takže jako obvykle. Nevím, kde začít, drahoušku. Dostala jsem dopis od někoho, kdo tvrdí, že má známé v místě, odkud pocházíš. Jsou to zprávy z Mann… Mannfally. Odpusť, nevím, jak se to správně vyslovuje. Slíbila jsem, že ti ty zprávy předám pod podmínkou, že je Stefan neuslyší. To mě staví do poněkud trapné situace, jestli mi rozumíš. Ráda bych dodržela svůj slib, ale také bych chtěla, abys ty zprávy slyšela. Jak to mám podle tebe udělat?“

			Hirka zpomalila. I tak jí srdce bušilo jako o závod. Nikdy Allegře neprozradila, odkud pochází. Odpověděla to, co si Allegra přála slyšet.

			„Nic mu neřeknu.“

			„Úžasné! Omluv mě, netuším, kdo jsou ti lidé ani o co se jedná, ale…“

			Neupozornila ji, že se to sotva může týkat lidí. Pokud to opravdu byly zprávy z Ymslandy.

			„Víš, Hirko, bylo by mnohem snazší probrat to osobně. Co třeba zítra?“

			„Co v té zprávě stojí?“ Zatnula zuby. Po celém těle cítila, že se jí nebude líbit to, co uslyší.

			„Inu, stojí tu tři věci a obávám se, že jsou popsány velmi stručně. Jako první tu je, že se utkali dva muži. Muži jsou holt muži. Rime a Svarteld. Svarteld bohužel zemřel. Rime se chystá založit rodinu. Získal dívku ze severu, kterou si vezme za manželku. Znáš ho? Zásnuby zní jako podstatně příznivější novinka. A poslední informace: V čajovně hořelo. Vlastník zemřel, ale nikdo jiný zraněn nebyl. Požár založil někdo, komu se nelíbilo, že tam bydlela jakási dívka. Nechápu, kde se to tu vzalo, ale na to spolu přijdeme, zlatíčko! Sejdeme se zítra na oběd a promluvíme si o tom, co ty na to? Než se stane nějaká další katastrofa.“

			Hirka neodpověděla. Nedokázala otevřít ústa. Telefon jí vyklouzl z ruky. Plachtil vzduchem. Sledovala, jak k ní běží Stefan. Nestihl to. Telefon spadl na zem. Kolem ní projel autobus. Zvuky se smísily s tepem v uších. Vodopád hluku. Stefan na ni křičel. Stal se součástí vodopádu. Nehlučného. Zvedl telefon. Zíral na něj. Mobil měl rozbitý displej. Po černém skle se táhly bílé prasklinky připomínající pavučinu.

		


		
			ZOHYZDĚNÝ

			Je poloviční slepá. Je mrtvorozená. Je jednou z nich.

			Rime by se měl otřást odporem, ale byla to pouhá slova. Věděl, kdo je ona i kdo je on sám. Ona je Hirka. A vždy byla pouze Hirkou. Ať si ji nazývají, jak je jim libo. Menskr. Ódinovo dítě. Plíseň. Nebo slepá. Mrtvorozená. Nábyrn. Pořád je jen Hirka. Bezocasá dívka.

			Před půl rokem byla figurkou ve hře Mannfally a Ravnhovu. Trnem v oku Rady. A kým je teď? Figurkou ve hře o svět? Je polapená silami, kterým nikdo nerozumí. Ve světě, který se od Ymslandy liší natolik, že Graal nevěří, že by v něm Rime dokázal přežít.

			Brzy to zjistí.

			Zavázal si ranec. Byl ušitý pro Kolkaggu, s úchyty na pochvy pro meče na zádech. V ranci toho moc neměl. Nože. Svůj černý stejnokroj. Jídlo. Mince. Mast na rány a obvazy. Lahvičky od Damayanti. A kresbu Hirky. Tu, kterou Rada otiskla na plakáty, jimiž zaplavila celou Mannfallu. Černou skicu, která se Hirce, až na krvavě rudé vlasy, vůbec nepodobala. Sotva bude ovládat tamní jazyk, a tak ji musí najít pomocí toho obrázku.

			Zašněroval si kožené brnění. Přehodil si ranec přes ramena a zasunul meče do pouzder na zádech. Pak vešel do zahrady nesoucí jméno jeho matky. Gesa. Pýcha domu An-Elderinů. Tady stál spolu s Ilume, noc po Obřadu. Poté co přihlížel tomu, jak stráže odvlekly Hirku do šachet. Se zavázanýma očima a svetrem prosáklým krví.

			Zahrada spala zimním spánkem. Jen slabý závan hniloby prozrazoval, že sníh taje. Brzy přijde jaro, ale nezdálo se, že by měl šanci ho spatřit. Ani si vychutnat křehký klid zbraní mezi ætlingy a slepými. Příměří, kterého dosáhl prostřednictvím slepoty. Učinil oběť a věděl, že za ni zaplatí.

			Pocítil smutek. Byl jako stravující prázdnota, které vyhládlo. Prázdnota po Svarteldovi. Po Ilume. Smutek kvůli zklamání v Lindriho očích. Kvůli zatracenému Darkdaggarovi, který ho chtěl raději nechat zavraždit, než aby zasedal u stolu Rady. Kvůli černým stínům, které byl nucen zabít, když s Hirkou prchali přes Blindból. Jedním z nich byl i Launhug. Muž s tetováním Rimeho na paži. Měl ho tam jako svatý obrázek. Co dobrého mu přineslo, že uctíval mýtus o přežití? Že uctíval syna rodu přináležejícího k Radě?

			Nikdy nezačínej, co nezvládneš dokončit.

			Má něco na práci. Minulost ani vlastní chyby už ho oslabovat nebudou. Bude bojovat, dokud ho Graal nechá naživu. Tady už ale nic vykonat nemůže.

			Vyrazil po pěšině k tržišti. Stáhl si přes hlavu kápi. Už teď se cítil jako cizinec. Jako poutník poprvé procházející oblouky ve Zdi. Opustil Eisvaldr, město na konci města, a kráčel mannfallskými ulicemi. Volil úzké uličky, v nichž nevisely lucerny, až se přiblížil ke břehu řeky. Zaklepal na zadní dveře Damayantina domu. Slyšel, jak u předního vchodu na hlavní ulici pokřikují nějací muži.

			Tanečnice ho vpustila dovnitř tak, jak mu slíbila. Byla oděná celá v černém, oblečení jí tak splývalo s barvou vlasů. Vypadala jako augurka. Když ji teď viděl, jen těžko si ji vybavoval při tanci.

			Zavedla ho do ložnice a zamkla za nimi. Dovtípil se, že tahle ložnice je její vlastní. Byla překvapivě skromně zařízená. Jediným nábytkem v místnosti byla postel. Stála uprostřed pokoje a stačila by pro tři osoby. Pokrývaly ji polštáře a kožešiny. Museli ji sestavit až na místě, protože si nedokázal představit, jak by ji sem přestěhovali. Výklenky ve stěnách zdobily lovecké trofeje. Damayanti ze skříňky vestavěné v jednom z výklenků podala čtyři louče.

			Vzala ho za ruku a stáhla ho na postel.

			„Co to děláš?“ zeptal se chraplavě. Poprvé od svého příchodu promluvil.

			Naklonila se k němu. Rty měla rudé. „Půjdeme do postele, Rime An-Elderine. Ty a já,“ zašeptala mu do ucha. Pak odhodila přikrývky na stranu a nadzdvihla jednu z matrací. Odstranila rošt. V podlaze pod nimi uviděl sklápěcí dvířka. Otočila se k němu. „Můžeme s tím chvilku počkat. Nemáme na spěch,“ pokračovala. V tváři se jí střídavě objevoval chtíč a stud.

			Nechovala se upřímně. Ukázal na svůj krk. „Můžeš mě zradit, nebo milovat. Nikdy nikomu nedovolím, aby dělal oboje naráz. A ty sis vybrala už dávno, Damayanti.“

			Otevřel sklápěcí dvířka a zapálil louč. Zdálo se, že se tanečnice chystá odpovědět, ale nechala to být. Spustila se dvířky dolů. Následoval ji. Nezeptal se, kam jdou. Dvířka vedla do sklepa. Do tunelu s vlhkou hliněnou podlahou. Nacházeli se blízko řeky. Chvilku šli a pak narazili na pobořenou cihlovou zeď. Protáhli se skulinou. Do plamene pochodně se opíral průvan. Plál před nimi jako ohnivý had.

			Kam jdeme? V Eisvaldru existuje jen jeden havraní kruh.

			Prošli otvorem mezi dvěma cihlovými zdmi a on si uvědomil, že ví, kde jsou.

			„Jsme…?“

			Přikývla. „Pod městskými hradbami. Na několika místech sahají až do podzemí, ale už před mnoha stovkami let tu probourali průchody.“

			Městské hradby se vinuly dál, dokud je nepřehradily hory. Protáhli se průrvou ve zdi. Vzduch zřídl. Pak vstoupili do většího prostoru. Nacházeli se hluboko pod zemí v Eisvaldru a Rime pochopil, co je to za místo. Další výsledek činnosti slepých, další slepota. Pokračování tunelů pod knihovnou. Nebo se ocitli na téměř totožném místě?

			Damayanti zvedla louč. Rime vytřeštil oči. Ze stropu visely kameny. Masivní. Těžké. V dokonalém kruhu. Havraní kruh.

			Vkročil mezi ně a zíral vzhůru. „Je to tentýž kruh. Stejné kameny…?“ Jeho hlas se nesl ozvěnou.

			„Je to on,“ potvrdila a loučí, která už dohořívala, zapálila jinou. Pohladil rukou jeden z kamenů. Žádný nesahal až k zemi. Visely v rozdílné výšce. Všiml si, že strop je křivý. Černý. Všechno tam bylo černé. Až na žilky o odstín světlejší, které se jako kořeny větvily po skále. Nedokázal určit, jestli tohle vytvořila nějaká živá bytost, nebo sama Síla. Prastará moc starší než Graal. Starší než svět. Zmocnil se ho hlad. Hlad po vědění. Porozumění.

			Touha mít vše pod kontrolou.

			Takže na tomhle místě opustí svůj svět? Na místě, kde tíha všeho zapomenutého přiměla kameny prorazit zem?

			Damayanti vylovila z měšce lahvičku. „Slib mi, že si nevezmeš moc, Rime. Zatoužíš po tom. Věř mi. Je to krev slepých a ty si musíš vybrat, jestli chceš být pánem, nebo otrokem. Nic mezitím neexistuje.“

			„Co jsi ty?“

			Unaveně se usmála. „Čím chceš, abych byla?“

			„Otrokyní,“ ucedil a vzal si lahvičku. Krev slepých. Krev prvních. Cestovní krev. Ta, která mu otevře havraní kruhy. Krev prosycená Sílou, která nikdy neodumře ani nevyschne. Život a moc od někoho tak děsivého, jako jsou mrtvorození. Co by udělal, kdyby tušil, že tohle jediné potřebuje k tomu, aby mohl Hirku následovat? Jak daleko by se hnal za slepými kvůli jejich krvi?

			Až do Slokny a zpátky.

			Vztek přicházel ve vlnách. Vztek způsobený vědomím, že odsud mohl odejít kdykoli. Aniž přijal zobák. Aniž se stal Graalovým otrokem. To, že Damayanti bude za své lži trpět, jeho bolest nezmírnilo.

			„A ať se bude dít cokoli, nikdy tu krev nedávej lidem,“ nabádala ho. „Nesnesou ji. Pustila by se do nich plíseň.“

			Slyšel vlastní smích. Pravdu, kterou mu s takovou prostotou naservírovala, by si byl přál vědět před půl rokem. Vždy o plísni pochyboval, ale k čemu mu to bylo, když tomu věřila Hirka? Teď alespoň dodrží, co jí tehdy slíbil. Najde ji. A přinese s sebou pravdu o plísni.

			Napřáhl ruku s lahvičkou. „Dokáže vyléčit rány? Otevřené rány?“

			Přitakala: „Tobě srostl krk. Stejně jako Urdovi. Jedna z mých dívek by dnes nežila, kdyby neexistovalo to, co ostatní nazývají slepotou. Roztrhla se, když porodila mrtvou dceru. Působí to.“

			„Rozumím,“ kývl Rime. Odložil ranec na podlahu. Sundal si brnění a košili. „Jak dobře umíš zacházet s mečem, Damayanti?“ Pozorovala ho, jak si stahuje i boty a kalhoty.

			Popošla blíž. Stál před ní nahý. Pootevřela ústa. Položila mu ruku na hruď. Vzhlédla k němu. „Nic z tohohle mi nedopřeješ, Rime. Tak proč?“

			Tasil jeden z mečů a podal jí ho. „Ocas,“ ucedil.

			Nejistě ucouvla. „To nesmíš! Chceš se zohyzdit, abys… aby nikdo…“

			„Pomůžeš mi, nebo to mám udělat sám?“

			„Rime, nezáleží na tom, jestli máš ocas, nebo ne! To nic neznamená. Možná nejsou jako my, ale ani… nejsou zvířata! Pochopí to.“

			„Takže podle tebe mě přijmou s otevřenou náručí? Obejmou mě jako přítele? Tak jako jsme se zachovali my k ní?“

			Zavřela oči. Věděl, že mu rozumí. Všichni jsme zvířata. Bez ohledu na to, v jakém světě se nacházíme. Jestli se mezi lidmi objeví s ocasem, moc daleko se nedostane.

			Damayanti uchopila třesoucíma se rukama jílec meče. „A až se vrátíš? Myslíš, že ætlingové budou ve funkci Nosiče havrana respektovat mrzáka? Někoho, kdo sám sebe zohyzdil? Tohle je šílenství!“

			Rime počítal s tím, že ho odmítne. Nutit ji k tomu nemůže. Škoda. Pomoc by mu přišla vhod. Lepší ale bude, když se toho zhostí sám, než aby se spolehl na váhavé seknutí někoho, kdo na to nemá žaludek.

			Vzal jí zbraň a poklekl. Oběma rukama sevřel meč za zády a přiložil ho ke kořeni ocasu.

			„Rime…“

			Vytěsnil ji. Vytěsnil všechno kolem. Je to snadné. Sílu v pažích má. Meč je dost ostrý, aby rozsekl vejpůl celého muže. Stačí máchnout.

			Přimkl. Stiskl zuby. Napnul svaly. Pak vší silou ťal mečem. Slyšel, jak ocas pleskl na podlahu. Damayanti zdusila výkřik v dlaních. Nepohnul se. Necítil žádnou bolest. Zatím ne. Ale ucítí.

			A ucítil. Podlaha byla lepkavá. Hnal Sílu k srdci, aby zastavil krvácení. Damayanti tápala po lahvičce na zemi a přitom si šeptala. „Vidoucí uchovej…“

			Bojoval s nevolností. Tanečnice konečně nahmatala lahvičku a chladnýma rukama se dotkla jeho zad. Rána ho začala štípat.

			To znamená, že to působí.

			Jak mu jednou řekla Hirka.

			Pořád klečel. Čelisti mu ztuhly. V místě, kde míval ocas, ho pálila rána. Viděl ji koutkem oka. Na useknutou část svého těla, která ležela tak nepřirozeně daleko od něj, se pohlédnout neodvážil.

			Je někdo jiný. Chystá se opustit Ymslandu stejným kamenným kruhem jako Hirka. Je otevřená rána. Je boj, který pravděpodobně prohraje. Je bolest.

			Je bezocasý.

		


		
			ISAC

			Zaparkovali v uličce nedaleko nemocnice, u dvou kontejnerů na odpadky. Hirka se vyškrábala z auta. Bylo časné ráno. Stefan vyklonil hlavu z okýnka. „Tohle je pěkná hovadina, děvenko. Takhle tě chytí, chápeš?“

			„Musím tam jít.“ Víc říct nedokázala. Celou cestu sem se o tom dohadovali. Tam, kam se chystá, s sebou Stefana vzít nemůže. Nikdy by jí nedovolil uskutečnit její plán. Ani by jí neodpustil. Proto se to nedozví.

			„Dobře, ale zopakuju ti to. Jestli vznikne nějaký rozruch, jedeme pryč, je ti to jasné? A nemyslím tím jenom zásahovku. Jakmile někdo hlasitě bouchne dveřmi, mizíme.“

			Natáhl se k zadnímu sedadlu pro čepici. Hodil ji po ní. „Tady máš. Aspoň se pokus zakrýt si ty vlasy.“

			On i Naiell zůstali sedět v autě. Domnívali se, že jde za otcem Brodym. Ale proto sem nepřijela. Chystala se navštívit Isaca. Muže, který se otce Brodyho pokusil zabít.

			Kdyby to těm dvěma prozradila, seděla by teď připoutaná na zadním sedadle. Pochopitelně. Byla to naprostá hloupost. Existovala celá řada důvodů, proč by se do toho neměla pouštět. Některé z nich Stefan vyjmenovával pořád dokola cestou z Londýna do Yorku. Například že policie nemocnici sleduje, protože uvnitř jsou hospitalizovaní dva muži zapletení do případu vraždy v kostele. Ba co hůř, možná ji sleduje i Graal. Nebo jiní Vardar. Isacovi přátelé. Mají otroci krve přátele?

			Ať se stane, co se má stát. Schovávání už má dost. Měla by mít strach, ale připadala si jen otupělá. Zavalená. Tíhou Allegřiných slov.

			Lindri a Svarteld jsou mrtví. A Rime se zaslíbí s jinou. S dívkou ze severu. Se Syljou, jestli zná Glimmeråsenské dobře.

			Ne! To je lež!

			Zůstala jí jen naděje. Naděje, že to všechno je jen výmysl. Že jsou to hadí sliny a nenávist, které ji mají mučit. Přesto… Allegra měla příliš mnoho správných informací. Znala skutečná jména. Název města. To mohlo znamenat jediné: existuje způsob, jak se dorozumívat mezi světy. Urd mluvil s jejím otcem, sám jí to řekl. A odněkud musejí pocházet i tyhle zprávy. Kdo jiný než Graal by ty lži mohl Allegře naservírovat? Nic na světě by nepřimělo Rimeho, aby zabil Svartelda. Nikdy. Byli víc než Kolkagga a mistr. Svarteld jí osobně vyprávěl, jak vyhrabal Rimeho ze sněhu. Zachránil chlapce, jehož rodiče zavalila lavina.

			A Lindri… Představila si čajovnu na břehu řeky v plamenech. Lindriho, jak spí v horním patře. Starého, moudrého a krásného. S bolavými klouby, kvůli nimž se nemohl vybelhat ven a zachránit se. Je mrtvý? Jen proto, že u něj bydlela?

			Nenávist, která v ní rostla, ji děsila. Byla rozpolcená. Jedna část jí šeptala, že by nikdo nic tak strašlivého neudělal. Druhá část, temná, mocná a zuřivá, se tomu smála a nakonec převážila. S absolutní jistotou věděla, že někteří by tohle udělali. Graal byl jedním z nich.

			A Isac.

			Netušila nic o tom, jakou měl Isac minulost, než si ho Graal vybral jako svého přítele. Neměla žádné informace o jeho životě, než byl nakažen plísní. To ale není podstatné. Potřebuje ho v jeho dnešní podobě. Jako Graalova otroka. Hirka má něco, po čem Isac prahne. A díky tomu si koupí informaci, která ji dovede ke Graalovi. Aby zjistila, k čemu mu má posloužit ta kniha a jak se jí může podařit dostat se domů. Do Ymslandy.

			Vyděsil ji jakýsi zvuk. Byli to ptáci. Jen ptáci švitořící v křoví u hlavního vchodu. Brzy přijde jaro. Nový začátek. Kolika takových nových začátků se lidé ještě dočkají? Jak dlouho bude trvat, než je zahubí plíseň? Než pozvolna otráví svět, tak pomalu, že si toho nikdo ani nevšimne?

			Stáhla si čepici víc do čela. Uvnitř leží otec Brody. Ve stejné budově jako muž, který ho postřelil. Uvědomuje si policie tu souvislost? Podle Stefana ano.

			Vešla dovnitř, aniž na někoho pohlédla. To byl její trik. Tvářit se, že už tu byla mnohokrát. Předstírat, že sem patří. A ví, kam jde.

			Vydala se za obtloustlou ženou v bílém. Žena zmizela ve dveřích a Hirka šla dál na vlastní pěst. Nahlížela do pokojů. Jako by se ocitla v nějaké noční můře. Všechno bylo bílé nebo zelené. Neskutečné. Linul se tam otrávený vzduch. Smísený s potem a strachem. A s mýdlem. Páchnoucím mýdlem. Nábytek se nábytku moc nepodobal. Jakési přístroje vydávaly neznámé zvuky. Na stropě blikala světla. Sem vozí lidi, kteří umírají? Proč? Aby to urychlili?

			Ji sem ale nepřivezou. Nikdy neumře na místě jako tohle.

			Na jedné posteli uviděla chodidla. Dveře byly pootevřené. Nikdo jiný než pacient v místnosti nebyl. Ucítila povědomý závan plísně. Pach, který lidé nevnímají, jak už věděla. Ale ona není jednou z nich. Jí koluje v žilách krev slepých. Co všechno dokáže, zůstává ale ještě pořád záhadou.

			Vstoupila dovnitř a zavřela dveře.

			Isac ležel na posteli, kterou měl pod hlavou zvednutou. Zlomená postel pro zlomeného muže. Tvář měl zsinalou. Obklopovaly ho přístroje, jejichž účel nechápala. Pípaly. Do ruky mu vedla průhledná hadička. Světlé vlasy se mu lepily ke spánkům. Oknem vnikalo dovnitř denní světlo. Pokoj zaplavovala záře. Jako ve snu. Je to jen sen.

			K tomuhle ji Graal předurčil? Připoutá ji k posteli s hadičkami, které jí budou odvádět krev z těla, aby mohl použít havraní kruhy? Aby se zmocnil Ymslandy, kterou před tisícem let ztratil?

			„Isacu?“

			Otevřel oči. Trhl sebou na posteli. Vnímala pouzdro s nožem schované v holínce, ale překvapivě nůž nevytáhla. Místo toho se dotkla jeho paže. „Uklidni se. Nechci ti ublížit.“

			Viděla mu na očích pochyby, a tak pokračovala. „Ne že by mě to nelákalo. Zasloužíš si být tady. Za to, co jsi provedl.“ Přestala se ho dotýkat. Pokusil se usmát. „Zasloužím…“ Jeho hlas zněl stroze a unaveně. „Nemáš ani ponětí, slečinko. Už mě potrestal. Opustil mě.“

			„V to jsem doufala,“ poznamenala Hirka. Obrnila se vůči tomu, co se chystá udělat. Nesmí na něj myslet jako na ætl… jako na člověka. Jako na živou bytost. Je tím, kým je. Otrokem krve.

			„Je to tvoje chyba,“ ozval se. „Opustil mě, protože jsem mu tě nedokázal předat. Bohové vědí, co s tebou plánuje provést nebo proč jsi důležitá, ale záleží mu na tobě natolik, že mě tu nechal ležet o samotě a pomalu hnít. A pak se tu zjevíš ty! Prokážeš mi službu? Zavoláš mu, že jsem svůj úkol splnil? Že tu stojíš a čekáš na něj?“

			Zasmál se. Smích přešel v ošklivý kašel. „Ne,“ vyhrkl. „To jsem si myslel. Víš, co je nejhorší? Na tom, když tě opustí? Nejhorší je, že pro něj znamenám tak málo, že se klidně tváří, jako bych nikdy ani nebyl.“

			Z jeho slov se jí sevřelo srdce.

			Rime. Opustila jsem Rimeho.

			Chyba, kterou nikdy nenapraví. I kdyby nějakým zázrakem získala moc nad Graalem.

			„Nechá mě tu ležet a umírat,“ pokračoval Isac. „A i kdybych přežil zranění v hrudi… infekci… i kdybych se zvedl a odešel odsud, mé dny jsou beztak sečtené.“

			„Krvácí mi srdce,“ pronesla chladně. „Jsi jako všichni ostatní. Jsi smrtelný. Jak nesnesitelné.“

			„Byl celý můj život,“ namítl Isac a podíval se na ni, jako by neslyšel, co právě řekla. „Celý můj život. A já byl v jeho životě jedno velké nic.“

			Posadila se na židli u okna. Dřevěná područka byla prasklá. „Není divu, když má na narozeninovém dortu skoro tři tisíce svíček,“ odtušila a vybavila si Jay. To ona jí pověděla o téhle zvláštní tradici. Svíčky nebyly k jídlu. S dortem neměly nic společného. Lidé ale měli ve zvyku spoustu zvláštních věcí. Svíčky na dortu rozhodně nepatřily k těm nejpodivnějším.

			Usmál se. „Myslel jsem si, že nemáš o ničem ani tušení. Že jsi jen nějaká náhodná holka. Takže ty ho znáš? Znáš muže, který tě pronásleduje?“

			„Ano. Je to můj otec.“

			Úsměv na tváři mu povadl. Očima jí přejížděl po těle. Jako by ji viděl poprvé.

			Nevěděl to. Tím snazší to bude.

			Isac se zahihňal. Zoufalým smíchem, který se mu zadrhl v krku. Oči se mu leskly. „Ten bezpohlavní ďábel stvořil dítě… ale jistě. Měl jsem tě přivést. Neublížit ti. Samozřejmě.“ Hirka ho při tom nechala. Že Graal nemá v úmyslu jí ublížit. Pravda by jí nijak nepomohla. Fakt, že ve skutečnosti je Graalova krevní zásoba.

			Předklonila se. Napověděla mu, aby si domyslel, co se mu snaží naznačit. „Jsem jeho dítě, Isacu. Krev jeho krve.“

			Pohlédl na ni. Do očí se mu vrátil život. Zsinalé tváře mu zahořely. Nenáviděla se za to. Nenáviděla se za to, co se chystá udělat. Je to proti přírodě. Slepota. Ale jakou roli to hraje ve světě, který stejně umírá? Je poloviční slepá. Cizinec. Už to není její slabost, nýbrž přednost.

			„Proč mi to vykládáš?“ zašeptal. Jeho paže sebou škubla. Chtěl Hirku chytit, ale byl příliš slabý.

			„Graal pátrá po jedné knize. K čemu ji potřebuje?“

			Těkal pohledem po místnosti. Snažil se rozpomenout. Vyjednávání se rozběhlo. „Už vím! Nepátral po ní, vlastnil ji. Vlastní mnoho předmětů. Většinu z nich přechovává v bezpečí. V trezorech, sbírkách, muzeích, ale… nemám ponětí, co je tahle zač. Ale můžu to zjistit.“

			„Může nějak otevřít brány?“

			„Brány?“ Zamračil se. Hirka cítila, jak její naděje pohasíná. Isac nic neví. Vůbec nic. „Neslyšel jsi o nich? A víš aspoň, kde teď Graal je?“

			„Ale ano, slečinko, to vím.“ Zvedl se na posteli. Do tváře se mu vrátila barva. Jako by vytušil, že krev přece jen dostane. „Povím ti, kde přesně se nachází a jak ho najdeš. Cenu znáš.“

			Vstala. Zaváhala. Průběh událostí už nemohla změnit.

			Isac se k ní přisunul. „Tenkrát jsi mi něco řekla, pamatuješ?“ Zavrtěla hlavou. Z toho dne si pamatovala jen mrtvé. A jejich vraha. Mickeho. Vyděšeného Mickeho.

			„Vyvlekl jsem tě z auta,“ navázal Isac. „A tys pronesla větu, které jsem se pak nemohl zbavit. Víš, jak to chodí. Řeklas mi, že jednoho dne budu žadonit, abys ušetřila můj život.“

			Vzpomněla si. Nemusel pokračovat. Ten den nastal.

			Vytáhla z pochvy v holínce kapesní nůž. Přála by si, aby ho to vyděsilo k smrti. Tak by to mělo být. Jenže jeho smrt neděsila. Žízeň po její krvi byla příliš velká.

			Píchla se špičkou nože do palce. Objevily se kapky krve. Isac natáhl krk. Žíznivě. Vzdorovitě se bránil smrti. Přitiskla mu palec na rty a on začal sát, jako telátko. Oddálila palec. Chtěl víc. Oči se mu obrátily v sloup.

			Hirka ho pozorovala. Stane se něco? Má to nějaký smysl? Nebo je víc člověk než slepá?

			Opět nad sebou získal kontrolu. Podíval se na ni. Tváře měl zdravě červené.

			„Takže, kam se mám vydat, abych ho našla?“ zeptala se. Znervózněla. Dovolila mu, aby se napil, aniž přemýšlela o následcích. Věděla jen, že Isac teď může vyskočit z postele a zardousit ji. Sevřela nůž pevněji.

			„Vydat?“ zopakoval. „Drahá slečinko, mám pro tebe něco lepšího.“ Naklonil se pro telefon na nočním stolku. Pohyb, který by ještě před chvílí považovala za nemožný, působil úplně zdravě. Otočil k ní displej. „Můžeš mu zavolat, kdy budeš chtít.“

			Zírala na značky na displeji. Čtení jí šlo špatně, ale těch několik málo písmen, které znala, se shodovalo s povědomým jménem zářícím na displeji. Narazil na něj Stefan, když byli v muzeu.

			Joshua Alexander Cain.

			Může mu zavolat. Graal je přímo před ní. Na vzdálenost jednoho zmáčknutí tlačítka.

			„Opiš mi to číslo,“ požádala Isaca nejistě.

			Vylovil ze zásuvky pero a naškrábal něco na vnitřní stranu papírku od čokolády. Podal jí ho. „Tady je. To nahoře je moje číslo. Co mu povíš?“

			Složila papírek a zasunula ho do kapsy. Odpověď neznala. Ještě se nerozhodla, co Graalovi řekne.

			Zaslechla, jak se otevírají dveře, a vrhla se na podlahu. Někdo vešel dovnitř. Stočila se pod postel a snažila se být neviditelná. Zahlédla bílé kalhoty. Sandály. Ozval se ženský hlas.

			„Dobré ráno, Isacu. No ale…? Vypadáte skvěle! Byl tady fyzioterapeut? Jak vám je, vzpomínáte si dnes na něco?“

			„Obávám se, že zatím ne, ale zdá se, že se mi vyjasňuje, Ethel.“

			„U všech ďasů, vám je dnes ale do řeči! Jak se cítíte? Lépe? Vypadáte dobře!“

			„Kdybyste jen tušila, Ethel.“

			Hirka skoro slyšela, jak se Isac usmívá. Nehýbala se.

			„Tohle je naprosto… dojdu pro lékaře, Isacu. Odpočívejte. Nebuďte moc horlivý.“ Ethel vyklouzla ze dveří. Hirka popolezla kupředu a vyškrábala se na nohy. V místnosti nebyly žádné jiné dveře. Musí ven oknem. Otevřela ho a vyklonila se. Nacházeli se ve výšce asi dvou vzrostlých mužů. Žádný problém.

			„Buď opatrná, slečinko. Hlídají okolí. Sledují mě. Jsem mezi zapomenutými nový.“

			„Já vím,“ podotkla.

			„Vrátíš se?“

			„Možná. Jestli porazím Graala.“

			„Takže se nevrátíš…“

			„Díky za důvěru.“

			„Podívej, je tím, kým je. Má moc přimět svět, aby se rozpáral ve švech. Je to ničitel. Podivuhodně okouzlující ničitel.“

			„Doufejme tedy, že já mám moc svět vyléčit. Protože to jsem já. Léčitelka.“

			Vyšplhala na okenní rám. „Dávej si pozor na zuby, Isacu,“ ucedila a skočila.

		


		
			PLÍSEŇ

			Mám Graalovo číslo. Můžu mu zavolat.

			Připadalo jí, jako by podváděla. Jako by zjistila něco, co neměla. Možnost, jak se k němu přiblížit. Něco mu říct. Co mu poví?

			Vybavila si, jak se setkali v muzeu. Představila si ho obklopeného roztříštěným sklem a křičícími lidmi. Všichni kolem něj utíkali ven. Ale on tam jen stál. Jako útes v rozbouřeném moři lidí. Díval se za ní a na rtech mu pohrával náznak úsměvu. Jen tam stál. Jako by mu patřil všechen čas světa. Možná to tak skutečně bylo.

			Když míjela keř, ptáčci se rozšvitořili. Ohlédla se. Doufala, že se z toho otec Brody dostane. Že se uzdraví a na události v kostele zapomene. Že zapomene i na ni. Doufala, že na ni zapomenou všichni, které poznala. Všichni kromě Rimeho.

			Už na tebe zapomněl. Zaslíbí se Sylje.

			Píchlo ji u srdce. Zastavila se a položila si na hruď ruku. Opět se přes ni přehnala tíha Allegřiných slov. Zadívala se na oblohu a zamrkala, aby zadržela slzy.

			Co si myslela? Že oba zestárnou sami, každý ve svém světě? Cesta zpět neexistuje. Rime má svůj život. A ona také.

			Jaký život? Tohle není život!

			Věřila mu. Věřila, že za ní přijde. Jenže Rime je nejmocnější muž v Ymslandě. Brzy se zaslíbí Sylje. Možná se brzy stane otcem. Bude šťastný. Aniž by tušil, že ho Hirka potřebuje. Pochopí to, až se slepí vrátí? Až Mannfallu zaplaví mrtvorození a poslouží si vším, co se plazí a chodí? Uvědomí si souvislosti, až se na něj nábyrn vrhnou? Až se vrhnou na jeho rodinu?

			Jsi jednou z nich. Sama jsi mrtvorozená.

			Hrozivá myšlenka. Je Graalova dcera. Mělo by jí to zajistit nějaké ty výhody. Třeba Rimeho ušetří a vrhnou se jen na Sylju. To by jim mohla dovolit. A taky by se mohli vrhnout na ty, kteří zabili Lindriho. A pozřít Radu. A…

			Dost. Už dost. Máš Graalovo číslo.

			Zahnula za roh domu. Slunce vykreslilo na zdi světlý trojúhelník, ale do uličky jeho paprsky nedosáhly. Na jednom z kontejnerů dřepěl Naiell a zíral dolů na Stefana.

			„Cigareta. Ci-ga-re-ta. Jak tomu říkáte? Tam, odkud pocházíš, nekouříte?“ Stefan si zapálil. Popálil se a zaklel. Naiell se zasmál. Znělo to jako skřehotání straky. A tihle dva jsou její jediná opora. Dospělý muž bez skrupulí a mrtvorozený přesvědčený o tom, že je bůh.

			Stefan na ni pohlédl. Upustil cigaretu do louže na chodníku. „Tak co říkal kněz?“

			„Spal.“

			„Spal? Tak co ti trvalo tak zatraceně dlouho? Shánělas snad drogy?“

			Pokrčila rameny a otevřela dveře od auta. Zápach odpadků zesílil. Hniloba. Naiell naklonil hlavu na stranu. Začichal. Pochopila. Ale příliš pozdě.

			Někdo ji popadl a stáhl zpátky. Držel ji jako v kleštích. Vykřikla. Paže jí stiskla hrdlo a zdusila její výkřik. Nohama hledala zem. Naiell seskočil z kontejneru. Stefan uchopil pistoli. Kdosi s ní smýkl dozadu. Z druhé strany uličky k nim přibíhali dva muži a žena.

			Na okamžik si myslela, že se blíží pomoc. Pak si uvědomila pravdu a naděje v ní pohasla. Naiell se vrhl na ženu. Měla zbraň. Ne pistoli. Ani nůž. Hirka znovu vykřikla, ale nic se neozvalo. Trhla za paži, která jí svírala krk. Naiell se zhroutil na zem. Stefan vystřelil. Oba muži se obrátili proti němu. Ne! Tohle se nesmí stát.

			Svarteld! Co ses naučila od Svartelda?

			Máchla loktem vzad. Cítila, že se trefila. Zasténání. Vzduch. Mohla dýchat. Přikrčila se k zemi a vyklouzla ze sevření. Plazila se pryč. Muž, který ji předtím držel, byl mladý. Pohledný blonďák. Čekala spíš nestvůru. Ohnal se po ní. Našla ztracenou vůli. Vymrštila nohu a kopla ho do kolene. Zařval. Odplazila se ještě kousek dál a pak se vyškrábala na nohy.

			Stefan!

			Opíral se o zeď. Jeho pistole spočívala v ruce jednoho z mužů. Drželi Naiella. Odvlekli ho o kus dál. Hlavu měl svěšenou. Je mrtvý? Hirka se odrazila a vyběhla. Vyskočila na auto. Přeběhla po střeše. Dost. Už toho má dost. Vykopla. Trefila muže pod bradu. Měl tmavou pleť. Hlavou udeřil do cihlové zdi. Pohled měl prázdný. Pomalu se sesunul k zemi. Upustil Stefanovu pistoli.

			Hirka se po ní vrhla. Zdálo se, že zbylé dva muže to přimělo k pohybu. Vyřítili se pryč. Naiell krvácel ze sečné rány nad ramenem. Kůži měl posetou odřeninami. Nehýbal se. Zavolala na Stefana, ale on ji neslyšel. Pronásledoval útočníky. Padla vedle Naiella na kolena a zatřásla s ním.

			Otevřel oči a zavrčel. Je naživu.

			Naklonila se, aby mu ránu očistila. Odstrčil ji a posadil se. Hleděl si na paži a přitom otevíral a zavíral dlaň. Jako by ho překvapovalo, že ho poslouchá. Co mu to provedli?

			Zírala mu na trhlinu v rameni. Něco bylo špatně. V ráně se objevil bělavý sliz a pak se zavřela. Otevřená rána se zavřela. Pomalu. Zatímco se na to Hirka dívala. Promnula si oči. Co to viděla?

			Položila mu ruce na rameno. Prsty hledala ránu. Zbyl po ní jen zarudlý výčnělek. Zarudlý proužek. A pak vybledl i ten.

			Ve jménu Vidoucího…

			Pak si uvědomila, že to on je Vidoucí. Vzlykla. Jen rudé skvrny na jeho košili prozrazovaly, že se jí to nezdá. Opodál byla na asfaltu loužička jeho krve. Hirka polkla. Ruce se jí třásly a pistole jí vyklouzla z ruky.

			Stefan se přiřítil zpátky. Lapal po dechu. „Ztratil jsem je,“ zafuněl. Zavrtěla hlavou. „Ne…“

			Za Stefanem přicházela žena. Stefan se otočil. Zahlédl ji. Natáhl se po pistoli na zemi. Hirka na ni položila ruku. Stefan zůstal sedět v podřepu, ruku položenou na té její.

			Naiell zavřel oči. Hlava mu přepadla dopředu. Žena se k nim pomalu přibližovala. Všichni mlčeli. Pak padla na všechny čtyři. Plazila se blíž.

			Dospělá žena. Hezky oblečená. S dlouhými hnědými vlasy. Pod halenkou, která se jí u krku rozevřela, prosvítalo bílé krajkové prádlo. Šinula se vpřed. Jako vystrašná kočka. Pak se sklonila k Naiellově krvi a olízla zem. Nespouštěla je z očí. Přejela jazykem po krvavém asfaltu. Několikrát. Hirce se udělalo nevolno.

			Ať se probudím. Hned.

			Žena začala couvat. Nejprve pomalu. Potom rychleji. V bezpečné vzdálenosti se zvedla a odběhla. Ztratila se v davu lidí na ulici. A byla pryč.

			Stefan vzal do jedné ruky pistoli a druhou vytáhl Hirku na nohy.

			Značku pro tebe, když mě vytáhneš.

			Přitiskl ji k sobě. Cítila, jak ji rukojeť pistole tlačí do zátylku. Srdce Stefanovi bušilo jako zběsilé.

			„Ježíši Kriste,“ zašeptal.

		


		
			SYMFONIE HNĚVU

			Zrovna když se Graal spouštěl z helikoptéry, zazvonil mu telefon. Byl to Matthew. Novinář a spolehlivý kontakt v Anglii. Mohlo to být důležité. Zvedl to.

			„Ano?“

			Odemkl si, zatímco mu Matthew líčil událost, která nijak důležitě nepůsobila. Hon na muže v jižní Anglii. Na šílence s mečem. Jako by svět nebyl plný bláznů. Odložil kabát na opěradlo pohovky a posadil se vedle zdechliny havrana.

			Matthew měl dojem, že to něco znamená. Graal měl špatný den a zatím neslyšel vůbec nic, co by označil za zajímavé.

			„Pošli mi fotku, Matthew, podívám se na to.“ Ukončil hovor a přejel si rukama přes obličej. Uplynula chvilka a pak telefon zapípal. Podíval se na snímek.

			Mladý muž. V přesvědčivě autentickém oblečení, v tunice a koženém brnění. Měl bílé vlasy. A na zádech dva meče. Graala přepadl neklid. Muž na fotografii zcela odpovídal tomu, co věděl o Rimem An-Elderinovi.

			Zíral na displej. To není možné. Působilo to neskutečně. Nosič havrana je přece v jeho moci a je si toho vědom. Přijít sem by byla sebevražda. A ani by se to nemohlo stát. Leda že by Damayanti…

			Přemohl ho instinkt. Pocit hluboko v břiše zvítězil nad rozumem. Jeho tři tisíce let staré srdce se rozbušilo, jako by mu bylo dvacet. Rvaly se v něm nevěřícnost a vztek.

			To není možné. Ona by nikdy… Netroufla by si. Ani nemá důvod. Proč by ho dva dospělí ætlingové chtěli ohrozit, když znají cenu? Damayanti? Ta, která ho následuje celý život?

			Telefon znovu zapípal. Nová zpráva od Matthewa. Odkaz na článek. Graal si ho přečetl. Muž u sebe nemá žádný doklad totožnosti. Mluví neznámým jazykem.

			Graala ovládla slepá zuřivost. Vynutila si jeho plnou pozornost. Upustil telefon na pohovku. Zradila ho. Damayanti ho zradila. Jeho nejdůležitější spojenec v Ymslandě. Svůdkyně. Pustila sem Rimeho An-Elderina, a vzepřela se tak Graalově vůli. Jeho jasným instrukcím.

			Zařval. Zvuk mu rezonoval v těle. Jako nezastavitelná prastará síla. Popadl piano a mrštil ho na prosklenou zeď. Roztříštila se. Piano se ve vzduchu převrátilo. Na pozadí šedé oblohy klesalo do propasti. Černá proti šedé. Nástroj na nebi. Padající. Řinčící.

			Piano dopadlo na skály. V přehršli zvuků se rozbilo na kusy. Disharmonie. Symfonie hněvu. Klávesy poskakovaly mezi kameny. Kutálely se dolů ze svahu.

			V roztříštěné stěně kvílel vítr a v místnosti vznikl průvan. Shodil z polic notové zápisy a rozfoukal je po krajině.

			Graal lapal po dechu. Síla. Kdyby teď mohl přimknout, nedočkali by se rána. Ani jediný člověk. Nenávidí je. Nenávidí ji. Všechno, za co bojuje, teď kvůli ní balancuje na ostří nože.

			Popošel k havranovi. Řízl se drápem do prstu a nakapal krev na zdechlinu. Čekal dlouho, než se zobák otevřel. Pochopil, že je na druhé straně, ale mlčí. Její mlčenlivost mu prozrazovala vše, co potřeboval vědět.

			Zhroutil se na pohovku. Hledal vhodná slova, ale žádná nenašel. Ani ona nic neříkala, ale cítil její přítomnost. Cítil její strach. Hluboké zoufalství. Zradila ho.

			Jakou bolest jí způsobí nejdřív? Jak dlouho ji bude mučit, než jí dovolí umřít?

			Dlouho. Stejně dlouho, jako mučil sám sebe. Tisíc let. Damayanti bude umírat po tisíc let. Tisíckrát.

			V ústech vnímal chuť vlastní krve. Kousl se špičáky do rtu. Civěl na zdechlinu havrana. Opanoval se, aby ji nerozdrtil. Aby nerozdrtil ji.

			Slyšel, jak tanečnice dýchá. Napjatě. Roztřeseně.

			Věděla to. Oba to věděli.

			Její strach se mísil s jeho zuřivostí. Chystal se vykřiknout. Aby vykřikla i ona. Chtěl zařvat tak, až by ji to roztrhalo na kusy. Nic však neudělal. Přemýšlel o celé její bytosti. O všem, co pro něj znamenala. Co pro něj učinila. Nepřiměl se vyslovit její jméno.

			Jen tam seděl. Spolu s ní. Dlouho. Neviděli se a nepronesli jediné slovo, ale stejně tak dobře mohla sedět vedle něj.

			Slyšel, jak polkla. Dostal strach, že pokazí to dokonalé ticho, a tak vstal a zavřel mršině havrana zobák.

		


		
			PŘIŠEL

			Naiell sebou ve spánku házel. Hirka mu odhrnula vlasy z čela. Splývaly mu po zádech a po pohovce. Byl z nich jediný, kdo usnul. Stefan šel ven. Hledat obchod otevřený i v noci, aby si koupil cigarety a Naiellovi nahnilé ovoce.

			Připadalo jí, že už si od nich neodpočinula celou věčnost. Že od chvíle, kdy měla čas jen pro sebe a přitom byla v bezpečí, uplynula celá věčnost. Jistě, co ona ve skutečnosti ví o tom, jak bezpečné je tohle místo? Možná na ni tak působí jen proto, že už tu byla dřív. V tomhle domě ve Stockholmu. V ulici Riddargatan, kde Stefan údajně kdysi bydlel.

			Netroufal si ubytovat se v hotelu, a tak jeli víc než den v kuse. Prospali se několik hodin na parkovišti a pak pokračovali dál. Nemohli ale jezdit autem po zbytek života. Museli si najít bezpečný přístav, a tak se vrátili sem. Tentokrát byli obyvatelé doma. Žena a Stefan se dlouho hádali, zatímco Naiell spal v autě a Hirka čekala na chodbě. Hádali se jako milenci. Poznala to podle způsobu, jakým spolu mluvili. Hořce. Oslovoval ji Karmo. Nakonec jí dal nějaké peníze. Hirka ji sotva zahlédla, jak spěchá ze schodů. Krásná, ale rozzlobená žena. V jedné ruce nesla koženou tašku a druhou držela svou dceru.

			Hirka se naklonila k oknu. Z ulice hluboko dole se neustále ozývala dunivá hudba. Ve tmě pod blikajícími cedulemi postávaly hloučky lidí. Někteří pili. Dva se líbali. Nikdo z nich nestál pevně na nohou.

			Posadila se zpátky a podívala se na Naiella. Tělo měl jako vytesané z kamene. Tvrdé. Silné. Bledé. Cizí zpodobnění boha. Na zádech mu hrály zvláštní svaly, které na ætlinzích nikdy neviděla. Ani na lidech. A jen před několika dny se mu po rameni táhla tržná rána. Teď tam nic neměl. Dokonce ani jizvu ne.

			Byl stvořením přizpůsobeným životu, o kterém nic nevěděla. Pocházel z místa, které nikdy nespatřila, a doufala, že ho ani nikdy nespatří. Přestože věděla, že jsou jedné krve. Naiell je Graalův bratr. Jsou rodina.

			Připadalo jí to zvrácené.

			Kolik toho mají společného? Kdyby vytáhla nůž a bodla se do paže, srostla by rána dřív, než by krev dopadla na podlahu?

			Ne. Věděla, že to by se nestalo. Zranila se už mnohokrát. Krvácela mnohokrát. Rány jí snad srůstaly rychle, ale byl rozdíl mezi rychle a… tímhle. Není divu, že Eirik a Rime tvrdili, že slepé téměř nelze zabít.

			Rime… Rime a Sylja. Lindri. Svarteld.

			Tělo se jí odkrvilo. Jako by se krev nahromadila v břiše a tam vzkypěla. Cítila bolestný vztek. Nenávist.

			Obětovala všechno, co mohla, aby byl Rime v bezpečí. Ale on vůbec v bezpečí není. Kdo mu teď pomůže? Sylja? Cha! Jen ať si s ní zkusí putovat lesy a bojovat s mrtvorozenými, to uvidí, jak moc mu pomůže. Copak si myslí, že ho Sylja slátá, až si pro něj přijde smrt? Posílí snad ona jeho Sílu, aby se udržel naživu? Do nejhlubšího Blindbólu se Syljou! Není Ódinovo dítě. Ani mrtvorozená. Umí leda tak tancovat. Obracet oči v sloup. Usmívat se.

			Dát mu bezstarostný život.

			Myšlenky na ni působily jako jed. Věděla, že by se jich měla vyvarovat. Že by měla přemýšlet jinak, ale už jen to vědomí všechno ještě zhoršovalo. Břemeno se zvětšilo o další kámen. Na bolest a smutek navršila ještě sebeopovržení.

			Nic už nebylo jako dřív. Ani slepí. Nikdo v Ymslandě jim nerozumí ani je nezná. Stačí se podívat tady na spícího Naiella. Není to žádná zrůda. Je to přítel. A ona sama je jednou z nich. Lindriho nezabili slepí. Ani ji neuvrhli do kobky. To udělali oni. Udělali to ætlingové. Ymovo plemeno. Obyčejní obyvatelé Ymslandy.

			Ætlingové znamenají potíže.

			Ze Slokny k ní dolehla ozvěna otcových slov. Táta to pochopil. Vždycky to chápal. Věřit babským řečem a pověrám je jen ztracený čas. Opravdové nebezpečí představuje většina.

			Přemohla ji osamělost. Všichni, které poznala, byli buď předurčeni ke smrti, nebo to byli vrahové. Teď už ale aspoň věděla, proč tomu tak je. Teď rozuměla tomu, o co ve válce běží. O krev, která dokázala prodloužit něčí život. Krev slepých. Kvůli jejíž kapce někdo olíže zem. A protože ona má tutéž krev, jejím osudem je žít na útěku. Potácet se mezi životem a smrtí. Mezi světy. Nemá kam jít. Neexistuje místo, kam by patřila, kde by měla domov.

			Ale v kapse má Graalovo telefonní číslo.

			Naiell zamlaskal. Ústa se mu pootevřela. Odhalila špičáky, které v temném otvoru vypadaly jako bělostná ostří. Nepostřelili ho. Podle Stefana ho ochromili proudem. Jakousi elektrickou zbraní. Poháněnou stejnou energií, díky níž se rozsvítí světlo. Zvoní telefony. Lže televize. Všechno funguje díky téhle neviditelné energii, která připomíná Sílu.

			Naiell ji uchopil za ruku. Zmateně se na ni díval. Poznala mu to na očích. Zpočátku jí připadalo, jako by zírala do hrnku s mlékem. Nedokázala najít žádné emoce. Teď už se to ale naučila. Začala si všímat záchvěvů v jeho tváři. Z očí toho obecně lze vyčíst jen málo. Důležitější je okolí očí. Oční víčka, obočí…

			„Jsme zpátky ve Stockholmu,“ prozradila mu. „Zasáhli tě, ale už jsi v pořádku.“

			Zavrčel. Vybavil si, co se stalo. „Kde je Stefan?“

			„Venku.“

			Posadil se na pohovce. „Jsme sami?“

			Poslední slovo jí vehnalo slzy do očí. Netušila, co se s ní děje. To slovo jen znělo jaksi strašidelně. Nechtěla plakat. Chtěla nenávidět. Ale srdce ji neposlouchalo. Napřáhl k ní ruku. Vzal ji za bradu. Zvedl jí obličej a prohlížel si ho.

			„Věříš mi.“

			„Proč se ptáš?“

			„Neptám se, konstatuji. Před nepřáteli se slzy neprolévají.“

			Osušila si slzy, aniž věděla proč. Zneklidnilo ji to. Ruka mu sklouzla na její krk. „Ten člověk je nepoužitelný. Následujeme ho už několik týdnů a pořád jsme jen tři.“

			„A kolik by nás podle tebe mělo být?“

			„Potřebujeme armádu, Sulni! Ne hlupáka, který nevykazuje jedinou známku toho, že dokáže vést válku.“ Pevně jí stiskl rameno. I přes svetr cítila jeho drápy.

			„Tak to tady ale nechodí, Naielli. Stefan je pro nás užitečný. Nemůžeme jen tak vyjít ven a… budovat armádu. Nebo rozpoutat válku. Mají tu policii. A taky… nevím. Jsou tu různé souvislosti. Je to složité.“

			„I v Ymslandě to bylo složité, přesto můžu říct, že jsem toho za jeden den stihl docela dost.“ Usmál se. „Jsem nejlepší, když jsem sám, pochop.“ Pustil ji a opřel se o pohovku. Zavřel oči. Přála si, aby rozuměla výkyvům jeho energie. Mělo to něco společného s tím, co jedl? Sám tvrdil, že tady žádné jídlo není. Možná mu něco z toho nedělá dobře?

			Dveře od bytu se rozlétly a dovnitř nakráčel Stefan s plnou igelitovou taškou a s novinami. Byl zpocený.

			„Počkej, až tohle uvidíš,“ řekl.

			[image: ]

			Stefan mrskl novinami na stůl a začal v nich listovat. Hirka vyrovnala jídlo z tašky na kuchyňskou linku. Většinu potravin Naiell neměl rád. Do banánů a sýru už ale drápy zavrtat zkusil. Vydala se s jídlem do obývacího pokoje a položila ho před něj na stůl. Naiell mezitím opět usnul.

			„Jen si posluž…“ zamumlal Stefan, když se vrátila.

			„Až se probudí, bude se mu nějaká výživa hodit.“

			„Kam se to krucinál podělo?“ Stefan znovu prolistoval noviny. „Mám je z Yorku, ale jaksi zůstaly ležet v autě, no ne? Proboha, netušil jsem, že… tady!“

			Ukázal na článek v novinách. „Southamptonský ninja! Usekl policajtovi nohu. Usekl! Vážně. Mečem!“

			„Myslela bych si, že už jsi zažil horší situace,“ odtušila Hirka.

			„Poslyš, nevím, jestli jsi to zaznamenala, děvenko, ale tady moc lidí v koženém brnění a s nabroušenými meči nepobíhá, chápeš? Kolikrát jsem to už zažil? Zamyslím se… asi tak… nikdy!“

			„Teď vtipkuješ?“

			„Bravo.“ Stefan vylovil z kapsy telefon. „Dá se toho najít víc. Domnívají se, že ho chytili. V každém případě obklíčili okolí.“ Podržel jí přístroj před očima.

			Podívala se na fotografii. Byla rozmazaná a přes rozbité sklo značně nezřetelná. Sklo bylo rozbité kvůli ní. Upustila telefon, když jí volala Allegra.

			Rozpoznala světlovlasou postavu obklopenou patrně policisty. Auty a lidmi. Pochopila, kam Stefan míří, ale to se pletl. Přesto se jí rozbušilo srdce.

			„Hirko, mluví jazykem, kterému nikdo nerozumí, a odmítá se legitimovat.“

			„Legitimovat?“

			„Identifikovat se. Ukázat pas. Sdělit rodné číslo. Znáš tyhle věci, ne? Proboha, myslím, že jsem toho za poslední týdny zažil příliš, abych věřil, že je to jen náhoda. Je jedním z vás! Někoho za tebou poslali, chápeš? Doufejme, že je to kavalerie.“ Zasmál se. Znělo to trochu hystericky.

			Hirka neměla ani ponětí, co je kavalerie, to ale nebylo důležité. „Není z Ymslandy,“ poznamenala.

			„Jak to můžeš vědět? Nebylas tam!“

			„Zaprvé nemá žádný…“ Hledala správné slovo. Pokaždé když znervózněla, zapomínala slovíčka. „Nemá žádný ocas.“

			Stefan na ni zíral. „Cože?“

			Uvědomila si, že Stefan nikdy nikoho s ocasem nespatřil. Ani o nikom takovém neslyšel. Je Ódinovo dítě. Člověk, který vyrostl mezi lidmi. Zatočila se jí hlava. Posadila se ke kuchyňskému stolu a dala si hlavu do dlaní. Bylo toho tolik, co by mu měla vyprávět. Naprostý chaos, spousta důležitých věcí i maličkostí. Kdyby začala, nikdy by se nedobrala konce.

			„Počkej,“ ozval se Stefan. „Ten park byl plný lidí, musí se to dát dohledat někde na internetu…“ Vytáhl z tašky počítač. Nevzpomínala si, že by ho někdy viděla takhle. Vždycky byl trochu ve stresu, ale tohle bylo jiné. Něco si pro sebe mumlal, mačkal přitom tlačítka na počítači a zíral na obrazovku. Kůži měl od světla namodralou. Otočil k ní obrazovku.

			„Znáš ho?“ ušklíbl se a opřel se do židle.

			Hirka zírala na oživlý snímek. Na lidi uhánějící po parku. Troubící auta překotně parkující na trávě. Na muže uprostřed záběru. S dlouhými bílými vlasy. Se dvěma meči, v každé ruce držel jeden. Na hrudi se mu křížily kožené řemínky. Poznala ho. Neměl ocas, ale ona ho poznala. Už o tom nepochybovala. Když zmizel ze záběru, tělem jí projel chlad.

			„Rime!“ Vrhla se k obrazovce. Stefan počítač odsunul. „Je to video, děvenko. Nech toho.“

			„RIME!“

			Zatřásla počítačem. Bouchla rukama do obrazovky, ale ta zůstala černá. „Co s ním udělali?“

			Stefan vyskočil na nohy a odtáhl ji od stolu. „Hej! Uklidni se, děvenko. Slyšíš přece, co povídám. Brzo ho dostanou. Je to v pořádku.“

			V pořádku? Co je v pořádku? Nic není v pořádku. Rime je tady! A oni ho dostanou. Policie. Graal. Rime je tady. Usekli mu ocas.

			Vytrhla se Stefanovi a snažila se probít k obrazovce počítače. Stefan ji natlačil na zeď. Přimáčkl jí paži na hrudník a držel. „Je to video, rozumíš? Není tady, je v Anglii.“

			Chtěla si vybojovat svobodu, ale paže měla příliš slabé, nebyla v nich žádná síla. Co udělali s Rimem? Proč je tady? Copak nechápe, že tady nesmí být? Je to životu nebezpečné. Žádné nebezpečnější místo než tohle neexistuje.

			„Musíme ho zachránit, Stefane! Okamžitě! Musíme vyrazit.“

			Stefan ji pevně držel. Odpověď nebyla třeba. Jeho váhání vypovídalo samo za sebe. Zařvala mu do ucha: „Na co čekáme?!“

			Zatřásl s ní. „Poslouchej mě, Hirko. Nikam neuteče. Zrovna jsme absolvovali několik dní v kuse na cestě. Jsme tam zapletení do spousty špíny. Může to počkat.“

			„Nemůže!“

			Udělalo se jí nevolno. Cítila se jako v pasti. Stefanova paže ji tížila na hrudi. Jejich obličeje dělilo jen pár centimetrů. Je cizí. Nikdy si nebudou rozumět.

			Měla by mu všechno vysvětlit. Musí mu to všechno vysvětlit. Rime tomuhle světu nerozumí. Nemůže lidem jen tak usekávat končetiny. To se ostatně neslušelo ani v Ymslandě, ale tady už vůbec ne! Zabijí ho. Nebo ho zavřou, až zplesniví.

			Tohle je Graalova práce.

			Stefan ji náhle pustil. Ve dveřích se objevil Naiell. S širokými rameny, připravený k boji. Byl vyšší a silnější než Stefan. Černé vlasy mu po nahých ramenou splývaly jako křídla. Dosud nikdy se tolik nepodobal Kurovi. Havranovi. Jejímu havranovi.

			„Řekni mu, že zachráníme Rimeho,“ přikázala mu ymslandsky. „Musíme!“ Naiellův bílý pohled těkal mezi ní a Stefanem. Pak pokrčil rameny a zamířil k ledničce. Jako by se tu nejednalo o nic důležitého.

			„Ty, co toužíš po vlastní armádě!“ zakřičela na něj. „Vysvoboď Rimeho a nebudeš žádnou potřebovat!“

			Bojovala s pláčem, který se jí dral z hrdla. Pak si na něco vzpomněla.

			Nebuď zoufalá. To je ten nejjistější důvod, proč tě odmítnou.

			Její vlastní slova. Musí se ovládnout. Dýchat. Boj ničemu nepomůže. Ten Rimeho nezachrání.

			Je tady. Rime je tady.

			Sesunula se na podlahu v kuchyni a opřela si hlavu o stěnu. Stefan si dřepl před ni. Vzal její ruce do svých a třel je, jako by se třásla zimou. „Nikam neodejde, Hirko. Obklíčili ho v národním parku. Najdou ho.“

			Přikývla. Najdou ho a on je zabije.

			„Sakra, děvenko, už pár dní jsme se pořádně nevyspali. Ani jeden z nás teď neuvažuje jasně, no ne? Promluvíme si ráno.“ Jeho slova zněla komicky. Jako slova pomatence, který se tváří, že je dospělý. Znovu přikývla. Rukávem svetru si otřela nos.

			Je tady.

			Podařilo se jí nadechnout. Upnula se k záblesku naděje v černých myšlenkách.

			Přišel.

		


		
			PRÁZDNÉ STRÁNKY

			Čekala, dokud ostatní neusnuli. Netrvalo to dlouho. Celou věčnost už neměli možnost prospat celou noc. Vstala a sešplhala z dvoupatrové postele. Natáhla si kalhoty a starý svetr. Prsty si prohrábla vlasy. Skoro se jí to nepodařilo. Jen ať si zůstanou zcuchané. Ubíhá jí čas.

			Uvelebila se mezi plyšáky a vysypala na podlahu obsah rance. Musí ho znovu sbalit. Nejméně důležité věci tu nechá. Svetr na převlečení. Půlku hrnku, který s sebou nosí od chvíle, kdy odešla z kostela. Potřebuje místo na měch s vodou. A knihu. Leží na stole v obývacím pokoji, kde spí Naiell. To je největší problém.

			To a také fakt, že vůbec netuší, kde je ani kam se má vydat. V Yorku si do svého zápisníku zakreslila okolí, ale žádnou mapu Stockholmu nemá.

			Naskládala věci zpátky do rance a přehodila si ho přes rameno. Pak co nejtišeji otevřela dveře. V obývacím pokoji byla tma. Jen venku blikal vývěsní štít. Slyšela ho zabzučet pokaždé, když zhasl.

			Vplížila se do druhé části místnosti. Naiell opět ležel ve zvýšeném patře a přes obličej měl nataženou paži. Ona se tím ale nesmí nechat uchlácholit. Mrtvorozený má dobrý sluch, lepší než ona. Vlněné ponožky tlumily její kroky. Knížka spočívala na stole přímo před ní. Neskutečně významná kniha, které nikdo nerozumí. Co když ji Graal dostane? Nic by to neznamenalo. Nic. Rime naopak znamená hodně. Bude to ten nejprostší výměnný obchod na světě.

			Uchopila knihu. Naiell se překulil na bok. Ztuhla. Pořád ale spal. Opatrně zamířila do kuchyně. Našla igelitovou tašku, ve které Stefan přinesl nákup, a knížku do ní vložila. Nesmí navlhnout a tyhle tašky jsou vodotěsné. Nacpala knížku do rance mezi oblečení. Teď přijde to nejtěžší.

			Vydala se ke dveřím pokoje, který obýval Stefan. Položila ruku na kliku. Naslouchala. V pokoji bylo ticho. Opatrně vzala za kliku. Zavrzalo to. Pootevřela dveře. Stefan ležel na posteli, zády k ní. Pořád měl na sobě to bílé triko s krátkými rukávy. Stejné jako nosívala na spaní ona. Vyvolalo to v ní nepříjemný pocit, že ho zrazuje. Nepochopí to.

			Telefon ležel na nočním stolku. Natáhla se pro něj. Neodvažovala se jít k němu blíž. Vnímala pod prsty hladký povrch. Postrčila telefon. Vzala ho do ruky. A pak jí vyklouzl.

			Rychle se sehnula a zachytila přístroj dřív, než dopadl na zem. Chvíli jen tak seděla na podlaze se srdcem až v krku. Takové chyby si nemůže dovolit. Na tom, jestli uspěje, závisí Rimeho život. Musí se soustředit.

			Zvedla se a vycouvala z pokoje. Netroufla si za sebou zavřít.

			Její pláštěnka visela na věšáku v předsíni, vedle vínového pláště lemovaného kožešinou. Kde se vzala kožešina ve světě bez zvířat? Přetáhla si pláštěnku přes hlavu a obula si žluté holínky. Do boty zastrčila kapesní nůž. Opatrně otevřela dveře, vyšla ven a seběhla po schodišti, které se kroutilo mezi podlažími. Potom se ocitla venku.

			Právě přestalo pršet. Holínky pleskaly o chodník. V okolí téměr nikdo nebyl. Kolem projelo několik aut. Světla ji oslepovala. Jedno z aut zatroubilo. Přeběhla ulici. V ruce svírala telefon. Posadila se na okenní rám zavřené kavárny. Z kapsy vytáhla lísteček s Graalovým telefonním číslem. Teď si musí jen vzpomenout, jak…

			Telefon v její dlani připomínal hladký černý kámen. Neživý. V jenom rohu rozbitý. Měl jen jedno tlačítko. Stiskla ho. Displej se rozsvítil. Vzpomněla si, jak to zažila poprvé. Jak byla z doteku nervózní, protože si myslela, že displej bude horký. Ale tak to tady nechodilo. Tady je světlo chladné. Mrtvé.

			Na displeji se něco pohybovalo. Zleva doprava běhaly nějaké znaky a ona si vybavila, co udělat dál. Ukázala jí to Jay.

			Přejeď prstem doprava.

			Dotkla se displeje a přejela přes něj prstem. Objevil se nový obrázek. Plný drobných symbolů. Na který má ťuknout? Kousla se do rtu. Nesmí se splést, tím už si prošla a všechno zničila.

			Zírala na symboly. Jeden z nich jí připadal povědomý. Jakýsi oblouk na zeleném podkladu. To je on, nebo ne? Je to ten symbol, po jehož zmáčknutí může zadat číslice? Musí se rozhodnout. Nemá na výběr.

			Dotkla se symbolu. Na displej naskákaly číslice. Nepamatovala si, co která číslice znamená, ale to nebylo důležité. Potřebovala jen vyťukat stejné číslice, jaké měla napsané na papírku. A pak zavolat. Jak to Jay povídala?

			Zeleným voláš. Červeným to položíš.

			Hirka zavřela oči a zhluboka se nadechla. Když oči opět otevřela, displej zčernal.

			Ne! Prosím ne!

			Znovu stiskla tlačítko. Stejný postup jako předtím. Přejela přes displej prstem. Dotkla se zeleného políčka. Objevily se číslice. Vyťukávala čísla, která stála na papírku. Pečlivě. Nejobtížnější byla poslední číslice. Kruh, z něhož vedla dolů svislá čára. Žádné číslo na telefonu tak ale nevypadalo. Nejvíc se tomu blížil kruh s obloučkem. To musí být ono. Nic jiného se nehodí. Dotkla se číslice. Hotovo.

			Zastavila prst nad zeleným políčkem. Třásl se jí. Až se políčka dotkne, spojí se s Graalem. Uslyší jeho hlas.

			Dotkla se displeje. Uslyšela nějaký zvuk. Přiložila si telefon k uchu. Neozýval se tam hlas, ale pípání. Jako když pípá ptáček. Možná je Graal příliš daleko? Možná telefon Graala nejdřív musí najít? Nebo slepý spí? Naiell přece spí pořád.

			Do ucha jí promluvil hluboký hlas. „Ano?“

			Je to on! Vidoucí mě ochraňuj!

			Polil ji ledový pot. Chlupy na pažích se jí hrůzou zježily. Otevřela ústa, ale neodvažovala se promluvit. Vnímala svůj dech. Pak hlas opět promluvil.

			„Hirko…“

			Lekla se. Působilo to, jako by se hlas nacházel nepříjemně blízko. Vyslovil její jméno. A neznělo to jako otázka. Je si jistý. Věděl, že se mu Hirka ozve.

			Protože má Rimeho.

			Přikývla, ale pak si uvědomila, že ji Graal nevidí. Musí mluvit. 	

			„Propusť ho,“ vyhrkla ymslandsky. Jinak to nešlo. Zapomněla každičké slovo, které se tu za posledního půl roku naučila. Ta slova teď byla mimo její dosah. Vybavovala si jen svoji mateřštinu.

			Zaslechla, že vstal. „Pracuji na tom. Jsi sama?“ Odpověděl také ymslandsky.

			„Ne!“ vykřikla příliš překotně. S něčím tam štrachal. S dveřmi skříně. S oblečením?

			„Ostatní spí? Slyší tě někdo?“

			„Mám knihu.“

			Na okamžik se rozhostilo ticho. „Chceš ji vyměnit… za něj?“

			„Jestli se ho dotkneš, zabiju tě!“

			Přivřela oči ze zoufalství, jak prázdně její hrozba vyzněla. Myslela to ale vážně. Má něco, po čem Graal prahne, a v botě ukrývá nůž. Kdyby ho zabila, všechno by skončilo. Už nikdy by nežila na útěku. Ymslandě už by nic nehrozilo. Ani Rimemu.

			„To je zvláštní, on říkal přesně totéž o tobě,“ odtušil Graal.

			Hirka se chladně usmála. Viděla Rimeho zabíjet. „V tom případě bych na tvém místě měla strach.“

			Okamžitě toho zalitovala. Graal se nesmí domnívat, že Rime představuje nebezpečí. Mohlo by ho to stát život.

			„Můžeme si vyhrožovat až k smrti, až se setkáme,“ navrhl Graal. „Teď se vyplížíš ven tak, aby to nikdo nezjistil. Ihned, rozumíš?“

			„Nejsem hloupá.“

			„Kde jste?“

			„Ve Stockholmu.“

			„Znáš adresu?“

			Znala jméno ulice, ale má mu jej prozradit? Bude tak moct najít i ostatní. Jedná se ale o Rimeho život. Ulice je dlouhá a stojí v ní mnoho domů. Využije příležitosti.

			„Riddargatan.“

			Z druhé strany se ozývalo ťukání. Uvědomila si, že to Graal naráží do displeje telefonu svými drápy. Při té představě se náhle cítila zranitelněji, aniž dokázala vysvětlit proč. Tyhle maličkosti převracely domnělou skutečnost naruby. Zhluboka se nadechla. Jako by měla křehké plíce.

			„Skvělé,“ poznamenal Graal. „Víš, jak se dostaneš k vodě?“

			Vstala a nasála vzduch. „Ano.“

			Graal ji nasměroval do jedné postranní uličky, až zahlédla vodní plochu. Zajímalo ji, kde se její otec nachází, když má zjevně přehled o její poloze, ale nechtěla se ho ptát.

			„Vidíš most? Se sochami na obou stranách?“ ozval se.

			„Ano, vidím.“

			„Dobře. Vydej se přes něj a pokračuj rovně, dokud nedojdeš k zoologické zahradě.“

			„Zoologické zahradě?“

			„To je park plný zvířat a starých stavení. Jmenuje se Skansen. Asi nepřečteš cedule, ale hádám, že čich tě tam dovede i tak. Drž se poblíž. Najdu tě. Budu tam za dvě hodiny.“

			„Ale…“

			„A zbav se telefonu.“

			„Je Stefanův, nemůžu…“

			„Zahoď ho.“

			„Ne! Chci s ním mluvit!“

			Ticho. Proč váhá? Nežádá toho přece tolik. Okamžitě ji napadlo tisíc příšerných důvodů, proč teď Graal mlčí.

			Rime je mrtvý. Zraněný. Není tady. Nemůže mluvit.

			„Není to tak jednoduché, jak to zní,“ namítl Graal.

			„Chci s ním mluvit! Nic nedostaneš, dokud ho neuslyším!“

			„Dej mi pět minut, zavolám ti zpátky.“

			Úplné ticho.

			„Graale?“

			Uklidni se, zavolá ti. Slíbil to. Zavolá. S Rimem.

			Vydala se přes most. Městská světla nechala za sebou a kráčela do neznámé tmy. Na místo, kde noc smí zůstat nocí. Sochy na mostě osvětlovaly lucerny. Dvě sochy stály na jedné straně mostu a dvě na druhé. Byly k ní otočené zády. Jako by je její osud nezajímal. Netušila, koho představují. Byl to muž troubící na roh a muž s kladivem.

			Zírala na telefon. Rozezvoní se. A pak uslyší Rimeho. Na displej spadla kapka. Osušila ji. Doufala, že se zase nerozprší. Zapomněla se dívat pod nohy a zakopla o ztrhanou ženu, která tam podřimovala opřená o popelnici. Měla na sobě rozpárané černé punčocháče. Teď vzhlédla. „Tohle je moje místo, holčičko! Chceš umřít?“ zahuhňala.

			Hirka ucouvla. „Dnes ne,“ uslyšela svůj hlas. Rozběhla se. Přímo vpřed. Tak jak jí poradil Graal, její zhouba. S níž se právě hodlá setkat. Pak ucítila pach zvířat. Mnoha zvířat, tolik jich necítila už dlouho. Les. Život.

			Byla tma. Neviděla, kudy by mohla vklouznout dovnitř. Všude stály jen vysoké ploty a zavřené brány. Co to udělali? Shromáždili všechna divoká zvířata na jednom místě? Není divu, že se s nimi nikde jinde nesetkala.

			Musí najít cestu dovnitř. Nějaké místo, kde počká. Kde se schová. Obcházela plot, dokud neobjevila možnost, jak ho překonat. Dokud nenarazila na vysokou břízu. Hodila ranec přes plot a vyšplhala na strom. Pak seskočila na druhou stranu. Když dopadla na zem, odkutálela se stranou. Vzpomněla si na břízu, kterou její táta pokácel. Předtím než jí prozradil, že je Ódinovo dítě. Kdyby jen věděl. Je to ještě mnohem horší.

			Hlodalo v ní vědomí, že tady nemá co pohledávat. Lidé by sem ale zase neměli zavírat divoká zvířata, takže se to určitým způsobem vynulovalo. Sama je navíc z poloviny zvíře.

			Půda byla po dešti mokrá, ale ranci to neublížilo. Ve tmě svítila místa pokrytá sněhem. Objevila hlouček jehličnatých stromů. Jeden z nich měl rozdvojený kmen. Byly to dva stromy v jednom. Někdo ale jeden z nich usekl, takže z něj zbyl jen pařez. Posadila se na něj a zadívala se na telefon. Pořád nic.

			Zavolá. Mám knihu. A sebe. Mám vše, co potřebuje.

			Vytáhla knihu z rance a rozevřela ji na klíně. Stránka za stránkou byla posetá kruhy a čárami. Bez cíle a smyslu. Bez jediného slova. Co když je to nějaký kód?

			Opřela se zády o strom, který přežil. Vylovila z rance měch s vodou a dopřála si lok. Měch byl plný až po okraj a několik kapek potřísnilo otevřenou knihu. Chtěla papír rychle zakrýt rukou, ale kapky se vsákly dřív, než je stihla osušit. V obavách nadzdvihla ruku. Inkoust se určitě rozpil a rozmazal. To by jí tak ještě chybělo. Zničit to jediné, co může Graalovi nabídnout.

			Inkoust však zůstal v pořádku. Papír se nezvlnil. Hirka se dotkla průhledné skvrny v místě, kam dopadla jedna z kapek. Nedošlo k narušení textury, jak se to u papíru při namočení stávalo. Bylo to zvláštní. Hodně zvláštní.

			V černých myšlenkách se objevil záblesk zvědavosti. A naděje. Vylila si trochu vody do dlaně a nechala ji stéct na knihu. Pozorně si prohlížela jeden z kruhů obklopených čárami. Podobal se neumělému slunci. Čáry měly různou délku. Předtím nikam nemířily, ale teď už ano. Hirka zpozorovala, že jedna z čar protíná jiný kruh. Na jiné stránce.

			Samým nadšením jí měch s vodou málem vypadl z ruky. Zamokřila přitom roh knihy. Voda jí kapala na stehna. Papír zůstával kompaktní. Pořád stejně stabilní. Inkoust se nerozpouštěl.

			Zkusí to, ať to dopadne jakkoli.

			Položila knihu na zem a vyprázdnila na ni měch s vodou. Stránky se projasnily jako hromádka tenoučkých skleněných destiček. Kresby už nevypadaly jako nesouvislé symboly. Doplňovaly se. Zvedla si knihu k očím. Byla tam příliš velká tma. Neviděla na to. Popošla k pouličnímu osvětlení u plotu. Ohnula měkkou vazbu a zdvihla stránky ke světlu. Čáry, které předtím nikam nemířily, teď vedly k jiným kruhům. Tvořily síť. Propojené kruhy. Stovky kruhů. Tisíce.

			Havraní kruhy.

			Pochopení ji zasáhlo jako blesk. Mapa. Je to mapa.

			Připadalo jí to tak samozřejmé. Co si sama zakreslovala do poznámkového bloku od chvíle, kdy sem přišla? Mapu. Proč si tady připadá ztraceně? Protože nemá mapu. A neví, kde je ani kam jde. Jestliže existuje neznámý počet bran do neznámého počtu světů… Co má větší cenu než cokoli jiného?

			Mapa.

			Kolik je těch světů? Musejí jich být stovky… Zavřela knihu a přitiskla si ji k hrudi. Měla pocit, že má v hlavě nebezpečně prázdno. Zdálo se jí, že se světlo nedaleké lampy hýbe. Ani plot už nebyl tak tichý.

			Šílenství. Tohle je šílenství. Graal neprahne jen po Ymslandě. Prahne po všem.

			Věřila, že vymění Rimeho za jeden celý svět. Ale je to horší. Vymění ho za všechny světy, které si kdo dokáže představit.

		


		
			VLK

			Hirka zaklapla knížku. Spočívala jí na klíně a klamala svým vzhledem. Působila tak prostě. Tak neškodně. Měla černou obálku, zdobenou jen dvěma vytlačenými proužky. Falešná skromnost. Maskovaná zbraň.

			Ucítila povědomý pach. Něčeho živého a divokého. Otočila se. Ve tmě svítily dvě oči. Dva bílé kruhy. Vlk. Stál u opadaného stromu a zíral na ni. Měla by vyskočit na nohy. Utíkat. Instinkt ji však zradil. V klíně jí ležela kniha, která jí poodhalila samo nekonečno. Pronásledují ji zapomenutí nakažení plísní a teď čeká na slepého, který se z ní chystá vysát krev. Co je ve srovnání s tím jeden vlk?

			„Nebojím se tě,“ zašeptala. „Sežer mě, jestli chceš zachránit svět. Radši svoji krev věnuju tobě než Graalovi.“

			Vlk zavrčel a vycenil zuby. Zahřálo ji to. Svět se stal opět skutečnějším.

			„Co si mám podle tebe počít? Mám mu všechno dát? Svoji krev i knihu? Pěkný dárek, co říkáš? Prosím, běž a znič si svět nebo dva. Nebo stovku.“ Zoufale se zasmála. Vlk vykročil kupředu. Přestal vrčet. „Máš pravdu,“ podotkla. „Jsem hloupá.“

			Chystá se kupčit s Rimeho životem. I se svým. Nemluvě o Stefanovi a Naiellovi. Co ale bude mít v ruce, až Graal všechno dostane? Musí knihu schovat…

			Vložila ji zpátky do igelitové tašky. „Udržíš tajemství?“ Vlk se olízl. Hrabala pěstmi v zemi. Do nosu ji uhodila vůně mokré hlíny. Už tak dlouho nebyla v divočině. V opravdovém lese. Ne ve zkroceném parku. Zabořila se do země až po lokty.

			Telefon vedle ní se najednou rozsvítil a zavibroval. Lekla se. Pak se po něm vrhla. Přejela špinavým prstem po displeji a přiložila si telefon k uchu.

			„Rime?“

			„Rime, slyšíš ji?“ zeptal se Graal.

			Potom se ozval chraplavý hlas, který milovala víc než co jiného. 	

			„Hirko?“

			Tělo jí ochablo. Klesla před díru v zemi. Svírala telefon.

			„Hirko, řiď se tím, co říká. Bude to v pořádku. Věř mi.“ Jeho hlas zněl, jako by přicházel z velmi vzdáleného místa. Přesto se jí zařízl do duše. Pohltil poslední zbytky sil, které měla. Na jazyku se jí převalovala spousta slov, ale ona je nevyslovila. Chtěla mu říct, že ho miluje. Že ho nenávidí. Že je zatracený pitomec, když sem přišel. Že sem nepatří. Že je v nebezpečí. A že do nebezpečí přivádí jeden svět za druhým.

			„Rime, uteč od něj!“

			„Nejsem u něj. Jsem… nevím kde.“

			„Máš telefon? Rime?“

			„Nechal jsem ho jít.“ Graalův hlas. „Mluvení mu způsobuje bolest a já předpokládám, že ho nechceš trápit.“

			Bolest?

			Hlavu jí zaplnila vzpomínka na Urda. Na Urda, jak klečí na zemi. Jak umírá. Na zobák, který mu vyhřezl z prohnilého krku. Slepota. Urd mluvil s jejím otcem. S Graalem. Jak?

			Rimeho hlas byl hlubší a chraplavější než dřív. Rime telefon nikdy neviděl. Je kdesi uvězněný. Přesto s ním teď mluvila. A ty Allegřiny lži, které musely pocházet z Ymslandy. Jak?

			Udělalo se jí nevolno. Pokusila se zastavit proud myšlenek, ale nepomohlo to. Táhly se jako nitky stejným směrem. Splétaly se v ohavnou jistotu. Lhaly. Určitě lhaly. Musely.

			„Zůstaň, kde jsi. Ať tě nikdo nevidí. Za chvíli jsem u tebe.“ Graalův hlas zněl skoro něžně. Zvrácený kontrast k tomu, co si právě uvědomila. Ke všemu, čím je a co se chystá učinit. Toužila mu říct, ať shnije ve Slokně, ale jazyk měla oteklý. Telefon opět ztichl. Už ho neudržela v ruce. Spadl na zem.

			Rime přijal zobák. Urdův zobák.

			Prohrála. Ať udělá cokoli, nemá to smysl. Může knihu vyměnit za Rimeho, ale Graal už si ho zotročil. Kolik má času? Jak dlouho bude trvat, než bude jeho krk páchnout jako mrtvola?

			Svírala ranec, ale nepomáhalo to. Nemá se tu k čemu upnout. Letí volným pádem tmou. Z břicha vybublal vzlyk a vyslal otřesy do celého těla. Oči ji pálily. Tekly jí slzy.

			Popadla tašku a ke knize přidala i telefon. Věděla, proč Graal požadoval, aby se ho zbavila. Stefan by ho vystopoval. Sám jí to řekl.

			Takhle tě najdou, no ne?

			Byla to její jediná naděje. Všechno je ve Slokně, ale Stefan aspoň může zabránit tomu, aby Graal získal mapu havraních kruhů. Vložila tašku do díry a zasypala ji hlínou. Studenýma rukama prsť udusala. Pak tam zůstala klečet. Uvědomila si, že má mokrá kolena.

			Vlk se blížil k ní. Nejdřív ji obešel a potom si lehl. Připlazila se k němu. K jedinému hřejivému bodu na tomhle chladném místě. Dovolil jí, aby se přiblížila. Dovolil jí, aby se k němu schoulila.

			Nasála jeho vůni. Zavřela oči. Je doma. Zpátky v Ymslandě. Všechno je divoké, mokré a krásné. Rime je v bezpečí, ona je v bezpečí a žádní mrtvorození neexistují.

			Jen na chviličku.

			Než přijde konec světa.

		


		
			KRVI MÉ KRVE

			Je tady.

			Hirka si zdřímla. Vzbudila se prostoupená pocitem, že už v parku není sama. Pod hlavou se jí zvedalo vlčí břicho, nahoru a dolů, jak zvíře dýchalo. To ji ale nevzbudilo. Bylo to něco jiného. Víc zvířecího. Blízko. Nedokázala určit, jestli se jedná o skutečný pach nebo jen tušení, ale připomínalo jí to pocit, který měla v muzeu. Pocit Graalovy přítomnosti. Přítomnosti její mrtvorozené rodiny.

			Vlk se probudil a vyskočil na nohy. Nahrbil záda a vrčel do tmy. Kožich se mu na krku naježil. Hirka se pokusila vstát, ale vyškrábala se jen na kolena. Tělo měla zesláblé a oči oteklé. Všechno ji bolelo.

			Mapa. Rime. Zobák. Konec světa.

			Vytěsnila emoce. Jako by už pro ně neměla v těle místo. Nebo je možná jen zmrazila. Ochladilo se.

			Graal přišel.

			Mlhou k ní mířil temný obrys. Vysoká silueta v dlouhém kabátě. Zastavil se opodál. S jeho krátkými černými vlasy si pohrával vítr. Nejdřív si myslela, že má zavřené oči, ale teď si všimla, že je má černé. Byl bledý, s vystouplými lícními kostmi.

			Slepý zdvihl ruku směrem k vrčícímu vlkovi. Zvíře zakňučelo a se svěšenou hlavou ucouvlo. Zmizelo mezi stromy. Graal k ní napřáhl ruku. Uvědomila si, že pořád klečí na zemi. Bez přemýšlení jeho ruku uchopila. Jeho dlaň obemkla její. Byla chladná. Silná. Na zápěstí ucítila drápy.

			Dotkla se svého otce. Otce a nepřítele. Poprvé.

			Neproběhlo to podle jejích představ. Měla se s ním setkat vestoje. Vzpřímeně. Bděle. Ne takhle. S oteklýma očima a tlejícím listím ve vlasech.

			Vytáhl ji na nohy. Byl skoro stejně vysoký jako Naiell, ale hubenější. Vypadal jako bůh. Mladě i staře zároveň. Měkce i tvrdě.

			Vytrhla mu ruku a ustoupila o krok vzad. Připravila se na útok. Úder. Zbraň. Na cokoli. Nic z toho se nestalo. Dřepl si před ni. Zadíval se jí do očí. Jeho pohled byl jako oheň na černém skle. Pojmul celé světy. Generace.

			„Krvi mé krve.“

			Jeho slova potvrdila vše, čeho se obávala. Proč je tady. Co s ní plánuje provést. Emoce, které vytěsnila, na ni opět dorážely. Dusily ji. Nezměrným zoufalstvím.

			Rime tu není. Graal ho nikdy vyměnit nemínil. Chce všechno. Couvala. Ještě ale všechno nezískal. Pořád má moc sama nad sebou. Vytasila z holínky nůž a přitiskla si ho k zápěstí. Ostří ji na kůži chladilo.

			„Kde je Rime?“ Hlas se jí třásl. Rozčilovalo ji to.

			Graal se usmál. Jeho oči přesto působily smutně. Možná proto, že je měl nepatrně zešikmené. Díky tomu byl krásný, což ji rozčilovalo ještě víc.

			„Není pochyb, že jsi zdědila mé sklony pro teatralitu,“ podotkl. „Přináší nám oběma dobré dny i náročné dny. Doufám, že míváš hlavně ty dobré. Mohl bych ti teď zalhat. Mnohé by to ulehčilo. Mohl bych ti říct, že na tebe čeká. Že tě za ním vezmu. U mě ale není, je na útěku. Nasadil jsem na to ovšem své nejlepší lidi a slibuji ti, že ho najdu. Dřív než policie.“

			„Proč? Jaké s ním máš plány? Nepatří sem!“

			„Vím, že podezříváš mě, ale já ho sem nepřivedl. Někdo mu pomohl. Někdo, o kom jsem se domníval, že to neudělá.“ Graal zůstával v podřepu. Sklopil pohled. Vyzařovala z něj lítost. Sdílet s otcem stejné pocity jí připadalo jako zrada. Cítit smutek, že tu Rime není. A že všechno skončí. Měla za to, že Rimeho znovu spatří. Tady. Dnes v noci.

			„Rime sem přišel naprosto dobrovolně,“ pokračoval Graal. „Vyhrožoval mi. To se mi moc často nestává. Každý den, který stráví tady, ztrácím svůj drahocenný vliv v Mannfalle.“

			Stiskla zuby. „A havraní zobák?“

			„I ten přijal zcela dobrovolně,“ odpověděl Graal, aniž dal najevo překvapení, že pochopila souvislosti.

			„Lžeš! U samotné Slokny nevěřím, že by to udělal! Proč taky?“ Bylo osvobozující vyřknout to nahlas. Graal zatím Rimeho ve spárech nemá a to ji povzbuzovalo k troufalosti. „Je to slepota! Zobák v krku hnije, viděla jsem to! Nikdo by nic takového dobrovolně nepřijal!“

			„Myslíš si, že pro svobodnou vůli existují hranice?“

			„On by tohle neudělal. Rime ne.“

			„Možná tedy musíme přehodnotit, co je svobodná vůle. Ano, hraje v můj prospěch, že to udělal. Je Nosič havrana. Kolkagga. Lepší figurku v Radě jsem si nemohl přát. To je pravda. Nikdo ho ale nenutil. Měl své důvody.“

			Krátce se zasmála. Připadala si jako někdo jiný. Zároveň si však připadala víc sama sebou než kdy dřív. Děsilo ji to. Jako by přihlížela vlastní záhubě. „Neexistují důvody, které by ho to přiměly udělat.“

			Graal se narovnal. „Udělal to kvůli tobě. Protože věděl, že ti hrozí smrtelné nebezpečí.“

			„Lžeš!“ zakřičela a přitlačila si nůž k zápěstí. Vnímala, jak do ostří tepá pulz. „Propusť Rimeho! Zbav jeho krk slepoty, nebo teď umřu. A ty už nikdy nezískáš svobodu. Moje krev vyteče na zem. Pozřou ji červi. Ty ji v žádném případě nedostaneš!“

			Věděla, že její výhružky jsou plané. Celé její tělo se tomu vzpíralo. Ale to Graal neví.

			„Co ti ve jménu nebes navykládal…“ Neznělo to jako otázka, ale ona měla takový strach a vztek, že se i přesto pustila do vysvětlování. Možná všechno za chvíli skončí a už nikdy nic neřekne. „Otrávili ti krev. Takže nemůžeš použít havraní kruhy. Nikdy se odsud nedostaneš.“

			„Ano, tak se to dá výstižně shrnout,“ potvrdil tiše.

			„Krev se ale dá vyměnit. Lidé to umí. V nemocnicích. Ty ale nepotřebuješ lidskou krev, potřebuješ svoji vlastní. Moji krev. Tak si teď, Graale, vyber, jestli si ponecháš Rimeho, nebo získáš svobodu.“

			Nevěřícně na ni zíral. Pak zavřel oči a tvář se mu zkroutila v bolestné grimase.

			To nečekala. Znejistěla. Začala doufat. Naiell se mohl splést. Stefan mohl lhát. Co když nakonec přece jen není krevní zásoba? Nůž na zápěstí se chvěl. Už ho nedokázala držet pevně.

			Vtom ji uchopil za ruku. Nestihla zareagovat. Graal stál před ní a držel její nůž. Odhodil ho. Nůž se zapíchl do země.

			„Hirko, my se přece navzájem nezabíjíme. Dreyri se navzájem nezabíjejí. On to ví. Ano, jsem tady uvězněný. Jsem uvězněný v lidském světě. A vždy tu uvězněný budu. Určil můj osud, kterým je věčnost bez Síly. Naučil jsem se s tím žít. Nepotřebuji tvoji krev.“

			Tělo ji zradilo. Rozplakala se. Byla tak strašlivě unavená. Nesmírně si přála, aby mluvil pravdu.

			Povytáhl si límec kabátu a udělal krok směrem k ní. Silný i slabý. Poddajná hora. „Jestli máš pochyby, běž. Můj bratr tě využívá, krvi mé krve. Kvůli tomu, jakou máš cenu. Dokud ji budeš mít. Nebudu tě ale nutit, abys šla se mnou. Odejdi, jestli si to přeješ. Jsi volná. Neprahnu po tvé krvi. Pokud zemřeš, stane se jen to, že pro tebe až do konce svých dní budu truchlit.“

			Graal vzal její hlavu do dlaní. Z vlasů jí vytáhl list. Palcem jí osušil slzy. Opatrně, aby ji nepoškrábal.

			„Hirko, nejsem tady, abych ti ublížil. Jsem tady, abych tě ochránil.“

		


		
			DĚDIČKA

			Hirka následovala Graala cestou mezi stromy a na otevřené prostranství. Čekal tam dopravní prostředek, který dosud viděla jen několikrát. Podobal se černému hmyzu. Rozzlobenému. Schopnému létat bez křídel. V mlžném oparu působil pochmurně. Jako osamělý pohřební vůz. Bude to její poslední cesta?

			Graal jí otevřel dveře. Nemohla se přimět vyšplhat nahoru. Nejdřív se musí zeptat.

			„Můžeš ho odstranit, je to tak? Ten zobák? Když to udělal dobrovolně?“

			„Nemohu.“

			Kolik bolesti dokáže způsobit jediné slovo.

			Obešel hmyzí dopravní prostředek a přistoupil k němu z druhé strany. „Existuje někdo, kdo by mohl, ale s ním se nikdy nesetkáš. Ani já ne. Náleží do našeho světa. Do světa Umpiri.“

			Zavřela oči. Nesmí na to myslet. Teď musí zachovat chladnou hlavu. Vcítit se do svého otce a nepřítele. Zjistit, jestli se může spolehnout na to, co jí říká. Jestli může věřit slepému, který právě převrátil naruby všechno, čemu věřila.

			Vylezla do helikoptéry a posadila se. Graal jí podal velká sluchátka. Stejný typ, který měl i Nils. Okamžitě si je nasadila, aby si nemyslel, že nikdy neletěla.

			Stiskl řadu tlačítek, která je obklopovala. Nacházela se na stropě, mezi sedačkami i na palubní desce před nimi. Stroj se rozkvílel. Zvuk neustále sílil, zatímco na panelu před ní vibrovaly ručičky ciferníků. Na střeše svištěly lopatky rotoru. Točily se čím dál rychleji, až splynuly v jednolitý kruh. Potom se vznesli do vzduchu. Stoupali vzhůru a pak vyrazili vpřed, jako by je poháněla Síla. Plachtili nocí nad zemí posetou světélky. Svítilo jich tam na stovky tisíc. Nad mraky se vyhoupl měsíc a Hirce se zdálo, jako by seděla v Ymově dlani. V dlani prvního obra, který se proměnil v jedenáct říší. Jeho klouby se přetvořily v hory. Z jeho krve se staly řeky.

			Světla za nimi zmizela. Mířili do nicoty. Do tmy.

			Hirka kradmo pokukovala po otci. Nemohla snést zmatek, který cítila. Takhle to být nemělo. Mělo to být jednoduché. Graal měl být jako Urd. Měl se jí vysmát. Mrštit s ní o zem. Chytnout ji za krk a tisknout, až by nemohla dýchat. Měl použít násilí. Chovat se zuřivě. Tak aby do něj mohla zabodnout nůž. Tak to mělo být.

			Ale Graal na ni působil jen slovy. Zpracovával ji slovy, kterým ani nerozuměla. Přesvědčoval ji nesnesitelně dovedně. Tenhle slepý nese vinu za všechnu mizérii, kterou zažila od svého narození. Chtěla ho nenávidět. Nechtěla jít vstříc smrti s tímhle dusivým pocitem protichůdnosti. Graal v ní vyvolával zvědavost. Zajímal ji.

			Na knihu se zatím nezeptal a teď už je pozdě. Zahrabala ji ve výběhu s vlky. Přinášelo jí to útěchu. Přestože s ním odejde, Stefan a Naiell knihu najdou, až se probudí. Dřív nebo později ovšem Graal pochopí, že ho přelstila. Že knihu, kterou potřebuje, nemá. Co udělá pak?

			Nemám strach.

			Už tolikrát si představovala to nejhorší, co by se mohlo stát. Teď byla konečně s ním, ale žádné z jejích představ se to nepodobalo. A to ji děsilo nejvíc.

			Netušila, jak dlouho letí, když stroj začal vydávat jiné zvuky. Zastavili se ve vzduchu. Pak zamířili dolů k červeně osvětlenému kruhu. Přistáli. Zvuky utichly. Hmyz umřel. Graal jí odepnul pás a pomohl jí vystoupit. Nacházeli se na kraji útesu nad zasněženými vrcholky hor. Tady nebyl náznak ani světel, ani života. Byla tu jen ona a Graal. A chladný vítr, který se jí opíral do vlasů.

			To, co považovala za útes, byla ve skutečnosti stavba. Splývala s černou skálou. Budova měla krkolomné úhly a částečně se klenula nad propastí.

			Graal otevřel dveře. Společně vstoupili dovnitř. Jako by vcházela do jeskyně. Stěny i podlaha byly obložené černým kamenem. Na chodbách svítilo světlo, jehož zdroj neviděla. Sklo a dřevo. Známé materiály, díky nimž si tam připadala jako doma, přestože tak svérázné obydlí dosud nikdy nespatřila. Neodvažovala se ani pomyslet na to, kolik peněz něco takového stálo.

			Vešli do pokoje s prosklenou stěnou vybíhající nad propast. V rohu se nacházelo černé piano. Na stěně visela fotografie podobného hudebního nástroje, který ležel roztříštěný na skalách. Pak tam byla ještě tmavá pohovka, která vypadala nepohodlně. Na stěně se vyjímala velká malba s bouřkovými mraky, lávou a soptící horou.

			„The Great Day of His Wrath.“

			Lekla se Graalova hlasu, který se ozval hned za ní. „Je to originál. Dárek od Johna Martina. Líbí se ti?“

			Neodpověděla. Malba byla svým způsobem povedená, ale přece jen zpodobňovala zkázu. Graal si obraz prohlížel, jako by ho viděl poprvé. Napadlo ji, že to asi dělá často. Popošel blíž. „A hle, když rozlomil šestou pečeť, nastalo veliké zemětřesení, slunce zčernalo jako smuteční šat, měsíc úplně zkrvavěl a nebeské hvězdy začaly padat na zem, jako když fík zmítaný vichrem shazuje své pozdní plody.“

			Hirka těm slovům nerozuměla, ale zněla jí hrozivě. Otočila se ke slepému zády a odložila si ranec na pohovku. Na skleněném stolku před ní stála zdechlina havrana. Zvedla ruku, aby se jí dotkla, ale pak se zarazila.

			„Zabili ho,“ poznamenal Graal.

			„Kdo?“

			„Poskoci mého bratra. Než mě poslali sem. Tenkrát si ještě neříkali Rada, ale víš, koho tím myslím. Vše, čemu věříte, vychází z toho příběhu. Z příběhu o dvanácti bojovnících.“

			Věděla, koho má na mysli. „Dvanáctka, která vjela do Blindbólu, aby zastavila sl… aby zastavila vás. První Rada.“ Vzpomínala si i na další podrobnosti. Jak se to celé odehrálo. Jak je Vidoucí všechny zachránil, protože se obrátil proti slepým. Proti svým soukmenovcům. Nikdy se nezamýšlela nad tím, že válka měla dvě strany. O slepých nikdo nemluvil jako o rovnocenném protivníkovi. Slepí byli jen slepí. Mrtvorození. Jeden z nich teď stál tady, přímo za ní.

			„Není divu, že má strach,“ zašeptala.

			Graal si stoupl vedle ní. Intenzivně vnímala jeho přítomnost. „Strach? Krvi mé krve, žádné stvoření nikdy neovládal takový strach jako teď mého bratra. A bojí se právem. Už není bůh. Bez Síly je bezmocný. Je si vědom toho, že je tady uvězněný. Beze mě se nikam nedostane.“

			„Proč sem tedy přišel?“

			„Záleží na tom, jestli ho považuješ za statečného, nebo za zbabělého.“

			„Co tím chceš říct?“

			„Jestli je statečný, přišel sem z vlastní vůle. Ti, které zradil, opět proudí do Ymslandy. V každém koutě máme spojence. I v Mannfalle. Jestli je statečný, přišel sem, aby mě zastavil.“

			„A jestli je zbabělý?“

			„Pak žil jako havran moc dlouho. Ztratil sám sebe v havraní mysli, zůstalo mu jen nepatrné vědomí, kým skutečně je. Jestli je zbabělý, pak ho sem přivedl havran.“

			Vzpomněla si na Kura. Na to, jak se havran choval v Ymslandě. Než přišla sem. Než se proměnil v Naiella. Havran a Vidoucí byli jako noc a den.

			„Je zbabělý,“ usoudila.

			Graal se usmál. Popošel k oknu a zadíval se na tmavé pohoří. „Polož si otázku, Hirko, proč chtěl můj bratr zastavit válku, na jejímž vedení se sám podílel? Vím, že znáš dějiny, ale mám důvod se domnívat, že jsi příliš chytrá, abys spolkla, čím vás po staletí krmili. Co mu ætlingové nabídli, že byl kvůli vítězství ochotný riskovat život? Co jste měli, že se kvůli tomu vyplatilo obětovat vlastní plemeno? Něco tak mocného, že kvůli tomu zničil havraní kruhy, aby to mohl mít sám pro sebe? Aby mohl žít jako bůh?“

			Jeho slova si hřmotně razila cestu jejími myšlenkami. Převracela všechny své znalosti naruby. Jako by jí otevřel třetí oko. Jako by jí vrátil zrak. O odpovědi nepochybovala.

			„Sílu…“

			Graal se k ní otočil. Rozpřáhl ruce. „A on spatřil, jak je Ymslanda krásná,“ citoval z Knihy Vidoucího s hořkým úšklebkem. „Tak velké bylo jeho srdce, že je ve své milosti obsáhlo všechny. Tak hluboký byl jeho žal vůči padlým, že je jeho slzy očistily. V okamžiku, kdy spatřili Vidoucího, povstali bez viny a on k nim promluvil: Byla mi dána veškerá moc země.“

			Posadil se na stoličku u piana. „Nebudu tě nudit popisem toho, co mi udělali. Měla bys ale vědět, že strom, který stvořil, vznikl z krve tisíců mužů a žen zabitých na bitevních pláních. Byl stvořen ze žíznivé země. Ze Síly. Prohnal ji kameny. Světy. Posílil svou vlastní moc ætlingy a lidmi. Žíly, v nichž proudila Síla, vyschly. Pukly. A havraní kruhy pohasly. Na jediný den to není vůbec špatné, co říkáš?“

			Graal se předklonil a položil prst na klávesu, aniž ji stiskl. Čekal na zvuk, který nezazněl.

			Hirka přistoupila blíž. „On tvrdí, že to způsobuješ ty. Že v tomhle světě šíříš jed. Že umírá kvůli tobě. Je to ale kvůli Síle, je to tak? Svět umírá, protože tu není Síla? Není tu, protože ji zničil! Protože narušil žíly, kterými proudila! Říká, že za to můžeš ty, ale to není pravda.“

			Stiskl klávesu. Ozval se tlumený tón, který pomalu odezněl.

			„Moc rád bych ti to potvrdil, Hirko. Rád bych získal tvou důvěru tím, že mu dopřeji tu pochybnou čest, že se mu podařilo otřást světy. Ano, myslím si, že když ukradl Sílu, odsoudil všechny kromě sebe k smrti. Popravdě řečeno to ale nevím jistě. Možná by byl tento svět jiný, kdyby tu pořád dlela Síla. Možná by měl ještě šanci. Žiju ale mezi lidmi po tisíc let a znám je příliš dobře. Nepotřebují pomoc mého bratra, aby na sebe přivolali zkázu.“

			„Nikdo nedokáže zardousit celý svět.“ Podotkla to, i když v ní hlodal pocit, že to není pravda.

			Pokrčil rameny. „Prý jsi léčitelka, takže chápu, že ti to způsobuje bolest. Tento svět ale vyléčit nemůžeš. Umře. A já umřu spolu s ním.“

			Začal hrát. Měkce. Melancholicky. Složitě.

			„Tak proto lidi nenávidíš? Tak moc, že je necháváš zplesnivět?“ Přála si, aby to znělo rozzlobeně, ale její slova působila mírně. Graal ji vyprázdnil. Rozpáral ji. Je děravá jako cedník. Jejím tělem otřásaly protichůdné pocity.

			„Nechávám je zplesnivět? Jako jsem nechal Rimeho, aby přijal zobák? Nebo ho nechal přijít sem? Nejen že to všechno dělají z vlastní vůle, ale ještě jsou ochotní jít přes mrtvoly, abych to pro ně učinil. Těch několik lidí, kteří mé tajemství znají, mi slíbí cokoli. Přitom jsou to lidé, kteří mají všechno, o čem se komu sní. Postrádají jen nesmrtelnost. Ano, některým z nich věnuji pár let života navíc. Měl bych zvolit samotu, když obětují cokoli, aby mohli žít po mém boku? Beztak jsi viděla, čeho všeho jsou schopní!“

			Přestal hrát. Vstal. „Určitě nejsem nevinný, Hirko. Dopustil jsem se činů, které bys označila za hrůzné. A několika dalších se ještě dopustím. To je jisté. Plíseň mezi ně ale podle mě nepatří.“

			Hledala v sobě vztek, který se v ní skrýval, ale všechen z ní vyprchal. Zbyla jí jen prázdná obvinění. „Ale není to správné. Není to přirozené!“

			„Není to čarodějnictví, Hirko. Jsme víc než Umpiri. Jsme Dreyri, jediní potomci prvních v pokrevní linii. Naše krev lidské tělo ovládne. Potlačí jeho bytí a pohání ho dál. Není to nakažlivé, ale s léty může její účinek zeslábnout. Někteří se o krev mezi sebou dělí. Žízní po té krvi stejně, jako my žízníme po Síle. Někteří se krve zmocňují násilím. Zabíjejí se navzájem, přestože s generacemi slábne. Ano, je to pro ně jed, ale ne smrtelný jed. Je to jed, který je udržuje naživu. Je to moc naší krve. A ty jsi jednou z nás. Jsi Dreyri. Jsi krev mé krve.“

			Přiložil si ke krku dva prsty. Naznačil znamení, které sama použila, aby zadržela slepé na Bromfjellu. Aniž by tehdy tušila, co dělá.

			„Nejen tvé,“ podotkla. „Jsem stejným dílem i člověk. S kým sis mě pořídil? Musela jsem mít matku.“

			„Měla jsi dvě. Jednu, která poskytla embryo, a druhou, která tě odnosila.“

			„Slepota?“

			„Věda. Kdyby lidé tolik netoužili obejít přírodu, nikdy by ses nenarodila.“

			Polkla. Bála se zeptat, ale musela. „Co se s nimi stalo?“

			Neodpověděl. Jen tam stál, jednu ruku na pianu. Ticho ji přivedlo na černé myšlenky. Jak zemřely? Nemoc? Nebo byly Vardar? Zapomenuté? Zplesnivěly v osamění? Nebo za to může on? Byl by schopný… Přemýšlela o všem, co řekl. Co jí napovídal. Myslela na všechny lži. Jeho. Allegřiny. Ta tvrdila, že Lindri je mrtvý. Že Rime zabil Svartelda. A že on a Sylja…

			„Podle Allegry je Lindri… a Rime prý… nechal jsi mě, abych si myslela…“ Zradil ji hlas.

			„Musel jsem. Každý den od té doby, co jsi sem přišla, tě Naiell krmil výmysly. Pokoušel jsem se tě najít, když byl ještě havranem, ale nepodařilo se mi to. Co jsem měl říct, když jsem konečně uslyšel tvůj hlas, Hirko? Měl jsem ti říct, že máš přijít ke mně? Měl jsem ti říct, že jsi v nebezpečí a že by ses měla mít na pozoru před mým bratrem, ne přede mnou? Jak by ses zachovala? Věřila bys mi?“

			Mlčela.

			„Přesně tak,“ poznamenal, jako by mu odpověděla. „Musel jsem tě přimět přijít za mnou. Za mužem, o kterém sis myslela, že chce zničit tebe i Ymslandu. A tak jsem našel někoho, kdo pro tebe znamená víc než cokoli jiného.“

			Rime…

			„Představ si misky vah,“ pokračoval. „Na jedné straně je tvůj život a svět, v němž jsi vyrůstala. Těžké závaží. A na druhé straně je Rime An-Elderin. Pomohl jsem ti učinit rozhodnutí. Ubral jsem Ymslandě na váze.“

			„Nerozumíš citům, že ne?“ zašeptala.

			Popošel k ní.

			„Žízníš po Síle, Hirko?“

			Ta otázka v ní z nevysvětlitelného důvodu vyvolala špatné svědomí. Ano, žízní po Síle. Tolik, že si někdy nebyla jistá, jestli se jí po ní nestýská víc než po Rimem. Graal na odpověď nečekal. „A to jsi tu sotva půl roku. Jaké to asi je žít s tou žízní deset let. Sto. Tisíc.“

			Začal si rozepínat košili. Svlékl ji a upustil na podlahu. Hrudní koš měl mohutný a vystouplý jako každý slepý, kterého viděla. Rozepnul si pásek. Zneklidněla, ale v jeho černých očích se nezračil chtíč. Při vzpomínce na muže, který se jí chtěl v kobkách zmocnit násilím, jí to však přesto bezděky nahnalo strach.

			Graal si stáhl kalhoty a stál před ní úplně nahý. Pochopila, že by se jí nemohl zmocnit, i kdyby po tom toužil sebevíc. Neměl čím. Tam, kde se mělo nacházet pohlaví, byla jen jizva ve tvaru kapky. Světlejší prohlubeň na kůži, prohlubeň, která se podobala její vlastní. Té, kterou jí způsobil táta, když ji našel bezocasou. Graal je vykastrovaný. Naiell nechal vykastrovat vlastního bratra, aby vyhrál boj o Sílu. Aby se stal Vidoucím.

			Zmrzačený král…

			Graal se k ní obrátil zády. Takřka veškerou kůži mu pokrývalo tetování. Přistoupila blíž k němu. Prohlížela si drobné černé čáry. Nahuštěné vedle sebe. Začínaly uprostřed páteře a rozbíhaly se v chaotické spirále. Nejvíc ze všeho se podobaly ptačímu hnízdu. Nic jiného, k čemu by tetování přirovnala, ji nenapadalo. Obraz měl pohlcující efekt. Spirála ji k sobě přitahovala.

			Zvedla ruku a položila mu ji na lopatku. Oba sebou při doteku trhli, ale Graal zůstal stát. Nikdy nic takového neviděla. Ten zmatek měl systém. Všechny čáry byly stejně dlouhé a naprosto rovné. Přesto…

			„Co je to?“ zeptala se. Prsty přejížděla od okraje tetování, kde byly čáry nejtmavší, k páteři, kde byly starší a světlejší. Možná by se ho dotýkat neměla, ale nemohla si pomoct. Připadalo jí to tak děsivě správné. Je její jediná rodina. Trvalo dlouho, než promluvil.

			„Jsou to dny. Dny, které jsem tu strávil. Každý den od chvíle, kdy mě uvěznili v lidském světě.“

			Hirka se dala do počítání. Spočítat je bylo nemožné. „Kolik jich je?“

			„Tolik, kolik dní má rok. Po devět set devadesát devět let.“

			Zdálo se to nepochopitelné. Nebylo divu, že značky mu zaplňovaly skoro celá záda. „Co se stane, až ti dojde místo?“

			„V ten den zemřu,“ pronesl chraplavě.

			Náhle ji přepadl smutek. Cítila neodbytné nutkání ho obejmout. Ten pocit se jí nelíbil. Měla by ho brát jako svého nepřítele. Jenže tak už to nevnímala. Naslouchala mu. Věřila mu.

			Vidoucí mě ochraňuj…

			Jenže Vidoucí ji ochraňovat nemínil. Naopak.

			Graal se k ní znovu obrátil. „To je důvod, proč ses narodila, Hirko. Protože to najednou bylo možné. Přestože udělali všechno, co bylo v jejich moci, aby mi zabránili mít potomka. Ale ty jsi tady. Moje dcera. Dítě, jehož narození se obávali. Jsi zázrak. Člověk s krví prvních. Probudila jsi brány.“

			„Chtěl jsi mě poslat k nim…“ Hirka si vzpomněla na Urdova slova. „Chtěl jsi mě obětovat!“

			„Obětovat? Copak jsi mě vůbec neposlouchala? Kdybych si tě nechal, pronásledovali by tě ti, kteří pronásledují mě. Bylo by to lepší? Vím, s kým cestuješ. Zabil by tě jako zvíře. Vytrhl by ti zuby a prodal je tomu, kdo zaplatí nejvíc. A takových jako on existuje spousta. Nepatříš sem. Jsi lepší než lidé!“

			„Takže se mám usadit mezi sebou rovnými,“ zamumlala.

			Zdvihl jí bradu.

			„Domnívali se, že je moje krev mrtvá, a přesto jsi tady. Díky tobě jsem se chystal učinit to, k čemu jsem byl předurčen. Chtěl jsem tě poslat k Dreyri. Ne jako oběť, ale jako vůdce. Získala bys větší moc, než si dokážeš představit. Ovládala bys Sílu. Ovládala bys ostatní. Měla bys moc léčit i zabíjet. Byla bys vychována jako jedna z nás. Zaujala bys moje místo. Měla jsi vést Umpiri do Ymslandy. Za Sílou.“

			Pustil její bradu. „Jenže když jsi zmizela, tenhle sen se zhroutil. Havraní kruhy tě pohltily. Vyrostla jsi mezi ætlingy. Můžu ti vyprávět, že Umpiri jsou nejstarší. Že můj bratr zničil proudění Síly, a tak mé plemeno hladoví. Nikdy mi ale neuvěříš. Nikdy to nepochopíš. Znáš nás jen z pohledu ætlingů. A to není lichotivý obrázek. Osud nás postavil na odlišné strany a my navždy zůstaneme protivníky. Já budu bojovat za práva svého plemene. Ty se mě vždy budeš snažit zastavit.“

			Hirce se podlomily nohy. Sesula se na pohovku, která byla příjemně skutečná. Nábytek. Něco, čeho se může chytit. Něco skutečného v tomhle snu. Je poloviční slepá. Zrozená proto, aby se postavila do čela slepých při jejich nájezdu do Ymslandy. Takový je důvod její existence. Měla prožít úplně jiný život. Na úplně jiném místě.

			Graal ji vytáhl zpátky na nohy. „Nemusím ti říkat, že jsme lepší než oni. Nemusím ti vyprávět všechny lži, které o nás vykládají. Víš lépe než mnozí, kolik lží se šíří o tom, co je odlišné. Nic to neznamená. Nikdy se nemůžeš stát tím, kým jsem tě toužil mít. Ale i přesto tě mám rád.“

			Zírala na něj. Nedokázala snést jeho vřelý pohled.

			V hlavě jí začaly dílky zapadat na správná místa. Utvářet se souvislosti. Tvrzení, která poslouchala od dětství, a tvrzení, která zaslechla teprve včera, se propojila v jasnější obraz. Stejně jako kapky vody v knize, které způsobily, že vzorec vystoupil. Které odhalily, že se jedná o mapu.

			Mapa!

			Tělem jí proudila chladná krev. Obloha venku mezitím trochu zesvětlala. Stefan se brzy vzbudí. On i Naiell. Najdou telefon. A knihu.

			„Graale…“ Polkla. „Co znamená Sulni?“

			„Sulni? To je hmyz. Taková jepičí moucha, která žije jen chvilku. Proč?“

			„Myslím, že jsem udělala pěknou hloupost,“ zašeptala.

		


		
			ODLOUČENI

			Hirka dobře věděla, že v životě udělala spoustu hloupostí. Prošlápla střechu v docích, spadla z ravnhovského stavení, kam Eirik svolal spojence. Dostavila se k Obřadu a draze za to zaplatila. Nedovolila Rimemu, aby ji políbil kvůli strachu z plísně, která se přitom nešířila tak, jak tvrdily babské pověry. A opustila Ymslandu. Všechna její špatná rozhodnutí se však sotva mohla rovnat tomuhle.

			Hmyzí dopravní prostředek letěl nízko a rychle. Kolem nich se rozednívalo. Svět se probouzel. Stefan už je určitě vzhůru. Zuří a chrlí nadávky při hledání telefonu. Možná už ho zaměřil. Možná je teď na cestě k zoologické zahradě. Nebo ještě hůř — možná už telefon i mapu vyhrabali.

			Dost možná už Naiell drží knihu v ruce. Vidoucí, který jí vnukl myšlenku, že je krevní zásoba. Slepý, který zradil své plemeno, ukradl Sílu, rozbil brány a nejspíš odsoudil neznámý počet světů k smrti, a to vše bez mrknutí oka. A ona mu věnovala mapu.

			Když přistávali, uschlá tráva z loňska se ohýbala až k zemi. Venku pořád ještě panoval klid. Parkem běžel muž. Podíval se na ně, ale pokračoval v běhu. Podobné běžce vídala i dřív. Utíkali, aniž měli nějaký cíl.

			Hirka si sundala z uší velká sluchátka a čekala, až stroj přestane hučet. „Co se stane, pokud ji najde?“ zeptala se. Graal vyskočil ven. „Inu, zatím netuší, o co se jedná, že ne?“

			Doufala, že má pravdu. Naiell mohl blafovat. Souvislosti si nejspíš domyslela jen ona. Nicméně Naiell si uvědomoval, že jeho bratr po knize touží, a to může stačit.

			„Nezoufej, krvi mé krve. Ví, že jsem jeho cesta odsud. Beze mě tu shnije navěky. Jako já.“

			Rychle kráčeli přes louku k zoologické zahradě.

			„Takže je to pravda? Dokážeš otevřít brány?“ Ve skutečnosti se zajímala o to, jestli by mohl poslat domů ji, ale bála se jeho odpovědi. Určitě ji nepropustí.

			„Bez Síly ne. Ale v Mannfalle mám někoho, kdo mi pomáhá. Tedy pokud mi bude pomáhat i nadále.“

			„Proč jsi sem nepřivedl víc Umpiri? Měl bys teď proti Naiellovi celou armádu.“

			Podíval se na ni s hrdostí vepsanou do ostrých rysů. „Neočistím své jméno tím, že se budu doprošovat. Stanu se spasitelem nábyrn. Ne žebrákem. Nepotřebuji pomoc v boji proti svému bratrovi. Ani to není tak jednoduché, jak si asi myslíš. Trvalo mi celé generace, než jsem našel kameny, v nichž ještě přebývaly pozůstatky života. Další generace trvalo, než jsem v Ymslandě našel zobák. A přes tohle všechno jsem pořád ještě nenašel přímou cestu odsud do našeho světa.“

			„Nemohl jsi je sem přivést přes Ymslandu?“

			Zasmál se. Ze stromů kolem vzlétly vrány. „V tvém podání to zní jako cestovní kancelář. Kdybys jen tušila… Teď ale před sebou máme větší výzvu.“

			Protáhli se dírou v plotě. Stejnou, kterou proklouzli ven, když zoologickou zahradu opouštěli. Drželi se u plotu výběhu s vlky. Bylo časně ráno. Zahrada ještě neotevřela. Utěšovala se tím. Znamenalo to, že Stefana a Naiella ještě nikdo nevpustil dovnitř.

			„Počkej tady,“ řekla Graalovi. To ona se dopustila chyby. Je fér, aby ji napravila.

			Narovnal si límec kabátu a zůstal stát u plotu. Hirka se vydala k rozdvojenému stromu, kde nedávno odpočívala. Cítila vlky, ale neviděla je. Ráno bylo chladné a jasné. Viditelnost dobrá. Napadlo ji, že její postava v krajině vyčnívá, a snažila se být co nejméně nápadná.

			Tady to je.

			Dřepla si a oběma rukama začala odhrabávat hlínu. Našla tašku. Našla i knihu a telefon. Je zachráněná. Světy jsou zachráněny. Vstala a usmála se. Zvedla tašku nad hlavu, aby ji spatřil i Graal.

			Pak uslyšela hlasy. Několik. Štěkání psa. Své jméno.

			Stefan!

			Přitiskla si ruku na hruď. Jako by se jí zastavilo srdce. Pak převážil instinkt. Vytáhla telefon a tašku s knihou hodila zpátky do díry. Nohama nahrnula do díry hlínu tak, aby si toho nikdo nevšiml. Otočila se. Na druhé straně plotu stáli Stefan a Naiell. Mířili k ní dva rozzuření muži. Policisté? Hlídači?

			Vyhledala očima Graala. Stál na místě, odkud ho ostatní nemohli zahlédnout. Ani on je neviděl, ale pochopil, co se děje. Chytil se plotu. Zašeptal její jméno.

			Musí se rozhodnout. A to rychle. Jestli se rozběhne za Graalem, prozradí je a Naiell si uvědomí, že prohrál. Že se všechno dozvěděla. Bratři se do sebe pustí tady, v zoologické zahradě. A ať už si Graal věří jakkoli, není vyloučené, že vítězně vyjde z boje Naiell. Je větší a silnější. A co se stane pak? Stefanův život se octne v nebezpečí. A její také. Čas vypršel.

			Hubenější z hlídačů byl už jen několik kroků od ní. Hirka si přitiskla telefon k hrudi a couvla. Směrem k hlídačům. Podívala se na Graala. On se podíval na ni.

			„Důvěřuj mi,“ zašeptala, přestože ji na tu vzdálenost nemohl slyšet. „Jsem Dreyri.“ Přiložila si dva prsty ke krku. Ve tváři se mu zračilo pochopení. Zavřel oči. Opřel se čelem o plot. Pak se obrátil a zmizel mezi stromy.

			Nic nevědí. Nic nevědí.

			Opakovala si ta slova sama pro sebe. Hlídači se blížili. Větší z nich, postarší chlap s řídkými vlasy, ji popadl za krk jako kotě. Rozuměla jen zlomku jejich nadávek. Zákaz. Pokuta. Nebezpečí.

			Provlekli ji plotem. Mluvili o štěstí.

			Nemají o ničem ani potuchy.

			Ucítila na sobě Stefanovy paže. Objal ji, ale pak ji od sebe odstrčil a zatřásl s ní. Měla hlad. Měla hlad jako vlk. Slyšela, že se Stefan dohaduje s hlídači. O plotu. O penězích. A o divokých zvířatech.

			Naiell ve slunečních brýlích postával opodál s rukama v kapsách. Hlavu měl nakloněnou na stranu a prohlížel si ji. Nejnebezpečnější zvíře je tu on, ale to ví jen Hirka.

		


		
			PAST

			Hirka se vzbudila. Zdálo se jí, že se o ni rvou dva havrani. Sen byl tak živý, že ji pocit z něj neopouštěl ani po probuzení, oči však zatím nechávala zavřené. Kdyby je otevřela, začal by všechen povyk nanovo a ona ho od té doby, co se vrátili ze zoologické zahrady, měla až po krk.

			Stefan jí vynadal, jako by se vydala do Slokny a zpět. Řekla mu, že se setkala s Graalem a že chtěla vyměnit knihu za Rimeho. Graal dostal knihu, ale ona Rimeho neviděla. Takhle to vylíčila. A že před ním utekla.

			Mezi dvěma havrany.

			Kdyby to aspoň bylo tak prosté, že by se jednalo o jednoho dobrého a o jednoho zlého. Aby měla snadnou volbu. Ale tak to nebylo. Graal si ji získal. Už si nemohla nalhávat něco jiného. Jenže k nevinnosti měl děsivě daleko. Chystal se vpustit slepé do Ymslandy a už jen kvůli tomu by ho měla nenávidět. Bojovat s ním. Vůči jeho upřímnosti si ale připadala bezmocná. Vůči sebekritickému pohledu, s nímž hodnotil svoje počínání. Není zlý. Je takový, jaký je. Jak to vyjádřil?

			Dopustil jsem se činů, které bys označila za hrůzné. A několika dalších se ještě dopustím. To je jisté.

			Nechala se oklamat jeho citlivostí? Jeho vřelostí, která zrcadlila ji samou?

			Ne, bylo v tom víc. Způsob, jakým chodí. Jak bezprostředně působí jeho přítomnost. Nestrojeně. Naiell si pozornost vynucoval. Bratři se lišili jako oheň a led. Naiell se považoval za boha. Graal měl na sebe pohlížet jako na oběť, ale nevnímal to tak. Měl v sobě sílu, s níž nic neotřáslo. Ani po tisíc let. Jako by to měl v krvi.

			Cítí k němu sympatie, protože ona má v sobě možná stejnou sílu, která ji teď pohání? Propadla mu, protože jí prozradil, že její existence má smysl? Že má původ? Kořeny? Ona, která nikdy nic neznamenala. Která měla jen tátu. A teď má dědictví, vedle něhož bledne i to Rimeho. Získal si ji Graal tím, že ji povýšil z Ódinova dítěte na vůdkyni nábyrn?

			Cítila se jako někdo jiný a nelíbilo se jí to. Měla strach, že ji dokáže změnit jen tím, že ji nazve krví své krve. A zmínkou, že ji má rád. Ona ho nepotřebuje! Nikdy nikoho nepotřebovala. Má se plazit jako červ jen proto, že se jeden nesmrtelný prohlásil jejím otcem? Nemělo by to změnit vůbec nic.

			Mění to úplně všechno.

			Dobře, chce dobýt Ymslandu. Domnívá se ovšem, že v ní Umpiri přebývali jako první. Podle něj žízní nábyrn po Síle, o kterou byli oloupeni. Je horší touha po tom získat ji zpátky, nebo čin, který jim Sílu uzmul? Je horší dobýt nějakou zemi než zradit vlastní plemeno, aby tato země byla zachráněna?

			Nebyla si jistá. Byla si jistá jen tím, že je figurkou ve hře mezi dvěma bratry, kteří se nenávidí. A jen jednomu z nich na ní záleží. Jen jeden z nich je její otec. Ale ona nemůže důvěřovat ani jednomu. Kdyby tak mohla zastavit čas. Všechno zmrazit. Dokud by všechno neurovnala. Čas ale nikdy neplynul tak rychle jako v lidském světě. Den byl rozdělený na hodiny. Hodina se dělila na minuty. Dokonce i minuty se dělily na maličké okamžiky, drobné jako zrníčka písku v přesýpacích hodinách. Protékaly jí mezi prsty.

			Jak dokáže urovnat všechno, co je třeba, když čas utíká jako splašený?

			Rime je otrokem zobáku a ona mu nemůže pomoct. Musí odsud pryč, oba, ale Graal ji do Ymslandy nikdy nepošle. Taky musí zastavit Naiella. Kdyby byla Svarteld, bez mrknutí oka by ho zabila. Vyřešila by ten problém jednou provždy. Jenže ona taková není. Tak to být nemá. Co si tedy počne? Postará se, aby se bratři setkali a vyřídili si to mezi sebou? Ne. Ani jeden z nich se nesmíří s ničím menším, než je smrt toho druhého. Příliš mnoho smrti.

			A jako by toho nebylo dost, na světě žijí lidé s plísní. Svět umírá. Možná těch světů umírá víc. Hirka potřebuje čas na rozmyšlenou. Potřebuje záruku, že se jí Naiell nedotkne. Potřebuje příměří. Aby se k sobě bratři nemohli přiblížit, aby Graal nemohl ublížit Rimemu, aby se slepí nedostali do Ymslandy. Příměří musí trvat natolik dlouho, aby našla způsob, jak Rimeho zbavit zobáku.

			V hlavě se jí pomalu formoval plán. Jen obtížně si dokázala představit, jak se propracuje k cíli, ale dobře věděla, k čemu musí dojít. Neměla tušení, jestli zvládne vykonat, co to bude vyžadovat. I tak to musí udělat. Otázka zní, jestli k tomu dostane příležitost. Dokáže přelstít Naiella? Dokáže se udržet naživu dostatečně dlouho, aby svůj plán provedla? Zdál se neuskutečnitelný. Naiell ji od chvíle, kdy ji našel, střeží jako jestřáb svou kořist.

			„Vím, že jsi vzhůru.“ Stefan si sedl na zem vedle ní. Hlas měl klidnější než včera. Že by se vyvztekal? Bylo toho moc najednou. Nejen že ztratil telefon, ale navíc ho žena, u které bydleli, vyhodila. Netroufl si zůstat ve Stockholmu, a tak Hirku huboval tři dny cestou do Yorku. Přinejmenším se tak ocitla zpátky na místě, kde všechno začalo, a aniž věděla proč, připadala si tam v bezpečí. Možná to má Stefan stejně? Možná už jsou příliš unavení, aby dál utíkali?

			Vloupali se do podkroví budovy vklíněné mezi dva bloky domů, kterou Stefan považoval za starou továrnu. Štěrbiny v prkenné podlaze zanesla špína. Po stropě a po zdech se šplhaly zrezivělé ocelové trubky. Bylo tam mnoho řetězů, hřebíků a ozubených koleček. Symboly namalované na stěnách prozrazovaly, že se sem vplížil už někdo před nimi.

			Otočila se ke Stefanovi. Seděl opřený o cihlovou zeď, s rukama položenýma na kolenou. „Máš vůbec tušení, jak náročné je strávit s ním ráno a nerozumět mu přitom ani jediné slovo?“ Kývl k Naiellovi stojícímu na opačné straně místnosti s drápy zabořenými v mletém mase na papírovém talířku.

			Posadila se. „Naštěstí toho moc neříká,“ ucedila.

			„Poslyš, Hirko… Mrzí mě, že se tvůj přítel dostal do problémů, no ne? Chápu, že ho chceš najít. Vážně, nemám v hlavě vymeteno. Ale…“

			„Už to nikdy nedělej?“

			Hrál si s lahví. Voda kapala zpod víčka na podlahu. V prachu se rozpíjely tmavé skvrny. Zajímalo by ji, kde nechal cigarety.

			„Naiell má pravdu,“ podotkl. „Mohlas přijít o život. Mělas štěstí.“

			„Nebylo by to přece tak hrozné. Beze mě bys mohl odjet domů. Nebo aspoň přespávat v hotelu. Beze mě bys dostal svůj život zpátky, Stefane.“

			„Jo, můj skvělý život. Zatraceně báječný život. Fakt.“

			Usmála se. „Takže tohle je lepší?“

			Šťouchl ji ramenem. „Buď zticha, děvenko.“

			Mířil k nim Naiell. Když už nic jiného, měl na sobě kalhoty. Cítila, že Stefan znervózněl. Vstal a nechal ji tam se slepým samotnou. Měla se na jeho instinkty spolehnout už dávno.

			Naiell na ni pohlédl. Když se teď na něj dívala, neubránila se srovnání s jeho bratrem. Oba měli černé vlasy. Graal krátké a rozcuchané. Naiellovi splývaly až po pás. Vzpomněla si, jak si myslela, že Naiell mluví chytře. Ale tak to ve skutečnosti nebylo. Jen obaloval mizivý obsah mnoha slovy.

			„Tak co, prozradil ti můj bratr něco dalšího? Řekl ti, co je zač?“

			„Co?“

			„Ta kniha, po které toužil a kterou jsi mu tak štědře věnovala.“

			„Neměla jsem na vybranou! Věřila jsem, že má Rimeho. A ne, neřekl mi, co je ta kniha zač.“

			„Něco ti snad ale řekl?“ Naiell naklonil hlavu na stranu. Prohlížel si ji. Seděla v koutě a najednou ji napadlo, že to není strategicky nejlepší místo. „Už jsem se zmínila o tom, že jsme se spolu moc nevybavovali. Byla jsem vyděšená, a když se tam objevili nějací lidé, utekla jsem. Rime tam stejně nebyl.“

			Naiell se k ní sklonil. Byl teď nepříjemně blízko. Usilovně upírala pohled do jeho mléčných očí. Věděla, že mu musí něco poskytnout. Něco věrohodného.

			„Tvrdil, že jsi zrádce a že ti nemám důvěřovat.“

			Pohodil hlavou a zasmál se. Tím řezavým zvukem, který mu vycházel z hrdla. „Samozřejmě. Nic jiného by nedávalo smysl.“ Opět se na ni podíval. Potřebuje něco dalšího. „Řekla jsem mu, že jsi mě několikrát zachránil. Jako havran. Pamatuješ?“

			Odvátil pohled a neodpověděl.

			Nepamatuje se. Graal měl pravdu, Naiell byl tehdy víc havranem než Dreyri.

			Na hruď mu okny dopadalo bledé světlo. Ve tvaru čtyřúhelníků, které se táhly až k podlaze. „Tak jaký fantastický způsob použil, aby tě dostal skrz? Zeptala ses na to snad? Havraní kruhy byly mrtvé a tohle plesnivé místo je bez Síly. Musíme vědět, jak to provedl!“

			Vzdychla. „Nevím, prý má nějaké… kontakty. Na druhé straně.“

			„Kontakty? Jak by do Slokny mohl být v kontaktu s…“ Rázem zmlkl. V očích se mu objevil černý inkoust. Pak se zvedl a zařval. Prastarým řevem, který mu vyšel až z břicha. Stefan se po nich ohlédl. Viděla, jak mu ruka cukla směrem ke zbrani u boků. Čistý reflex.

			Naiell přecházel v kruhu. Kolem něj poletoval prach. „Havran… Dovolili mu, aby si ponechal havrana.“

			Potlačila úsměv.

			Přesně tak. Havrana, kterého jsi zabil.

			Naiellův zločin poskytl Graalovi prostředek, jak bratra zničit.

			„No,“ ozvala se Hirka, „když ho zabijeme, zůstaneme tady. Navždy. A já si jen stěží dokážu představit něco horšího.“

			„Takže v něčem se shodneme, Sulni.“

			Zatnula zuby. Nemůže prozradit, že zná význam své přezdívky. To by hra skončila. Tápala v myšlenkách po správných slovech. Jak by mohla využít Naiellovu slabost proti němu. Není natolik mocná, aby nad ním mohla zvítězit silou nebo ho zničit. Co jiného si tedy může počít, když nechce, aby zničil on ji?

			Je zbabělý. A přesto ješitný. Pyšný. To je klíč. Toho využije.

			„Můžeme udělat jedno,“ pokračovala. „Setkat se s ním. Zmást ho. Povíme mu, že jsme ochotní vyměnit mě za Rimeho. Protože to po mně přece touží, nebo ne? Po mé krvi?“

			Naiell přitakal, ale Hirka věděla, že je to lež. Snažila se, seč mohla, aby se jí netřásl hlas. „A až se sejdeme, přemůžeme ho a přinutíme, aby nás poslal domů.“

			Založil si ruce. Váhá. Pochopitelně. Nikdy se neodváží setkat se s bratrem, muž proti muži. Dva Dreyri proti sobě.

			„Je to příliš riskantní,“ namítl. „Graal tu má své stoupence a mně nikdo žádné neobstaral.“

			Hirka vyskočila na nohy. „To není pravda. Máš jich spoustu.“

			Podíval se na ni. Usmála se co nejsebevědoměji. „Obstarám ti armádu, Naielli. Armádu zapomenutých. Armádu všech, které opustil.“

			Slepý rozpřáhl ruce. „To mi něco připomíná, Sulni!“

			Chytil se na udičku. Ona teď musí jen dodržet slib. Vybudovat armádu ze zapomenutých. Samozřejmě aniž by to zjistil Stefan. Měl na staré otroky krve vlastní názor. Nepochopil by to.

			Tohle ale Stefana přesahuje. I zapomenuté.

			Pro tohle byla stvořena.

		


		
			DÍLKY SKLÁDAČKY

			„Potřebuju si půjčit tvůj telefon,“ požádala ho Hirka tak klidně, jak jen dokázala.

			„A proč mi ho neukradneš? Tak to máš přece ve zvyku,“ odpověděl Stefan, zatímco hadříkem čistil zásobník pistole. Části zbraně se povalovaly po stole — vlastně po starých dveřích, které podložili dvěma stoličkami.

			„Smím si ho půjčit, nebo ne?“

			„Na co ho potřebuješ? Domů zavolat nemůžeš.“ Zasmál se vlastnímu vtipu a podíval se na Naiella, ale pak si uvědomil, že slepý nerozumí jedinému slovu.

			„Neznáš nikoho, komu bys mohla zavolat. A hry v telefonu nemám.“

			„Chci mluvit s Allegrou. To snad můžu, ne?“ Byla to lež, ale nemohla mu prozradit, že se chystá zavolat tomu, před kým už měsíc utíkají. Vrátil hlaveň a pružiny zpátky na místo. „O čem s ní chceš u všech svatých mluvit?“

			Ušklíbla se. Promyslela to. „O oblečení.“

			Stefan nadzdvihl obočí. „Oblečení?“

			„A o botách. O oblečení a botách.“

			„Chceš vypadat dobře, až tě zapomenutí rozsápou? Toužíš po nových botách na pohřeb? Ženské…“ Vytáhl telefon ze zadní kapsy. „Tady. Když zmáčkneš zelené tlačítko, tak hned vytočíš její číslo. Ale ani muk, kde jsme, rozumíš?“

			Vzala si telefon a vešla do vedlejší místnosti. Zavřela za sebou dveře a z kapsy vytáhla lísteček. S telefonními čísly na Graala a Isaca. Posadila se na parapet. Špinavé sklo bylo rozdělené na malé tabulky. Jedna tabulka byla rozbitá a přelepená lepicí páskou. Jak tomu tady říkají? Izolepa. Rulička zůstala ležet na podlaze, vedle zrezivělého kbelíku. Všechny ty zničené předměty ji tížily. Ochromovaly ji. Už toho všeho měla dost. Všech těch dnů strávených na cestách. Otráveného jídla. Mála spánku. Mrtvých. Zapomenutých. Graala.

			Teď se ale nemůže vzdát. Spát bude ve Slokně. Musí vydržet, dokud se to nepřežene.

			Dotkla se telefonu a Allegřino jméno zmizelo. Pak stiskla zelené tlačítko a objevily se číslice. Usmála se. Už je úplný odborník. Naťukala číslice ve správném pořadí. Ozvalo se vyzvánění.

			„Ano?“ Graalův hlas.

			„To jsem já.“

			„Jsi v pořádku? Ví někdo, že mi voláš?“

			„Ne. Odjeli jsme ze Stockholmu. Jsme teď zpátky v Yorku.“

			„Můžeš od něj utéct? Vyzvednu tě kdekoli.“

			Hirka ztišila hlas. „Nenechali mě o samotě, co jsme se setkali. Má podezření. Něco vytušil.“

			„S tím počítám. Hirko, dostali jsme Nosiče havrana z lesa. Je u jednoho mého přítele. Uvidíme, jestli ho zítra zvládneme poslat domů.“

			To ne! Ještě ne!

			Přitiskla si telefon k uchu. Bojovala s touhou s Rimem mluvit. Slyšet jeho hlas. To se nesmí stát. Teď ne. To by se sesypala. Teď je nejdůležitější, aby ji Graal poslouchal.

			„Můžu ti vydat Naiella,“ oznámila mu.

			Na druhém konci se rozhostilo ticho. Pokračovala. „Vím, co si myslíš. Že toho dne, kdy se ti odváží postavit jako muž proti muži, se probudí celá Slokna. Ale slibuju ti, že mu dokážu poskytnout pocit bezpečí, aby to zkusil. Potřebujeme ale Rimeho.“

			„Rime An-Elderin tu nemůže zůstat, Hirko. Čím déle tu pobývá, tím víc to oslabuje jeho vliv v Mannfalle.“

			„Věř mi, že až se příště setkáme, budeš rád, že ho máš.“

			Představila si, jak se Graal usmívá. „Co máš v úmyslu, krvi mé krve?“

			„Výměnu. Mě za Rimeho. A Naiellovu svobodu. To si má myslet.“

			„Zahráváš si s ohněm, Hirko. Můj bratr už zabil své vlastní soukmenovce. Toho pachu se nikdy nezbaví. Nebude váhat a zabije i tebe, pokud bude muset.“

			„V to doufám. Proto potřebujeme Rimeho. Dej mi pět dní. To je vše, o co žádám. Pět dní. Za pět dní večer přijď za námi do shořelého kostela.“

			Téměř slyšela, jak přemýšlí. Jak poměřuje riziko a zisk. Domnívala se, že mu na ní záleží. Přese všechno je Hirka určitým důkazem, že přežil. Je jeho dědičkou. Krví jeho krve. Ale na pomstě mu nejspíš záleží ještě víc. Jinak by odmítl.

			„Pět dní,“ přislíbil nakonec.

			Přestože dostala, o co žádala, pocítila bolestivý osten zklamání. „Dobře,“ potvrdila. „Ale nejprve chci vidět Rimeho.“

			„To nebude tak jednoduché.“

			„Jestli někdo najde způsob, jsi to ty. Chci ho vidět. Postarej se o to,“ dodala. Pak stiskla červené tlačítko. Hotovo. Ještě jeden hovor. Naťukala druhé telefonní číslo z lístečku.

			„Yelloh!“

			„Ahoj, Isacu.“

			„No ne! Už jsem se bál, že se nikdy neozveš, slečinko. Kde jsi?“ Měl dobrou náladu a musela uznat, že neztrácí čas.

			„Jsem zpátky v Yorku. Chci se sejít.“

			„Jak víš, že už nejsem v nemocnici? Klidně už jsem mohl být mrtvý.“

			Hirka se pro sebe usmála. „Měla jsem takový pocit. Můžeme se sejít?“

			„S velkou radostí, slečinko. Znamená to, že jsi vyhrála?“

			„Ještě ne. Jak se cítíš?“

			„Fantasticky, když se ptáš. Líp jsem se necítil už celý lidský věk. Skoro bych si koupil elektrickou kytaru.“ Vyprskl smíchy. Hirka vydechla. Jako by se zbavila těžkého břemene. Měla pravdu. Teď mohla jen doufat, že se to nezhorší.

			„A co žízeň?“ zeptala se. Isac se na chvilku odmlčel.

			„Přelstil jsem smrt. Nebo jsi ji přelstila ty?“

			„Kolik ostatních zvládneš shromáždit do zítřka?“ Sázela na to, že není třeba mu vysvětlovat, koho má na mysli.

			„Proč?“

			„Kolik, Isacu?“

			„V tomhle městě… šest nebo osm dalších. Přinejlepším.“

			„To je málo, potřebujeme víc.“

			Zasmál se. „Jestli si myslíš, že je přiměješ, aby se mu pomstili, tak svého otce moc dobře neznáš. On na ně zapomněl, ale oni nezapomněli na něj. Zbožňujou ho.“

			„Mě budou zbožňovat ještě víc. Víš proč. Vyřiď jim to. Potřebuju vás aspoň dvanáct.“

			„Jestli se tohle rozšíří, slečinko, nakonec jich přijde víc, než si přeješ. Stane se z tebe potrava pro zapomenuté.“ Byl nad věcí. Skoro si už nedokázala vybavit, jak leží v posteli a z těla mu vedou hadičky.

			„Udělej, co říkám, Isacu. Pověz jim, co jsem pro tebe udělala. A že to stejné můžu udělat i pro ně. Kdy se sejdeme?“

			„Dopřej mi dva dny, za tu dobu jich seženu dvanáct, ale jestli chceš víc, musíš jim dát čas, aby sedli na letadlo.“

			„Času mám málo. Požádej je, aby přišli, a uvidíme se za dva dny. V uličce.“

			„V uličce? Tohle je velké město, slečinko…“

			„V té uličce, kde jsi mě zatáhl do auta, kde jsi zapálil kostel a kde ti Stefan skoro rozbil lebku. Je to dost jasné?“

			„Díky za detaily… A kdy?“

			„V osm hodin. Ráno.“

			„Slečinka je sadistka. Doufám, že víš, co děláš.“

			„Jsem léčitelka,“ odpověděla. „Vždycky vím, co dělám.“

			Nebyla to pravda, ale znělo to dobře. Přestala se třást.

			Zmáčkla červené tlačítko. Dva nejdůležitější dílky skládačky zapadly na své místo.

		


		
			DOST

			Hirka vyšla z místnosti a zamířila ke Stefanovi. Stál tam a čekal se založenýma rukama. Poslouchal snad?

			Napřáhl ruku k telefonu. Dala mu ho. Zmáčkl tlačítko a ukázal jí displej. „Komu se dovolám, když vytočím tohle číslo?“

			„Jaké?“

			„Tohle. To poslední, na které jsi volala.“

			Kousla se do spodního rtu. V obličeji cítila střídavě horko a chlad. Lze zjistit, komu kdo volal. Nenapadalo ji, jak to vysvětlit. Prozradila se.

			„Jedno vím,“ navázal. „Allegra to není.“

			Couvla několik kroků a narazila do zdi. Stefan se k ní sklonil. Číslo, na něž volala, zářilo na displeji. Pokusila se ho obejít, ale zachytil ji a přitlačil ke zdi.

			„A nedávno Allegra tvou řečí ještě nemluvila.“

			„Stefane…“

			„Dost!“ Přimáčkl ji na zeď. Oči se mu zúžily. Zračil se mu v nich vztek. Zvedla na obranu loket. Pustil ji. Oči už neměl tak divoké. „Dost…“ zašeptal.

			Vrazil si telefon zpátky do kapsy. „Pronásleduju ho od té doby, co jsem byl kluk, a ty jednáš za mými zády? Co jsi provedla? Prodalas mě?“

			„Není to tak jednoduché, jak si myslíš, Stefane.“

			„Ne,“ projel si rukou vlasy. „Ne, nikdy to není jednoduché.“

			Podívala se na něj. Hnědé oči, hnědé vlasy. Světlé konečky, v nichž se odráželo denní světlo procházející špinavým oknem. Je to jen muž. Je obklopená muži. Silnými i slabými. Stefan je člověk a z tohohle zúčtování nikdy nevyvázne se zdravou kůží. Musí ho nechat jít. Je to těžké, ale je to tak.

			Natáhla krk, aby se poohlédla po Naiellovi, ale v místnosti byli sami. „Důvěřuješ Naiellovi? Důvěřuješ tomu, co tvrdí?“ zeptala se.

			„Nikdy jsem tomu stvoření nedůvěřoval a jeho bratrovi taky ne. Ale ty zřejmě ano!“

			„Ničemu nerozumíš, Stefane. Nevěřím ani jednomu z nich. Jednou se ale setkají a bude to ošklivé. Pokud bude po tvém, skončí to tak, že se zabijí navzájem. Že zabijí i mě. Tebe se to ale netýká.“

			„Netýká?! Já ho pronásleduju už celé roky! Pronásleduju otroky krve. To já jsem ti ukázal svět. A mě se to netýká? Takže mě klidně můžeš bodnout do zad? Dalas mu tu knihu, děvenko! Výměnou za kluka, který tam ani nebyl!“

			„Ten kluk je víc mužem, než jakým se ty kdy staneš! Přinejmenším si aspoň uvědomuje, že je vrah. Ty pořád věříš, že jsi spasitel. Jsi zbabělec, Stefane!“

			Promnul si rukou strniště. „Zbabělec? Který tě zachránil před prohnilými nestvůrami?“

			„Zachránil? Nezabils mě. Jen proto ještě nejsi hrdina.“

			„Sjezdil jsem s tebou půlku Evropy! Každý zatracený den bojuju, abych…“

			„Abys je zničil, ano. Ale oni jsou lidé, Stefane. A já je můžu vyléčit! Napadlo tě někdy, že na plíseň může existovat lék? Nebo by tě to jen připravilo o práci?“

			Zdvihl ruku. Myslela si, že ji uhodí, ale pak nechal paži opět klesnout. Jeho vztek se změnil v pochyby. Strefila se do citlivého místa, o němž neměl ani tušení. Sám sebe moc dobře neznal.

			Hleděl na podlahu. „Tak se ho zeptej,“ vyhrkl ochraptěle. „Až spolu příště budete mluvit. Když jste tak dobří přátelé. Zeptej se ho, podle jakých kritérií si je vybírá. Proč moje matka? Proč ne já? Kdyby pár let počkal, byl bych lepší než ona. Tak proč ne já? Zeptej se ho, jen tak mezi vámi přáteli.“

			Náhle si vzpomněla na noc, kdy ho viděla mířit pistolí na spícího Naiella. Možná ho nechtěl zabít. Možná má jeho hon mnohem hlubší význam.

			Pochopení chutnalo hořce. Nedokázala skrýt své opovržení.

			„Takže je lovíš, protože mají něco, co ty nemáš. Pronásleduješ je kvůli krvi, o kterou jsi neměl odvahu sám požádat. Ani ji přijmout.“

			„Jsou to vrazi!“

			„Někteří z nich jsou vrazi. Stejně jako se vrazi vyskytují mezi námi ostatními. Ale už je pronásledovat nebudeš, Stefane. Už nikdy. Potřebuju je.“

			„Na co?“

			„Abych zastavila válku.“

			„Zbláznila ses, děvenko?! Považuješ se snad za nadčlověka?! Myslíš si, že můžeš všechno změnit, ale takhle svět nefunguje. Garantuju ti, že ho znám líp než ty.“

			Už ho nemohla dál poslouchat.

			„Stefane, nikomu nepomáháš. Sbal si své věci a zmiz.“ Vytáhla z váčku své tři krvokameny a mrštila je na stůl před něj. „Tady. Kup si nějakou zemi nebo tak něco.“

			Jeden z kamenů se kutálel ke drážce mezi prkny. Stefan zareagoval instinktivně. Přišlápl kámen botou. Pohlédl na ni a nohu stáhl, jako by se spálil. Bylo však pozdě. Chamtivost vystoupila na povrch.

			Hirka se usmála. Dobře věděla, že její úsměv není laskavý. „Už nikdy nemusíš lovit zapomenuté pro peníze, Stefane. Už nebudeš muset takhle žít. Policie tě přestane pronásledovat. Nebudeš vylamovat zuby z dásní lidem, které jsi zabil. Nebudeš Allegřiným poskokem. Běž. Začni někde znovu. A zapomeň, že jsme se kdy znali.“

			Stefanův pohled těkal mezi ní a kameny.

			Odešla a nechala ho tam, aby se o sobě dozvěděl, co ona věděla už dávno. Až se večer vrátí, bude Stefan pryč.

		


		
			ARMÁDA ZAPOMENUTÝCH

			Hirka seděla na zemi, listovala ve svém zápisníku a čekala, až se Naiell probudí. Připadalo jí zvláštní prohlížet si věci, které nakreslila a napsala jen před několika měsíci. Jako by patřily do úplně jiného světa. Jak málo toho tehdy chápala. Ve skutečnosti tenkrát byla v bezpečí.

			Byla Ódinovo dítě s havranem, které přespávalo pod zvony v kostelní věži. Které se potýkalo s neznámým jazykem a mělo podezření, že ho možná někdo sleduje ze hřbitova. Co je teď? Poloviční slepá, která ponouká dva mrtvorozené proti sobě ve snaze zabránit šíření plísně a zachránit světy.

			Zaklapla zápisník. Dárek od Hlosniana. Prohlédla si náčrtky a domnívala se, že cestu k uličce najde. Starý kompas, jejž připevnila na kožené desky, se chvěl stejně jako ona. Ten jí s nalezením cesty nepomůže. Bude si muset poradit sama.

			Naiell se probudil. Protáhl se jako kočka a spustil se z trámů u stropu. „Kde je ten druhý?“

			„Stefan je pryč,“ odpověděla.

			Nacpala zápisník do rance a ranec zašněrovala. „Spal jsi moc dlouho. Dělat dobrý první dojem asi není tvoje silná stránka, že?“

			Neměla by ho teď dráždit. Za chvíli se ocitne mezi zapomenutými otroky krve a nahlas a zcela zřetelně Naiella zradí, v jazyce, kterému on naštěstí nerozumí. Vše závisí na tom, jestli jí bude důvěřovat. Jestli jí neutrhne hlavu dřív, než to začne.

			Hodila po něm oblečení a otevřela dveře. „Pojď. Máme naspěch.“

			Oblékl se a následoval ji z podkroví továrny ven. Bylo časné ráno. Ulice ponořené v mlze takřka zely prázdnotou. Všechno se zdálo šedé.

			„Kolik jich je?“ zeptal se Naiell. Kráčel blízko ní a zdálo se, jako by byl vyšší než obvykle.

			„Nasaď si brýle.“

			Odbočila z hlavní ulice mezi domy. Bylo jí lehce nevolno. Čeho se bojí víc? Že tam budou, nebo že tam nebudou? Oboje bylo stejně zlé.

			„Vybídnu je, aby mě následovali,“ poznamenal Naiell. „Co si o tom myslíš? Zpátky do Ymslandy? Plísně budou za války užitečné. Umocní Sílu.“

			„Ano, slyšela jsem o tom,“ přitakala a uvědomila si, jak málo toho Naiell vnímal jako Kuro. Jinak by si pamatoval. Věděl by toho víc. Kdyby se ho zeptala na jakoukoli historickou událost v dějinách Ymslandy za posledních tisíc let, nic by mu to neříkalo. Spor o hranice mezi Einneyr a Blossou, prolomení ledu v Brinnlandě ani přičlenění Norrvarje k Mannfalle roku 773. Co celou tu dobu dělal? Stavěl hnízda? Připadalo jí to šílené.

			Zeptala se Graala, jestli na sebe podobu havrana dokážou vzít všichni slepí, ale tak snadné to prý není. Byl to dar vyhrazený několika málo Dreyri, složitá záležitost, do jejíchž tajů možná nikdy nenahlédne.

			„Tam,“ ukázala mezi dva bloky vysokých domů. Vešli do uličky.

			Věděla o nich dřív, než je uviděla. Mlha nemohla zakrýt očekávání, které viselo ve vzduchu. Nemohla zakrýt jejich přítomnost.

			Zapomenutí se vyloupli z mlžného oparu. Postávali mezi požárními schodišti a kontejnery na odpadky. Cihlové zdi pokrývaly texty a symboly, kterým nerozuměla. Byl to svět ukrytý před obyčejnými lidmi. S tajným jazykem. K asfaltu se lepily mokré noviny.

			U jednoho z okapů se opíral o zeď Isac a pohazoval si mincí. Zahlédl Hirku, narovnal se a pročísl si rukou světlou ofinu. Zdálo se jí zvláštní, že ho zase vidí. Muže, který byl svědkem Jayiny smrti. Sám nevystřelil, to ten chlápek, který vypadal jako myš. Kterého vlastnoručně zabila. Přímo tady, na stejném místě. Jejich auto stálo hned vedle toho zeleného kontejneru.

			Zamířila mezi ně. Všichni byli vyšší než ona, ale jinak se jednalo o dost různorodou bandu. Někteří z nich se do uličky vyloženě nehodili. Jiní zase působili, jako by tam už mnoho let přespávali.

			Několik jich znala. Ženu, která ze země slízala Naiellovu krev. Byla oblečená stejně elegantně jako posledně. Úzká sukně. Světlá halenka. Vypadala jako kdokoli jiný tam venku na ulici. Jako by patřila k těm, kteří se brzy vydají do práce, pěšky nebo autem.

			Hirka napočítala patnáct osob, včetně Isaca. Nebylo to mnoho, ale na přesvědčení Naiella to postačí.

			„Tihle? Těm říkáš armáda?“ Počastoval ji vyčítavým pohledem. Jako by jí četl myšlenky. Byla ráda, že nikdo jiný tu ymslandsky neumí.

			„Tihle naverbují armádu. Tihle nám pomůžou zastavit Graala. Jestli ale chceš začít tím, že je budeš urážet, tak prosím. Nebo mi můžeš důvěřovat.“

			Naiell zavrčel. Přibouchla víko kontejneru. Zápach odpadků polevil, ale tím víc cítila zapomenuté. Nasládlý opar, který, jak se domnívala, sílí tím víc, čím déle jsou zapomenutí.

			Vyšplhala na kontejner a posadila se na jeho okraj. Naiell vyskočil za ní. Kovové víko zavrzalo. Zůstal stát za ní, s rukama v bok.

			Zapomenutí se shromáždili kolem nich. Vypadali unaveně. Někteří z nich možná s žízní žijí už celou věčnost. Co jim poví?

			„Řekni jim, kdo jsem,“ nakázal Naiell a zvedl bradu.

			„Řeknu jim, co potřebují vědět, a jestli mě budeš přerušovat, tak si jim to pověz sám.“

			Vycenil na ni zuby. Zahrávala si se smrtí. A bude to ještě horší. Ale právě teď mu byla užitečná.

			„Jsem Hirka,“ pronesla. Hlas ji zradil. Byla nervózní. Otřela si lepkavě vlhké ruce o kalhoty. „Jsem Hirka,“ zopakovala. „Jsem Graalova dcera. Poloviční Dreyri a poloviční člověk. Slyšeli jste už to slovo někdy? Dreyri?“

			Isac zvedl ruku. Ostatní se na něj podívali. Zrudl a nechal ruku klesnout. Hirka potlačila úsměv. „Znamená to krev prvních a je to označení urozené pokrevní linie. Dosud jste se setkali jen s jedním z nás. Víte s kým. Snad jste s ním i žili. Možná několik dní, možná několik let, to mi není známo. Byli jste jeho přáteli. A on na vás zapomněl.“

			Nikdo nic neříkal. Muži i ženy tiše naslouchali. Naslouchali jí. Vždycky se davům vyhýbala. Měla důvod k tomu bát se, že si jí ostatní všimnou. Čas utíkat ale vypršel. Musí k nim mluvit. Nemá na vybranou. Přestože je každý jiný a se ztrátou přísunu Graalovy krve se vyrovnává každý po svém. Vztekem. Smutkem. Úpadkem.

			Nikdo z nich nechce slyšet, co jim Graal způsobil. Uvědomila si, že se potřebuje propracovat zpátky k jejich lidskému já.

			„Ubližovali jste si navzájem. Někteří z vás ubližovali nevinným. To je hrozné. Ale to, co udělali vám, je taky hrozné. Krev Dreyri je pro vás jed. A přesto jste ji přijali. Jaký je váš život? Ten dlouhý život, po kterém jste toužili? Jaký je, bez něj? Bez Graala? A bez jeho krve?“

			„Jsi tady, abys nám vykládala, jak jsme ubozí?“ ozvala se jedna z žen. Byla velmi pohledná, se snědou pletí a tmavými vlasy, ale pod očima měla váčky. Hirka se na ni usmála. „Je zřejmé, proč vás měl kdysi rád. Bývala jste krásná, před žízní. A tipla bych si, že jste ho přitahovala.“

			Ženě se u úst objevila hořká vráska. Hirku píchlo u srdce. Soucítila s nimi.

			„Všichni jste pro něj něco znamenali. Někdy za posledních tisíc let. Ale já vám můžu pomoct. Vím, že vám Isac řekl, co se mu přihodilo. Jsem jako vy. Jsem víc člověk než slepá. Jen se na mě podívejte. Přesto mi v žilách koluje krev slepých. Jeho krev. Graalova krev. Snesu ji. Dala jsem ji Isacovi a můžu ji dát i vám. Isac už nežízní, že ne?“

			Isac pokrčil rameny a usmál se. „Sáhněte si!“ Ukázal jim dlaně. Pohledná žena mu přiložila prsty k zápěstí. Oči se jí zaleskly. Isac přikývl. Natahoval ruce k ostatním, jako by je chtěl přimět, aby se také přesvědčili. „Pulzují! Nepamatuju se, kdy naposledy mi krev v žilách pulzovala natolik, abych mohl říct, že cítím tep. A už nežízním. Jako bych ho nikdy nepotkal.“

			„Takže umřeš?“ zeptala se žena, která Hirku předtím přerušila.

			„Jo, krucinál, to doufám,“ opáčil Isac. Vyskočil s nadšeným výkřikem do vzduchu a chytil se zábradlí zadního schodiště domu, které viselo nad ním. Zhoupl se několikrát tam a zpátky a pak opět seskočil na chodník. „Žiju!“ Máchal rukama. Nevěděla, jestli se má smát, nebo brečet. Nikdy by nevěřila, že někdo může mít takovou radost z toho, že je smrtelný.

			„Co to dělá?“ zajímalo Naiella. „Bude pro mě bojovat?“

			„Ano, bude,“ zašeptala a cítila se příšerně. Bylo to ovšem nezbytné.

			Navázala: „Když už znáte pravdu, smíte se rozhodnout podle sebe. Můžete mě zabít a posloužit si mou krví jako divocí vlci. Ale já jsem vás poprosila, abyste přišli, protože vím, že se takhle nezachováte. Už jste skoncovali s braním. I s utrpením. Dostanete novou šanci. A dostanete příležitost se s Graalem znovu setkat a povědět mu to. Ukázat mu to. Ukázat mu, že už nejste jeho otroky.“

			Ohlédla se na Naiella. „Tohle je Naiell. Graalův bratr. Plnokrevný Dreyri. Nerozumí ani slovu z toho, co teď říkáme. Rozumí jen svému jménu.“

			Naiell se usmál a odhalil špičáky.

			„Myslí si, že jste přišli, abyste se mu poklonili. Myslí si, že se před ním budete plazit, jako jste se plazili před Graalem. A já ho v té víře nechám. Znali jste Graala a zbožňovali jste ho. Tohle je Graalův nepřítel. Můj nepřítel. Mezi bratry dojde k boji a Naiell se domnívá, že budete bojovat za něj. Musí si to myslet, aby se odvážil se s Graalem setkat. Chybí mu odvaha.“

			Naiell rozpřáhl ruce a zářivě se usmál, jako by právě řekla, že je bůh. Hirka na okamžik zavřela oči, aby našla sílu pokračovat. „Požádal mě, abych vám vyřídila, že pro něj máte bojovat. Pomoct mu Graala zabít. Věří, že právě to teď říkám. Ale já vám říkám pravdu. On vás zničí.“

			Sledovala, jak se mezi nimi šíří zmatek. Takovéhle výrazy v obličeji by Naiell vidět neměl. Musí si s vysvětlováním pospíšit. „Poslyšte. Nejste hloupí. Chápete, že máte na vybranou. Můžete pro něj bojovat. Myslím si ovšem, že věčného života jste zakusili až moc a že vám chutnal zapomněním. Chutnal po… Jak se to řekne?“ Poklepala si klouby prstů na čelo.

			Nesmím zapomínat slova. Teď ne!

			Žena v sukni jí přispěchala na pomoc. „Pomíjivostí?“ Hirka vzhlédla. „Prázdnotou,“ přidal se někdo jiný. „Hladem,“ ozval se Isac. Slova padala jako na běžícím pásu. Nerozuměla všem, ale chápala, že vyhrála.

			Temnota. Nesmyslnost. Smrt.

			„Ano!“ vykřikla. „Myslím si, že vám něco chybí víc než Graal. A to svoboda. Osvobození od vaší současné situace. Pomůžete mi?“

			Rozhostilo se hrobové ticho. Bylo slyšet jen zvuky probouzejícího se města.

			Vykročil k ní muž. Stál za ostatními, ale teď ho poznala. Poznala žebráka z Londýna s krásnýma očima a vpadlými tvářemi. V tomtéž oblečení a bezprstých rukavicích na špinavých rukou.

			„Jak zní dohoda?“ zeptal se.

			Hirka potlačila chuť seskočit z kontejneru a obejmout ho. Spokojila se s úsměvem.

			„Potřebuju vás co nejvíc. Rozšiřte tuhle zprávu mezi všechny, které nákaza postihla. Mezi všechny zapomenuté. Všechny Vardar, kteří se stále těší jeho přátelství, jestli se k nim dostanete. Požádejte je, aby sem přišli. Povězte jim, co můžu dokázat. Za tři dny se bratři sejdou ve vyhořelém kostele. Graal a Naiell. Budu tam i já.“

			Zaváhala. Nemohla kostel zaplnit lidmi, to by tam Graal nevkročil. Domníval by se, že ho zradila. Potřebuje čas.

			„Přijďte v osm hodin večer. Třetího večera ode dneška. Se všemi, které najdete. Beze zbraní! Nepřeju si, abyste prolévali krev. Naopak. Chci s vaší pomocí zabránit krveprolití. Jestli mě dokážete udržet naživu, než to všechno skončí, slibuju, že vás vyléčím.“

			Vyměňovali si pohledy. „Dáš nám napít své krve?“ otázala se žena v sukni.

			„Ano.“

			„A co když nás bude hodně?“

			„Doufejme, že mám hodně krve.“ Usmála se, ale způsobilo jí to větší bolest než předtím. „Jestliže mi pomůžete, poklekněte. Ať věří, že má své otroky.“

			Jeden po druhém poklekli. Patnáct mužů a žen. Klečeli v úzké uličce. Mezi navlhlými papírovými krabicemi a plechovkami od piva. Hirka vzhlédla k Naiellovi.

			„Máš armádu.“

		


		
			ANDĚL

			Hirka a Naiell kráčeli hlavními ulicemi a snažili se splynout s obyčejnými lidmi. Patrně se jim to úplně nedařilo, ale bylo to tak nejbezpečnější. Hirku dost možná hledá policie kvůli těm vraždám v kostele. Nebo se na ni přenesla Stefanova hysterie?

			Ukázala na vyhořelý kostel a vysvětlila Naiellovi, jak proběhne setkání s Graalem. Ujistila ho, že zapomenutí shromáždí mnoho dalších a že se ukryjí v přilehlých uličkách. Graal bude mít za to, že ona a Naiell přišli sami.

			Naiell se tvářil skepticky, ale s plánem souhlasil. Neměl na vybranou. Graal je jediná možnost, jak projít havraními kruhy. Jeho jediná cesta k Síle. Děsivě otevřeně se vyjádřil o výhodě mít zapomenuté na své straně. Až se Naiell dostane domů, budou mít za úkol zabít jeho bratra. Jeho nová armáda odstraní Graala, který je mu na obtíž, zatímco on bezpečně usedne na trůn v Eisvaldru.

			Problém spočíval v tom, že Naiell by ji v případě nutnosti dokázal obětovat. Díky ní mohl tlačit na bratra, aby si vykoupil svobodu. Věděla to. On však netušil, že to ví.

			A tak opatrně našlapovala ulicemi, které ze sebe už setřásly zimu. S Naiellem neustále po boku nebo v patách. Ani na okamžik ji nespouštěl z očí.

			Jarně bílé světlo vytáhlo prodejce z obchodů. Stáli v řadě na ulici a prodávali knihy, kabelky a šperky. Hirka s díky odmítala všechno, co jí nabízeli. Neměli už žádné peníze a potřebovali jídlo, alespoň ještě na dva dny. Netušila, co se stane potom. Možná nic.

			Z davu vyčnívala žebračka s kelímkem. Kůži měla svraštělou jako jablko a na hlavě červený šátek. Podstrkávala lidem pohlednice, o které nikdo neměl zájem, a pořád dokola opakovala tutéž frázi. „Vezměte si pohled. Pohled pro vás. Pohled pro dámu.“ Nebo pro pána. Záleželo na tom, kdo šel zrovna kolem.

			Přiblížila se k Hirce. „Vezměte si pohled. Pohled pro slečnu.“ Hirčiny kapsy zely prázdnotou. Zavrtěla hlavou. Žena jí podávala pohlednici. „Zadarmo. Pro slečnu.“

			Hirka zamžourala na obrázek. Byla to malba soptící hory. Láva. Zánik. Vzala si pohled. Byl to tentýž obraz, který visel u Graala na zdi. Instinktivně ho chtěla před Naiellem skrýt, ale naštěstí ho rozptýlili holubi posedávající na okenních parapetech nad nimi. Potrava, odhadla.

			Podívala se za ženou, ale ta už zmizela v davu. Hirka zírala na pohlednici. Ruce se jí třásly. Na zadní straně bylo něco připevněno. Papír. Vsunula pohlednici do jedné z velkých kapes u kalhot těsně nad koleny. Naiell na sobě nedal nic znát.

			„Co bys rád?“ zeptala se ho před obchodem s potravinami.

			„Maso,“ odpověděl.

			„Nevím, jestli máme dost peněz. Pokud ne, koupím banány.“ Doufala, že ho její výrok přiměje počkat venku. Opravdu tam zůstal.

			Procházela mezi regály. Do očí ji řezalo světlo. Zastavila se u mrazicího boxu, který bzučel. Pak vytáhla pohlednici a podívala se na ni. Na lístečku byla nějaká slova a číslice. Bude muset někoho požádat o pomoc. Vzala jediný chléb, který nebyl zabalený v plastu. Několik banánů a sýr. Položila to na pult. Naiell ještě pořád stál venku a čekal.

			Odlepila lístek od pohlednice a ukázala ho ženě za pokladnou. „Promiňte, dostala jsem tohle od přítele, ale neumím moc dobře číst. Co se tam píše?“

			Žena se předklonila. Měla obrovské poprsí, které jí teď překáželo. Nasadila si brýle, které měla pověšené kolem krku. Vlasy měla světlé a vlnité. Hirku přepadl zvláštní pocit, že nejsou pravé.

			„Je to vstupenka na koncert dnes večer,“ řekla žena nakonec.

			Hirka byla na mnoha koncertech, ale všechny se konaly v kostele.

			„A kde?“

			„Na místě, které se jmenuje Cave,“ pokračovala žena, jako by jí to jméno způsobovalo bolest. Sundala si brýle a upřela na Hirku pohled. „A víš co, myslím si, že byste se vy mladí měli trochu zamyslet nad tím, jakou hudbu posloucháte. Nemusíš na něco takového chodit jen proto, že to dělají všichni tvoji kamarádi.“

			Hirka nevěděla, co odpovědět.

			„Děkuji, já… Půjdu sama,“ vyhrkla a položila peníze za jídlo na pult.

			„Podle mě by sis o tom měla promluvit s rodiči. Město už není jako dřív. Vlož je tamhle. Ty peníze. Do automatu.“ Žena pokývla hlavou. Hirka vložila peníze na správné místo, naskládala zboží do tašky a vyšla ven.

			Rodiče? Kdyby tak věděla. Hirka má leda mrtvorozeného otce, od něhož vstupenku patrně dostala. Určitě je od něj.

			Graal objevil způsob.

			Setká se s Rimem.

			[image: ]

			Venku byla tma. Okna v podkroví skřípala pod poryvy větru. Nad podlahou v průvanu poletoval prach.

			Hirka vpašovala koncert do rozhovoru během jídla. Naiell jedl svým obvyklým způsobem. Zabořil drápy do jídla, až shnilo a rozplynulo se. Vysvětlil jí, že je to tak praktičtější. Vezme si z jídla přesně to, co potřebuje. Ani více, ani méně. Objevit čistou výživu ovšem nebylo snadné.

			„Našla jsem vstupenku, chápeš? Takže tam zajdu.“ Připadalo jí, že zní jako Stefan.

			Naiell přikývl. „To můžeme.“

			„Je to jen jedna vstupenka, takže půjdu sama.“

			Podíval se na ni. Odhodil si černé vlasy na záda. „To je moc nebezpečné, Sulni.“

			Kousla se do rtu. „Budu rychlá. Jen se tam porozhlédnu. Můžou tam být další zapomenutí. Lidi, které využijeme. Potřebujeme všechny, co seženeme. Můžeš počkat venku.“

			Pokrčil rameny. Choval se vstřícně díky tomu, že byl najedený.

			Hirka byla netrpělivá. Sotva vydržela počkat, než skoncoval s banánem, a hned poté vstala. Možná si dělá přílišné naděje? Obraz na pohlednici ještě neznamenal, že v tom určitě má prsty Graal. A jestli ano, třeba ji chce jen vylákat pryč od Naiella. Ne kvůli tomu, aby se setkala s Rimem. Třeba je to jen pohlednice. Obyčejný pohled, rozdávaný žebračkou v naději, že dostane peníze.

			Tak proč se celá chvěje? Proč má pocit, jako by očekávala úder blesku? Bouři, kterou nedokáže ovládnout?

			Protože bouře přijde. V každém případě.

			Opustili podkroví a protáhli se dírou po vytrhaných prknech ve dveřích. Pak se vydali ulicí osvětlenou pouličními lampami. Hirka se obávala, že najít cestu bude složité, stačilo ale jen ukázat vstupenku a lidé ji nasměrovali.

			Ve skupinkách na chodníku a v hloučcích přede dveřmi postávali mladí, černě odění lidé. Mnozí z nich se podobali Naiellovi. Byli bledí a měli dlouhé černé vlasy. Někteří měli vlasy obarvené. Namodro. Nazeleno. Měli i pomalované obličeje a černou tužkou obkroužené oči. Vzpomněla si na Jay. Byla by tu teď, kdyby žila?

			Vnímala cigaretový kouř a vzrušenou atmosféru. Nepřehledný dav proudil do dveří jako černá řeka. Naiell ji chytl. „Nebuď tam dlouho.“

			Zavrtěla hlavou a co nejrychleji vběhla do davu, aby si to nestihl rozmyslet. Okamžitě toho litovala. Ve dveřích byla nesmírná tlačenice. Dovnitř se najednou cpalo příliš mnoho lidí. Pokusila se otočit, ale ostatní ji vlekli s sebou dovnitř, kde panovala tma. Neviděla strop ani stěny. Jen lidi.

			Začala se potit. Ani během Obřadu se na jednom místě nenacházelo tolik ætlingů. Lidé s ní smýkali ze strany na stranu. Někdo jí do boku vrazil loket. Někdo jiný ji polil pitím. Jakási dívka s černě namalovanýma očima jí svěřila, že zbožňuje její vlasy. Zakřičela to, aby přehlušila hudbu, která pulzovala místností.

			Lidé znamenají potíže.

			Bylo tam teplo. Páchl tam pot. Parfémy. Pivo. Nikomu jinému to, jak se zdálo, nijak nevadilo. Hirka si položila ruce na uši a probojovávala si cestu z davu ven. Snažila se dostat ke schodišti vedoucímu na galerii. Vypadalo to, že tam je situace trochu klidnější. Podařilo se jí protlačit až nahoru a u zábradlí se nadechnout.

			Uklidni se. Jsou to jen lidi.

			S takovými lidmi se však dosud ještě nesetkala. Přímo vedle ní stála dívka se rty černými jako inkoust. Její šperky se podobaly částem kroužkového brnění. Ruku měla vsunutou do zadní kapsy kalhot muže, který měl na zátylku vytetované runy. Jiné dívce se po paži táhla rána, jako by si tam nožem vyryla nějaký nápis.

			Světla blikala a měnila barvu. Dav nesl Hirku podél zábradlí. Tiskl ji ke zdi. K jakési komůrce. Uvnitř stáli lidé. Obklopení svítícími knoflíky a pákami. Napadlo ji, že oni tohle plavidlo řídí a že se celá místnost vznese do vzduchu. Pevně se držela zábradlí, aby potlačila strach. Nikdo jiný tu strach neměl. Jen jí to připadá cizí. Nic víc. Už by na to měla být zvyklá.

			Soustřeď se na to, co znáš!

			Kolem ní se prosmýkla žena se sklenicí v každé ruce. Pas jí obepínal široký pásek se šněrováním. Takový by mohly nosit ženy od říčního břehu v Mannfalle. A ten holohlavý muž hned vedle měl na paži tetování podobající se křídlům. Vypadalo téměř jako znamení Vidoucího. Ne všechno bylo cizí.

			Musela Graala za jeho volbu pochválit. Na místě jako tohle nikdo nevyčníval. Tady nebylo žádné oblečení příliš zvláštní. Žádné vlasy příliš rudé.

			Pódium se koupalo v dýmu a namodralém světle. Na podlaze pod ní lidé skákali nahoru a dolů. Byli tam tak namačkaní, až se zdálo, jako by skákali všichni zároveň. Tancující pláň. Natahovali ruce do vzduchu a prsty cosi gestikulovali. Nikdy nic takového neviděla.

			Strach z ní vyprchal a ji to proti její vůli očarovalo. Zírala na muže, kteří hráli, a byla ráda, že tu Naiell není. Vyšplhal by na pódium, zdvihl ruce a zařval, že je Vidoucí. Vyzval by diváky, aby ho milovali. Uctívali. Sloužili mu. Možná to křičeli i tihle muži? Netušila. Nedokázala zachytit jednotlivá slova. Hudba byla zuřivá. Divoká. Rytmická a chytlavá.

			Náhle místnost zrudla. Ponořila se do krvavě rudého světla. Pulzovala. Tepala. Hirka se ocitla uprostřed bušícího srdce. Na místě, kde se všechno změnilo v pocit. Hněv. Touhu. Blaho. Lidé se dotýkali jeden druhého. Uvolnili se. Na místě bez následků. Mimo čas.

			Pak si uvědomila, že je tady.

			Rime…

			Naklonila se přes zábradlí. Obrátila se směrem, kterým ji vábily smysly. A spatřila ho.

			Stál na druhé straně místnosti, nahoře na schodech. Celý světlý stejně jako ostatní celí tmaví. Tak známý. Tak pravý, v tomhle oceánu cizích lží. Otec Brody by ho označil za anděla. Otec Brody se ale s Rimem nikdy nesetkal.

			Hudba do ní pronikala, jako by ji spolkla. Duněla. Rostla. Rime si jí nevšiml, a to bylo dobře, protože měla pocit, že se roztrhne, jako se onehdy roztrhl Kuro. Tělem se jí šířilo chladné bodání. Přesto cítila horkost. Tváře měla opuchlé. Tohle se děje předtím, než někdo umrzne? Je mu taková zima, až mu je teplo?

			Dlouhé bílé vlasy. Úzké rty. Široké kožené pásky přes hruď. Je tak silný. Tak skutečný. Připravený k boji.

			Kráčel podél zábradlí a dívky se za ním otáčely. Pošťuchovaly se. Hltaly ho pohledem, stejně jako to mnohokrát určitě dělala i Sylja. Dívka s černými řemínky kolem stehen ho zastavila. Naklonila se k němu. Zašeptala mu něco do ucha. Slova, kterým Rime nemohl rozumět. Slova, která Hirka neslyšela. Přesto z ní vysávala sílu.

			Nemohlo to přijít v horší okamžik. Musí se vypořádat se dvěma mrtvorozenými a potřebuje všechnu sílu, kterou dokáže shromáždit. Tím, že sem Rime přišel, všechno zkazil. Ohrozil světy. Učinil ji zranitelnou. Předem poraženou. Přitlačila si dlaň na prsa, ale zoufalství bylo silnější než ona.

			Rime se díval kolem sebe. Pátral pohledem v davu. Pak vzhlédl. Uviděl ji.

			Vlčí oči.

			Upíral na ni pohled, zatímco se prodíral mezi lidmi. Zmizel za vestavěnou místnůstkou a ji na okamžik zachvátila panika. Ztratila ho z dohledu. Byl to jen sen? Představa, kterou vytvořila ta kouzla kolem? Náhle se však Rime vynořil zpoza rohu.

			Stál přímo před ní.

			Polkla. „Co tady děláš?“ Přes hudbu sotva slyšela vlastní hlas. Mlčel. Jen tam stál, jako jeden z kamenů v havraním kruhu. Vzpřímený a uzavřený.

			Sevřela zábradlí pevněji, aby Rimeho neobjala. Přestože chtěla. Tolik po tom toužila, až ji to děsilo. „Uvědomuješ si, cos provedl, Rime? Tohle místo není pro tebe. Pro nikoho.“

			„Přišel jsem, abych tě varoval před Vidoucím. Abych tě zachránil,“ odpověděl. Jeho hlas. Jeho podivuhodně chraplavý hlas. Ale ta hloupá slova.

			„Zachránil? Přišels, abys mě zachránil? To já musím zachránit tebe!“ zakřičela přes hudbu. „Měla jsem to pod kontrolou! Měla jsem to pod kontrolou, než jsi přišel! A teď je všechno… Zabiješ nás oba.“ Překřikovala se s mužem na pódiu. Každičké slovo byla pravda. Přítomnost Rimeho ji činí bezmocnou. Je jako odhalený nerv. Snadný cíl.

			„Vypadám snad, že potřebuju zachránit? Opustil jsi Ymslandu, opustil jsi stolec. A tvůj ocas…“ Zamžourala dolů. Bylo to, jak předpokládala. Byl bezocasý. Jako na fotografiích, které našel Stefan. Jako by jí něco vzal. Něco, co jí nikdy nepatřilo. Vyvolalo to v ní vztek. Netušila, že ho v sobě má tolik.

			„Tohle všechno,“ křičela. „Tohle všechno jsi udělal jen proto, abys mi přišel říct něco, co už vím?!“

			Přikývl. Rty se mu zkroutily bolestí. Oči zchladly.

			Pak si všimla bledého pruhu na jeho hrdle. Jizvy, začínající uprostřed krku a táhnoucí se směrem napravo.

			Zobák.

			Má v krku zobák. Má uvnitř něco odporného. Slepotu. Zánik. Je mrtvý. Je už mrtvý. Čišel z něj ale život. Jedinečný, nádherně dravý. Rimeho vůně.

			Zvedla ruku. Prsty tápala po jizvě. Chytil ji za ruku dřív, než se stihla jizvy dotknout. Sálalo z něj teplo. Zíral na ni. Blízký a nemilosrdný. „Přišel jsem, abych splnil, co jsem slíbil,“ řekl pevně. „Přišel jsem, abych ti řekl, že plíseň se nešíří tak, jak si myslíš.“

			Nevěděla, jestli se má smát nebo plakat. „I to už vím.“

			Teplo z jeho ruky se přelévalo do její kůže. Šířilo se jí paží. Putovalo k srdci. Přestane bít? Když se to teplo dotkne jejího srdce, zmenší se její bolest?

			Pustil ji, jako by se spálil i on. Chtěla ruku odtáhnout, ale ta jednala na vlastní pěst. Přitiskla se mu k hrudi. Sevřela kožené řemínky. To mu stačilo.

			Jeho rty se přisály k těm jejím dřív, než se vzpamatovala. Je to Rime. Všechno, co zná. Drsný. Tvrdý. Žádostivý. A ona nemá jediný důvod, proč by mu bránila.

			Líbal ji. Připadala si, jako by ji vyrval ze spárů Slokny. Oči jí planuly a patrně jí tekly slzy, ale to nebylo podstatné. Nic jiného nebylo podstatné. Jen tohle. Jeho rty na jejích. Touha. Hlad. Převážili se dozadu. Zády udeřila do stěny. Tiskl se k ní. Svíral jí hlavu oběma rukama. Na okamžik se jejich rty oddálily a ona ho přitáhla zpátky k sobě. Vyděšená k smrti, že zmizí.

			Zapomněla, kde je. Všechno se ponořilo do ohlušující hudby. A do srdce, které jí bušilo až v krku. Propadla se do něj. Propadla se do Rimeho. Její tělo se probudilo a vědělo, po čem touží. Lépe než ona sama. Mohla se jím jen nechat vést. Zabořila Rimemu nehty do krku. Strčila mu ruku pod límec a prsty mu přejížděla po kůži. Jeho vůně zesládla. Ztěžkla. Hirka vnímala, že se přestává ovládat. Vnímala, že ji k sobě tiskne muž. Ten jediný. Rime An-Elderin. Syn rodu přináležejícího k Radě. Nosič havrana. Kolkagga. A co je ona?

			Poloviční slepá. Mrtvorozená.

			Vytrhla se mu. Lapala po dechu. Přitiskl jí rty na ucho. Spánky mu tepaly. Propletl prsty s jejími.

			„Hirko…“

			Byl to ten nejkrásnější zvuk, který kdy slyšela. Její jméno. Pronesené Rimeho chraplavým hlasem. To slovo obsáhlo všechno, co se kdy stalo. Všechno, co si přála, aby se stalo. Žilami jí proudila krev. Prokrvovala místa, o něž se nikdy s nikým nehodlala podělit. Teď ale chtěla. Toužila po tom.

			Lidé pod nimi začali povykovat. U vstupních dveří. Nadávky. Hluk. Nemusela se tam dívat, aby se dovtípila, co se děje. Naiell. Došla mu trpělivost. Možná dokonce pojal podezření, a tak se teď domáhá vstupu.

			Zavřela oči. Ztratila toho ve svém životě hodně. Ale tohle ztratit nedokáže. Je to příliš skutečné. Příliš nové. To není fér!

			Byla si ovšem dobře vědoma toho, že dostala, o co žádala. Okamžik, ne víc. Setkání, než se rozpoutá bouře. Co si myslela? Všechno visí na vlásku. Rimeho život. I její vlastní. Celé světy balancují na ostří nože mezi dvěma bratry, kteří se brzy setkají.

			„Nesmí vědět…“ vymáčkla ze sebe. Rime ji nemohl slyšet, ale přesto pochopil. Oba pochopili.

			Rime uhodil pěstí do zdi za ní. Zavrčel. Chvíli tam bezmocně setrval. Pak zacouval do davu a přitom ji nespouštěl z očí. Jeho rty zformovaly slova pohlcená vřískotem a hudbou. Přesto poznala, co řekl. Protože přemýšleli stejně.

			Otočil se k ní zády a zmizel.

			Pod balkónem prolétl vzduchem vyhazovač. Přistál na zemi a povalil skupinku lidí. Dav zaječel a rozutekl se.

			Hirka si opřela hlavu o stěnu. Vydechla a hleděla před sebe. Před pódiem vyšlehly plameny. Jako by se probudili draci. Rty jí pulzovaly. Srdce jí bušilo až v uších. Nikdy v těle necítila větší žár.

			Ani se nikdy necítila víc rozbitá napadrť.

		


		
			PACH KONCE

			Graal mířil ke kavárně. Šel mezi lidmi, jako by byl jedním z nich. Mezi mladými i starými, černochy i bělochy. Mezi lidmi, jejichž cílem bylo jen proplout pracovním dnem, žít poklidný život, s rodinou a přáteli. Budou v tom pokračovat po všechna léta, která jim jsou vyměřena. Ať už těch let bude osmdesát, nebo osmnáct.

			Lidé ho míjeli a nic netušili. Do obličejů jim svítilo slunce a oni vraštili čelo, aby něco viděli. Nikdy však nic nespatří. Právě ti, kteří se dívali, byli nejvíc slepí. Žili, jako by neexistovala jiná místa ani jiná realita. Dokonce jako by neexistovala ani ta mnohem hrůznější každodennost vzdálená sotva den cesty odsud.

			Lidstvo se ale propracovalo daleko. Dokázalo věci, které jen před několika desetiletími považoval za nemožné. Sledoval, jak se lidé pozvedají od prostého prežití k mocné civilizaci. Byl si také vědom toho, že uvidí, jak se ten proces obrací zpátky.

			Vešel do kavárny. Stejně jako mnohé jiné působila příjemně nostalgicky. Teplé dřevo, cihlové zdi a křídové tabule s nabídkou jídla a pití. V rohu seděli tři teenageři, každý s mobilem v ruce. Dvě postarší ženy jedly zákusek. Zeď za nimi byla natřená načerno a pokreslená zrníčky kávy. Z reproduktorů se linula melodie písně The Last Ship od Stinga. To byl zajímavý muž, vybavil si Graal.

			U pultu se na něj usmála blondýnka s krátkými rozčepýřenými vlasy. Podíval se na její jmenovku. „Můžu dostat dvojité espresso, Charlotte?“

			„Samozřejmě, něco k jídlu?“

			Pousmál se. „Možná později.“

			Zaplatil, posadil se na vysokou stoličku u okna a pohlédl na kostel venku. Okolí pochopitelně uzavřeli. Nejen že to tam po požáru mohlo být nebezpečné, ale také to bylo místo činu, kde se stala vražda. A další vražda bude následovat.

			To místo vybrala Hirka. Za dva dny se tam setká s Naiellem. Se svým bratrem. Vidoucím. Zrádcem.

			Dobře to místo vybrala. Krev jeho krve.

			Charlotte mu nesla espresso. S dokonalou pěnou. Snažila se. Usmál se, aniž příliš odhalil špičáky. „Jste věřící, Charlotte?“

			„Já? Ne, na Bibli mě zrovna neužije,“ zasmála se. Pak pohlédla na kostel. „Není to…? Navštěvoval jste ho?“

			Zavrtěl hlavou. „Ani já nejsem oblíbencem Boha,“ odpověděl. Dívka se opět zasmála a zastrčila si pramínek kudrnatých vlasů za ucho. Poznal na ní, že by tam nejraději zůstala stát, přesto se vrátila k práci.

			Stáhl si rukavice a strčil do kávy dráp, aby zjistil, jestli je čistá. Aby přecedil tisíce různých chemikálií, které očekával. Oleje, heterocyklické sloučeniny, síru… Tekutina byla překvapivě málo znečištěná pesticidy a mycími prostředky. Dopřál si doušek a zamžoural na otevřené noviny, které ležely vedle něj.

			Jeho pozornosti se domáhala realita lidského světa. Neshody ohledně státních hranic a nerostných zdrojů. Všiml si fotografie zachycující mrtvé ptáky na dálnici. Uhynulých je více než sto, stálo tam. Podle očitých svědků popadali na northamptonské silnice. Scéna jako vystřižená z filmu.

			Zavřel noviny. I tak tušil, jak článek pokračuje. Vědci předpokládají, že se ptáci srazili s elektrickým vedením. Vyděšení hlukem nebo jinou stresovou situací.

			Vybavil si, jak umřel jeho vlastní havran. Zakroutili mu krkem. Ten zvuk si pamatoval tak dobře, jako by se to stalo včera. Drobné škubnutí. Tlumený výkřik.

			Byl bezmocný. Spoutaný. Zmrzačený. Vykastrovaný. Na rozkaz svého bratra. Bratra, se kterým bojovali bok po boku.

			Vzpomínky ho zaplavily jako povodňová vlna. Klečel ve vlastní krvi. Bolel ho rozkrok. Jeho mužství předhodili havranům. Ti se o něj hašteřili. Klovali se zobáky. Do zad se mu zaryly drápy. Vpravili mu do žil jed. Použili Sílu, která ho uvnitř roztrhala na kousky. Spálili mu krev. Kdyby se pokusil projít kameny, skončil by své dny jako prach, uvězněný v meziprostoru v zemi nikoho. Tak se zrodil Vidoucí. Tak se jeho bratr stal bohem.

			Ani jeden z nich si nemyslel, že se ještě někdy potkají. Určitě ne Naiell. A ani by se nepotkali, kdyby neudělali tu rozhodující chybu. Kdyby mu nedovolili, aby si ponechal svého havrana. Jejich hloupost ho zachránila.

			Vysmívali se mu. Nechápali, proč si chce ponechat zdechlinu. Mrtvého opeřence. Přítele na cestách, který shnije. Smáli se, ale dovolili mu to. Možná proto, že jim to připadalo ubohé.

			Zapříčinili tak vlastní zkázu. Poskytli mu zbraň, nástroj. Přestože umrtvili kameny, měl k dispozici zobák.

			Trvalo to tisíc namáhavých let. Tisíc. Než našel někoho, s kým se mohl spojit. Kdo by mu pomohl objevit havraní kruhy nesoucí stopy Síly. Nikdy nezapomněl. Nikdy to nevzdal. A už brzy nadejde jeho den. Naiell je ve městě. Cítí ho. Cítí pach strachu. Pach konce.

			Kostel tam stál jako spálený slib. Na zeď někdo nasprejoval červený nápis: Všichni jsme slepí.

		


		
			ZRADA

			Hirka seděla na střeše továrny a rozhlížela se po městě. Působilo zdánlivě živě. Auta jezdila, lidé pospíchali, vysoké jeřáby přemisťovaly kamenné bloky, aby z nich mohly vzniknout další domy. Ještě vyšší. Smrt byla pro ty, kteří se o ni nezajímali, neviditelná. Ukrývala se v asfaltu. Plazila se šedou trávou. Ohryzávala holé stromy, jež neměly dost živin, aby se zelenaly.

			Smrt však byla i vychytralá. Ukrývala se v jablkách, která nikdy nehnila. Plíseň je tady. A vždy tu bude. Graal měl pravdu. Tento svět zachránit nemůže. Může zachránit leda jednotlivce, jeden život nebo i víc. Tomuto světu ale čas vypršel. Jeho dny jsou sečteny.

			Připadalo jí nesprávné odsud utéct. Na místo, kde se Síla ještě vyskytuje. Neměli by mít obyvatelé tohoto světa stejnou možnost? Copak mají všichni umřít kvůli něčemu, co kdysi udělal Naiell? Bylo to příšerně nespravedlivé.

			Hrála si s lepicí páskou. Izolepou, kterou našla u rozbitého okna.

			Existuje způsob, jak lidi dostat havraními kruhy pryč? Pro kolik z nich by bylo v Ymslandě místo? Obsáhlo by jedenáct říší celý tenhle svět? Po páteři jí přeběhl mráz. Vzpomněla si na Allegřin hladový pohled, kterým počastovala její krvokameny.

			Tam, odkud pocházíš, jsou běžné?

			A pokud by to bylo možné… Pokud by Mannfalla mohla poskytnout domov tolika lidem jako ætlingům… Jak by se tam chovali? Stejně jako tady?

			To pomyšlení bylo horší, než nechat je umřít.

			Takže by dala před lidmi přednost rostlinám? Němým zvířatům před mluvícími tvory? Co to o ní vypovídá? Je špatná?

			Odpověď se patrně dozví dnes večer.

			Pohlédla směrem ke kostelu. Ze svého místa viděla jen špičku věže. Obklopená stromy, které se brzy zazelenají, působila idylicky. V půdě pod stromy ale spočívaly hnijící mrtvoly. A hniloby přibude. Hirka nevěděla, co se stane, ale možnost, že dnešní večer bude její poslední, byla reálná.

			Oba měli svůj plán, ona i Naiell. On věří, že Hirka netuší, čeho je schopen. Věří, že mu vybudovala armádu. Co udělá, až si uvědomí pravdu? A co poví Graal, až uvidí zapomenuté? Pokud vůbec přijdou. Bude v kostele i Rime?

			Za vysokými domy plálo slunce. Zbarvovalo řeku doruda. Brzy nastane večer. Brzy všechno zahalí nejistota. Jestli Hirka dnešní večer přežije, opustí tenhle svět. Vydá se do nového, neznámého světa. Naposledy kvůli podobné cestě plakala. Truchlila. Trpěla.

			Tentokrát je všechno jiné. Žádnou Radu nesvrhne. Žádné sály se nezhroutí. A ani nad odjezdem truchlit nebude.

			Toužila odsud odejít od chvíle, kdy sem přišla. Nedokázala si představit nic horšího než tohle pomalu umírající místo, s jeho blikajícími světly a kvílením aut v zatáčkách. Není člověk. Je Dreyri. Je poloviční slepá. Děsilo ji, že to přijala tak bezpodmínečně. Možná za to mohly Graalovy sliby. Vágní slova o moci nad životem a smrtí. O moci nad Sílou. Není hloupejší než ætlingové? Nebo snad objevila nového Vidoucího hodného následování?

			Dotkla se mušlí visících kolem šněrování rance. K nerozeznání se podobaly těm, které se vyskytovaly tady. Co ještě mají oba světy společné? Odkud pochází to, co je společné všem? Stovkám světů, které viděla na mapě? Co se v nich nachází?

			Červánky na nebi bledly. Nastal čas.

			Nahmatala konec izolepy a utrhla dva proužky. Přilepily se jí na prsty a nechtěly z nich dolů. Musela si je nalepit na paži. Vytáhla z pouzdra v holínce nůž a přiložila si ho k předloktí. Vodorovně, aby špička vyčuhovala, když ohne loket. Usoudila, že nůž čouhá málo, a tak ho kousek posunula a zkusila to znovu.

			Bylo to lepší. Stačí to, aby způsobila zranění, ale zároveň nůž nebyl vidět.

			Připevnila pásku k rukojeti nože a omotala si ji kolem paže. Vyzkoušela to znovu. Nůž držel pevně. Dva šedé proužky přidržovaly nůž na místě. To bude potřeba. Shrnula si rukáv. Vložila zbytek pásky do rance, vstala a dírou ve střeše se spustila dolů. Zamířila k Naiellovi.

			„Musíme jít,“ poznamenala.

			Stál u okenního rámu, obklopený nahnilým jídlem. Posilnil se. Hodně. Pořád měl na sobě Stefanovo oblečení, ale ještě nikdy nepůsobil tak cize.

			Naklonil hlavu na stranu a podíval se na ni. Oči měl bledé jako prázdné listy papíru. Beze slov. Bez výrazu.

			„Vezmi si s sebou všechno, co budeš potřebovat,“ vybídla ho. „Už se sem nevrátíme.“

			„Nic takového tu nemám.“

			„Ani já ne.“

			Rozhlédla se po zaprášeném podkroví, které jim v posledních dnech poskytovalo úkryt. Špinavé. Pokryté plísní. Plné zrezavělých součástek. Přemýšlela o tom, jestli by se z těch součástek dalo něco sestavit. Dalo by se to opravit?

			To nikdy nezjistí.

			Vydala se k východu a slyšela, že ji Naiell následuje. Chtěla se pomodlit k Vidoucímu, aby její nůž nikdo nespatřil, ale postrádalo to smysl. Vidoucí přece kráčel za ní. On je ten, před kým se potřebuje ochránit.

			Musí se spolehnout jen sama na sebe.

			[image: ]

			Kostel se zdál osamělejší, než jak si ho pamatovala. Vyhořelá ruina. Někdo se pokusil zakrýt střechu plastovou fólií, ale tu na několika místech odfoukl vítr. Bránu zajišťoval řetěz a před ní stály vysoké kovové ploty se žlutými cedulemi a pruhovanou páskou. Mizerná překážka vzhledem k tomu, že kamenná zeď kolem hřbitova nebyla vyšší než Hirka. Vyšplhala nahoru.

			„Kde jsou?“ zeptal se Naiell. „Kde je moje armáda?“

			„Už jsme o tom mluvili, Naielli. Řekla jsem jim, ať počkají, dokud Graal nebude uvnitř. Jsou tady. Schovaní v ulicích.“ Rozhlédla se a doufala, že má pravdu.

			Pod lampou opodál vytušila obrys mužské postavy. Jako by si pohazovala mincí. Štouchla do Naiella a kývla ke stvoření. „To je Isac… Jsou tady.“

			Slepý se ušklíbl a přeskočil plot. Na druhé straně se zarazil. Všechno si prohlížel. Každý náhrobek. Každý kout. Byl ve střehu. Neklidný. Věděla, že kdyby měl na vybranou, nikdy by sem nepřišel.

			Ze světa lidí neexistovala žádná úniková cesta, která by se obešla bez Graala. A bez jeho spojence v Ymslandě, který disponoval Sílou a schopností otevřít kamenné stezky. Přesto Naiell váhal a ona se mu nedivila. Utrpení, kterému vystavil svého bratra, za tisíc let uzrálo. Tu neodpustitelnou zlomyslnost spáchal v domnění, že se už nikdy nesetkají.

			Dveře kostela byly zamčené, ale to nic neznamenalo. Dovnitř se bylo možné dostat mnoha způsoby. Obešla kostel z boku. Spáleniště páchlo naprosto nezvykle. Vybavila si srub, který zapálila, než se vydala do Ravnhovu, ale tohle bylo jiné. Shořelé dřevo smísené s něčím umělým, co nebyla schopna rozeznat. Uhodilo ji to do nosu. I to byl jeden z důvodů, proč pro setkání vybrala tohle místo. Bylo opuštěné, ale známé a požár mohl Graalovi zatajit pach zapomenutých.

			Několik rozbitých vysokých oken zakryli plastem. Vyšvihla se na nejbližší okenní parapet, uvolnila fólii a vlezla dovnitř.

			Panovala tam tma. Vzduch jí připadal lepkavý. Z plastu na střeše skapávala voda. Místy, kde se fólie odchlípla, bylo vidět přímo na mraky.

			K lavicím se lepilo mokré listí. Z předních lavic zůstala jen hromada ohořelého dříví. Zdi pokrývaly saze. Na podlaze se válely barevné střepy. Okna patrně explodovala. Jeden z lustrů se zřítil. Ležel přeražený na opěradle lavice, s rameny trčícími do stran.

			Nejhůř dopadl oltář a jeho okolí. Dveře, kterými vcházela do místnůstky ve věži, zmizely. Zůstala po nich jen díra ve zdi zatarasená spadlými trámy. Oltář byl obnažený. Na podlaze ležela otevřená kniha. Se zčernalými stránkami. Bez textu. Hirka si dřepla a knihu si prohlížela. Stránky se jí rozpadaly mezi prsty.

			Vzhlédla k oltářnímu obrazu. Rozpustil se v ohni. Už neviděla boha. Žádné obličeje. Nic tam nezůstalo.

			A tady všechno skončí.

			Zamířila uličkou mezi ohořelými lavicemi ke vchodovým dveřím. Tam tehdy ležela Jay. Krev smyli, ale stopy po ní mezi kameny zůstaly. A tamhle ležela Jayina matka a sestřička. Ani jedna už nežije.

			Otevřela dveře a vpustila dovnitř Naiella. Kráčel přímo vpřed a posadil se na oltář, kde tehdy ležel otec Brody. „Tohle byl tvůj dům?“

			„Ne, jen jsem tu bydlela.“

			Připadalo jí to tak dávno. O tolika věcech tehdy neměla ani ponětí. Teď je všechno jiné. Ona je jiná. Už ví, kdo ji pronásledoval. Už není holka, která se schovává ve zvonici a je vystrašená, protože nemá ocas. Vystrašená, že je Ódinovo dítě. Je mnohem mocnější — ale zároveň i mnohem zranitelnější než kdy dřív.

			„Pojď,“ vyzval ji Naiell.

			Snažila se připravit na to, co přijde. Na hru s Graalem. Na předstírání, že ji vymění za Rimeho a za Naiellovu svobodu. Hra však měla smrtelně vážný přídech. Naiell chce, aby zemřela. Je dcerou muže, jemuž se všemi způsoby pokusil znemožnit počít potomstvo. Už by byla dávno mrtvá, kdyby si nemyslel, že je jen nic netušící rukojmí.

			Samozřejmě je tu pořád mizivá šance, že se plete. Nevěděla úplně jistě, jestli je Naiell tak krvežíznivý, jak předpokládá. Dokud se bratři nesetkají, pravdu se nedozví.

			Usmála se. Otec Brody říkával, že lidé na tomhle místě nacházejí sami sebe. Že ukazují, jací ve skutečnosti jsou.

			Vydala se k Naiellovi a posadila se vedle něj. Byl o tolik větší než ona, že jí to vehnalo srdce až do krku. Opatrně ohnula paži. Cítila nůž, který tam měla schovaný. Doufala, že nebude mít důvod ho použít.

			Zírala na strop. Oblouky se zlomily. Trčely k nebi jako drápy. Daleko nahoře viděla hvězdy. Zadržovaly dech jako ona?

			Nemůžou už přijít? Graal a Rime? Nemohlo by to už skončit? Podívala se na Naiella. „Máš strach?“ zeptala se.

			„Ty bys ho neměla?“ zaprskal.

			„Nevím. Záleží na tom, co se tehdy stalo, a o tom já toho moc nevím,“ zalhala.

			„Prohrál. To se stalo.“

			Ano, tak jednoduše to lze vyjádřit.

			Neřekl to tak i Graal?

			Naiell vstal a svlékl si košili. Odhodil ji na podlahu a zabušil si pěstmi do prsou. Zvláštní rituál. Potvrzení, že je v plné síle. A připravený. Vyrazil k ohořelému rohu kostela. Začal vytrhávat prkna, která zakrývala díru ve zdi. Zajišťoval si únikovou cestu pro případ, že by se něco zvrtlo.

			„Možná jsme měli radši zvolit vrcholek hory?“ Nedokázala potlačit opovržení v hlase. Naiell se k ní vrátil. Přiměla se zůstat sedět. Ukázal na ni drápem. „Nic o mém bratrovi nevíš! Jen používám mozek, Sulni!“

			„Jestli nic nevím, tak asi proto, že jsi mi nic neřekl,“ odsekla.

			„Řekl jsem ti toho dost na to, aby ses ho bála.“

			„Řekls mi toho o něm dost na to, abych se bála tebe.“ Jakmile to vyřkla, kousla se do spodního rtu. Oči mu žhnuly. Bíle, uprostřed vší té spálené temnoty.

			„Je to tak,“ souhlasil. „Kdybys měla trochu rozumu, cítila bys ke mně větší respekt.“

			„Musels udělat něco strašlivého, když máš takový strach,“ zamumlala.

			„Nemám strach!“ Rozzuřeně k ní rázoval. Vyskočila na nohy a ucouvla ke zdi.

			„Taky jsem se tím dřív obelhávala.“

			Nedokázala mlčet. Chtěla toho tolik říct. I když teď na to nebyl vhodný čas, což dobře věděla. Ničila celý svůj plán. Přesto to z ní vypadlo. „Jestli máš takový strach čelit následkům toho, co jsi udělal, asi jsi to nikdy dělat neměl!“

			Naiell vycenil špičáky, ale neodpověděl.

			„Má pravdu, bratře.“

			Hirka se podívala ke dveřím. Stál v nich Graal. V průchodu mezi hlavní lodí a chodbou. Poznala obrys jeho dlouhého kabátu. Rozcuchané vlasy.

			Popošel blíž. Sundal si brýle a vsunul si je do kapsy vesty. Naiell ze sebe vydal syčivý zvuk. Jako kočka.

			Za Graalem se vynořila další postava.

			Rime.

			Položila si ruku na hruď. Pálily ji rty. Tělo si pamatovalo. Nad rameny mu vyčnívaly meče upevněné na zádech. Bílé vlasy měl vzadu svázané řemínky. Několik pramenů mu po obou stranách lemovalo obličej. Připadalo jí to tak známé, že by nejraději vykřikla.

			Podíval se na ni. Do ní. Skrz ni. Slyšela, jak si myslí její jméno. Zapomněla na všechny plány, které spřádala. Záleželo jen na jediném.

			Vykročila k němu, ale něco ji stáhlo zpátky. Naiell ji objal kolem ramen. „Ale no tak. Jsme tady kvůli výměnnému obchodu, ne?“ Přes svetr cítila jeho drápy. Ostré.

			Rime tasil meč, ale Graal ho rukou zastavil. „Počkej… Na to je moc chytrá.“

			Její mrtvorozený otec pomalu kráčel podél zdi, po vnější straně lavic. Blížil se k oltáři. Pohled měl upřený na Naiella, který stál těsně za ní.

			Naiell vláčel Hirku dozadu. Chtěl ji udržet mimo bratrův dosah. Klopýtali opačným směrem od Graala. Ke dveřím. Ani když ji svíral, neměl pocit, že má dostatečnou převahu, aby zůstal stát na místě.

			Rime otočil mečem ve vzduchu a změnil úchop. „Cítil jsi někdy bolest, Vidoucí?“ Jeho hlas byl ostrý jako ocel.

			„Za skoro tři tisíce let? To bych řekl,“ odpověděl Naiell posměšně. Držel ji u sebe tak blízko, že na zátylku vnímala jeho dech.

			„Takovouhle ne,“ opáčil Rime. „Ne takovou, jakou zažiješ, pokud jí ublížíš.“

			Hirka si přejela rukou přes obličej. Nejdražší Rime. Její hrdina. Její hlupák. Pořád se domnívá, že ji přišel zachránit, i když ve skutečnosti je to naopak.

			Naiell se zasmál a drápy jí přesunul ke krku. Polkla a snažila se vytěsnit vzpomínky na jídlo, které mu hnilo pod rukama.

			„Podívej se na sebe, Graale. Vypadáš jako oni!“ poznamenal Naiell. „Změnil ses. Jak jsi mohl?“

			Graal došel k oltáři a tam se zastavil. „Po tisíci letech je spíš otázkou, jak jsi ty mohl zůstat stejný.“

			Naiell si odfrkl. „Nejen že jako oni vypadáš, dokonce i jako oni mluvíš.“

			Hirka ucítila jiný pach než spáleninu. Nasládlý. Nahnilý.

			„Jsou tady,“ pošeptala Naiellovi. Uvolnil sevření.

			Vchodem do kostela vstoupili dva lidé. Pak další tři, hned za nimi. Pak ještě víc. Málem se rozplakala ulehčením. Zapomenutí přišli. Záchrana. V hojném počtu. Známé i neznámé tváře, v odlišném stádiu nákazy. Někteří vyzáblí ve špinavém oblečení. Jiní stále ještě zdraví. Rozprostřeli se podél zdí. Mezi lavicemi. Dvacet zapomenutých. Třicet. Další proudili otvorem ve zdi, z něhož Naiell odstranil prkna.

			Isac se objevil v rozbitém okně a kus opodál se spustil na zem.

			Graal se na ni podíval. Spatřila v jeho očích uhlově černé pochyby. Tichou otázku.

			Zradilas mě?

			Neuhnula pohledem a zavrtěla hlavou. Doufala, že pochopí.

			Rime tasil i druhý meč. Znala Nosiče havrana dobře. Všimla si, jak si přeměřuje místnost. Jak si rozmýšlí postup. Netušil, kdo je tu přítel a kdo nepřítel. Musela se spolehnout na to, že nebude jednat zbrkle.

			Zapomenutí jeden za druhým zaplnili kostel. Bledí v temnotě. Jako při strašidelné mši. Otvorem ve zdi přicházeli stále další. Neustále proudili mezi náhrobky. Mrtví šlapali po mrtvých. Musela jich být skoro stovka.

			Pokusila se od Naiella odtáhnout, ale on ji chytil za paži. Chtěl ji mít poblíž. Toho se bála. Odvlekl ji do středové uličky. Napadlo ji, že jsou určitě ten nejmorbidnější pár, který tam kdy stál.

			„Takže, bratře,“ vyprskl Naiell. „Jak to provedeme s mou cestou domů?“

			Choval se tak pyšně. Jako Vidoucí. Zvyklý na bezpodmínečné uctívání. „Budu milosrdný a nechám je, aby tě zabili tak rychle, jako mě dostaneš zpátky do Ymu.“

			„Býval jsi z nás dvou ten chytřejší, Naielli. Kdo mě k tomu přinutí? Ty?“ Graal se usmál. Po tomhle okamžiku toužil déle, než bylo možné pochopit. Hirka si vzpomněla na všechny ty čáry na jeho zádech. Čáry, které mu každý den připomínaly na něm spáchané bezpráví.

			Naiell rozpřáhl ruce a v kruhu přecházel ve středové uličce. Předváděl se. Na nahé hrudi mu hrály svaly. Podobal se obrazu na oltáři, který tam někde musel být. Schovaný pod popelem. „Přišel jsi snad o zrak? Já a moje armáda!“ zvolal.

			„Moje armáda,“ ozvala se Hirka.

			Naiell se k ní otočil. Odtáhla se, posbírala síly a zopakovala: „Moje armáda, Naielli. Není tvoje. Je moje.“

			Zapomenutí se shromáždili kolem nich. Mířili k nim mezi lavicemi. Chvíli trvalo, než se Naiellův zmatek změnil v nevěřícnost.

			„To ne?“ pronesl váhavě. Pohlédl na ni.

			Pak vykřikl. Z jeho útrob se vydral drásavý zvuk. V černých ústech se mu zaleskly špičáky.

			„TYS MĚ ZRADILA?!“

			Vepředu u oltáře se Graal rozesmál. „Jaké to je, bratře? Jaký je to pocit, když tě někdo zradí?“

			Naiell těkal pohledem. Oblíčili ho. Zuřivost vystřídal strach. Pomalu si uvědomoval, co se děje.

			„Zradilas mě…“ zachraptěl znovu.

			„Ne,“ namítla Hirka. „To ty jsi zradil mě. A já ti na oplátku zachráním krk.“

			Kruh zapomenutých kolem něj se uzavíral. Máchal pažemi, aby je od sebe udržel co nejdál. „Můžu jim poskytnout věčný život! V mých službách! Pověz jim to. Věčný život. Ty nemáš nic!“

			„Já jim můžu dát něco mnohem lepšího než věčný život. Můžu jim dát svobodu. A možnost odpustit.“

			Naiellovi zčernaly oči. Rty se mu rozechvěly. Vrhl se po ní. Předvídala to, a tak uhnula. Zakopla ale o lavici. Popadl ji a zabořil jí do krku drápy. Zapomenutí se srotili kolem. Hirka zvedla ruku, aby je zastavila. Naiell ji potřebuje živou. Ještě chvíli. Toho si naštěstí byli vědomi i Graal a Rime.

			Naiell jí zasyčel do ucha. „Myslela sis, že mě porazíš? Nic neznamenáš, Sulni. Nic!“ Stál těsně vedle ní. Cítila v ústech pachuť strachu. Ve hře bylo příliš mnoho. Věděla však, co má udělat. Teď, nebo nikdy.

			Trhla loktem vzad proti němu. Zasténal. Uvolnil sevření. Osvobodila se. Vnímala, jak ji pod páskou, která držela nůž, pálí kůže. Naiell si přitiskl ruce k břichu a předklonil se. Trefila se. Rána se ale rychle zahojí. Takhle ho rozhodně nezastaví.

			Napřímil se.

			„Nic?“ odtušila. Měla strach. Byla unavená až k zemdlení, ale své bezvýznamnosti už měla plné zuby.

			„Nejsem žádná jepičí moucha! Jsem Hirka!“ zakřičela. „Zničila jsem tě v Ymslandě! Můžu tě zničit i tady!“ Popadl ji. Rozmáchla se loktem po jeho hrudi veškerou silou, kterou v sobě nasbírala. Špička nože narazila na odpor. Na obličeje nejbližších zapomenutých se snesla sprška rudé krve.

			Všechno se stane ráz naráz. Dobře to věděla. Vyčetla to z tváří starých otroků krve. Někteří měli divočejší pohled než jiní. Někteří už boj prohráli.

			Ne! Jste silnější!

			Ale ta hustá rudá tekutina v nich probudila žízeň. Žádostivost. Vrhli se na zem. K drahocenným kapkám, které se už už vsakovaly mezi kameny. Několik zapomenutých vzadu si začalo razit cestu přes ostatní dopředu. Přeskakovali lavice. Naiell řval bolestí. Ohnal se po ní, ale ona se prodírala davem zapomenutých. Prodírala se…

			Stefan?

			Stefan stál v díře ve zdi a s otevřenými ústy zíral na vroucí oceán zapomenutých. Na okamžik jako by zamrzl. Aniž by chápal, co vidí, nebo nějak reagoval. Pak se mu v ruce objevila pistole.

			Ne! Takhle to neskončí!

			Ucítila pochyby, které rozdrtily její srdce napadrť. Slyšela, jak Graal něco volá. Slyšela, jak se zapomenutí probojovávají k Naiellovi. Ohlédla se po něm, ale zmizel pod nimi. Smetla ho jeho vlastní armáda.

			Stefan Hirku zachytil. Přitáhl ji k sobě. Křičel jí něco do ucha, ale nerozuměla jedinému slovu. Všechno se změnilo v naprostý chaos. Běžel k nim Rime. Stefan zdvihl pistoli. Hirka mu skočila po ruce. Zakousla se do ní. Tiskla zuby do masa, dokud nezařval bolestí. Zmocnila se pistole. Sevřela ji v ruce.

			Nikdo neumře.

			Zamířila na jedno ze skleněných oken, která zůstala neporušená, a stiskla spoušť. Ozvala se rána. Škubla jí ruka. Vystřelila znovu. Několikrát. Pak se ozval zvuk tříštícího se skla a jí připadalo, jako by trefila sama sebe. Jako by se roztříštila spolu se sklem. Rozbila se na kousíčky. Sesypala se na podlahu. To ona ničí. A sama je zničená. Všechno, čeho se dotkne, se rozbije.

			Naiellova armáda zapomenutých získala zpátky sebekontrolu. Ucouvli od padajících střepů a rozbitého zpodobnění boha. Naiell tam zůstal. Plazil se po zemi středovou uličkou. Hirka mrštila pistolí o zeď.

			Rozhostilo se ticho. Ticho jako ve Slokně. Uvědomila si, že má mokré vlasy. Něco jí smáčelo obličej. Vzhlédla k trhlině zející ve stropě. Rozpršelo se.

		


		
			BRATŘI

			Graal kráčel středovou uličkou ke svému padlému bratrovi. Pod nohama mu křupaly střepy. Kožený kabát se mu v dešti leskl stejně jako listí na zemi. Naiell se chytil lavice. Pokusil se zvednout na nohy. Spadl zpátky na podlahu. Plazil se vzad.

			„Cos to provedla?“ zašeptal za ní Stefan.

			„Dřív nebo později k tomu dojít muselo,“ odpověděla. „A po tisíci letech je to spíš později.“

			Ucítila bolest v ruce. Její nůž. Řízl ji do paže. Vyhrnula si svetr a nůž osvobodila. Páska zvlhla deštěm a krví.

			Zapomenutí mlčeli. Někteří z nich zírali na Stefana. Věděli, co je zač. Lovec.

			„Tak co, máš dost rozumu na to, abys měl strach?“ podotkla. „Nebo počítáš zuby?“

			Stefan ji k sobě přitiskl a zasmál se jí do vlasů. Vsunul ruku do její kapsy a něco do ní upustil. „Tyhle patří tobě,“ zašeptal. Byly to její kameny. Rozhodl se a chtěl, aby to věděla. Stála zády k němu a on ji objímal paží. Potřeboval ji víc než ona jeho.

			Rimeho pohled ji pálil do zátylku, ona se na něj ale podívat nemohla. Neměla k tomu dost sil. Aspoň dokud tohle neskončí.

			Graal se zastavil před Naiellem. „Koy, waiad kwainsair, umkhadari!“ 	

			Cizí slova s neznámým významem. Její tělo je však vnímalo.

			Naiellovi se k obličeji lepily vlasy. Splývaly mu po ramenou jako mokrá havraní křídla. Rána v hrudníku se zacelila. Místo, kde ho řízla, naznačoval jen oteklý pruh kůže. Vycenil zuby jako vlk. Hirka už ale zažila, jak Graal vlka zkrotil.

			Byl to neskutečný pohled. Polonahé, surově silné divoké zvíře navlečené do Stefanových kalhot. Plazil se po zemi před svým elegantně oblečeným a mnohem útlejším bratrem.

			Hirku ještě pořád pálily na krku otisky Naiellových drápů, ale přesto ji bolelo, že ho vidí takhle poníženého. „Setkal bych se s tebou kdekoli a kdykoli,“ promluvil Graal. „Neozbrojený a sám. A ty si přivedeš armádu? Přivedeš si stovku mužů a žen? Kolik jsi jich měl naposledy, bratře? Sto tisíc krát tři?“

			„Obviňuješ mě z toho, čeho se muži dopouštějí za války?“ odpověděl Naiell otázkou.

			Graal zaklonil hlavu a zavřel oči. Pak opět shlédl na bratra.

			„Nerozumíš mi. Tohle není diskuse. Tohle není prostor pro vysvětlování ani obhajobu. Nezajímá mě proč.“ Hovořil čím dál hlasitěji. „Já — vím — proč!“

			Hirka se bála, že se přestane ovládat.

			„Ty jsi získal veškerou moc na nebesích i na zemi!“ zařval. Mezi stěnami se rozléhala ozvěna. Pak se sklonil k Naiellovi. „Není to tak, bratře?“ zeptal se tišeji. „Veškerou moc. Jen ty sám. Ty a Síla. Hledáš ji i teď, že ano? Žízníš po ní. Nikdy ji však nenajdeš. Země je tu vyprahlá. Kdybys ji nezničil, tak bys teď mohl přimknout. Najít Sílu. Není to poetické? Odsoudil ses k záhubě ve chvíli, kdy jsi odsoudil k smrti všechno mimo Ymslandu.“

			Graal si dřepl, naklonil hlavu na stranu a zíral na Naiella. Teď si byli podobnější. Tolik hněvu. Tolik nenávisti. Byl to jed. Hirka vnímala, jak se šíří pod kůží. Udělala všechno, co bylo v její moci, aby zachránila životy. Musí to zastavit. Ihned.

			Naiell se neodvažoval pohlédnout bratrovi do očí. Přerývaně dýchal. Graal napřáhl ruku, jako by se ho chtěl dotknout, ale neudělal to. Narovnal se. Pod botami se mu opět tříštilo sklo.

			„Hirka se domnívala, že ji chci využít. Že potřebuji její krev, abych nahradil tu, kterou jste mi spálili. Kdo jí takovou myšlenku vnukl, bratře? Jaký divoch by si vybájil něco takového? Je skoro lákavé to vyzkoušet. Mám tady přece tebe. Nebylo by krásné, kdybych se vrátil domů a v žilách by mi kolovala tvoje krev? Jako chabá náhražka toho, co jsi sám zničil? Jak by se ti to líbilo, bratře?“

			Hirka se vymanila ze Stefanova objetí a zamířila k oltáři. „To stačí, Graale. Je konec.“

			Graal se k ní otočil. „Krvi mé krve, sotva jsem začal. Naše plemeno bude vždy bojovat kvůli Síle. Za právo cestovat do Ymslandy. Víš, jací jsme.“

			„A kým budeš, až se to podaří?“ zeptala se.

			V jeho očích se objevil údiv. Stovka zapomenutých na ni zírala. Žebráci a vůdci. Ženy a muži. Rime. Stefan. Isac.

			Železo je třeba kout, dokud je žhavé.

			„Chceš být tím, kdo je dovede k Síle? Nebo chceš zůstat poraženým vyhnancem? Teď se musíš rozhodnout. Naiell je zradil. Uzmul si pro sebe to, po čem toužili. Nenávidí ho. Ty ho nenávidíš. Ale je to tvůj bratr. Oba jsme krev tvé krve. A Dreyri nezabíjejí jiné Dreyri, není to tak, otče?“

			Koutkem oka zahlédla, že Rime sklopil pohled. Možná poprvé skutečně pochopil, kdo Hirka je. Že je poloviční slepá. Pravda mezi ně vrazila klín a to ji zamrzelo.

			Vykročila ke Graalovi. „Tohle je ten okamžik. Ne před tisícem let. Ne za tisíc let. Teď. Teď si zvolíš vlastní osud. Jestli svého bratra zabiješ, nikdy tě nebudou následovat.“

			„Je mi souzeno umřít tady. Následovat mě tak jako tak nikdy nebudou.“

			„Pleteš se.“ Hirka popošla až k němu. „Nemusejí následovat tebe. Můžou následovat mě.“

			Ticho bylo ohlušující. Jako když Graal seděl u piana, aniž mačkal klávesy. Jako zvuk všeho, co se ještě nepřihodilo. Pach prachu. Pach strachu. Krve.

			Vzhlédla ke Graalovi. Svému mrtvorozenému předkovi. „Existuje lepší možnost než ho zabít. Předej ho jim. Předej ho těm, které zradil. Pošli ho k nim spolu se mnou, aby věděli, že to tvá krev ho přivedla. Věnuj jim ho.“

			Viděla, že tohle ho nenapadlo. Má tedy šanci. Malinkatou šanci. „Sám jsi to řekl. Jak se ke mně zachovali Ymslanďané? Uvrhli mě do kobky. Mučili mě. Pronásledovali mě a opovrhovali mnou. Stvořil jsi mě, abych žila mezi Dreyri. Abych zaplnila tvé místo. Abych je dovedla k Síle. Graali… ať už se ti to líbí, nebo ne, já jsem tvá jediná naděje.“

			Rysy v obličeji mu změkly. Rozuměl tomu, co říká, ale stále váhal. „Nevyrostla jsi tam. Neznáš je. Pozřou tě zaživa…“

			„Jen ať to zkusí! Už jsem převrátila naruby Ymslandu a můžu to udělat znovu. Zeptej se Rimeho! Jsem krev tvé krve!“ Ukázala na zapomenuté. „Vidíš je? Nejsou tu kvůli tobě. Nejsou tu ani kvůli Naiellovi. Jsou tu kvůli mně! Přísahám, že to dokážu. Dokážu našemu plemeni vrátit Sílu.“

			Rime k ní vykročil. Na čele se mu rýsovala vráska. „Chceš obětovat Ymslandu? Kvůli němu?!“

			Podívala se na něj. „Ne. Kvůli tobě.“

			Graal se zasmál. „Má pravdu, Rime An-Elderine. Ví, že jsi přijal zobák. Pouze Dreyri vědí, jak ho lze odstranit. Chápu, kam míří, a její úvahy jsou dalekosáhlejší než ty tvoje. Těším se, až zasedne na tvém stolci.“

			Hirka položila otci ruku na hruď. „Neslibuju ti svět, Graali. Neslibuju vyhlazení ani záhubu všech ætlingů. K tomu nedojde. Slibuju ti, že získáš, co si přeješ. Vrátíš se domů. Znovu ucítíš Sílu.“

			Graal se obrátil k Naiellovi a zeširoka se usmál. „Slyšíš, bratře? Tohle je má dcera! Tohle je krev mé krve. Podívej, čím se stala!“

			Naiellovi pokryla oči světlá blána. Zíral na Hirku a v obličeji měl vepsány temné obavy. „To je rozsudek smrti! Zabijí mě!“

			Hirka na něj zaprskala: „Měl by ses modlit k bohům, abych je dokázala vést. Modlit se, aby mi naslouchali a ušetřili tvůj život. Protože beze mě jsi mezi svými mrtvý muž.“

			Graal jí položil ruce na ramena. „Krvi mé krve, jsi mocnější, než jsem se kdy odvažoval doufat. Bude po tvém.“

			Ucítila chvění, které se jí rozlévalo v hrudi. Podivuhodné teplo smísené s bolestí. Hlásí se vyčerpání? Ne, to je něco jiného. Něco, co si pamatovala z dřívějška. Cítila pýchu. Byla pyšná sama na sebe.

			Sklopila zrak. „Ano. Bude po mém. Jestli přežiju tenhle večer.“

			„Proč bys ho neměla přežít?“ podivil se Graal.

			Isac vystoupil z řady zapomenutých.

			„Musí splatit svůj dluh.“

		


		
			DLUH

			Hirka se zhroutila na oltář. Žluté holínky měla špinavé od sazí. Zapomenutí stáli tiše kolem ní a čekali. Na spasení. Co když jim nedokáže pomoct? Byla příliš unavená, než aby se tou myšlenkou zabývala. Pokusí se. Slíbila to.

			Byli tak různí. Otroci žízně. Následovatelé Graala. Někteří byli hezky oblečení. Krásní. Možná už žíznili dlouho. Jiní byli vyčerpaní. Mladí muži s namodralými kruhy pod očima a poraněnými prsty. Podobali se těm, které vídala sedět v ulicích. Těm, kterým nikdo nevěnoval pozornost. Zoufalství má mnoho tváří.

			Vyhrnula si rukáv svetru. Vytáhla nůž a řízla se do předloktí. Krev stékala směrem k zápěstí.

			Stefan vykřikl a razil si cestu mezi zapomenutými. Až k ní.

			„Tohle je ono? Tohle je ten tvůj lék?“ Zíral na ni, jako by se zbláznila. „Pro ně pro všechny? Umíš počítat, děvenko?“

			„Nepotřebují mnoho, lovče.“ Poslední slovo, jako by Isac vyplivl. Stefan se rozhlédl a zatvářil se, jako by teprve teď pochopil, kdo ho obklopuje. Ruka mu instinktivně vystřelila k hrudi. Zakryla malou nádobku se zuby, kterou nosil kolem krku. Se zuby zapomenutých.

			Ucouvl. „Neslyšeli jste o hygieně? Snad to můžete udělat trochu civilizovaněji, no ne? V nemocnici? Co to krucinál…“

			Hluboko uvnitř věděla, že Stefan má větší strach o sebe než o ni. Tohle bylo všechno, co znal. Zapomenutí. Pronásledování Graala. Jestli Hirka vyléčí plíseň, vezme mu celý jeho život.

			Usmála se na něj. Chtěla mu to vysvětlit, ale byla příliš vysílená. A řešení bylo tak snadné. Brzo to přejde. „V nemocnici, Stefane?“

			Oči mu pohasly. Vzpomněl si. Vzpomněl si, že Hirka je v tomhle světě bezejmenná. Nemá rodné číslo. Neexistuje. A i kdyby se do nemocnice chtěla vydat, oba dobře věděli, že zapomenutí jí nedovolí odejít, dokud nedostanou, co jim slíbila.

			Stefan se obrátil ke Graalovi. „A ty… ty ji necháš? Necháš ji po sobě uklidit? Je to ještě dítě!“

			Graal popošel ke Stefanovi, který zřejmě musel vynaložit veškerou sílu na to, aby zůstal stát na místě. Ocitli se proti sobě tváří v tvář. Lovec a jeho Graal.

			Hirku by zajímalo, jestli si její otec uvědomuje, koho má teď před sebou. Ví, že Stefan je ještě zapomenutější než sami zapomenutí? Že ho opustila žena, kterou Graal upřednostnil před jejím synem? Možná to pro Graala nic neznamená. Možná takové věci pro někoho nesmrtelného nic neznamenají.

			Stefan se třásl.

			Graal se do něj vpíjel pohledem. „Odpusť mi,“ řekl.

			Stefanův obličej se zkroutil bolestí. Zdálo se, že chce odpovědět, ale jeho ústa nevydala jediný zvuk. Graal opět zachytil jeho pohled. „Věnuji ti svou krev, pokud si to přeješ, Stefane.“

			Hirka ani nedýchala. Mnoho zapomenutých, kteří stáli před ní, by nabídku s díky přijalo. I nyní. Přestože věděli, jakou bolest by jim to po čase způsobilo, až by nebyli Graalovi nablízku.

			Stefan zavrtěl hlavou. Padl na kolena. Pak se rozplakal. Přerývaně vzlykal. Hirka s ním soucítila. Chápala, co odmítl. Co to od něj vyžadovalo. Jak tam tak klečel, vypadal zranitelně. Nikdy ale nebyl silnější.

			Stefanovo štkaní způsobilo před oltářem tlačenici. Jeho kuráž se přenesla na ty, které po celý život lovil. Teď byli připravení za ní přijít.

			Jako první k ní vyrazil žebrák z Londýna. Muž s hezkýma očima a vpadlými tvářemi. Podíval se na její paži. Pak se podíval na ostatní. Nevěděl, co má učinit.

			Zdvihla paži k němu. Uchopil ji rukama. Zraněnýma rukama v bezprstových rukavicích. Přisál se k ráně. Jeho ústa ji na pokožce chladila. Isac mu něco řekl, ale ona neslyšela co. Jako by se všechny zvuky ztišily. Byl to jen její pocit. Slyšela pouze déšť bubnující do podlahy kostela. Plastová fólie na střeše poletovala ve větru.

			Žebrák ustoupil a udělal místo ženě, kterou Hirka nikdy neviděla. Černovlasé. Vylekané. Zvedla si Hirčinu paži k ústům. Pila krev, která jí měla konečně vrátit smrtelnost. Napila se a pak uvolnila místo dalšímu zapomenutému.

			Paže se Hirce začala chvět. Zahleděla se do nebe. Vyhrála. Získala příměří, které potřebuje. Rime se vrátí domů. Graal mu neublíží. Ne hned. Naiell žije. Graal žije. Ona sama žije.

			Zatím.

			Ale za jakou cenu? Zaplatí za to Ymslanda? Snažila se na to nemyslet. Na to, že netuší, kam to všechno směřuje. Na to, že bude muset opustit Rimeho, po polibku, který ji vyrval ze spárů Slokny.

			Až se setkají příště, budou nepřáteli.

			Ætling a slepá. Dreyri. Každý na své straně v nadcházející válce.

			Cítila se otupěle. Kolem ní se stmívalo. Takhle si připadal Rime v dětství? Seděl na piedestalu a masy ætlingů v Eisvaldru ho uctívaly? Usmála se. V uších jí šuměla krev. Mokré bledé obličeje přicházely a odcházely. Zapomenutí si dopřávali doušek její krve, jako by byla svatý pohár.

			Dírou ve zdi dovnitř foukal vítr. Hnal s sebou středovou uličkou prach. Ožehlá kniha se třepetala na zemi. Stránky se rozpadaly a jako černé cáry poletovaly vzduchem. Drolily se v menší útržky. V prach.

			Udělalo se jí nevolno. Po paži jí stékala krev. Hromadila se na dlani a kapala na podlahu.

			Brzy. Už brzy.

			Pokusila se vstát, ale spadla. Spadla mezi ně.

			Míhaly se nad ní obličeje. Rime. Byl tam Rime. Natáhl k ní ruce, když padala. Všechno probíhalo tak nekonečně pomalu. Zachytil ji. Odvrátil se a na někoho zavolal. Neslyšně.

			Když křičel, bílé vlasy se mu pohupovaly kolem obličeje. Usmála se.

			Značku pro tebe, když mě vytáhneš.

		


		
			UČENÝ LHÁŘ

			„Proč tady?“ zeptal se Rime.

			Graal se opřel o stěnu a zadíval se na něj. Nosič havrana se rukou dotýkal okna a zíral na horské vrcholky. Za stávajících okolností se neuvěřitelně ovládal. Šok způsobený setkáním s kulturou, k jejímuž pochopení postrádal všechny předpoklady, musel být obrovský.

			„Jen několik míst je krásnějších než norské hory. Je tu ticho. Slyším se, když hraji,“ odpověděl Graal a kývl k pianu. „Přeruší mě leda tak havran. Nic jiného. Hluk každého omrzí. Postupně.“

			Byl mladý, Rime An-Elderin. Jedenáct říší nikdy nemělo mladšího Nosiče havrana. Graal se s ním cítil spřízněný. Byli si podobnější, než se Rime domníval. I Graal býval nejmladší. Zázračný. Ten, který měl dovést rodovou linii prvních k vítězství. Spolu se svým bratrem. Doufal, že Rime má lepší spojence. Přál mu lepší osud, než byl jeho vlastní.

			Nalil víno do dvou sklenic a jednu mu podal.

			„Jsme nepřátelé,“ podotkl Rime, aniž na něj pohlédl.

			„Dnes ne.“ Graal postavil sklenici na piano.

			Rime byl podivuhodně tvrdohlavý. Plný žáru. Jak osvěžující. V žilách mu kolovala stejná krev jako prvním válečníkům. Dvanáctce, která zpečetila Graalův osud a vyslala ho sem. Skutečně náležel k urozeným ætlingům. Otázka zněla, jestli to situaci zlehčí, nebo ztíží. Graal ho musí přimět, aby udělal, co po něm bude chtít. Čin, kterého se nemůže dopustit sám.

			„Nepřátelé nemají společný cíl,“ navázal. „My však ano. Leží tam uvnitř a nabírá síly. Doplňuje si zásoby krve po té, co učinila oběť, kterou by ani jeden z nás nepodstoupil. Oba si přejeme, aby přežila. Ty i já pro ni chceme to nejlepší. To z nás dělá spojence. Dnes.“

			Rime se k němu otočil. Kožené řemínky na hrudi mu zavrzaly. Byl to nebeský zvuk, který Graal neslyšel už po mnoho staletí. Zvuk vášně. Přesvědčení. Síly. Jako šepot z místa, kde přežití pořád záviselo na tom, jak moc se byl kdo ochotný zapotit.

			Bodl ho stud. Býval jako Rime, kdysi. Potácel se mezi ledem a ohněm. Bral si, co mu patřilo, svými pěstmi. Mladý a povýšený. Teď přemisťuje peníze. Bezobsažná čísla, na místa s domnělou hodnotou. Přežití ho nic nestojí. Přesto jsou teď jeho ruce špinavější než kdy dřív.

			Má jen jeden z těch svých dnů.

			Graal byl na výkyvy nálad zvyklý, ale nedokázal pokaždé odhadnout, že přicházejí. Měly tendenci zamlžovat jeho úsudek. Musel usilovně vzpomínat, co si doopravdy myslí. Propracovat se několika vrstvami falešných informací, aby našel své pravé já. Trudnomyslnost fungovala jako učený lhář.

			Rimeho obličej byl blízko. „Chovám se umírněně, protože musím,“ ucedil se zaťatými čelistmi. „Kvůli ničemu jinému. Protože ovládáš ji a ovládáš i mě. Až tuhle moc ztratíš, poznáš, že jsme nepřátelé.“

			Graal se usmál a přitom mu přejel mráz po zádech. Nemohl přijít na to, jaká moc mohla přimět Damayanti, aby ho zradila. Odpověď stála před ním. S vlasy bílými jako sníh a s vlčíma očima. Oblečená do lnu a kůže, se dvěmi přísliby smrti na zádech.

			V jiném životě by ho Graal přijal. Ponechal by si ho u sebe. Věnoval by mu život a nikdy by na něj nezapomněl. Vědomí, že se to nemůže stát, bylo nečekaně bolestné.

			Pohupoval skleničkou s vínem, ale nenapil se. Víno jitřilo rány.

			„Cítil by ses lépe, kdybys mě zabil, Rime? Měl bys pocit, žes vykonal něco důležitého, kdybys viděl další krev? Copak se tak v Mannfalle pořád poměřují vítězství? Je opravdu tak obtížné zasednout ke stolu s mužem, se kterým nesouhlasíš?“

			Rime těkal pohledem. Graal zasáhl citlivé místo. „Nesouhlasím? Toužíš dobýt jedenáct říší! Vyhladit mé plemeno!“

			Graal vzdychl a posadil se na pohovku vedle zdechliny havrana. „Jak nám říkáte, Rime? Slepí? Mrtvorození? Nábyrn? Mé plemeno má jméno. Umpiri. Máme urozenou krev. Podle naší mytologie stvořil svět první havran. Um. Během let se Um změnilo na Ym. Jestli o mém nároku pochybuješ, uvědom si, jak jste nazvali svůj svět. Ymslanda nese naše jméno.“

			Rime kráčel podél stěn a zastavil se před obrazem, stejně jako Hirka. „A co má být? Myslíš si snad, že ve tvém světě neexistují mýty, které pocházejí od ætlingů?“

			„Patrně existují. I u lidí se vyskytují mýty, které převzali od nás. To je potíž s lidmi a ætlingy. Žijete tak krátce. Pletete si jedno s druhým a máte špatnou paměť. Pravda se ztratí za pouhé století. Pobývám tu už skoro tisíc let a můj příběh překroutili k nepoznání. Byl jsem zmrzačený král, svatý pohár i nemrtvý, který vysává krev. Jako bych někdy pil krev nějakého člověka. Jsem snad barbar?“

			„Necháváš ostatní, aby pili tu tvoji, to je víc než dost.“

			Graal usrkl víno. Bylo trpké. Už dlouho víno nepil. Postavil skleničku na stůl, vedle zdechliny.

			„Tam, odkud pocházím, nic čistšího než krev neexistuje. Také jste to kdysi chápali. Teď už to nechápe nikdo. Ona to možná změní. Pokud bude žít dost dlouho. A my oba si přejeme, aby žila.“

			Věděl, že Rime udičku spolkne. Zajde ale dostatečně daleko? Přiměje ho, aby udělal, co po něm chce?

			Slyšel, jak k němu Nosič havrana míří. Část jeho já si užívala pomyšlení na nebezpečí, které Rime představuje. Ozbrojená Kolkagga. Která by se ve svém prostém zapálení obětovala, aby zabila Graala. Bez ohledu na následky. Rime An-Elderin však není obyčejný muž.

			„Proč ho tedy necháš, aby ji doprovázel? Je to šílenství! Víš to stejně dobře jako já. Rozdrtí ji, jakmile se mu k tomu naskytne příležitost.“

			„Nepochybně,“ potvrdil Graal. „Musím se spolehnout na to, že ho ostatní rozdrtí dřív.“

			„Spolehnout? Viděl jsi, čeho je schopná. Jestli někdo dokáže zabránit krveprolití, je to ona. Ušetří ho, když o to požádá. Spoléháš se marně a ona na to doplatí.“

			„To je možné. Dreyri nezabíjejí Dreyri, i když tuším, že tohle pravidlo při setkání s mým bratrem brzy ztratí na významu.“

			Rime obešel pohovku a podíval se mu do očí. „Takže bude žít. A intrikovat proti ní. Hledat způsob, jak ji zničit. Každý den!“

			„Každou hodinu.“

			„Tak proč?! K čemu bude dobré, že k nim přivede nepřítele, když jim nedovolí, aby ho potrestali? Proč ho necháš, aby ji doprovázel?“

			Graal sotva potlačil úsměv. Bylo to až moc snadné. „Kdybych ho zabil, nikdy by mi to neodpustila.“

			Rime na něj hleděl. „Zajímá tě víc to, co si o tobě myslí, než její bezpečí.“ Nebyla to otázka. Ústa se mu zkřivila odporem.

			Graal vstal. „A tebe ne?“

			„Ne.“

			„V tom případě s ním můžeš zkusit vyjednávat. Je zavřený ve sklepení. Nikam se nedostane. Nemá jinou možnost než tě vyslechnout. Myslím si, že by před návratem upřednostnil smrt. Sice se navzájem nezabíjíme, ale bolest si způsobujeme. Tohle umění naše plemeno ovládá tak dobře, že většina těch, kteří umřou, si smrt způsobí sama.“

			Viděl, že Rime váhá. Věnoval mu trochu času, aby došel ke správnému závěru. Čekal tisíc let a nedovolí svému bratrovi, aby tenhle svět opustil. Rozhodně ne spolu s jeho dcerou. S krví jeho krve.

			Jestli ho o život nepřipraví Rime, udělá to sám. Neměl žádné pochyby. Poskytlo by mu to mnohem větší radost, než si připouštěl, jenže bratrovraždu smýt nelze. A nelze to provést tak, aby neztratil Hirčinu důvěru. Tu se bude snažit udržet, seč to půjde.

			Katem musí být Rime. Navíc to oslabí jediné Hirčino pouto k Ymslandě. Pouto mezi ní a Rimem.

			„Nech mě s ním tedy promluvit,“ ozval se Rime.

			„Samozřejmě,“ přitakal Graal. „Pojď se mnou.“

		


		
			CENA

			Rime zíral na dveře sklepení. Byly zhotovené z masivní oceli. Hladké jako meč. Na celé ploše neviděl jedinou nerovnost. Vypadaly netknutě. Cize. Přitom je ale museli vyrobit lidé.

			Za dveřmi byl Vidoucí. Naiell. Mrtvorozený, který se obrátil proti vlastnímu plemeni, aby zachránil Ymslandu. Tak to stálo v Knize Vidoucího. Tak to slýchal od chvíle, kdy se narodil.

			I jeho narození se událo ve znamení Vidoucího. Porod se mohl změnit v tragédii. Málem při něm umřela jeho matka i on sám, ještě než se poprvé nadechl. Pak ale ke smečce léčitelů u postele rodičky přistoupila Ilume a řekla, že Vidoucí rozhodl, že dítě bude žít.

			A tak přišel na svět. Očekávané dítě. Rime An-Elderin. Požehnaný bohem, kterému zasvětil svůj život. Uctíval ho. Sloužil mu krví. Vzpouzel se mu. Až do konce. Dokud se nevkradl k Havranovi a nezjistil, že neexistuje.

			Vidoucí ovšem spáchal větší hřích. Neprovinil se svou neexistencí. On na ně na všechny zapomněl.

			Rime položil ruku na dveře. Do dlaně mu vnikal chlad. Dovolil mu, aby ho naplnil. Aby potvrdil, co musí učinit. Hirka to nikdy nepochopí. Ani mu neodpustí. Je ale lepší, aby žila jako jeho nepřítel, než aby nežila vůbec. Je vůbec špatné dopřát někomu smrt a přitom ho vysvobodit z věčného utrpení?

			Nikdy nezačínej, co nezvládneš dokončit.

			Stiskl tlačítko vedle dveří. Slyšel pohyb šroubů. Cvaknutí. Dveře se pootevřely. Rime vešel dovnitř. Vidoucí vyskočil na nohy. Až na kalhoty toho člověka byl pořád nahý. Toho člověka, který objímal Hirku.

			Na stěně se rozsvítila lampa, aniž se jí Rime dotkl. Světlo se odráželo od Naiellovy hrudi. Odhalené. Silné. Po Hirčině noži na ní nebylo ani stopy. Nebylo divu, že strach z nábyrn byl hluboko zakořeněný. Nebylo divu, že jeden z nich získal svrchovanou moc. Jako bůh.

			Můj bůh. Vidoucí, kterého jsem následoval.

			Naiell se ušklíbl. „Poslal tebe? Abys odvedl práci, na kterou si sám netroufá?“

			„Žadonil jsem, aby mě sem poslal,“ opáčil Rime. „Když už jsem tě jednou zabil v Ymslandě.“

			„Lichotíš si. Daří se mi dobře, Rime.“

			„Takže víš, kdo jsem?“

			„Přebýval jsem v havranovi dlouho, ale něco jsem pochytil.“ Naiell se podíval na své drápy.

			„Přebýval jsi v havranovi? Zatímco tě celý svět uctíval? Zasvětil jsem tvým slovům svůj život. Tvým falešným myšlenkám.“

			Naiell se zasmál. Jeho smích připomínal skřehotání vrány a odrážel se od hladkých stěn. „Ty, sotva dvacetiletý? Odpusť, že pro tebe nepláču, jepičí moucho, ale celý tvůj život skončí za jedno nadechnutí. Nežiješ dost dlouho, abys chápal, že za své uctívání nemůžeš vinit někoho jiného. Klaněl ses někomu, kdo tam nebyl. Kdo z nás za to nese vinu? Ty, nebo já?“

			Rime si uvědomil, že slepý má pravdu. Naiell se chopil moci, protože mu to ostatní umožnili. Následovali ho, protože chtěli. Stejně tak jako teď následují Rimeho. Stejně jako zapomenutí následovali Graala.

			„Odpouštím ti,“ poznamenal Rime. „Odpouštím ti, že ses chopil moci. Krádež Síly ti ale neodpustím. Přetrhané žíly, zavřené brány. Neodpustím ti ani životy všech, kteří se obětovali, abys dosáhl samovlády. A neodpustím ti, co plánuješ provést. Co plánuješ provést Hirce. Jakmile se ti naskytne příležitost, bodneš ji do zad, aby sis zachránil vlastní kůži.“

			Naiell na něj mrkl, jako by měli společné tajemství. „Hned ne. To je na můj vkus moc snadné. Nejdřív bude trpět, na to jediné se můžeš spolehnout.“

			Rime si sáhl za rameno a vytáhl meč.

			Naiell ohrnul horní ret a odhalil špičáky. „Je zřejmé, že toho o Umpiri moc nevíš. Nezáleží na tom, co uděláš ty. Nebo co udělám já. Bez ohledu na cokoli bude trpět.“

			Sklonil meč. „Máš pravdu.“

			Hirka chtěla životy zachraňovat. Ne je brát.

			Jaké utrpení pro ni bude horší? To, které jí způsobí Naiell, nebo vědomí, že ho Rime zabil? Chytil se do pasti mezi svým a jejím přesvědčením. Prohrál už dávno.

			To však věděl dřív, než sešel do sklepení, tak proč váhá? Je to snadná volba. Chce její lásku, nebo její bezpečí?

			Podíval se na Vidoucího. Nepochyboval o tom, že slepý by si zvolil raději smrt, než aby se znovu setkal se svým plemenem. Touží po nejsnazším východisku. Po zbabělém východisku.

			Rime se k němu obrátil zády.

			Slyšel, že se k němu Vidoucí přiblížil. „Nikdo se ke mně neobrací zády, An-Elderine.“

			„Ty ses obrátil zády k nám všem,“ ucedil Rime, aniž se ohlédl.

			„A udělám to znovu. Až Umpiri shoří. Až ona naposledy vydechne. Přísahám ti, chlapče, že si bude přát, aby se nikdy nenarodila. Ptal ses, jestli jsem někdy poznal skutečnou bolest. Nikdo z nás ji nepoznal ve srovnání s tím, co zažije ona. Zpropadený potomek mého bratra přijde o své panenství s mečem.“

			Rime zavřel oči. Rozhodnutí padlo. Je Kolkagga. Nezačíná, co nezvládne dokončit.

			Vnímal blízkost Vidoucího. Udělal otočku s mečem v ruce. Prodloužení paže. Beztížné. Přizpůsobivé. Pak meč narazil na odpor. Ostří ztuhlo, když se zabořilo do masa. Pak se opět odlehčilo. Rime znal ten obrat lépe než obsah vlastních kapes.

			Ravneringen. Dokonalý.

			Přetočil se dokola a stanul k mrtvému Vidoucímu zády. Z meče na podlahu kapala krev. Zíral na dveře.

			Hirka…

			Stála ve dveřích, v bílé košili a s holýma nohama. Vlasy měla rozcuchané a vytřeštěné oči zarudlé. Její nahá lýtka potřísnila krev.

			Uslyšel, jak se Vidoucí za ním zhroutil na zem.

			Hirka zbledla. Oči se jí naplnily smutkem. Pak v nich zbyla jen prázdnota.

			Obrátila se a vyběhla do schodů. Nerozběhl se za ní. Nemohl nic říct. Ani udělat. Vytáhl z kapsy hadřík a přejel s ním po ostří. Setřel z meče krev Vidoucího.

			Vybral si. Ví, kým je. Čeho je schopen.

			A právě za to zaplatil.

		


		
			BRNĚNÍ

			Hirka procházela kolem černých kamenných zdí a prohlížela si Graalovu sbírku misek, hrnků a soch. Různé věci různých velikostí. Měli společnou jedinou věc, všechny byly kdysi rozbité. Teď byly opět slepené, ne však co nejméně viditelným způsobem, jak bylo obvyklé. Tyhle byly spravené ryzím zlatem. Jako by oprava měla ukázat, kde se nacházejí spáry.

			Graal se zmínil, že se jedná o nějaký umělecký směr, ale nepamatovala si jeho jméno. Pocházel ze země, o které nikdy neslyšela. Účelem bylo poukázat na to, že něco může být krásnější právě proto, že to bylo rozbité.

			Dotkla se hrubého povrchu černé misky. Zlato se rozbíhalo od okraje jako žíly. Jako by tvořilo zlatý strom. Možná to bylo krásné, ale miska už nikdy nebude jako dřív. Navíc je jen jednou z mála opravených věcí. Protože za každou misku v téhle místnosti existovalo deset tisíc dalších, které už nikdo neslepí. Které se rozbily k nepoznání. Rozmělnily v prach.

			Jako žíly se Sílou mezi světy.

			Jedná se o umění tolerance, tvrdil Graal. O schopnost spatřit krásu v pomíjivosti. Ve stopách toho, co se stalo. Graal říkal hodně zvláštních věcí.

			Přešla z místnosti do obývacího pokoje. Připadalo jí divné, že je tam sama. Její jedinou společností byla mršina havrana u pohovky. Zamířila k prosklené stěně. Stmívalo se. Vrcholky hor šedly, až splynuly s oblohou. Zatočila se jí hlava, ale za to nejspíš mohla ztráta krve. Hlavou se jí trhaně míhaly vzpomínky. Žebrák s poraněnýma rukama. Fólie na střeše kostela třepotající se ve větru. Její krev, která jí protékala mezi prsty.

			Graal zdůrazňoval, že k ní zavolal dobrou lékařku. Ženu, které důvěřoval. Odebrala jí krev, aby zjistila, co v její krvi umí vyléčit plíseň. Má smíšenou krev. A v ní protilátky, jak to pojmenoval. Teď jí to tak nepřipadalo.

			Cítila, že se blíží otec. Vstoupil do místnosti.

			„Odešel?“ zeptala se Hirka, aniž se otočila.

			Graal popošel blíž. „Odešel.“

			Opřela se o sklo. Zrcadlilo je oba.

			Rime se vrátil do Ymslandy. Aby zabránil rozpadu Rady a nepochybně aby ve vší tajnosti sloužil Graalovi. Jelikož přijal zobák, neměl na vybranou.

			Hirka zatnula zuby. „Dobře,“ zašeptala. „A Stefanova matka? Našel jsi ji?“

			„Našel. Můžeme ji zachránit.“

			Hirka se zhluboka nadechla, cítila vděk. Musí se radovat z věcí, které může napravit. Ne truchlit nad tím, co ztratila.

			„A kniha?“

			Graal postavil na zem tašku a vytáhl knihu. Podal ji Hirce. Přitiskla si ji k hrudi. Mapa světů. Propůjčující moc, kterou nikdo nesmí vlastnit. Zbývalo zjistit, jestli jí otec dovolí, aby si ji vzala s sebou.

			Zůstal stát za ní. Dívali se na sebe ve skle. Nikdo by nehádal, že jsou otec a dcera. Vysoký černovlasý slepý a rudovlasá dívka před ním.

			„Neuplynul ani den, abych si na tebe nevzpomněl,“ ozval se Graal. „Přemýšlel jsem, jestli jsi naživu. Jestli navzdory všem předpokladům vyrosteš. Kým ses stala a kolik z našeho plemene se v tobě skrývá. Vypadala jsi jako člověk. Měla jsi jejich oči. Jejich prsty. Žádné drápy. Zajímalo mě, co se stane, až ti narostou první zuby. Budou jako naše? A Síla… myslel jsem na to, čeho budeš schopná. Jestli ji budeš používat jako my, nebo ji budeš zesilovat jako člověk. A to nejdůležitější ze všeho, umřeš jako oni? Nebo budeš žít, jako my?“

			Necítila se příjemně. Neumí se uzdravovat jako slepí, to je jisté. A nic nenaznačovalo, že bude žít déle než lidé. Přestože smysly má bystřejší. Má schopnosti, které celý život používala, aniž o nich přemýšlela. Vždy poznala, jestli někdo umře, nebo ne. Jestli se jedná o smrtelnou ránu. Má citlivější čich.

			Graal jí položil ruce na ramena. Drápy jí z obou stran mířily na hrudník. Vypadaly jako zdobené nárameníky. Brnění. To on je jejím brněním. Jeho krev. Její.

			Dreyri.

		


		
			CITY

			Nemocnice se koupala ve slunečním svitu. Příroda byla povznesená nad všechno, co Hirka zažila. Pokračovala ve svém koloběhu a pomalu přecházela ze zimy do jara. Ale co když tenhle svět umře? Umře i světlo? A kdy se to stane? Přes noc ne, to jí bylo jasné. Na to je Síla moc houževnatá.

			Vyšla do schodů a vstoupila dovnitř. Chodby se jí zdály prostornější než naposledy. Méně děsivé. Pořád byla cizí, ale nebála se, že ji někdo zastaví nebo že se zeptá, co tam pohledává. Nepřipadalo jí to podstatné. Lidská pravidla pro ni neplatila.

			Otec Brody se nacházel v místnosti s dvěma postelemi. Byl vzhůru. Závěsy byly roztažené. Sluneční paprsek dopadal na polštář a svítil mu na řídké vlasy. Už neměl tak kulatý obličej jako dřív.

			Zamířila k posteli. Podíval se na ni a obličej mu prozářil úsměv. První úsměv, který nepůsobil, jako by se mu chtělo na záchod.

			„Má drahá holčičko, myslel jsem si, že tě Pán povolal k sobě,“ řekl a jeho hlas přitom nabýval ztracené síly. Neměl v rukou zapíchnuté žádné hadičky, jaké spatřila u Isaca. Na nočním stolku leželo ovoce a čokoláda. Bude v pořádku. Cítila to.

			Vzala ho za ruku. „Pokusil se o to.“

			Bylo zvláštní vidět ho takhle. V bílé košili a s odhalenými pažemi. Spíš jako muže než kněze. Sevřel jí ruku mezi svými. „Snažím se přijít na to, kde bych měl začít, ale pokaždé mi to vyklouzne.“

			„Nemusíš nikde začínat, otče Brody. Vím, co se stalo.“

			„Požádali mě, abych je upozornil, pokud se tu objevíš. Dostala ses do problémů? Jsou to oni? Ti, co…“ Nedokázal větu dokončit. Oči měl stejně laskavé jako dřív, ale vkradl se do nich stín bolesti, který v nich nejspíš zůstane dlouho. Možná navždy.

			Zavrtěla hlavou. „Už ne, otče Brody. Už jsem v pořádku.“

			„Co se přihodilo?“

			„Našla jsem ďábla.“

			Pohladil ji po ruce. Chvíli mlčel. Pak se mu do tváří vrátila červeň. „Kde je tvůj pták? Tvůj nemocný havran. Uzdravil se?“

			Sklopila zrak. „Ne. Umřel.“

			„To mě mrzí.“

			„Ano. On… Potkala jsem starého přítele. Udělal něco strašného, ale už odcestoval domů. Možná už ho nikdy neuvidím.“

			„To je smutné, Hirko. Ale ty jsi silná. Dost silná na to, abys mu odpustila. Znáš ho dobře?“

			Vzpomněla si na pulzující hudbu. Na světlého Rimeho mezi tmavými lidmi. Na polibek. Divoký a spalující. Jen sama myšlenka na něj jí rozbušila srdce.

			„Ano. Až příliš dobře.“

			„Zlostí trestáš jen sama sebe, Hirko.“

			„Já vím, otče.“

			Chvíli se na sebe dívali. Čekala, že ji přemůže smutek kvůli tomu, že musí odejít. Smutek ale nepřišel. Do tohoto světa nikdy nepatřila.

			„Otče, chystám se domů. Už se nejspíš nesetkáme.“

			Vyhlédl z okna a přikývl. Podezřívala ho, že chápe mnohem víc, než dává najevo.

			„Něco pro tebe mám,“ podotkla a vsunula ruku do kapsy. Nahmatala jeden krvokámen a položila ho na noční stolek. „Je malý, ale drahocenný. Neukradla jsem ho, jen abys věděl.“ Vytáhla papír s Allegřiným telefonním číslem a položila ho vedle kamene. Zatížila papír sklenicí, aby se neztratil. „Když zavoláš na tohle číslo, dostaneš dobrou cenu. Nenech se oklamat, ta žena má spoustu peněz. Můžeš je použít na opravu kostela. Nebo je rozdat chudým. Jak si budeš přát.“

			Otec Brody otevřel ústa, ale ona zarazila jeho protesty tím, že si vzala čokoládu. „Tohle si beru, takže jsme si… jak se to řekne?“

			„Kvit?“

			„Kvit.“ Vložila čokoládu do rance. Chraplavě se zasmál a oči se mu naplnily údivem, jako by už zapomněl, jak zní smích.

			„Hirko, nemáš ani ponětí, kolikrát jsem se ptal Všemohoucího, proč jsi mi vstoupila do života. A proč chce, abych ležel tady. Proč nechal spálit svůj vlastní dům. Žádnou odpověď jsem ale nedostal.“

			Přehodila si ranec na záda. „Stefan tvrdí, že někteří lidé chtějí sledovat, jak svět hoří. Aniž vědí proč.“ Naklonila se k němu a na čelo mu vtiskla polibek. „Děkuji ti za všechno, otče.“

			Když odcházela, cítila se lépe, než doufala. V křoví venku řádili ptáci. Stromy pučely a vzduch voněl jarem.

			Na parkovišti na ni čekal Stefan. Opíral se o auto, které si vypůjčil, ale jakmile ji uviděl, narovnal se. Odveze ji do hotelu, kde ji vyzvedne Graal. A pak se Hirka vydá ke slepým. Co přijde potom, si představit neuměla.

			Stefan si prsty pročísl vlasy. „Je v pohodě?“

			„Uzdraví se.“

			„To je fajn.“

			„Darovala jsem mu jeden kámen.“

			„Úžasné využití nerostných zdrojů. Promrhaných na náboženskou propagandu.“

			Dala mu ostatní dva kameny. „Tady máš. Začni nový život.“

			„Hirko…“

			„Sklapni, Stefane. Potřebuješ to. Splať dluh Nilsovi. Popros ho, aby tě někam odvezl.“

			Pohladil kameny na dlani palcem. „Slíbilas je Allegře.“

			„Neslíbila. Slíbila jsem jí, že je dostane, pokud je prodám. Teď ti je dávám. To je něco jiného. Klidně jí je prodej, jestli chceš.“

			Zatřásl rukou. Černé kameny o sebe bouchly. „Víš, že bych pro tebe udělal všechno na světě, děvenko?“

			„Vím. Jsi opravdový… jak tomu říkáte?“

			„Hrdina?“

			„Ďábel.“

			Vsunula ruku do kapsy, nahmatala papír a podala mu ho. „Mám pro tebe ještě něco. Telefonní číslo.“

			„Už jedno mám, ale díky.“ Ušklíbl se a vložil si kameny do kapsy.

			„Na někoho známého.“

			Podíval se na ni. Úsměv mu ztuhl ve tváři, jako by vytušil, že se dozví něco důležitého. „Na koho?“

			„Na tvou matku.“

			Stefan zbledl. Rychle ho uklidnila. „Má se fajn. Po Graalově boku není už osm let a vede se jí dobře. Graal má u sebe trochu mé krve a tvrdí, že je možné ji zachránit. Pokud si to přeješ.“

			Zaklonil se a položil ruce na střechu auta. Vydechl. Všimla si, že zhubl v pase.

			„Není možné ji zachránit, Hirko. I kdyby se vyléčila plíseň, pořád bude smrtelně nemocná. Byla smrtelně nemocná předtím, než ho poznala. Umře, chápeš?“

			„Všichni umřou. Už jsme mrtví,“ opáčila Hirka a popošla k němu. Okamžitě se pustil střechy auta a objal ji. Šperk, který míval kolem krku, necítila. Nádobku na zuby už nenosil.

			„Jseš si jistá, že víš, co děláš?“ zeptal se.

			„Ne, ale i tak musím odejít.“

			„Štve mě to, jen aby bylo jasno. Existuje aspoň nějaké zaříkávání nebo něco takového? Že bych třeba za úplňku třikrát oběhl kostel, nebo je potřeba udělat něco jiného? Musím tě přece navštívit, no ne?“

			„Jsi pro mě moc starý,“ usmála se.

			Zasmál se. „Kam se poděl ten tvůj ninja? Ten kluk?“

			Hirka neodpověděla. Byla přesvědčená o tom, že to Stefan padne a Rime povstane. Všechno jí připadalo převrácené naruby. Zatočila se jí hlava. Nezapomněla si vzít tabletky s obsahem železa?

			Odtáhla se od Stefana a posadila se do auta. Následoval ji. Naklonil se k zadnímu sedadlu a podal odtamtud igelitový sáček. „Taky pro tebe něco mám,“ poznamenal a položil jí sáček do klína.

			„Dárek?“

			„Ne, proboha, není to žádný zatracený dárek, jen… něco, na co jsem náhodou narazil.“ Bubnoval prsty do volantu.

			„Nemyslela jsem si o tobě, že jsi…“ Snažila se vybavit si správné slovo. Jedno z těch prvních, které ji naučil. Stálo v jejím zápisníku. „Přecitlivělý.“

			„Přecitlivělý?“

			„Sentimentální. Romantický. Přecitlivělý.“

			„Chceš to, nebo ne?“ Napřáhl ruku k sáčku, ale ona mu ho vytrhla a otevřela ho. Uvnitř bylo tričko. Zdvihla ho a podržela před sebou. Mělo krátké rukávy a její oblíbenou jemně zelenou barvu. Na prsou se skvěl rudý kříž a bílá písmena.

			„Co se tam píše?“

			„Přežila jsem zombie apokalypsu,“ ušklíbl se, jako by to mluvilo samo za sebe. Pak si uvědomil, že mu nerozumí. „Apokalypsa, chápeš?“ Podíval se na ni. „Konec světa? A zombie jsou trochu jako… kašli na to. Je to vtipné. Hledal jsem něco s nápisem Cestuju sama, ale…“

			Naklonila se k němu a políbila ho na neoholenou tvář. Zrudl.

			„Někdy působíš starší. To jsem chtěl říct,“ zamumlal a nastartoval.

		


		
			BRÁNY

			„Máš povolení tu přistát?“ zeptala se Hirka. Ta otázka Graala zřejmě pobavila. Tahal za páčky a mačkal tlačítka. Hmyzí dopravní prostředek dosedl na zem. Otáčení těch zvláštních křídel na střeše se zpomalilo a hluk přešel v tiché vzdechy.

			„Ano, mám. Je potřeba jen povolení vlastníka pozemku. Získat ho bylo snadné. Horší bylo zjistit, odkud jste přišli. Kdyby se na Rimeho v Southamptonu nepověsila policie, mohlo hledání správného kamenného kruhu zabrat víc času, než máme k dispozici.“

			„Aha,“ odtušila, jako by věděla, o čem mluví.

			„Musíme si ale pospíšit,“ podotkl. „Vítr sem žene dešťové mraky.“

			Vystoupili z hmyzího dopravního prostředku a vydali se pěšky přes pustou vrchovinu. Obloha byla šedá a začínalo foukat.

			Graal nesl černou bednu. Ona svůj ranec. Byl teď těžší. Spočívala v něm totiž schránka se srdcem Vidoucího. Poputuje s ní. Představovala důkaz, že nepřítel všech nábyrn byl poražen. Hirka si ale jeho smrt nepřála. A Graal by dovolil, aby odcestoval s ní. To Rimeho krvežíznivost zapříčinila, že Naiell teď nejde vedle ní.

			Přešli vršek jednoho zvlněného kopečku a uviděli kamenný kruh. Bylo tam asi třicet kamenů, ale některé z nich ležely na zemi. Porostlé mechem a vřesem. Ve srovnání s havraním kruhem v Mannfalle se zdály drobné, ale na skutečnosti, že kameny jsou menší a hrubé, bylo něco milého.

			To tudy se sem dostala. Čekala, že ji stejně jako tenkrát zachvátí panika, ale klid ji neopouštěl. Možná proto, že tu nebylo ani živáčka. Rozkládala se tu jen otevřená vrchovina. Město jako by neexistovalo. Tady panovalo ticho. Vycítila blízkost Síly.

			Zastavili se uprostřed kruhu. Graal položil bednu na zem a otočil zámkem vedle držadla. Pak z bedny vytáhl skleněnou klec se zdechlinou havrana uvnitř. Pochopitelně se jednalo spíš o kostru než o zdechlinu. Na kostře jen tu a tam zbývalo maso a peří.

			Graal na Hirku upřel pohled. Chvíli trvalo, než promluvil. „Nebude to snadné.“

			„To už jsi říkal,“ souhlasila. Jen stěží v sobě potlačila proud slov. Nejraději by na něj všechno vychrlila. Vybídla by ho, že jestli má o ni takovou starost, ať ji nechá, aby se vrátila do Ymslandy. Aby se vykašlal na průchod slepých branami. Aby zapomněl na Sílu a umřel mezi lidmi jako slušný člověk.

			Nemohla však nic říct. Musí jí důvěřovat. Věřit, že mu dokáže pomoct. Jinak ji bude držet tady a neumožní jí dát do pořádku, co je třeba. Jako zobák v Rimeho krku.

			Pověděl jí, že s tím nic nenadělá, ale podle ní lhal. Viděla, jak zobák opustil Urdovo hrdlo. Nebyl to hezký pohled, ale člen Rady to pravděpodobně přežil. Dost možná to brzy zjistí. Naskočila jí husí kůže. Jestli je Urd naživu, přebývá u slepých.

			„Mám na srdci tolik věcí, které bych ti rád vyprávěl,“ vyhrkl Graal. „O nás. O těch, které potkáš…“

			Pokrčila rameny. „Nemůžeš říct nic, co by mě připravilo na to, co mě čeká.“

			To věděla. Když opouštěla Ymslandu, byla nervózní. Vyžadovala informace o lidech. Toužila pochopit, jak to chodí na místě, kam se chystala. Ale nic, co se dozvěděla předem, její šok nezmírnilo.

			Potácela se mezi světy. Mezi různými silami a zájmy. Tolik věcí na sobě záviselo. Graal se bude snažit, aby se slepí usadili v Ymslandě. U zdroje Síly. Rime bude bojovat, aby tam nevkročili. Jeho možnosti coby Graalova otroka ale budou značně omezené. A ona sama, co si počne?

			Slíbila Graalovi, že dovede slepé k Síle. Nejvíc se bála, že se to nakonec stane i jejím vlastním cílem. Příliš mnoho z minulosti podlehlo zkáze. Nevyléčitelně.

			„Damayanti ti přijde naproti,“ poznamenal.

			„Vím. Pod zemí v Ymslandě a pak se hned vydám dál. Už jsem sama cestovala.“

			Usmál se. Pak si vrazil dráp do špičky prstu a nakapal na havrana trochu krve. Havran se pohnul, jako by se probouzel k životu. Trhaně. Křečovitě. Na ten pohled Hirka nikdy nezapomene.

			„Damayanti?“ pronesl Graal tázavě.

			„Jsem na místě,“ ozvalo se z havrana jemným ženským hlasem. „Vidíte něco?“

			Hirka zírala do prostoru mezi kameny, odkud se tehdy vynořila. Tráva se tím směrem ohýbala, jako by ji vítr hnal na druhou stranu.

			„Vidíme,“ potvrdil Graal.

			Hirka na něj pohlédla. Sledoval kameny se smutkem v očích. S temnou touhou, která jí způsobovala bolest. Nebyla si jistá, jestli ho má ráda, nebo ho nenávidí. Svého původce. Svého mrtvorozeného otce. Toho, který ji stvořil, aby vedla jeho armádu. Zhoubu Ymslandy. Možná ale na tom, jestli ho má ráda, nebo jestli ho nenávidí, vůbec nezáleží.

			Za ním se na obloze převalovaly tmavé mraky. Blížila se bouřka. Graal přejel Hirce drápem přes tvář. „Hodně štěstí, krvi mé krve.“

			Přikývla a přitiskla si k hrudi zápisník. Vzpomínky na lidský svět. Opět ho bude potřebovat. Naučí se nové věci. Takové, které by se nejraději nikdy nenaučila. Střelka kompasu připevněného na kožených řemíncích se otáčela dokola. Jako by sever už ani neexistoval.

			Podívala se na žluté holínky. Pak vzhlédla a vkročila mezi kameny.

			Obklopil ji prostor mezi světy.

		


		
			PODĚKOVÁNÍ AUTORKY

			Mé nejupřímnější díky patří v první řadě těm, díky nimž se Ódinovo dítě stalo tak úspěšným — děkuji všem, kteří ho přečetli, doporučovali, recenzovali a sdíleli, zejména mým skalním fanouškům na Facebooku, Twitteru a Instagramu. Jste úplní blázni, však vy víte, o kom mluvím. Ujišťuji vás, že vás sleduji. Moc děkuji také spolku Fabelprosaens venner, který Ódinovu dítěti udělil ocenění Fabelprisen, a také těm, kteří knihu nominovali na Cenu knihkupců, Cenu knižních blogerů a Cenu norského ministerstva kultury pro debutanty. Dojalo mě to a jsem za to moc vděčná.

			Život s někým, kdo se neustále pohybuje ve dvou paralelních vesmírech, vyžaduje nadlidskou trpělivost. Děkuji, že ji máš, milovaný Kime. Totéž se týká i mé maminky, ostatních členů rodiny, přátel a kolegů, kterým slibuji, že jim už brzo zavolám…

			No woman is an island. Vzdávám hold drahé Tone Almhjellové (Vindeltorn) a Tonje Tornesové (Hulder), mým suverénním kolegyním spisovatelkám a studnicím nápadů z projektu Write Away. Tonje to nejvýstižněji vyjádřila na Facebooku: „Dokud jsem nepoznala vás dvě, nikdy jsem nepotřebovala srdíčkový smajlík.“ <3 A samozřejmě děkuji i ostatním fantastickým přátelům-spisovatelům ze spolku Fabelprosalauget.

			Bez kávy bych zkolabovala na straně tři. Vřelé díky posílám báječné obsluze kavárny Camillo Bastrup. Omlouvám se, že jsem si na víc než rok úplně zabrala stolek hned u baru. Často chodívám také do Mean Bean. Poděkování v neposlední řadě náleží i kavárnám Supreme Roastworks, Fuglen a Java, mým dodavatelům kofeinu v Oslu.

			Křest Ódinova dítěte byl nezapomenutelný! Jsem vděčná za každičkou duši, která se tam vypravila, a obzvlášť těm, kdo se podíleli na organizaci: Maje Selmerové Medgårdové, toho večera mé pravé ruce, distributorům vína Frederiku Kolderupovi a Jørgenu Ljøstadovi ze společnosti Non Dos, potetovanému kuchaři Jonu Mariusi Slettenovi, hipsterskému kuchaři Andersi Braathenovi, Ragni Hansenové, která upekla ocasový koláč, a Halvorovi a Robinovi z Fuglen, kteří celou akci zastřešili.

			Na nakladatelství Gyldendal je něco podivuhodného. Tisíceré díky všem jeho šikovným a vřelým zaměstnancům. Obzvlášť mému úžasnému redaktorovi Espenu Dahlovi a mé někdejší redaktorce Marianne Kochové Knudsenové, která si Plíseň s sebou vzala do penze. Speciální poděkování míří ještě k Evě C. Thesenové, kompetentní skálopevné ženě.

			Dále děkuji Anne Cathrine a Henrikovi z Gyldendal Agency, tvářím trilogie Havraní kruhy ve styku s vnějším světem, Pasimu Lomanovi, který sérii prodal do Brazílie, Maje Lindqvistové, která ji prosadila ve Švédsku, Erichu Krusemu Nilsenovi, nesmírně nadšenému herci z audioknižního nakladatelství Lydbokforlaget a také překladatelkám Ině Steinmanové a Ylvě Klempeové.

			Na rešerších k Plísni se podílela i řada odborníků. Moc děkuji:

			—	Alexanderu K. Lykkemu, jazykovému poradci, který vytvořil řeč slepých;

			—	Nilsi Chaboudovi, který umí létat;

			—	Rolvu Bruunovi, který se vyzná v kostelech a kostelních zvonech;

			—	lékaři Yngvaru Hansenovi-Tangenovi, který rozumí krvi a jejímu fungování;

			—	Sidsel Yndestadové, která se vyzná v ošetřovatelství.

			Zvláštní poděkování adresuji Lise Myhreové, jedinečné tvůrkyni Nemi, komiksové postavy, která si zakládá na své jinakosti. A navíc zbožňuje Havraní kruhy.

		


		
			ŘEČ SLEPÝCH — SLOVNÍČEK

			Pokud není uvedeno jinak, substantiva jsou ve slovníčku uvedena v nominativu singuláru, slovesa v infinitivu. U substantiv se dále uvádí gramatický rod (m., f. nebo n.), u sloves slovesná třída (v1, v2 nebo v3). Vysvětlení použitých zkratek najdete pod slovníčkem.

			Slovo — Vysvětlení

			dósem v3 — být, existovat, sponové sloveso

			esse akuz. sg. — tebe (mluvčí vyjadřuje, že se obrací k někomu, kdo má nižší společenský status), akuz. sg. od zájmena iss

			koy int. neskl. — hleďte! ejhle! (odpovídá latinskému ecce!)

			koyem v1 —cítit, vnímat smysly

			kroyo lok. sg. — kde, na jakém místě, lok. sg. od příslovce krai

			kwainsair n. — kruté zajetí, cela, vězení

			óz —já

			ozá — já (mluvčí vyjadřuje, že má vyšší společenský status)

			sulni m. — jepičí moucha, drobný nebodavý hmyz

			umkhadari m. — bratr (formální označení)

			umoņi m. — jazyk, řeč slepých (vztahuje se především k řeči Dreyri, jazyk ostatních slepých se nazývá umþéles), něco úzce související s jazykem

			waiad n. — moje, n. sg. od přivlastňovacího zájmena wai, tedy můj

			Použité zkratky

			akuz. — akuzativ, 4. pád

			f. — femininum, ženský rod

			int. — interjekce, citoslovce

			lok. — lokál, 6. pád

			m. — maskulinum, mužský rod

			n. — neutrum, střední rod

			neskl. — nesklonné slovo

			nom. — nominativ, 1. pád

			sg. — singulár, jednotné číslo

			pl. — plurál, množné číslo

			v1—3 — slovesná třída 1—3

			Seznam je malou ochutnávkou řeči slepých vytvořenou ve spolupráci s lingvistou Alexanderem K. Lykkem.
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